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ಕಾಸಾ SD 


ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವಾದ ಈ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಚಿ ತೈದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪತ್ರಿ ಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ ವಿಷಯವೂ, 
ದಕ್ಷನು ಮಾಡಿದ ತಿರಸಪ್ವರದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಸತಿಯ ಶರೀರತ್ಯಾಗವೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ 
ನಿಧ್ದಂಸನವೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಲೀಲೆಗಳು. ಪೂರ್ಣಕಾಮನೂ, 
ಸಚಿ, ಸಾ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವನಿಗೆ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾದಿ: ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ನಾಮರೂಪಭೇದ 
ಗಳಿ ಲದ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂನನೂ, ನಿರ್ಗುಣಸ್ವಿ ರೂಪನೂ ಆದ ನರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಚೆಂತಿ 
ಸಲೂ, ಆರಾಧಿಸಲ್ಕೂ ಟ್‌ ತನಸ್ತಿಗಳಿಗೂ ಕಪ್ಪ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರುವಾಗ 
ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಪರ ಶಾತ್ಮೈನೆ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಜಿಸುವುಡೆಂತು? ನಮ್ಮ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರು ಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿರುವರಷ್ಟೆ? ಇಂತಹ ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಗುಣವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು. ಸಗುಣೋಪಾಸನೆಯಿಲ್ಲಡೆ ನಿರ್ಗಣೋಪಾಸನೆಯು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಆಗಾಗ ವ್ಯಕ್ತ ರೂಪವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಅದ್ಭುತಲೀಲೆಗಳನ್ನೆ ಸ ಸಗುವನು. ಇಂತಹ 
ಪರಮಾತ ನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಮನನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ 


ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಉಂಬಾಗುವವು. ಕೊಸೆಗೆ | 


ಮುಕ್ತಿಯೂ ಸೂ 


ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಸ ಸತೀಶರೀರ ತ್ಯಾಗ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳು ಕೆಲವು ಭೇದಗಳೊಡನೆ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. ಒಂದೇ 


ನಿಷಯವು ಒಂದೊಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇ ಜ್ನ 
ನೆಂದರೆ :--ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅವತಾರಾದಿಗಳು ನಡದೇ ನಡೆಯು i 
ವವು. ಆದರೆ ಧು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಭೇದವಿನ್ನೆ ಇರುವುದು. ಈ REE ಪುಾಣಗಳ್ಲಿಯೇ 1 | ಗ 
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1 
ಇಂತಹ ಸದ್ದ್ರಂಥಾನಲೋಕನದಿಂದೆ ಜನರು ದೈವಭಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಸತ್ರಜೆ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗಲೆಂದು ಸತ್ಸರ್ಮನಿರತರೂ ನಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಆದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಉವಾರಾಶ್ರಯವನನ್ನಿತ್ತು ಈ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಪಠನದಿಂದ ' ಜನರು ದ್ಚವಭಕ್ತಿಯುತರಾಗಿ ಈಶ್ವರಾ 
ನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರೆರಾದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 
 ಸರ್ನಸಮರ್ಥನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ 
ಅವರ ರಾಸ್ಟ್ರಕ್ಟೂ, ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲೆಂದು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 


ಮೈಸೂರು ಅನುವಾದಕ: 
ಪಾರ್ಥಿವ ಸಂಸ್ಕ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಬ॥ ನನನಾ - ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ್‌ ವೆಂಕಟರಾವ್‌, 
೪೭೪೫ 
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ನೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಸಕ್ಕನಾ ಗಿರುವುದನ್ನು ರುದೈನ ದ್ರನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಿಂದಿಸಿ 
ಸ್ವಸ್ಥಾ ಕ್ಸ ಹೋಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಸೂಯೆಗೊಂಡು ರುದ್ರನು 
ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೆನಾಗಿ ನೋಹಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನ ದಕ್ಷನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 


ಸತೀ ಎಂಬ ಪ್ರತಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವುದು. ಸತೀರುದ್ರರಿಗೆ 
ನಿವಾಹವು. ಸಕಿಯೊಡ ಡನೆ ರುದ ದ್ರಮು ನಿಹರಿಸುವುದು. ಶಿವ 


ನೊಡನೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ವಿರೋಧವುಟುಗಲು ಕಾರಣ. ದಕ್ಷಯೆಜ್ಞಾ, 
ರಂಭ. ರುದ್ರ ನನ್ನೂ ಸತಿಯನ್ನೂ ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಕು ಕಕೆಯಕೆ 
ಅವಮಾನನಡಿಸುವುದು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ ರುದ ್ರ ನಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಕೊಡೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸತಿಯು ಕೋನಗೊಂಡು ಶರೀರ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. ಯಜ್ಞ ವಿಧ್ವಂಸನನು. ಜ್ಞಾಲಾಮುಖೀ 
ಮೊದಲಾದವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯು. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೋಹಗೊಂಡು ಕಾಮಾ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... ಕ 

ನಿರ್ಗುಣಸ್ಪರೂನನಾದ ಶಿವನ ಎರಡು ವಿಧ ರೂಪಗಳು. ಬಳಿಕ 
ರುದ್ರಾದಿ ಮೂರು ರೂಪಗಳು. ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಸುರಾಸುರನರಾದಿ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳ ಸ್ಸ ಸ್ಟಿಯು. 
ಸಂಥ್ಯೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನ ಮದನೋತತ್ತಿ. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಷಂ 
ಮ ಕ್ಲ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಾ ಕಾನಸಪುತ್ರರ್ರ ಮೇಲೆಯೆ 


h Collection. ಆ.15 by eGangotri 


ಯ ಯನ್ನು ಸಯೋಗಿಸುವುದು. ಹ 


11 


Iv 
೮ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಾಮನಿಗೆ ಶಾನಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ 
ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯಾದ ರತಿಯೊಡನೆ ಮದನನ ನಿವಾಹವು. ರತಿರೂಪ 
ವರ್ಣನೆಯು. ರತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾಮನು ಸಂತೋಷ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಸಂಧ್ಯೈಯ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಿವನು ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು. ಸಂಧ್ಯೆಯ ಪೂರ್ವರೂಪ ತ್ಯಾಗವು. ಪುನಃ ಮೇಧಾತಿಥಿ 
ಮುನಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜಥಿಸುವುದು. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ತನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂಭೈಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ಪುದು. ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸಂಧೈಗೆ ಅನೇಕ ವರಗಳು 
ಲಭಿಸುವುದು. | 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- ನ 


ಸಂಧ್ಯೈಯು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಮೇಧಾತಿಥಿಮುನಿಯ ಯಜ್ಞ, 
ಶಿ ಎನಿ 
ಶಾಗೆ ಪಾಗಿ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಗಮನ. ಅರುಂಧತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಪುನಃ 
ಜನಿಸುವುದು. ಅರುಂಧತಿ: ವಸಿಷ ರ ನಿವಾಹವರ್ಣನೆಯು 
ಆ ದಂಸತಿಗಳಿ ಪ 
೦ಸತಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜೋತ್ಸತ್ತಿಯು. 


ಎಂಜಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲ pe 
ನೊಡನೆ ಬ ಇ ಸ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾನುನು ವಸಂತ 
Cs 5) ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 


39 


77 


84 
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ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಸಹಾಯಕನಾದೆ ವಸಂತನಿದ್ದರೂ ಕಾಮನು ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲಶಕ್ತನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದು. ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ` ಕಾಮನು ಮಾರಗಣಗಳೊಡನೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಹೊರಟು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು. 


ಕಾಜ ಎವಿ 
ಹತ್ತನಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕೃನಾಗಿ ಕಾಮನು ಹಿಂತಿರುಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಹ್ಮನು ಖಿನ ನಾಗಿ ವಿಷ್ಟುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಶಿವಮುಹಿಮೆ 

ವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡು 
ವುದು, ಶಕ್ತಿಯು ದಕ್ಷನ ಮಗಳಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸುವಳಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಬೋಧಿಸಲು ದಕ್ಷನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಜ 
ನ್ನ್ನಾಚರಿಸುವುದು, 


ಶಿವಸಂಮೋಹನಾಶಕ 


ಹನ್ನೂಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-.- 


ನಿನ್ಣುವು ಉಸಡೇಕಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀನಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ದೇನಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ, ತಾನು ದಕ್ಷಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ದಕ್ಷನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗೆಂದು ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುನುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸುಮಾಸಿಕೂಸ್ಗೊಸ್ರಳನ ಸೃತ್ಟು ಷಸಡುಬುತ್ಯಪ್ರ್ನಪಸಿಗಡನ್ತನು 


ಅಸಿರ್ಲೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವುದು. ಇವರಿಂದ ಜನಿಸಿದ 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಕೆ 


97 


111 


125 


138 


ಇ] 


ದಕ್ಷಪುತ್ರರಿಗೆ.ನಾರದನು ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಇದರಿಂದ ದಕ್ಷನು 
ಕೋಸಗೊಂಡು ನಾರದನಿಗೆ ಶಾಸಕೊಡುವುದು. 147 


ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷನಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ಯೆಯರು ಜನಿಸುವುದು. ಅನರ ನಿವಾ 
ಹಾದಿ ವರ್ಣನೆಯು. ದಕ್ಷಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಛಿ ರಶಕ್ತಿಪ್ರಾದು 
ರ್ಭಾವವು. ಪುತ್ರೀಲಾಭಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದ ಮಹೋತ್ಪ್ಸವಾದಿ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯು. ದಕ್ಷಸೆತ್ರಿಯು ಬಾಲಲೀಲೆಗಳು. 156 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಬ್ರ ಹ್ಮನಾರದರ ಆಶೀರ್ವಾದಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸತಿಯು ರುದ್ರನನ್ನು ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಪಡ್ಮೆಯಲು, ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ 
ಮದ ವಿವಿಧ ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳು. ನಿಷ್ಣುನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಸತೀಜೀವಿಯ ತನಸ್ಪರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಆನಂದ 
ಸಭದ; ವನ್ನು ಗಳು ಪತ್ರ್ರೀಸಹಿತರಾಗಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ | 
ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಮಾಡುವುದು. | 168 


ಳೆ ಳು ನ } ಸ ನೆ ಯೆ ಅ ಛ್ಯೂ ಯು... 
ಇದೆಗಿಂ 1 ಇತ ಶ್ರ ಲ್ಲ 
ಹರಿಬ್ರಹ್ಮರು ಶಿವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿ, ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 

ವಿವಾಹವಾಗುವಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸಲು ಶಿವನು ಅವರ ಮಾತ 

ನ್ನಂಗೀಕರಿಸುವುದು. NE 


ಹೆದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯು ನಂದಾವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

ಲ್ಲ | ಭ್‌ ನ 

ಸ ಳ ಮನೋಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ವರಪ್ರ ದಾನ 

ಕಾಡುವುದು. ' ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಶಿನನು ದಕ್ಷಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು. 196 
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vil 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ನಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಹಖುಷಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಶಿವನು ಸತೀನಿವಾಹೆಕ್ಸಾಗಿ ದಕ್ರನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳುವುದು. 
ಶಿವಸತಿಯರ ನಿವಾಹ ವರ್ಣನೆಯು. 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-.- 


ಸತೀನಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಮವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸತೀಮುಖಾವ 
ಲೋಕನಮಾಡುವುದು. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದುದನ್ನು ನಿಷ್ಣುವು ಜೇಡಿ 
ಕೊಂಡು ತಡೆಯುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಸತೀಶಿವರ ನಿವಾಹಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿರೂಸವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಆ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸೂಜೆ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಾಗುವಂತೆ ವರಪ್ರಾಶ್ತಿಯು. 


ಸೆ | 
ಇಪ್ಪತ್ತೂಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತೀಶಿವರ ಕೈಲಾಸಗಮನವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಲೋಕರೀತಿ 
ಯಂತೆ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ರ್ರೀಡಿಸುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾ ನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸೆಂದು ಸತಿಯು ಹೇಳುವುದು. ಸತಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ವಾಸಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು. ಸತೀ 
ಶಿವರ ನಿಹಾರನರ್ಣನೆಯು. 


ಇಪ್ಪತ್ತನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಿಷಯೋಪಭೋಗದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸತೀಸೇವಿಗೆ 


ಕಿವನ್ನುಲ್ಲೋಕಸ್ಲಿನ್ಷನಾಸಣನಾನಿನಹೊಭಾನಗಸಸಿನಿಪುಸ್ವಕೂಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಸಾದ್ಯನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದು. 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


221 


251 


261 


276 


viii 
್ತ ಕ  ಪುಟಿಸಂಖ್ನಿ 
ಇಪ್ಪುತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- Bp 
ನಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತೀ 
ಶಿವರು ವನವಾಸದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವುದು. ಶಿವನು 
ರಾಮನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವುದು. ಇದರ 'ಶಂಕಾಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 


ಸತಿಯು ರಾಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. 289 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿವಸತಿಯರ ನಿನಿಯೋಗಕಾರವರ್ಣನೆಯು. 303 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸತಿಯು ಸೀತಾರೂಸದಿಂದ ಬಂದಿರುವು 
ದನ್ನು ರಾಮನು ಶಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು, ಸತಿಯು ಶಿವನ 
ಎಂಬ ಇಲ್ಲಿ ದ್‌ ದ್‌ೆ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಸ ಸಲದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸಡುವುದು. 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತವನು ಅನೇಕ ಅಧಿಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದಕನಿಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ವಿರೋಧಬರಲು 


0 


ಕಾರಣ. 
ಕಾರಣ 318 


ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ರುದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದೇವಾದಿಗಳ ಆಗಮ 
ನವು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ನಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟು 
ಹೂರಟುಹೋಗುವುದು. ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ. 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. ಯಜ ವ್ರ 
ನಡೆಯುವುದು. ಸ 831 


ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯು-.. 


ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಖೀಜನರೊಡನೆ ಸತಿಯು ನಿಹರಿಸುತಿ 
ರುವಾಗ ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಕ್ಷೆ ಹೊರ 

ಟದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತಾನೂದ ಟಿ 
ನ ನ ಸ್ರಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
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ತೇದು ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಲು ಪಜ ಕೇಳಗೆ ಆಗ್ರಹ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿನನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ದಕ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 


ಹೊರಡುವುದು. 344 
ಇಸ್ಟತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸತಿಯು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಕೆ ನಕ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲ ದಕ್ಷನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಅವಮಾನನಾಗುವುದು ಸತಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ವುಮ. ಸತಿಯು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಶಿವಮಾಹಾತ ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. 353 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸತಿಯು ಯೋಗದಿಂದ ನೇಪತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು. ಭ ಗುಮುನಿಯು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಸರುಭೂತರನ್ನಾಗಿ 


ಜಾ! IG 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ದಕ್ಷ ಯಜ ನವು 
ನಾಶವಾಗುವುಜಿಂದು ಭವಿಷ ವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು. 375 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭ್ಬಗುಮುನಿಯಿಂದೆ ಪರಾಜಿತರಾದ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಸ ಸತೀದೇಹೆತ್ಯಾಗ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಿವನು ಕೋಪದಿಂದ ಜಟೆಯನ್ನ ಪ ನೃಳಿಸಿ 
ವೀರಭದ್ರ, ಮಹಾಕಾಲೀ, ಜ ಸರಾದಿಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಬ 
ವುದು. ಅವರನ್ನು ದಕ್ಷ ಯಜ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ಅಸ ಣೆಮಾಡಿ 
ಕಳುಹಿಸುವುದು. 383 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಾಜಿ ಸ್ನ ಜಂಲದಸಪ್ರಪಾಶಕಕ್ತಣ ಜಟಕಾ ನೀರಭತ್ರ ಕ | 
ಸೇನಾಸಮಾಕೋಹದ ನರ್ಣನೆಯು. 395 


ಮೂವತ್ತನಾಲೃ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ತಿವಗಣಗಳೊಡನೆ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷನಾಶಕ್ಳಾಗಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಗೆ 

ಹೊರಡುವಾಗ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಾದಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪಾತಾದಿ 
ಅಸಶಕುನಗಳು ಗೋಚರಿಸುವುದು. ದೇವವಾಣಿಯು ದಕ್ಷನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಮಹಾಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ರಸೆಂದು ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು. 
ಶಿವನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಷು ವಿನ ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನೀರಭದ್ರನಿಂದ ದಕ್ಷ ಕ್ಸನಿಗೂ "ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಬಾಧೆಯು ತನಿ ದ್ದ ಲವೆಂದು ನಿಸುವ ನವು ಹೇಳುವುದು. 
| ಶಿವಸಾಮರ್ಥ್ಯವರ್ಣನೆಯು. 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೂ ವೀರಭದ್ರನಿಗೂ 
ನಡೆದ ಯುದ ವರ್ಣನೆ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹಾಕ. ಪರಾ 
ಜಯ. ಕ ವಿಷ್ಣು ವೀರಭದ್ರ, ರುಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದ ನಡೆದು 
ಯುದೊ ಸೀನ್ಮುಖರಾಗುವುದು. 


ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ- - 


ನಿಪ್ಸ್ಟಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಸಹಿತೆವಾದ ಶಿವಗಣ 
ಗಳಿಗೂ ನಡೆದ ಘೋರಯುದ ವರ್ಣನೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸತೀಜೇವಿಗೆ 
ಅಪಮಾನವನು ಮ ಸಂಭನಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇವತೆಗಳು ಹೆದರಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನಗಳಿಗೆ ಸೋತು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವದು. ಇಷಾ ಜ್‌ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿದ್ದ 
ದೇವರ್ಷಿಗಣಗಳಿಗೆ ದಂತೆಭಗ್ಗ, ಶ್ಮಶ್ರುಲುಂಛನ BN 


403 


409 


421 


ಉಪದ್ರವ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಿ 'ಸನವು ಮಾ ಡುವುದ್ದು 


No 0. ಹ ಪಸು ಭಂಡ 


| 
| 
| 
| 
| 





xi 
ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯಜಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ' 
ಕತ್ತರಿಸಿ ವೀರಭದ್ರನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು. 436 | 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... | 


ಶಿವಪ್ರಭಾವನನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವು, ಶಿವಥಿಲ್ಲದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಏತಕ್ಕೆ 
ಬಂದನೆಂಬ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿವರಿಸಲ್ಕು ಹಿಂಜಿ ನಡೆದ ದಧೀಚ | 
ಮುಫಿ ಮತ್ತು ಕ್ಸು ವನೆಂಬ ರಾಜನ ಸರಸ್ಸರವಿವಾದಕಥನವು..' 
ಕ್ಸುವನಿಂದ ದಧೀಚಮುನಿಯ ಪರಾಭವವೂ ಮ ತ್ಯುಂಜಯ : 
ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಧಧೀಚಮುನಿಯ ಅಮರತ್ಸಸನ್ನು ಪಣೆದು | 
ಕ್ಸುವರಾಜನನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಲ್ಕು ಕ್ಸುವನು ವರಪ್ರಾಶ್ತಿ 


ಗಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನಾ ರಾಧಿಸುವುದು. 450 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


NPAT ಗವಿ! 9ರ as ಲ ahd IS 


'ಶ್ಪುವರಾಜಕಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಪದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು. ಕ್ರವ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ದಧೀಚಿಗಳಿಗೆ ದೂಡ್ಡ ಕಲಹವಾಗುವುದು. 
ದಧೀಚಮುನಿಯು ವಿಷ್ಣುನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗ ಇ ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೂಡುವುದು. 


ಸ 


464 
ನಲವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನ ಮರಣದಿಂದ ಖಿನ್ನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆ 
ಗಳೂಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಪೂರ್ತಿ 


ಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 5 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತೀ ವಿರಹದಿಂದ್ಧ ಮೂಭಿತ್ನನಾನುಃ ನಿಷನಸ್ಯುಂನಿನ್ನ/ನೊವಚಾರ್ಗಂ!1 
ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೀಕೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರ 


ed pe ಡಿ pe 





೫11 | 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಿವನು ಯಜ್ಞ, ಸಂಧಾನ 


ಕ್ಪಾಗಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. 405 
'ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ನೀರಭದ್ರಥಿಂದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲ್ಪಡಲು, ಆಡಿನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ದಕ್ಷನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಬದು ಕೆಸುವುದು. 
ಯಜ್ಞಾ ನುಸಂಧಾನಪ್ರಕಾರ. ಪಃ ಸತೀಖಂಡಶ್ರ ವಣನಠನಾದಿಗ 
ಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನೆಯು ' 506 


ತ್‌ಾ 
HY 
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! ಕ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಧೇ ಸರ್ವಂ ವಿಜಾನಾಸಿ ನೆ ಸಯಾ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಚೆ। 
ತ್ತ್ವ ಯಾವ್ಬು ತಾರಿ ಳಥಿತಾ ಕಥಾಮೇ ಶಿವಯೋಶ್ಕುಭಾಃ 1೧॥ 


ತನ್ನು ಒರಖಾಂಭೋಜನಿವ ೯ತ್ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಕಥಾಂ ಪರಾಂ | 
ಕೊ ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯುಹಂ ಪ್ರಭೋ ॥೨॥ 








ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜೀವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನು: 
ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ !. ಈಗ ನೀನು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆಯಸ್ಸೆ 


೨. ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದೆ ಹೊರಡುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿನಕಢೆಯನ್ನು 
ೇ೪ದಷ್ಟೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ತಿರುಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಫೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. 


ಶಿವ 
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ಶಿವಪ್ರರಾಜಂ 
ಸೂರ್ಣಾಂಶಃ ಶಂಕಳೆರಸ್ಕೈನ ಯೋ ರುದ್ರೋ ವರ್ಜಿತಃ ಪುರಾ । 
ವಿಧೇ ತ್ವಯಾ ಮಹೇಶಾನಃ ಕೈಲಾಸನಿಲಯೋ ವಶೀ 1೩॥ 


ಸಯೋಗೀ ಸರ್ವನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಸುರಸೇನ್ಯಸ್ಸತಾಂ ಗತಿ | 








ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಃ ಕ್ರೀಡತಿ ಸವಾ ನಿರ್ವಿಕಾರೀ ಮಹಾಪ್ರಭು Yn 
ಸೋತಭೊತ್ತುನರ್ಸ್ಗಹಸ್ಥ ಶ್ಲ ನಿವಾಹ್ಯ ಪರಮಾಂ ಸ್ಸಿಯೆಂ | 
ಹರಿಹಾರ್ಥನಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಂಗಲಾಂ ಸ್ವತಸಸ್ವಿನೀಂ ॥೫॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ದಕ್ಷಪುಶ್ರೀ ಸಾ ಪೆಶ್ಚಾತ್ಸಾ ಸರ್ನತಾತ್ಮಜಾ | 
ಫಥಮೇಕಶರೀರೇಣ ದ್ವಯೋರಪ್ಯಾತ್ಮಜಾ ಮತಾ 1 ೩॥ 
ಕಥಂ ಸತೀ ಪಾರ್ವತೀ ಸಾ ಪುನಶ್ಶಿವಮುಷಾಗತಾ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ತಥಾನ್ಯಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಗದಿತುಮರ್ಹಸಿ ! ೭ ॥ 
೩-೪. ನೀನು ಶಿವನ ಪೂರ್ಣಾಂಶಸ್ವರೂಸನೆಂದು ಯಾವ ರುದ್ರನನ್ನು ವರ್ಣಿ 


ಸಿರುನೆಯೋ ಆ ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ವಿಷ್ಟು ಮುಂತಾದ ಜೇವತೆ 
ಈ, = ಠ್‌ ದ್‌ ಇರ ಸ 
ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುನವನೂ, ಸತುರುಷರಿಗೆ ಗತಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭು 
ರುದ್ರನು ಸದಾ ಕಾಮಿನೀ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಲ್ಲದ ಯೋಗಿಯು 
 ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನು, ಮತ್ತು ಮಹಾ ವಿರಕ್ತನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ನಾರಾಮನಾಗಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 4 
| ೫. ಅವನೂ ಸಹ ನಿಷ್ಣುನಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಮಂಗಳರೂಹಳೂ, 
ಸರಿತ ತಣ್‌ - ತ ಚೆ ಡೆ 

ಜ್‌ ಸ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳೂ ಆದಂತಹ ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 
ಸಿಂಬೀನಿಯನು ) ಪತಿ ನ ಕ್ರ 
ಹ ನ್ನು) ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗ್ರಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 
% Yj 
ಟೆ 

ಹ, ನ ತಿಗ A « — 
ಕ ರುದ್ರನ ಸತಿಯು ಮೊದಲು ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿ ಯಾಗಿ. ಜನಿಸಿ, ಬಳಿಕ 
ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. ಆದಕೆ ಆ ಸತಿಯು ಒಂದೇ ಶರೀರದಿಂದೆ 
ಇ ಹಾಗ ಓಂ ` 4 
ದಕ್ಷಹಿಮವಂತರೀರ್ವರ ಸುತೆಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? 


ದೀ ಮತ್ತು ಆ ಸತಿದೇನಿಯು ಸಾರ್ವತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಶಿನನನ್ನು 


ಚ ಮಡುನೆಯಾದಳು? ಇದಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಿವಕಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ನಿಷಯೆ 
ಳಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
"ಏತಿ ತಸ ಸ್ಯ ವಚತು ತ್ವ ಸುರರ್ನೆ( ಶಂತಕರಾತ್ಮನಃ 


ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ NSN] 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಣು ತಾತ ಮು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಫೆಫಯಾನಿ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ | 


ಕಾಂ ಶುತ್ತಾ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೯॥' 


೦ಧ್ಯಾಹ್ವಾಂ ತನಯೃಃ ಸ ಹ! 


ಸಂ 
ಇಮುಬಾಣಪ ನೀಡಿತಃ I ೧೦ 1 
ಸ್ತದಾ ಭರಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸರಃ ಸ ಪ್ರಭುಃ । 
ಷೆ ಸಸ 
ಈ 1೪೭ 


ಫ್ಯಾ El ನೆಂ ಗತವಾನಯಂ | ೧೧ ೧ 


ಯನ್ಮ್ಮಾ ಸಾವಮೋಹಿತಶ್ಟಾಹ ಹಂ ವೇದನಕ್ತಾ ವಿಮೂಢಧೀಃ 
ಶೇನಾಕಾರ್ಹಂ ಸಹಾಕಾರ್ಯಂ ಪರಮೇಕೇನ ಶಂಚುನಾ I ೧೨॥ 


೮. 'ಸೂತಶಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿನಭಕ್ತನೂ ದೇವ 
ಯಸಿಯೂ ಆದ ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬ್ರಸ್‌ ನನು ತ್‌್‌ 
ಸಿದನು. ಸ 
೯. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ವತ್ತ! ಶುಭವಾದ ಶಿವಪಾ ರ್ವತಿಯರ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಗುನುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಇಲಿ 
ಆಗ್ರ 
ಪಾ ಲ ದೆಮ್‌ 
ಕೀಳಲು ಉಪ ಏಕ್ರಮಿ 


೧೦. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದೆ ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯಾ ಜೀವಿಯನ್ನು" 
ನೋಡಿ ಮಣ್ಯಥಬಾಣಗಳಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿ ಚಿತ ತ್ರ ಚಾಂಚಲ್ಕವನ್ನು ಕ 
ನನ್ನ ಸುತರಾದ ದಕ್ಷಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸ ಹೆ ಮನೋವಿಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 
೧೧. ಆಗ ಜಗತ್ತ ಭುವಾದ ರುದ ದ್ರನು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನೂ ದಕ್ಷಾದಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರ 

ರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಸಾ ನಕ್ಕ ತೆರಳಿದನು. ' 

೧೨. ವೇದವಾವಿಯಾದೆ ನಾನೂ A ಹ ಸ್ವಪುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವಂತಹೆ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವರನಾದ ಅ 
ರುದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನು. | 
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ತದೀರ್ಸ್ನಯಾಹೆಮಾಕಾರ್ಸ್ನಂ ಬಹೊಪಾರ್ಯೌ ಸು ತೈಸ್ಸೃಹ ಸ | 


ಘರ್ತುಂ ತನೆ ಲ್ಮೋಹೆನಂ ಮೂಢಃ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ ॥ ೧೩ 1 
. ಅಭವಂಸ್ಕೇ9ಥ ನೈ ಸರ್ವೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಶಂಭೌ ಸರಪ್ರಭೌ । 

ಉಸಾಯಾ ನಿಷ್ಟ ಲಾಸ್ತೇಷಾಂ ಮನು ಜಾಪಿ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೧೪ ॥ 

ತದಾಸ್ಮರಂ ರಮೇಶಾನಂ ವ ವೃಹೋಸಾಯಸು ತೈಸ್ಸಹ । 

ಅಜೋಧಯತ್ನ ಆಗತ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತ ರತಸ್ಸುಧೀಃ 1 ೧೫ ॥ 

ಪ್ರಜೋಧಿತೋ ರನೇಶೇನ ಶಿನತತ್ತ್ವಪ್ರದರ್ಶಿನಾ | 

ತದೀರ್ಷಾಮತ್ಯಜಂ ಸೋಹಂ ಹಶಂ ತಂ ನ ನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 

ಶಕ್ತಿಂ ಸ ಸಂಸೇವ್ಯ ತೆತ್ತ ನ್ರೀಸ್ಯೋತ ತ್ರಾವಯಾಮಾಸ ತಾಂ ತದಾ | 

ದಕ್ಸಾವಸಿಕ್ಳ್ಯ್ಯಾಂ ವೀರಿಣ್ಯಾಂ ಸ್ವಪುತ್ರಾಡ್ಠರನೋಹನೇ 1೧೭ ॥ 





ದಾ SN 
೧೩. ಆಗ ನಾನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತ ತನಾಗಿ, ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ: ಕಂದು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ಕರೊಡನೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಅನೇಕ ಉಸಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
೧೪. ಆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಸರಮೇಶ್ವರನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸಲು ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆದರೆ ಆ ಉಪಾಯಗಳೆಲವೂ 
ನಿಷ್ಟ ಲವಾದುವು. 2 


೧೫. ಆಗ ನಾನು ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ನ ರಿಸಿದೆವು, ಶಿವಭಕ್ತನೂ, ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯೂ 


ಆದ ಹರಿಯು ಬಂದು, ನನಗೂ ದಕ್ಷಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ೫೬೪8 


ಮಾಡಿದನು. 


೧೬. ಆ ಹರಿಯು ಶಿನಸ್ಪರೂಪ ರವನ್ನು ನಮಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 


ಉಸದೇಶಿಸಲು ನಾ ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿಯ ದ್ವೇಷ ಸನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. ಚದರಿ ತಿರುಗಿ ಶಿವ 


ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಹಠವನ್ನು 'ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಮುಂದೆ ನಾನು ಆದಿಶಕ್ತಿ ಕೈಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಹ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅವಳ ಪತ್ತಿಯಾದ ವೀರಿಣೀ ನೀವಿಯಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು Re ಆದಿಶಕ್ತಿಯು ಜನಿಸುವಾತೆ ಮಾಡಿದೆನು: 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಸೋಮೋ ಭೂತ್ವಾ ದಕ್ಷಸುತಾ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ತು ದುಸ್ಸಹಂ | 
ರುದ್ರಪತ್ಸ್ಯ್ಯಭವದ್ಭತ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಭಕ್ತಹಿತಕಾರಿಣೀ 1 ೧೮ | 


ಇ ಹ ಡಿ ೧, 
ಸೂನೋ ರುಪ್ರೋ ಗೃಹೀ ಭೂತ್ವಾ ಕಾರ್ಷೀಲ್ಲೀಲಾಂ ಜಗತ್ಸ _ಜುಃ । 





ನೋಡಯಿತ್ವಾಥ ಮಾಂ ತತ್ರೆ ಸ್ವವಿನಾಹೇಇವಿಕಾರಥೀ8' - ॥1೧೯॥ 
ಹ ತಾಂ ಸ ಆಗತ್ಯ ಸ್ವಗಿರೌ ಸೂತಿಳೈತ್ತಯಾ । 
A ಫಿ ಮ ದ ಇದ ಹ 
ರೇಮೇ 2 ಗು ಖೀ ಉಸ್ವತಂತ್ರಸ್ತ್ವಾತ್ತನಿಗ್ರಹಃ I ೨೦ ॥ 
ತಯಾ ನಿಹರತಸ್ತೆಸ್ಯ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಮಹಾನ್ಮುನೆ । 
ಕಾಲಸ್ಸುಖಕರಃ ತಂಭೋರ್ಸಿರ್ನಿಕ ಕಾರಸ್ಕ ಸದ್ರತೇಃ 1900 
ತತೋ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪನ್ಲೇಣ ತ ಜೆ 
ತೆ ಪ್ರಸ್ಯ ದನ್ಷೀಣ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಜಾತಾ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 

ನುಹಾನೂಢಸ್ಯ ತನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಸ್ಯ ಸುಗರ್ಮಿಣಃ | ೨೨! 

೧೮. ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೂ ಮಿಕ್ಳವರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು 
ಮಾಡಲು, ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತಸ ಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ರುದ್ರನ ಪಕ್ಕಿ 
ಯಾದಳು. '` 

pa © wed ಹ ಬ 
೧೯. ಆಗ ಜಗತ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 


ಮೋಹಗೊಳಸ್ಕಿ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಕೊಡದೆ ಲೀಲಾನಿನೋದ 
ಗಳಿಂದ ನಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 


೨೦. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸರಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ, 


ಆಕೆ ಕೆಯೊಜನೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಶಿವನು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ, ಸುಖಸಂಭೋಗ ೪ 
ವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಅನೇಕ ಕಾಲಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


೨೨... ಆಮೇಲೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿ ಲದವನೂ ಶಿನವಮಾಯಾಮೋಹಿತನೂ, 
ಗರ್ನಿಷ್ಠನೂ ಆದಂತಹ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಆ ರುದ್ರನಿಗೆ ದ್ವೇಷಪುಂಟಾಯಿತು. ಆ 
ರೀತಿ ದ್ವೇಸ ಜಾ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಸ್ರ್ರಭಾವಾದ್ಧರಂ ದಕ್ಷೋ ಮಹಾಗರ್ನೀ ವಿಮೂಢಧೀಃ । 


ನುಹಾಶಾಂತಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಂ ನಿನಿಂದ ಬಹುನೋಹಿತಃ ॥ ೨೩ | 


ತತೋ ದಕ್ಷಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಕೃತರ್ವಾ ಗರ್ವಿಶೋ$ಹರಂ | 
ಸರ್ವಾನಾಹೂಯು ದೇವಾರ್ದೀ ನಿಷ್ಣುಂ ಮಾಂ ಚಾಖಿಲಾಧಿಸಃ ॥ ೨೪॥ 


ನಾಜುಹಾನ ತಥಾಭೂತೋ ರುದ್ರಂ ರೋಷಸಮಾಕುಲಃ । 


ತಥಾ ತತ್ರ ಸತೀಂ ನಾನ್ನಾ ಸ್ವಪುತ್ರೀಂ ನಿಧಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯದಾ ನಾಕಾರಿತಾ ಫಿತ್ರಾ ಮಾಯಾಮೋಹಿತಜೇತಸಾ। 
ಲೀಲಾಂ ಚಕಾರ ಸುಚ್ಜ್ವಾನಾ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ಶಿವಾ ತದಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಥಾಂ೯ಗತಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಶಿನಾಜ್ಞಾನುಧಿಗಮ್ಯು ಸಾ । 
ಅನಾಹೂತಾಸಪಹಿ ದಕ್ಷಣ ಗರ್ನಿಣಾ ಸ್ವಪಿತುಗ್ಸ೯ಹೆಂ ॥ ೨೭ ॥ 








೨೩. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
0೨17 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಗರ್ಮೋನ ತ್ರನಾಗಿ 
ತುಂಬಾಶಾಂತನೂ ವಿಕಾರನಿಲ್ಲದವನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಕಿಷ್ಪಾರಣವಾಗಿ ನಿಂದಿಸು 
ye 


ತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೨೪-೨೫. ಹೀಗಿರಲು ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮ) ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ 
ದ ಕರೆದನು. ಆದರೆ ಹರನ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ಮೂಢನಾಗಿ ಆ 
ಹ ನನ್ನೂ, ತನಗೆ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಹರನ ಪತ್ತಿ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸತೀದೇವಿ 
ಯನ್ನೂ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ನ ನ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು ತನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯದಿರಲು ಆಗ 
ಇತ fc Y ಣಿ" 
ಜ್ರ ಖಾ ತುಂಬಾ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿನಿಯೂ ಆದ ಸತೀದೇವಿಯು ಒಂದು ಲೀಲೆ 
ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಳು. 

೨೭. ಆಗ ಸತಿಯು ಗರ್ನಿನ ನಾದ ದಕನು ಇ ಸ ಎ 
ದಿದ್ದರೂ ಸಹ ತಾನಾಗಿಯೇ ಚ ಹ ಮ ಶಿ ಕೆ 

ಸೃಣಯನ್ನು ; 

ಮೆನೆಗೆ ಬಂದಳು. ವ ಸ ಪಡದು ತನ್ನ ತೆಂಬೆಯ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಶಿನಪುರೂಣಂ 


ನಿಬೋಕ್ಸ್‌ ರುದ್ರಭಾಗಂ ನೋ ಪ್ರಾಸ್ಠಾನಜ್ಞಾಂ ಚೆ ತಾತತಃ । 
ಲ ಠಿ ಗಾ 


ವಿನಿಂಜ್ಯ ತತ್ರ ತಾನ ಸರ್ವಾ೯ ದೇಹತ್ಕಾಗಮಥಾಕರೋತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ದೇವಬೇನೇಶಃ ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ದುಸ್ಸಹಂ | 
ಜಜಾಮುತ್ಯೃತ್ಯ ಮಹ ತೀಂ ನೀರಭದ್ರಮಜೀಜನತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಸಗಣಂ ತಂ ಸಮುಶ್ಟ್ಬಾಜ್ಯೆ ಕಿಂ ಕುರ್ಯಾಮಿಾತಿ ವಾದಿನಂ । 
ಸರ್ನಾಪಮಾನಸಪೊೂರ್ನ್ಪಂ ಹಿ ಯಣಜ್ಞಧ್ವಂಸಂ ದಿದೇಶ ಹ 2೦ 


ತಡಾಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ ಗಣಾಧೀಶೋ ಬಹುಬಲಾನ್ವಿತಃ । 
ಗರೋಃ೯ರಂ ತತ್ರ ಸಹಸಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಳ್ರಮಃ ॥೩೧॥ 


ಸರ್ವಾ ಸ ದಂಡಯಾಮಾಸ ನ ಕಶ್ಚಿವನಶೇಷಿತಃ ll ೩೨॥ 


೨೮. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಸತಿಯಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಹನಿ 
ರ್ಭಾಗಕೊಡದಿರುವುದನ್ನು ಸೋಡಿ ಖಿನ್ನಳಾದಳು. ದಕ್ಷನೂ ಸಹ ಆಕೆಯನ್ನು 


, ಆದರಿಸದೆ ಅವಮಾನಮಾಡಲ್ಲು, ಆ ಸತೀಜೀನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ರುದ್ರ ದ್ರೇಷಿಗಳ 


ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗ ನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೨೯. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ದೇಹತ್ಯಾ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದೇವನಾದ 
ಸನ ಸು (ಧವುಂಬಾಯಿತು. ಮಹೆತ್ಕಾದೆ ತನ್ನ ಜಬೆಯೆನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ 
ಅಸ್ಪಳಿಸಿ ಅದರಿಂದ ವೀರಭದ್ರ ನನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೦. ಮತ್ತು ಆ "`ವೀರಭದ್ರಿಗೆ ಪರಿವಾರನನ್ನೂ ಸೃಜಸಿದನು. ಆಗ 
ನೀರಭದ್ರನು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನು? ನನಗೇನಸ್ಪಣೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು “ಅದಕ್ಕೆ ರುದ್ರನು, ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ "ಅಸೆ 
ಮಾನವನ್ನು ವ ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂ ಅಪೃಣ ನೆಮಾಡಿದನು. 

೩೧. : ಹೀಗೆ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ವೀರಭದ್ರನು ತುಂಬಾ ಸ್ಫಸ್ಕ ಸಹಿತನಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೋದನು. 

೩೨, ಆ ನೀರಭದ್ರನ ಆಜ್ಞ ಯಂತೆ ಶಿವಗಣಗಳು ಯಜಕೆ ಸಕೈ ತುಂಬಾ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ನೀರಭದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವವಕೆಲರೆನ್ನೂ ಒಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿನು! ೦ ಸಂಜಿತ್ಯ ಯತ್ನೆ €ನ ಸಾನುರಂ. ಸತ ಮಃ 


ಚಕ್ರೇ ದಕ್ಷತೆ ೀದಂ ತಟ್ಟಿ ಕೋಳಗ್ನ್‌ ಜುಹಾನ ಚ ॥ 22 ॥ 
ಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸಂ ಚಕಾರಾಶು ಮಕ ಹೋಹಪದ್ರನಮಾಚರ್ರ । 
ತತೋ ಗದು ಸ್ವಗಿರಿಂ ಪ್ರಣನಾಮು ಜ್‌ ಪ್ರಭುಂ N2೪ 

ಯಜ ಸಧ್ಯ ೦ಉಸೋಇಭವಚ್ಚೆ ತ್ಥ್ಥಂ ದೇವಲೋಕೇ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ । 

ರುದ್ರಸ್ಯ ನುಚರೈಸ್ತತ್ರ ನೀರಭದ್ರಾ ದಿಭಿಃ ಕೃತಃ 0 ೩೫॥ 
ಮುನೇ ನೀತಿರಿಯಂ ಜ್ಞೇಯಾ ಶ್ರುತಿಸ್ಮುತಿಷು ಸಮ್ಮತಾ | 

ರುದ್ರೇ ರುಷ್ಬೇ ಕಥಂ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಸುಪ್ರಬೌ ॥ ೩೬ ॥ 
ತತೋ ರುದ್ರ ಕಃ 1 ಪ್ರಸನ್ನೋ €ಭೂತ್ಸು_ತಿಮಾಕೆರ್ಣ್ಯ ತಾಂ ಪರಾಂ | 
ವಿಜ್ಞಪ್ತಿಂ ಸಫಲಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೀಸವತ್ಸಲಃ 1 ೩೭ ॥ 
NE ಸುಂ ಅ ೨ 3 ಹ್ತ ರಾನ್‌ 
ಹ ೩೩. ನಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾಗಾಗ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. 
ಷ್ಟ ದ ಹೀಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಉಪದ ದ್ರವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ ನ್ವಂಸವನ್ನು 
ಸಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ನೀರಭದ್ರನು ಹೋಗಿ ಜಗತ್ತಭುನಾದ ಶಿವನ ಿ ನಮಸುರಿ 


ಸಿದನು. 3" 


43, 


ನ ಸ ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿ! ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಿಗಳು 
ಮ (ಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವರನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿ ವೀರಭದ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿನಗಣಗಳು 
ಕಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದರು. | 


೩೬, ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾಂತದಿಂದೆ ಜಗತ ಪ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನ ನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ 


ಎಂದಿಗೂ ಸೆ ಸುಖವಾಗುವುದಿಲ ನಿಂಬ ಶ್ರು ತಿಸ 
ಫಿ ದವ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಸ್ಕೈತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂಡು ನೀತಿಯನ್ನು 


| ದ ನ ದಕ್ಷನೇ ನೊದಲಾದ ಜೀವಿಗಳು ಹನನ ) ಸ್ನುತಿಸಲು 
| ಕಂದಿ ಅವನು ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಅವರೆಲರ ವಿ 2 ದ 
ನಾರಿ A ಣೌ ಜ್ಞ್ಞಾನ ನೆಯನ ಬ. ಸಿಲಾ 


ರಿ 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ನವಚ್ಚೆ ಕೃತಂ ತೇನ ಕೃಪಾಲುತ್ವಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ | Re 
ಶಂಕರೇಣ ಮಹೇಶೇನ ನಾಸಾಲೀಲಾವಿಹಾರಿಣಾ 8 


ಪ್ರುನಸ್ಸ ಕಾರಿತೋ ಯಜ್ಜಃ ಶಂಕರೇಣ ಸ್ಸ ಸಾಲುನಾ ಯ. 


ಜೀನಿಕಸ್ತೇಸ ದಶ್ಷೋ ಹಿ ತತ್ರ ಸರೇ ಹಿ ಸತ್ಕ್ಯೃತಾಃ । 
ಬಿ 


ಭಿರ್ಮುನೇ ॥೪೦॥ 
ತೀವೇಹಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಜ್ಹಾಲಾ ಲೋಕಸುಖಾವಹಾ | 

ಪರ್ವತೇ ತತ್ರ ಪೂಜಿತಾ ಸುಖದಾಯಿನೀ 1 ೪೧॥ 
ಜ್ಹಾಲಾನುಂಖೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಕಾಮಥಲಸ್ರದಾ। | 
ಬಭೂನ ಪರಮಾ ದೇವೀ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪಹಾರಿಣೇ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೮. ಅನೇಕ ಲೀಲಾಮಯನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದಂಥ ಶಂಕರನು ಮೊದಲಿ *” 
ನಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 


ರ೯. ಕೃಪಾಮಯನಾದ ಶಂಕರನು ಷಬ್ಬಹ್ಕನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. 


ಎ. ಪ್ರ ಯ 
ಮಿಕ್ಟವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಗ ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೪೦. ನಿಶ್ಚದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೪೧. ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸತೀಜೀಹದಿಂದ 
ಹೂರಹೊರಟ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ಅಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಆ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. | 


ಲಂ. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಜ್ಹಾಲಾಮುಖಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಳಾದೆ ಸರಮೇಶ್ವರಿ 


ಯಾದಳು. ಆ ದೇವಿಯು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಕೇನಲ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಸ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇದಾನೀಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಕಾಮಸಫಲಾಸ್ತಯೇ | 
ಸಂವಿಧಾಭಿರನೇಕಾಭಿರ್ಮಜೋತ್ಸವಪುರಸ್ಸರಂ ll ೪೩ ॥ 


ತೆತೆಶ್ಲೆ ಸಾ ಸತೀದೇವೀ ಹಿಮಾಲಯಸುತಾಸಭವನತ್‌ । 
ಅಸ್ಕಾಶ್ಲ ಷಾ ಾರ್ವತೀ ನಾಮ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಭವತ್ತ ದಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸಾ ಪುನಶ್ಚ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ತಪಸಾ ಕಠಿಣೇನ ವೈ 
ತಮೇನ ಜಾ ಭರ್ತಾರಂ ಸವ ಮುಪಾಶ್ರಿತಾ ॥ ೪೫ 1 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸ ಎಷ್ಟೂ ೇ€೫ಂ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಯಚು )) ೨ತ್ತಾ ಸರ್ನಪಾನೇಭೊ As ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂತಯಃ 1 ೪೬ | 


ಇತಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂ ಸಿಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸತೀಖಂಡೇ ಪ್ರ ಥನೋಧ ಧ್ಯಾಂ ೦538 


ಯಾಜ ುಯಸಯಯ ಯಯ ಯಯ ಯಯಾ ಅ 1 3 
೪೩. ಈಗಲೂ ಜನಗಳು ಆಜಾ ಸಾ ಬರ ಯನ್ನು ಸಕಲೆ ಲೇಷ್ಟಸಿ ಸಿದಿ 
ಗಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. ಈ 


೪೪. ಆಮೇಲಾ ಸತೀಡೇವಿಯು ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. 
ಆಗಆಪ ರ್ವತಪುತ್ರಿ ಗೆ ಫಾರ್ವತೀ'' ಎಂದು ಸ ಸಿದ್ಧ ನಾದ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಪ) 
೪೫. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಠಿಣವಾದ ಕಸ ಸಸನಾ ಜರಿಸಿ ಸ 
ಅಂ ನಿ ಸರಮೆ ಶ್ರರ 
ತಿರುಗಿ ಪತಿಯಾಗ ಪಜಿದಳ್ಲು. ಭಷ ಶ್ವರನನ್ನೇ 


೪೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಹೇಳಿರುನೆನು. ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೆ 
ಕೇಳಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾನಗಳೂ ನಾಶ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಬಂದನು. ಸ ಕಾಗಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪ್ರೆರಾಣದಲ್ಲಿನ ರುದ ದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದು. 
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6 
| 
| 
As ಆ Co, ಡೈ 


Hl ಫ್ರೀ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ಪ್ರೀ ತಿನಮಹಾಪುರಾ ಹೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 





ದ್ವಿತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಸರ್ಣ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ನೈನಿಸಾರಣ್ಯ ನಾಸಿನಃ । 
ಪಪ್ರ ಫೈ ಇಕೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ: $ ಕಥಾಂ ಪಾಸಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ ॥೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ದ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಶಂಭೋಶ್ಯೊ ಭಾನಹಾಂ | 
್ರೀ ಭವನು ಖಾಂಭೋಜಾನ್ನ ತೆ ಪ್ರೋಕಸ್ಸಿ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥೨॥ 





ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧.  ಸೂತೆಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು: ನೈನಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಎಲ್ಫೈ 
ಮುನಿಗಳೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಲು, ತಿರುಗಿ ನಾರದಮುನಿ 
ವರನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಕಥೆಯ 
ವ್‌ ನೀಗಿ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. | 


೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು :--ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! 
ಶುಭಕರವಾದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಕೇಳಿದನ್ಟೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಿಂ | [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಅತಃ ಕಥೆಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶಿನಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 


ಸತೀಕೀರ್ತ್ಯನ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ 1 ೩॥ 
ಸುತೀ ಹಿ ಕಥಮುತ್ಸನ್ನಾ ಪೆಕ್ನದಾರೇಷು ಶೋಭನಾ | 

ಕಫಂ ಹರೋ ಮನಶ್ಚಕ್ರೇ ಡಾರಾಹರಣಕರ್ಮುಣಿ 1೪॥ 
ಕಥಂ ವಾ ದಕ್ಷಕೋಸೇನ ತೃಕ್ತದೇಹಾ ಸತೀ ಪುರಾ | 

ಹಿಮವತ್ತನಯಾ ಜಾತಾ ಭೂಯೋ ನಾಕಾಶಮಾಗತಾ !೫॥ 
ಹಾನನತ್ಯಾಕ್ತ ತಪೋತತ್ಯಗ್ರಂ ನಿನಾಹಶ್ತ ಕಥಂ ತ್ರಭೊತ್‌ । 
ಕಥಮರ್ಥಶರೀರಸ್ಥಾ ಬಭೂನ ಸ್ಮರನಾಶಿನಃ ll ೬ ॥ 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ ನಿಸ್ತಕೇಣ ಮಹಾಮತೇ | 
ನಾನ್ಯೋತಸ್ತಿ ಸಂಶಯಚ್ಛೇತ್ತಾ ತ್ವತ್ಸನೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ. NT 


ದಾ RE 
್ಯ 2೫ ಭರದ 2 ಸುತನ! ಸತೀದೇವಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದೊಡ 

ೂಡಿರುವ ಶಿವಕಣೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಲಿಚ್ಚಿ ಸುವೆನು. ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ನಿನರಿಸಿ ಹೇಳು. | 


೪. ಮಂಗಳಯಾದ ಸತೀದೇನಿಯು ದಕ್ಷನತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? 
ಶಿವನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು 9) 


೫. ದಕ್ಷನಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲಿ ಲಯವನು ಹೆ ಶಕ್ರ ಚ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಸಿ ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ತಿರುಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ 


ಜನಿಸಿದಳು ? 
ಮತ್ತು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪ್ಪಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಚರಿ 
ಸಿದಳು? ಅವಳ ಮದುವೆಯು ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? ಮನ್ನಥವ್ನೆರಿಯಾದ ಶಿವನ 
ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಸ 
೭. ಸರ್ವಜ್ಞನ )ಹ್ನ ದೇವ ಈಗ 
ಸಹಸ, ಾೂದಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಈಗ ನಾನು ಕೇಳುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
೨ 


: ನೀನು ಹೊರತು ನನ್ನ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 


ವಿ 
೨ 
ವವರು ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ತ 
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ta'ie ನ 
ಫೇ ಬ ಕ್ಕಿ ೩ 
EEE EE ಸಜಾ ಹ್ರಲ 


ಚ 
ಸಿತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾ 3 1 
ಶೈಣು ತ್ವಂ ಚ ಮುನೇ ಸರ್ವಂ ಸತೀಶಿವಯುಶಃ ಶುಭಂ । 
ಪಾನನಂ ಪರಮಂ ದಿವ್ಯಂ ಗುಹಾದ್ಗು ಹೃತನುಂ ಪರಂ I ೮ 
ಏತಚ್ಛಂಭುಃ ಪುಶೋವಾಚ ಭಳ್ತೆವರ್ಯಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ | 
ಪೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ಮಹಾಭಕ್ತ್ವ್ಮಾ ಪಸರೋಪಳ್ಛತಯೇ ಮುನೇ nu 


ಲ ಲ 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹ್ಯಂ ಸಮಾಚಹಖ್ಯೌ ನಿಸ್ತೆರಾಸ್ಕುನಿಸತ್ತಮ u ೧೦॥ 


ತತಸ್ಸೋ €ಪಿ ಮೊಯಾ ಪ ಸೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಶೈನವರಸ 


ಇ ಸಹ ಹ್ಹಾ, 
ಅಹಂ ಶತೃಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೆಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ | 
ಶಿವಾಶಿವಯಶೋಯುಕ್ತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಥಲಪ್ರವಾಂ | ॥ ೧೧ ॥ 





೮, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ 
ಮಹಾಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಕಥೆಯು _ಶುಭವಾದುದ್ಳು ದಿವ್ಯ 
ವಾದುದು, ತುಂಬಾ ರಹಸ್ಯವಾದುದು. | 


ಹಿಂದೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವ 


6 ಬಾ) 


ನ 
ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಿವನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೧೦. ಅಮೇಲೆ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ನಿಷುವರ 
ಅವನು ನನಗೆ ಆದರದಿಂದ ಈ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧. ವಿಷ್ಣುನ್ರ ಹೇಳಿದಂತಹ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಅದು ತುಂಬಾ ಪುರಾತನವಾದುದು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ 


ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಯದಾ ಶಿವೋ ದೇವೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪಈಃ। 


ಅರೂಪಶೃಕ್ತಿರಹಿತಶ್ಚಿನ್ಮಾತ್ರಸ್ಸದಸತ್ಫರಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಭವತ್ಸಗುಣಸ್ಸೋ$ಸಿ ದ್ವಿರೂಪಃ ಶಕ್ತಿರ್ಮಾ ಪ್ರಭುಃ । 


ಸೋಮೋ ದಿನ್ಯಾಕೃತಿರ್ನಿಪ್ರ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಪರಾತ್ಸರಃ Hoan 


ತಸ್ಯ ನಾಮಾಂಗಜೋ ನವಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಜಃ | 


ರುದ್ರೋ ಹೃದಯತೋ ಜಾತೋಇಭನಚ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮು I ೧೪ ॥ 
md ಕ್‌ ರಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಭವಂಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಾಲನಕಾರಕಃ । 
ಆದ 
ಲಯಕರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರ ಸ್ತ್ರಿಧಾಭೂತಃ ಸದಾಶಿನಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಜ್‌ ೧೨. ಹಿಂದೆಎಂದರೆಸ ಸೃ ಹ್ಪಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನು ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಫಿರಾಕಾರವೂ 
ಆದ ಪರಬೃಹ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪದಿಂದ ಬ್ರ ಲಿಯೂ ಹ ನು ಆ ಬ ಬ್ರಿಹ್ಮಸ್ತ ರೂಪಕೆ 
ಗುಣಸಂಬಂಧವಾಗಲಿ, ಅಕಾರಾದಿಗಳಾಗಲಿ, ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಲೀ ಯಾನುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾದಿ ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪರಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಚ್ಚಿ 
ದಾನಂದಸ್ತ ರೂಸನಾ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


| ೧೩. ಅನಂತರ ಆ ಶಿವನು ಸೃ ಸ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾದರೂ 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಗುಣನೂ, ದಿನವಾದ ಅಕಾರವುಳ್ಳ ಇಸ್‌ ಸರ್ನೋತ್ನಷ[ನೂ 
ಆದಂತಹ ಈಶ ಶರನಾದನು. ಲ 


ಕ ಗ ಎಲ್ಫೈ ಕ್‌ ಆ ಈಶ ರನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವು 


ಮ ಕರ್ತೆನಾಜಿನು. : ನಿಷ್ಣುವು ಪಾಲನ 
ಕರ್ತನಾದನು. ಲ ದ್ರನು ಪ ಹ ಸ್‌ ಸೃ ಮ 

ನಾದನು. . ಗೆ ಶಿ ಈ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ರ ನನು ಮೂರು ರೂನ 
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dodo ESC OB Joh ಎ: - 


[ey 


ವನವನವ 


ಸತೀಖಂದೆ ಅಭ್ಯಾಯ ೨ ] ಶಿಷಪುರಾಣಿಂ 


ತ್‌್‌ 


ತಮೇನಾಹಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ್ರ ಬ್ರರ ಹ್ಮ್ಮ್‌ ಲೋಕಪಿತಾಮಹ 


ಪ್ರಜಾಃ ಸಸರ್ಜ ಸರ್ಪಾಸ್ತಾಸ್ಸು ರಾಸುರನರಾದಿಕಾಃ Hl ೧೬ ॥ 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಜಾಪರ್ತೀ ದಕ್ಷಪ್ರಮು ರ್ಹಾ ಸುರಸತ ತಮಾ | 
ಅನುನ್ಯಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ€ಹಂ ನಿಜಂ ಸರ್ವಮಹೋಸ್ಸ ತಂ 1 ೧೭ ॥ 


ಸ ಮತ್ತು ಹಕ ಸ್ರಲಸ್ತ್ವ್ಯಾಂಗಿರಸೌ ಫ್ರಂ | 
ವಸಿಷ್ಠ ೦ ನಾರದಂ ದಕ್ಷಂ ಭೃ ಗುಂ ಚೇತಿ ನುಹ್ಯಾಪ್ರರ್ಭೂ I ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ಮಾನರ್ಸಾ ಪುತ್ರಾನಸರ್ಜಂ ಚ ಯದಾ ಮುನೇ । 
ತದಾ ಮನ್ಮನಸೋ ಜಾತಾ ಜಾರುರೂಷಾ ನರಾಂಗನಾ ॥ ೧೯॥ 


ನಾಮ್ನಾ ಸಂಧ್ಯ ಇತಿ ನಿಖ್ಯಾ ಠಾ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾ ಜಯಂತಿಕಾ । 
ಸಾ ಸುಂಪರೀ ಸುಭ್ರೂ ರ್ಮಾರಿಜೇಶೋ ನಿಷೋಹನೀ | ೨೦ I 


ಡಾಡಾ 








ು ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 


೧೬. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೆನಿಸಿದ ನಾನ 
ದೇ ಮನುಷ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 


ಅವನನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ರಾಶಸರು 
ಸ್ಪಜಿಸಿದೆನು. 


೧೭. ದಕ್ಷಕೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಅದರಿಂದ ನಾನೇ ಸರ್ವಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೆಂದು ರೇ ಓನಾದೆನು. 


೧೮. ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಹ, ಸ ಸಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಕ್ರತುಮುಫಿ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ನಾರದ, ದಕ್ಷ, ಭೃಗು ಇವರೇ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಒಂಭತ್ತು ಜನ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಜು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮಾನಸಪುತ್ರ ರು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾನಸ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಗ ಉತ್ತಮ 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಜನಿಸಿದಳು. 


೨೦. ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಂಧೈಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ 


ಕೆ ನ್‌ ಜಯಂತಿಕಾ” ಎಂಬ ಹೆಸರು Te ಇರುವುವು. ಆ ರಕಮಣಿಯು 


ಮುಫಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸುವಂತಹ ಸುಂಡರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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A 

NY 3 

BU  ೌೀ ಲ ್ಕ್ಟ 
} 4” F< PN ಇ 
ಲ ಕೂ ಕ ಸೊ ಟ್‌ 


3 ಚ್‌ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನ ತಾದೃ ಶೀ ಬೇನಲೋಕೇ ನ ಮರ್ಶ್ಶೇನ ರಸಾತಲೇ | 


ಜ್ಯಾ 


ಕಾಲತ ತ್ರಯೇಸಿ ನ ನಾರೀ ಸಂಪೂರ್ಣಗುಣಶಾಲಿನೀ | 1 ೨೧ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ರ್ವಾಹಂ ತ ಇಂ ಸಮುತ್ಹಾ ಯ ಬೆಂತಯೆನ್‌ ಹ ದಿ ಹ್ನ ದ್ಲೆತೆಂ 
ಐಕ್ಲಾಪಯಶ್ನ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಶೋ 'ಮರೀಚ್ಯಾ ದ್ಯಾ ಶ್ತ ಮತ್ತು ತ 1 ೨೨ ॥ 


ಏವಂ ಚಿಂತಯತೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಮಾನಸಃ ಪುರುಷೋ ಮಂಜುರಾವಿರ್ಭೂತೋ ಮಹಾಡ್ಸುತೇ 1೨೩ 


ಥಾ ಜನರಿಂದ 9 ್ನ 
ಕಾಂಚನೀಕ್ಸ ತಜಾತಾಭಃ ನೀಸೋರಸ್ಪಃ ಸುನಾಸಿಕೆಃ | 


3 


ಇತ ನ್ಟ ವಿ 
ಸುವೃತ್ತೋರುಕೆಟೀಜಂಘೋ ನೀಲನೇಲಿತಕೇಶರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇರರ ಲ ಹಂಪ್‌ ಆತ STEN ಇಯ 
ಸ ೫1 - Ue AEE ANC 
~ 8 ಕ್ಯ 


ಲಗ್ನ ಭೂ ತಗಲೋ ಲೋಲಃ। ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಃ । 
EE ದ್ವಕ್ಷೋ ರೋಮರಾಜಿವಿರಾಜಿತಃ lH ೨೫ ॥ 
೬... ೨. ೧೫. 338 
p ೨೧. ಸಕಲ ಸ್ರಿ ಸ್ಲೀಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸಂಧ್ಯ ಯಂತಹ ಸುಂದರಿಯು 
ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ॥೯ ಭೂಲೋಕ ಕೆದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತಾಳ (ನಾಗ) ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಜನಿಸಲಾರಳು. 





೨೨, ಅಸ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಸುಜ್ಜು ನ್ನು ನೆ 
ಮತ್ತು ಮರೀಚಿ ಯ ಪೆ ನ 1 ಎ ತ 
ನ € ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ರೂಸ ಹ ಕಾನುಸರವಶರಾಗಿ ಮನ 
“ಲೆ ಟ್‌ ಲಯ ನ : ಭು 
ನಿದ ಜಂತಿಸತೂಡಗಿದೆವು. ಡಿ 


ರನ ಸ ಘರ ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಲಿರಲು ನನ್ನ ಮನಸಿ ನಿನಿಂದ ತುಂಬಾ ಸುಂದ 
ನೂ ಅಶ್ಚರ್ಯಕರನೂ ಆದಂತಹ ಪುರುಷನೋರ್ವನು ಜನಿಸಿದನು. 


ಇಲ್‌ 


ಹ ಸೂ ಆ ಪುರುಷನು ಸುವರ್ಣದೂತೆ ಬೆಳಗುವ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ 
2 ಎ ಬಳು. ಉನ್ನತವಾದ ಭುಜ ಸುಂದರವಾದೆ ನಾಸಿಕ್‌ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಡ್‌ ರನ ತೊ ತೊಡಿ ಸೊಂಟ ಮೊಳಕಾಲ್ಕು ವಕ್ರವೂ ಕನ ಪ್ರನಾಗಿರುವುದೂ 
ಜೂ ಹ ನಮೆಯ ಚಂದ ದ್ರನಂಕಿರುವ ಮುಖ: ಹಲಗೆಯಂತೆ 
ಆದ ಎದ, ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರ 
ಲ ನಾದ ರೋಮರಾಜಿಗಳು 
ಇನುಗಳಿಂದ ಬಹು ಸುಂದರಪುರುಸನಾಗಿ ಪ ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದನು | 


ES ES 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨] - ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಭ ಮಾತೆಂಗಕಾಕಾರಃ ಪೀನೋ ಠರೀಲಸುವಾಸಕಃ । 
ಆರಕ್ತೆ ಸಾಚಿನಯೆನಮುಖಸಾದಕರೋವಪ್ಸನವಃ ॥ ೨೬ [ 


ಸ್ಲೇಣಮಥಧ್ಯಶ್ವಾರುದಂತಃ ಪ್ರಮತ್ತಗಜಬಂಧನಃ । 


ಪ್ರಪುಲ್ಲಪದ್ಮಪತ್ರಾಕ್ಷಃ ಕೇಸರಘ್ರಾಣತರ್ಪಣಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕಂಬುಗ್ರೀವೋ ಮಾನಕೇತುಃ ಪ್ರಾಂಶುರ್ಮುಕರವಾಹನಃ । 
ಸಂಚಪುಸ್ಬಾಯುಧಥೋ ವೇಗೀ ಪುಸ್ಪಕೋದಂಡಮಂಡಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕಾಂತಃ ಕಭಾಕ್ಷಸಾತೇನ ಭ್ರಾಮಯನ್ನಯನದ್ದಯಂ | 
ಸುಗಂಧಿಮಾರುತೋ ತಾತ ಶೃಂಗಾರರಸಸೇನಿತಃ ॥ ೨೯॥ 


ತಂ ನೀನ ಪುರುಷಂ ಸರ್ವೇ ದಶ್ತಾವದ್ನಾ ಮತ್ತುತಾಶ ತೇ । 
ಏಿಕಿ ಮ್‌ A 
ಚಿತ್ಸುಕ್ಕಂ ಪರಮಂ ಜಗ್ಗುರ್ನಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ll 2೦ i 


೨೬-೨೮. ಅವನಿಗೆ ಐರಾನತೆದಂತೆ ಉನ್ನ ತೆವೂ ಶುಭ್ರ್ರವೂ ಆದ ಆಕಾರ 
ವಿದ್ದಿತು. ನೀಲವರ್ಣದ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗೆ, 
ಕಣ್ಣುಗಳು, ಮುಖ, ಅಂಗಾಲು ಮೆತ್ತು ಉಗುರುಗಳು ಚಿಕ್ಕದಾದ ನಡು, ಸುಂದರೆ 
ವಾದ ದಂತಸಂಕ್ಕೆಗಳು, ಕೊಬ್ಬಿದ ಸಲಗಂತೆ ಉನ್ನತೆವಾದ ಶರೀರ, ಅರಳಿದ 


ಕಮಲಗಳಿಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ನಾಸಿಕಾ ಇನುಗಳು ಅವನ. 


ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಕೇಸರಪುಸ್ಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅದರ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಂಖದಂತಿ 
ರುವ ಕಂಠ್ಕ ಎತ್ತರವಾದ ಶರೀರ, ಮೊಸಳೆ ಅಥವಾ ಮಾನಿನ ಧ್ವಜ, ವೇಗವಾದ 
ಕಾರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೂವಿನ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಧರಿ 
ಸಿದ್ದನು. 


೨೯. ಅತ್ತಿತ್ತ ದೃಸ್ಟಿಗಳನ್ನು ಚಲಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅವನ ಶ್ವಾಸವೂ ಸುಪಾಸಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಶೃಂಗಾರರಸಮಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. 


೩೦. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಪುತ್ರರು ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಪರಮ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 
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SN ಧದ A at ಎ 


Nov ಪ SA Ta ae BA ಟ್‌ 


A SPE AS Ma ಟೆ ಜಟ ಚಟ ಓಪ್ರಾ ಈಸ 


WL ್‌್ಸ್ಸ 


p 





ನಿಕ್ಕಂ ನೈವಾಲಭತ್ತಾತ ತಾಮಾಕುಲಿತಚೇತಸಾಂ 1 ೩೧ n 
0 Sd -ಿ 
ಮಾಂ ಸೂಪಿ ವೇಧಸಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಜಗತಾಂ ಪತಿಂ | 


ತಾ ತ 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಹ ನಿನಯಾನತಳಂಭರಃ ! 2೨ ॥ 


! ಪುರುಷ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಕರ್ಮ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ತತ್ರ ನಿಯೋಜಲಯ | 


ಮಾನೊ ದ್ಯ ಪುರುಷೋ ಯಸಾ ದಚತಃ ಶೋಭತೆ ನಿಧೇ ॥ 2೩ ॥ 

ಅಭಿಧಾನಂ ಯೋಗ್ಯ ೦ ಚಿ ಸ್ಥಾ ನಂ ಪತ್ತಿ 6೦ ಚ ಯಾ ಮುನು । 

ತನೆ ಹೀ ವದ ತಿ ತ್ರಿ ಲೋಕೇಶ ತ್ವಂ. ಸ್ರ ಸ್ಟಾ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ ॥ 2೪ | 
Il ಬ್ರಹೆ ಟೋವಾಚ [| 


ಲ 
ಏನಂ ತಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರು ರ್ರಿತ್ಪಾ ಪುರುಷಸ್ಥ , ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


CO 
ಫ್ಸಣಿಂನ CE ತ ಸ್ಪಸ್ನಃ 
ನಾಚ ಸೃಸ್ರಿಷ್ಟಾ ಜಾತಿ ಸ್ಮಿತ$ ೩೫ ॥ 


ಹಾ ಜ್ರ ಪ ಬ್ರ 


೩೧. ಆಗ ಮನ ಥಾವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಕೂ ನದಿಗಳ ಮನಸ 
ತ್‌ ಒಡ ಡಿರುವ ಆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ಹೊಂದಿ ಶುಂಬಾ ಯನ ಬಾಡ 


ಕ ೩೨. ಆ ಪುರುಷನು ಜಗತ್ತರ್ತನೂ ಜಗತ್ರತಿಯೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮಸ್ವಾರಮಾಢಿ ನಿನಯದಿಂದ ಕತ ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಜ್‌ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು 


೯ ಸ ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದನು :-_ಕ್ಭ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಾನು ಯಾವ : ಕಾರ್ಯ 
ಪ ಸ ತಜೇಕೋ ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನು ನತು ಪುರುಷನು ತನಗೆ ಉಚಿತ 

ಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದರೆ' ಶೋಭಿಶುವನು. ಮತೂ ಅಜೀ ನಾ ಯ 
ವಾದುದು. ಸ ಜ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ! ನನಗೆ ಯೋ ೇಗ್ಯವಾದ 
ಹ 


೩೪. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೊಡೆಯನಾ ದಓ 
್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸು. ಕೆಂದರೆ ನೀನು ಈ ಜಗ 


ಹೆಸರನ್ನೂ ವಾಸಸಾ ಿನವನ್ನೂ ಪತ್ಲಿಯನ್ನೂ 
ತ್ರಿಗೆ ಸ್ಸ ನ ಒಡೆಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೩೬, 
ಹ ಡೆ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ರೀತಿಯಾದ ಆ -ಪ್ರರುಷನ ಮಾತು 
ಕೇ ಗು ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಏನನೂ ಹೇಳದೆ ಸುಮ, 
ವಂ SANA 
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| 


ಸತೀಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೨ | ಶಿವಪುರಾಣಂ ತ್ತ 


ಅತೋ ಮನಸೆ ನ್ಟ ಸಂಯನ್ಯು ಸಮ್ಯ ಗುತ್ತ ವಿಸ್ಮಯಂ । 


ಸಿಂ ೬ 
ಅವೋಚತುರುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆತ್ಸಾಮರ ಜೆ ಸಮಾನರ್ಹ ॥ 2೬ ॥ ಕ | 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅನೇನ ತ್ವಂ ಸೃರೂಪೇಣ ಪುಪ್ಪಜಾಣೈಶ್ಚ ಹೆಂಚಭಿಃ । | ತ 
ನೋಹಡಯರ್ಯ ಪುರುಷಾಂಸ್ರ್ರೀೀಂಶ್ಲೆ ಕುರು ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸನಾತನೀಂ..' 1೩೭ 
ಸ 4 
ಅರ್ಸ್ಮಿ ಜೀವಾಶ್ಚೆ ದೇವಾದಾ ಹ ಸ್ರೆಲೋ (ಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ । | 
ಏಶೇ ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸನೊಸ್ತ'ವ ಲಂಘನೇ °° ೩ಲೆ॥ | 
ಅಹಂ ವಾ ನಾಸುದೇಪೋ ಪಾ ಸ್ಟಾಣುರ್ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಭವಿಷ್ಠಾಮಸ್ಸನ ವಶೇ $ನುನ್ನೇ ಹ್ಯಾಣಧಾರಕಾಃ ೯ 
; ೦ ಅಡ ಅ SEN 
ಪ್ರಜ ನ್ನೆರೂಪೋ ಜಂತೂನಾಂ ಪ್ರವಿರ್ಶ ಹೃದಯಂ ಸದಾ | | ; 
ಎ ಕೇತು ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಭೂತ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕ ಕುರು ಸನಾತನೀಂ 1೪೦0. 3 
ನಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚ್ರ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು 
2 
೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನ ನಿ -ಎಲ್ಫಿ ಪ್ರ ಪುರುಷನೇ! ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತ 
ಈ ಐದು ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಗಳೊಡನೆ ಸ್ರ್ರೀಪುರುಷರನ್ನು 1 ಅನಾದಿ | 
ಯಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವವನಾಗು. y 
ಹ | ತ್ತ 
೩೮. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೇ ತ 
ಮೊದಲಾದ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಧೀನರಾಗಿರುವರು. ಜ್‌. 
4 
ರ. ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ವಾಸುಡೇವನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ರುದ್ರನೂ 
$ 


ಸಹ ನಿನ್ನ ಆಧೀನರಾಗಿರುವೆವು ಅಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


೪೦. ಅದೃಶ್ಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ | 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಅವ ಅವರಿಗೆ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು 'ಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂಲಕ | 4 


ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳು. 
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೩ 
ಲ 1 ಲ ಹೈಟು ಜಯ TS 
fe ಬ ಸಾ ND a ಹೊ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ತ್ರತ್ಪುಸ್ಪ ಜಾಣಸ್ಯ ಸದಾ ಸುಖಲಕ್ಷ್ಯಂ ಮನೋ ಪೂತೆಂ ! 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸದಾ ಮುದಕರೋ ಭರ್ವಾ 


1೪೧ n 
ಇತಿ ತೇ ಕರ್ಮ ಕಥಿತಂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ರಾನರ್ತಕಂ ಸನಃ। 
ನಾಮಾನ್ಯೇತೇ ನದಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತಾ ಮೇ ತನ ತತ್ತ್ವತಃ 1 ೪೨ ॥ 
. ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವಸುತಾನಾಂ ಮುಖಾನಿ ಚ । 
ಆಲೋಕ್ಕ ಸ್ವಾಸನೇ ಪಾದ್ಮೇ ಸಪ್ರೋಪನಿಷ್ಟೋ5ಭವಂ ಕ್ಷಣಂ  ೫೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯೂಾಂ ಸತೀಖಂಜೇ 
ದ್ವಿತಿಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 





Co ಲಾ a 


ee 


ue 
೪೧. 


ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸೇ ನಿನ್ನ ಪುಸ್ಪಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸುಖವಾದ ಗುರಿಯು. 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಮಸುಖವನ್ನುಂಟು 


19) 


pe 


ಲಿ 
ಮಾ ಡುತ್ತಿರು 


ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷನ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ನಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನ ಮಾನಸಪ್ಪ 
ರಾದ ದಕ್ಷಾದಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಮ 
ಸಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೆ ದೇವಖುಷಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸ ಹೇಳ್ಲಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸ ಪುತ್ರರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಆಸನವಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸಷ ರ್ತಿ 
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ಹಾರ್‌ ಆ ಹ ತ್ರಿ nS ಕಬ. ಇಒ ತಾಯ 





il ಶ್ರಿ || 
| ಓಂ ಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾ ಪುರಾ ಹೇ 


ಮ ಸತೀಖಂದೇ 





QR 
ಮಸ ಡುಜಿತಂ ನಾಮ ಮರೀಜಿಪೈಮುಖಾಸ್ಟುತಾಃ ul Ol 
ಚಕ್ರುಸ ಡುಜಿತಂ ನಾನು ನುರೀಬಹ್ರಿ ಸ | 


ಮುಖಾನಲೋಕನಾದೇವ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೃತ್ತಾಂತಮನ್ಯತಃ । 

ದಶ್ಚಾವಯಶ್ಚ ಸ್ರಷ್ಟಾರಃ ಸ್ಥಾನಂ ಪತ್ನೀಂ ಚ ತೇ ದದುಃ u 90 

ES AEE 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಆಮೇಲೆ ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಾನಸ ಪುತ್ರರು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

೨. ಮತ್ತು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಮ್ಮ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋ। ಇಗ ಕಂತ? ಸಕಲ `ನಿಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಸಾ ನ ಇನುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿದರು. 


ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು 
೨1 
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a Nek cer ಲ ಟನ LSC 
37 ಹ ಷ್‌ WwW ಜ್‌ ಟ್‌ 
py ಡ್ಯ 





“ಕೆ! 
ಪ್‌ 

2 

pe 

ಹ 

ಭೆ 

ಸ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ತತೋ ನಿಶ್ಚಿ ತ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಮರೀಜಿಪ್ರಮುಖಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಊಚುಸ್ಸಂಗತಮೇತಸ್ಕೆ 4 ಪುರುಷಾಯ ಮಮಾತ್ತೆ ಜಾ 38 | ೩.॥ 


॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ಪ್ರನುಘ್ಯ ಜೇತಸ್ತ್ವಂ ಜಾತೋಇಸ್ಮಾಕೆಂ ತಥಾ ನಿಭೇಃ। 


೬%ು 
ತೆಸ್ಮಾನ್ಮನ್ಮಥ ನಾಮಾ ತ್ವಂ ಲೋಕೆ € ಖ್ಯಾತೋ ಭನಿಸ್ಯಸಿ NT 


3 
ಜಗತ್ಸು ಕಾನುರೂಪಸ್ತ್ವಂ ತ್ವತ್ಸಮೋನಹಿ ವಿಧ್ಯತೇ ] 
ಅತಸ್ತ” 40 ಮನಾ ಖ್ಯ ತೋ ಭನ ಮುನೋಭಿನ ॥1೫॥ 


'ಮದನಾನ್ಮದನಾಖ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಜಾತೋ ದರ್ಪಾತ್ಸದರ್ಪಕಃ। 
ತಸ್ಮಾತ್ಮಂದರ್ಪನಾಮಾಪಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾ ಸ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ST 


ತ್ವತ್ಸಮಂ ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ಯದ್ವಿ €ರ್ಯಂ ನ ಭವಿಷ್ಯ 
ತತಃ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪೀ ಭವಾಂಸ್ಕತಃ ' ೩ 








೩. ಅನಂತರ ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಕ ಯಿಸಿದರು- 


೪. ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದರು: ಎಲ್ಫ ಪುರುಷನೇ, 
ನೀನು ಜರಿಸುವಾಗಲೇ ನಮ್ಮೆ ಲರ ಮತ್ತೊ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನ್ನು ಪ್ರಮಧಿಸಿ (ವಿಕಾರ 


ಗೊಳಿಸಿ ) ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸು ಲ] ಗ ನದು ಲೋಕದಲಿ 


ಪ್ರಸಿ ದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 


೫. ಎಲ್ಯ ಮನ್ಮಥಫನೇ, ಜಗತ್ತಿ ತ್ಲಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ಸುಂದರಪುರುಷನು ಮಕ್ಕೊ ಬ್ಬ 
ನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು “ಕಾಮ'' ನೆಂದೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಪ್ರ ಸಿದ್ದಿ ಿಯನ್ನು ಹೊಂಡುವೆ! 


೬. ನೀನು ಜನಗಳಿಗೆ ಬಾ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 


ಹರಿಯಾಣ ದರ್ಪಯುಕ್ತನಾಗಿ. ಜನಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ಮದನ, ಕಂದರ್ಸವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಿನಾಗುವೆ. / 


೭. ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರರು. ಜಗ 
ತ್ರಿನ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ವಶನೇ ಆಗಿರುವವು. ಅದುದರಿಂದ ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ "ಇರುವೆ ಘನ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ನಾಯ ೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪ್ಲೋಯಂ ಭವತಃ ಪಕ್ಕಿ €0 ಸ್ವಯಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ಅವ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಹಿ ನ್ಗ ೃಂ ಪುಕುಷೋತ್ತ ಮಃ ॥.೮॥ 


ಅಹಾ ಜೆ ತನ ಠೌ ಜಾರುರೂಹಾ ಬ್ರಹ್ಮ: ಮನೋಜವಾ ! 


ಸಂಧ್ಯ ನಾನ್ನ (ತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ WSN 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಧ್ಯಾಯ ಸತೋ ಯೆಸ್ಮಾ ತ್ಸೃ ಮ್ಯಗ್ಜಾತಾ ವರಾಂಗನಾ । 
ಅತಃ ಸಂಭ್ಯೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಕ್ರಾಂತಾಭಾ ಶುಲ್ಕ ಮಲ್ಲಿಕಾ ll ೧೦ Il 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ಮಾಚಿ ॥ 
ಕೌಸುಮಾನಿ ತಥಾಸ್ಟ್ರಾಣ ಪಂಚಾ99ದಾಯ ಮನೋಜನವಃ । 


ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ರೂಪೀ ತತ್ತೈನ ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ಚಯಂ Il ೧೧॥ 


ಹರ್ಷಣಂ ರೋಚನಾಖ್ಯಂ ಜ ಮೋಹನಂ ಶೋಷಣಂ ತಥಾ। 
ಮಾರಣಂ ಚೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಮುನಿನೋಹಕರಾಜ್ಯಹಿ ll ೧೨॥ 


ಅಸ ಧ್ವ ಗ ತೆ SIE ನ್‌ 
೮: ಪುರುಷಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೂಸ್ರ ಜಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯೆವನೂ ಆದಂತಹ ಈ 
C ಕ್ಲಪ್ರಜಾಸತಿಯು ನಿನಗೆ ''ಮೋಗ್ಯಳಾದ ಪತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೯. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕ ಕನೈಯು "ಸಂಧ್ಯಾ? 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗುವಳು 


೧೦. ಮಲ್ಲಿಕಾಲತೆಯಂತೆ ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಮತಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ 
ಈ ಕನ್ಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೃಢವಾಗಿ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಜನಿಸಿದುವರಿಂದ ಸಂಧ್ಯ 
ಎಂದು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ ಳಾಗುವಳು. 


೧೧. ಬಹ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಬಳಿಕ ಮನ್ಮ ಥನು ತನ್ನ ಐದು ಪುಸ್ಸಬಾಣ 


ಗಳನ್ನು RR ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


ಟ್‌ 


೧೨. ಹೆರ್ಷಣ್ಯ ಕೋಚನ, ಮೋಹನ, ಶೋಷಣ, ಮಾರಣಗಳೆಂದು ಹ 


೪, ಈ ಐದು ಕುಸುಮಬಾಣಗಳು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನು ಂಚುಮಾಡು 
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Ep 


RE ಉಂ ಗುಲಾತಹಾರ ತಾಸ ಅ ಅಜಪುರ ದ rnc 











ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸೆಂಹಿತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮನು ಯತೃ್ಛರ್ಮ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸನಾತನಂ । 


ತದಿಹೈನ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ. ಮುನಿನಾಂ ಸನ್ನಿ ಧೌ ವಿಧೇಃ 1 ೧೭೩ ॥ 
ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮುನಯಶ್ಚಾತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಜಾಪಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಏತೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತಂ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ I ೧೪ ॥ 


ಸಾ ವಡಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚೇದಾನೀನೇನ ಯವ್ವಚಃ | 
ಇಹ ಕರ್ಮ ಪರೀಸ್ಕ್ಯೈನ ಪ್ರಯೋಗಾನ್ಮೋಹಯಾನ್ಕುಹಂ 1 ೧೫ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಚೆ ಮುನೋಭವಃ । 
ಪುಷ್ಪ ಜ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಪುಜಾತಸ್ಯ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಮಾರ್ಗನ್ಯೈಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಆಲೀಥಸ್ಥಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಧನುರಾಕೃಷ್ಯ ಯತ್ನ ತಃ 
ಚಕಾರ ನಲಯಾಕಾರಂ ಕಾಮೋ ಧನ್ವಿವರಸ್ತವಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ವಾ 
೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು * ಆನಾದಿಯಾದ ಯಾವ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರವರ್ತನಕರ್ಮವನ್ನು 
ನು 
ನಿಯಮಿಸಿರುವನೋ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮುನಿಗಳ ಮುತು ಬಹ ನ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ನೋಡುವೆನು. ತತ್ತು. 
೧೪. ಇಲಿ ಮರೀಚಿ ಳ್ಳ ಘೆ ಪ 
0 ಜ್‌ (ಚೆ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜಾ 
ಸೀರಿರುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
೧೫.  ಸರಮಸುಂದರಿಯಾದ: ಸಂಥ್ಯೈಯೂ ಇಲಿರುವಳು. ಬಹ್ನನೂ ಸಹ 
ನಾನೂ, ವಾಸುಜೀನನೂ, ರುದ ನೂ ಸಹ ಸ 
ಮ » ಉದ್ರನೂ ಸಿಕ ನಿನ್ನಿ ಅಧೀನರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ಈಗ ತಾನೆ 
ಹೇಳಿರುವನು: ಇಂತಹ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರೀಕಿಸಿನೋಡಿ 
ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆತು. ; ತ 
೧೬. ಹೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; -ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮನ್ಮಥನು 


ತನ್ನ ಪುಸ್ಪಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿ ಅದರಲಿ ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಗಳನ್ನು 


ಹೂಡಿದನು:; 


ಬ ಬತೆನು ಬಿಲ್ಲುಗಾರನಾದ ಆ ಮ ಥ ಬಿ ೨ 
ಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ನ್ಮ ನು ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನು 
ನಿಂತು, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಅದನ್ನು 


ಮಂಡಲಾಕಾರನಾಗುನಂಕಿ ಮಾಡಿದನು. 


Ne 
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ತಡಕು ಟ್ರೂ ರಾರ್ರ]ದು46 
ಈ ಕೌ ಮ್ನ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಶಿನಪುರಾಜಣಿಂ 


ಸಂಹಿತೇ ಕೇನ ಕೋದಂಡೇ ಮಾರುತಾಶ್ಚ ಸುಗಂಥಯಃ। 


ವವುಸ್ತತ್ರ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮ್ಯಗಾಹ್ಹಾ ದಕಾರಿಣಃ ॥ ೧೮॥ 
ತತೆಸ್ತಾನಪಿ ಧಾತ್ರಾರ್ದೀ ಸರ್ನಾನೇನ ಚ ಮಾನಸಾ | 
ಪೃಢಕಷ್ಟ ಶರೈಸ್ತ್ರೀಶ್ಸೆ ರ್ನೋಹೆಯಾಮಾಸ ನೋಹನಃ 1೧೯॥ 


x 


ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ನೋಸಿತಾಶ್ಚಾ ಸೈಹೆಂ ಮುನೇ ! 
ಸಂಹಿಶೋ ಮನಸಾ ಕಂಚಿದ್ದಿ ಕಾರಂಪಾ ೨ ಪ್ರರಾದಿತಃ ಸ ॥ ೨೦॥ 


ಸಂದಾಂ ಸರ್ವೇ ನಿರೀಕ್ಷ '೦ತಃ ಸವಿಕಾರಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಗಿ 


೬೫10 


ಆರ್ಸ ಪ್ರವೃಷ್ಧನುದನಾಃ ಸ್ರೀ ಯಸ್ಮಾನ್ಮದನೈ ಧಿನೀ HON 
ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ಸೆ ಮುದನೋ ಮೋಹಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
 ಯಥೇಂದ್ರಿ ಯವಿಕಾರಂ ತೇ ಪ್ರಾಪುಸ್ತಾನಕರೋತ್ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥. 


ಜಾಸ್‌ ಅಜ ಜಾರ್‌ 

೧೮. ಓ ಮುಧಿತ್ರೆ ಷ್ಟ ನೇ. ಹೀಗೆ ಆ ಮನ್ಮ] ಥನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

ಬಾಣ ಸಂಧಾನಮಾಡಲು, ಅಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆ ಯೆ ಕ ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜ್‌ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸ ಬೀಸತೊಡಗಿದವು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ಮೋಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಮನ್ಮ! ಥನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲ ಮಾನಸಪುತ್ತರನ್ನೂ ಬೀರೆಬೇಕೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪುಸ್ಪ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ನೋಹಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ, ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನೂ 
ಮೋಹಗೊಂಡವರಾಗಿ, ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಲ್ಯ ವಿಕಾರವುಳ್ಳಿ ಜಾ 

೨೧ ಹೀಗೆ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವರು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ 
ಸಂಥ್ಕಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಮವಿಕಾ ಕಾರವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 

ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ರೂವಲಾವಣ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮುದನನಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವರು. ' 
ರಾಕ್‌ ಮನ್ಮಥನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಕಾಮವಿಕಾರದಿಂದ ಚಂಚಲರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವರಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿ 
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PE (11 ಳ್ಳ ತೈ SB” 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತದ್ಳೆ ವ ಚಜೋನಪಂಜಾ ತ ನಾ ಜಾತಾಃ ಶರೀರತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಉದೀರಿಶೇಂದ್ರಿ ಯೋ ದಾತಾ ವೀ ಕ್ಸ್ಯಾಹಂ ಸ ಯೆವಪಾ ಚ ತಾಂ | 


೪9 


ಸಾಸಿ ಫೈರ್ನಿ (ನ್ಹನಾಣಾಥಫ ಕಂದರ್ಸ್ಷಶರಪಾತನಾತ್‌ | 
ಚಕ್ರೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಧಾರ್ವಾ ಳಬಾಕ್ಪಾ ನರಣಾದಿರ್ಕಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಿಸರ್ಗಸುಂದರೀ ಸಂಧ್ಯಾರ್ತಾ ಭಾನಾನ್ಮಾನಸೋದ್ಭರ್ನಾ । 
ಕುರ್ವಂತ್ಯತಿತರಾಂ ರೇಣೇ ಸ್ವರ್ಣದೀನ ತನೂರ್ಮಿಭಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಥ ಭಾವಯುತಾಂ 0 ಸಂಧ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಟ್ರ್ಯಾಕಾರ್ಷಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 


ಧರ್ಮಾಭಿಲಾಸಪೂರಿತತನುರಭಿಲಾಷಮಹಂ ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩. ಆಗ ಕಾಮೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಉದ್ರಿಕ್ತವಾಗಿ ಭೋಗಾತುರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಸಂಧ್ಯ ಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದನೋ ಆಗಲೇ 
ಅನನ ಶರೀರದಿಂದ ಮನ್ಯ ಥವಿಕಾರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಗುವ ನಲವಕ್ಕ್ತೊಂಭತ್ತು ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿ ರೂಪವಾದ ವಿಶಾರಗೇ ಳು ಉತ್ಪ ನ ವಾದವು. ಜಾ | 


he 


ವ Ne 
೨೪. ಆಗ ಆ ಹ ಅವರೆಲರಿಂದಲೂ ನೋಡ 'ಲಟ್ಟಿ ವಳಾಗಿ, 


lee 


| ಮನ್ಮಥನ ಇಣಸ್ರ ಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ಸ್ಸ ಕುಡಿನೋಟವುಳ್ಳ ವ ಮತ್ತು 
೦ 


ದ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೂಳು ವುದೇ ಮೊದಲಾದ ಕೃಂಗಾರಚೇಷ್ಟೆ ಸ್ಟ ಯ 
ವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾ ಡುವವಳೂ ಅರಳು. 


ಧ್ರ 


೨೫. ಸ ವವ ~ 
ಉಂಬಾದ ಆ ಬಜ ತಸ್ಟಗಳನ್ನು ತ ರ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶೂಡಿದ 
ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸುತಿ ಶ್ರಿದ್ದಳು. 
ಎದ 


ಕ ೨೬. ಅನೀಲ ಹೀಗೆ ಶೃಂ ೦ಗಾರಜಿ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಸಪ್ಪುತ್ತಿರು ನ ಆಸಂ ಸ 
ಇ ತ ಇ ನು ಹು 1 ಪೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಜಿವರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರ ಪವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿ 


ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ ಸಿವನಾದನು. 
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ಸಾನ್‌ ಎ 2 Pep 


೧ 
ದಕಾ ದ್ಯಾಶ್ಚೆ ಸುರಶ್ರೇಷ ಪ್ರಾಸ್ಟ ರ್ನ್ಯೈಕಾರಿಕೇಂದ್ರಿಯಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಶ ಮಾಂ 


ಕಾ ಲ್‌ ಖಿ ಲಿ ಸ ಕ 
ಜಾ ದೆಕ್ಸಮನೀಜಿಸ್ರಮುಖಾಂಶ್ಚ 


ಕ] 
ಗ] 

4d 

A 
ಓ 
£) 
ಇ) 
೪9 


ಕ್ತಿ 2 2 ಕಾಫ 7 ಅಆ ಇ ತೆ ಇಳೆ ಇನ್ನಿ ಪಾಣಾರ ೨೮ | 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ೫ ಘರ್ಮುಣಿ ನಿಜೇ ಶ್ರದ್ನಭೀ ಮುದಿನಿಸ್ತಿವಾ 1 


ಯದಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕರ್ಮ ಮುಮೋ 


ದಿಷ್ಟಂ ಮುಯಾಪಖಿ ತತ್‌ । 
ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಕಮಿತಿ ಹ್ಯದ್ಧಾ ಭಾನಿತಂ ಸ್ವಜುವಾ ತದಾ ॥ ೨೯ ॥ 
೦, ಕ ನ 


0 ? ಬ ಇ ಲ್ಲಿ: ಕಣ 
ಇತ್ಸಂ ಪಾಪಗತಿಂ ನೀಸ್ಟ್ಯ ಭ್ರಾತ್ಮಣಾಂ ಚ ಸಿತುಸ್ತಥಾ । 
೩7 ಜಾ pe | ಪ ೧ (| 
ಧರ್ಮಃ ಸಸ್ಮಾರ ಶಂಭುಂ ವೈ ತಥಾ ಧರ್ಮಾನನಂ ಪ್ರಭುಂ 1 


SES 





೨೭, ಆಮೇಲೆ ಆ ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದ 
| ಇರೆ 
ಲಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳೂ ಸಹ ಮದನನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾದರು. | R 


ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಂಘ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಮದನನಿಕಾ ವರವ ವತ ನಡ 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಾಮರ್ಫ್ಯುನಿರುವುದೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ನಾದನು. 


೨೮. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು, ಆ ರೀತಿ ದಕ್ಷ ಮತ 
ರೆ 


ಹ 
c 
ಸ 


೨೯. ಬಹ ನು ನನಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿರು 
ಬ ಅಜಾ No ಬ ಸ ಸ 
ವನೋಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಜಿಯೆಂದು ಮನ್ಮಥನು i 
ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾದನು. 


ಇ "ಈ 


೩೦. ಈರೀತಿ ಸಹೋದರರು ಸಹೋಡರಿಯನ್ಲಿಯೂ ತಂಡಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ' 


ಮಗಳ (ಸಂಧ್ಯ) ಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಧರ್ಮಸ್ರರುಸನು 
ನೋಡಿ ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನೂ ಜಗತ್ರೆಭುವೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ಬ 
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6 + 





K 

| 
ಗ 
3 
1 
x 
4 


1೩೧॥ 
1 ೩೨॥ 


ನೇನಹಿ 


ತೌ 
ಇಡೆ 


೪೨ 


1 ಭರ್ಮ ಉನಾ%ಜಿ ॥ 


ಪರ್ಲೀನೋ ಭೂತ್‌ 
ದೀನಷೇನ ಮಹಾದೇವ ಧರ್ಮಷಾಲ 


ಸಟಾರಾ 
ಆಗಿ 
ಬ 


'ನಾನ 
ಕ್ರ 


* 


ಬ್ರ 


ಆ 


ನ್ಮನಸಾ ಧರ್ಮಃ ಶಂಕರಂ ಧರ್ಮಹಪಾಲಕಂ | 
ತಿಖಿನಾಶಾನಾಂ ಕರ್ಶಾ ಶಂಭೋ ತ್ತ 


ರೆ 


Jd 


ಸು 
ಎಲ್ಲಿ 
ತುಷ್ಟಾವ ಖನಿ 


ಸಂ 
ಲ © 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ 


|| ೩೩ ॥ 


ವಾ 
Je 
ಇ 33 
12 ಡಿ 
ಕ್ರಿ SY 
ಇಂ 6 
3 
ಧಾ. ಲಾ 
2೧ 
೧, 
ಬ” | 
kL ೧ 
3 fe 
A ೦ 
"ತೆ" 7973 
ಥ್‌ 
೧೭ 
ಉ 67) 
ಚಿ ಂೂ 
ಜ್‌ 
₹9 
Wu 
1 
ಕ್ರ 
6೭ 


2) 
ನಿಸ್ತ 


1 
ಇತ 


ದಾ ದ 
ಸುತ್ತಾ ದೀನನಾಗಿ 


| 


ವಾಗಿ ಸತ್ತ ರಜಸ್ಸು 
೨ ಜಡವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ 


ರ 


ಠ್‌ 
ಅನೇಕ 


ನೀನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿ 
ನನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಕೃ 


ನನು, ಮಂಗಳರೂಸನ 


ನೀನು ಮಾಯಾನುಯನಾದ ರ 
28 


ನೇ! 
ಲ್ಲದ 


ರುಷನು ಹೇಳಿದನು —ದೇನಡೇವನೂ, 
ನೇ! 
ಳು 


ನು 


\ 


ದ್‌ 
ಪ್ರ 
೦ 
ko 


J 


NS) 


ಇಳೆ 
ಕ್ರ 
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ಧರ್ಮ 
ಹ 
ನು. 

ಇಗೆ ಳ್‌ ; 
ಹ ಸಪರಮೇಶ್ತರ 
ಚೇತನಸ್ವರೂ 


ww 
ಐದ 


[4] 
ಈ ಮೂರು ಗುಣಗ 
ಲ್ಮಾ 

ಗು 


ಗಳೂ ಇಲದವೆ 
೩೪. 
4 


N= 


se ಈಗಾ... ಡಾ... 4 


ಗಗ ಪಚ ಸ ಜಾ ಬಜ. 


| ತ ಶೆ ನ 
ಮತ್ಸಿತಾಯಂ ತಥಾ ಚೇೀವೇ ಭ್ರಾತರಃ ಷಾನಬುದ್ಧಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ವ ಪರಃ ಪ್ರಃ 


ಇತಿ ಸುತೋ ಮಹೇಶಾನೋ ಧಮೋಣೆ 
ತಶ್ರಾಜಗಾಮ ಶೀಘ್ರಂ ವೆ ರಕ್ಷಿತುಂ ದರ್ನುಮಾಕ, ಜೋ W ೩೬ ॥ 


ಜಾತೋ ನಿಯದ್ಗತಶೃಂಭುರ್ನಿಧಿಂ ಡೈಷ್ಟ್ಟಾ ತಥಾವಿಧಥಂ । 

ಮಾಂ ದೆಕ್ಸಾವ್ಯಾಂಶ್ಚ ಮನಸಾ ಜಹಾಸೋಸೆಜಹಾಸ ಚೆ... 0೩೩೭॥ 
ಸ ಸಾಧುನಾದಂರ್ತಾ ಸರ್ವಾನ್ವಿಹಸ್ಯ ಚ ಪುಸಃ ಪುನಃ । 

ಉವಾಜೇದಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಲಜ್ಜರ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವ ಜಃ ॥ ೩೮ ॥ 


\ ಐ 
ಂದ (ಬ ಹ್ಮ) ಯೂ ಸಹೋದರರೂ ಸಹ (ಸಂಥ್ಯೆಯಲ್ಲಿ) ಪಾಪ 
ಲಸ 
ರೆ 


೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಪುರುಸನು ಸ್ಫುತಿಸಲು ' 

; ಶ್‌ ಸಕ ಇಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂ 

ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಸ್ವಯಂಭುವೂ ಆದಂತಹ ಮಹಾವೇವನು ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿಬಂದನು. 


| ೨ ಇವನ್‌ ಜಾಪತಿಯೆ 
೩೭. ಆಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ 
ಇ 4 
ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ ನಾಕೂ - ಸಹ ಆ ರೀತಿ ಮದನವಿಕಾರವುಳ್ಳವ 
ಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ನಕ್ಕು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದನು. 


| Hk yy 
ನ. ಈಶ್ವರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ಆ ಬಹು ಜಿನಾಗಿದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕಲಸ 

ಡಿ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಿರಿ”'ಎಂದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಾಸ್ಗವನ ಕ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: -- 


29 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotrt 








ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ ಸಂಹಿತಾ 


1 ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ತನ ಕಥಂ ಕಾ ೀಮಭಾವಸ್ಸನುದ್ನ ತೆ । 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ತನಯಾಂ ನೈನ ಯೋಗ್ಯಂ ನೇದಾನುಸಾರಿಣಾಂ ॥೩೯॥ 


ಯಥಾ ಮಾತಾ ಚೆ ಭಗಿನೀ ನ್ರಾತೃಪತ್ಲಿೀ ತಥಾ ಸುತಾ । 
ದ ಬೈಗಳ ಜರಿ ಶಾ | A 
ಏತಾಃ ಕುದ್ಧಷ ಸ್ಟಾ ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಾ ನಃಕದಾಫಿ £ ಹಶ್ಚಿತಾ I ೪೦ ॥ 


ಏಷ ವೈ ನೇಡನಾರ್ಗಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಯಸ್ವೃನ್ಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಃ | 





ಥಂ ಶತು ಕಾನುಮಾತ್ರೇಣ ಸಿತೇ ನಿಸ್ಮಾರಿತೋ ದೇ 1೪೧॥ 
ಧೈರ್ಯೇ ಜಾಗರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮನಸ್ತೇ ಚತುರಾನನ । 
ಕಥಂ ಶ್ಲುದ್ರೇಣ ಕಾಮೇನ:ರಂತು ವಿಧಭತಂ ನಿಣಿ 1 ೪೨ ॥ 
ನಿಕಂತಯೋಗಿನಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನದಾ ಧಿನ್ಯದರ್ಶಿನ 
ಕಥಂ ದಕ್ಷಮರೀಜ್ಯಾ ದ್ಯಾ ಕೋಲುಸಾಃ ಸ ಸ್ತ್ರೀಸು ಮಾಸಸಾಃ ll ೪೩॥ 
ES NN 

೩೯. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇದೇನಾಶ್ಲರ್ಯೆವು? ನಿನಗೂ ಈ ಮದನನಿಕಾರ 
ವುಂಬಾಯಿತೇ? ತನ್ನ ಸಂತ 


೪೨ 
ನ ನೋಡಿ ಈ ರೀತಿ ಸಿ ಸೀಗಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ವ 
ಸಂಥವ ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವು 


ಡ್ಯ ೪೦-೪೧. ತಾಯಿ, ತಂಗಿ, ಸಹೋದರಪತ್ತಿ, ಮಗಳು ಇವರನ್ನು ಕಾಮದ್ಭ ಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿದ ನವನು ನೋಡಬಾರದು. ಈ ವೇದಮಾರ್ಗ ನಿರ್ಣಿಯವನು” 
ನೀನೇ ಉಪಡೇಶಿಸಿಯಿರುವಿಯಲ್ಲನೇ ? ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಕಾಮವಶನಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಲಿಯೇ ಇರುವ ಆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮರೆತಿರುವ? 


೪೨, ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ಧೈರ್ಯಯುತೆ 
ವಾದುದು. ಇಂತಹ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೀಚನಾದ ಕಾಮನು ಹೇಗೆ ಚಂಚಲಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. 


' ೪೩-೪೪. ಆದುದರಿಂದಲೆ ದಿವ್ಯದ್ಧಷ್ಠಿ ಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳು, ನಿರ್ಜನವಾದ 

ಬಕ ಸ ದಕ್ಷ, ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಸ ರೂ ಸಹ 

ಸ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಭಬಿಲಾಸೆಯುಳ ಿವರಾದೆರು ? ಮೂಢನಾದ ಮನ್ನಥನಾದರೂ ತಿಳಿ 
30 - 
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ಲ್ಯೇ 


ಸತೀಖಂಸ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಿ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಘೆಫಂ ಕಾನೋತsಪಿ ಮಂದಾತ್ಮ್ಮಾ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಾಶ್ಟೊೋಡಥುನೈವ ಹಿ । 
ವಿಶೃರ್ತಾ ಬಾಣ್ಯಸ ಕೃತಮಾನ ನಶ" ಲ್ಲೊ ಇಲ್ಲ ಜೇೀತನಃ 1 ೪೪ ॥ 
< 
ಥಿಕ್ತಂ ಶ್ರುತೆಂ ತಸ್ಯ ಸವಾ ಕಾಂತಾ ಯಸ್ಯ ಸುನೋಂಹರತ್‌ । 
ಫೈರ್ಯಾದಾಸೃಷ್ಯ ip ಸು ಮಜ್ಜಯತ್ಯವಿ ಮಾನಸಂ 1 ೪೫ 
ಷೆ ಚ 
1] ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 
9 ಇಳೆ a 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲೋಕೇ ಸೋಹಂ ಹ ಜೆ। 
ವ್ರೀಡಯಾ ದ್ವಿಗುಣೀಭೂತಸ್ಸ್ವೇದಾದ್ರ ರ್ರ್ರಸ್ತ್ವಭನಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೪೬ 


ತತೋ ನಿಗ ಹ್ಯೈಂದ್ರಿಯಳೆಂ ವಿಕಾರಂ ಜಾತ್ಯೇಜಂ ಮುನೇ 


ಜಿಫೃಶ್ರುರಪಿ ತದ್ಭೀತ್ಯಾ ತಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕಾಮರೊಪಿಹೇಂ ॥ ೪೭ 
- ಇ 








ವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿ, ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಉದ್ದತತನೆವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಈಗಲೇ 
ಸ Ee 9 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕಾಮವಿಕಾರವ್ನ ವುಳ್ಳವರ ಸಿಗಿ ಏಕ ಮಾಡಿದನು: 


L eC 


ನಿಯ ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾನನ ಮ ಸ್ಪನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯು 
ನಾ ತಜಿ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ನಿನಯಕೂಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸು 


ವಳೋ ಅಂತಹ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನಕ್ಕು ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ, ಅವನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 


ಸುಳ" 
ವ್ಯರ್ಥವು 
ಲಿ. ಬ್ರಹ ನು ಹೇಳಿದನು: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾನು ಮ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದ ಜೆವರುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆದೆನು... 


ತುಂಬಾ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡಿತು. 


೪೭. 
ರ್ರ ದೆಗಾಗಿ ಸಿ 
ಸ ಮ 


6. ಇ 
pO 
ಹ್ಮ 6 

'y 


ಬಳಿಕ ನಾನು ಕಾಮೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸಂಧೈಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನ ಹೆದರಿ 
ನಸ ನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಅ Ty ಕಾಸ ನಕಾರ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. 
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ನ 


ತ್ವ 
Wl 7 


ಹೂ 


dS 


ಮಿ 


೬ 


ತ 
ತ 








ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಚ್ಛೆರೀರಾತ್ತು ಫರ್ಮಾಂಭೋ ಯತ್ಸಪಾತ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ವಾತ್ತಾಃ ಪಿತೃಗಣಾ ಜಾತಾಃ ನಿತ್ಯ ಗಣಾಸ್ತ ತಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಭಿನ್ನಾಂಜನನಿಭಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರಲ್ಲರಾಜೀವಲೋಚನಾಃ | 
ಜಾ ಜ್‌ ಪುಣ್ಯಾಸ್ಸಂಸಾರವಿಮುಖಾಃ ಪರೇ 1 ೪೯ ॥ 


ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚತುಷ್ಪ ಪ್ಟಿರಗ್ಲಿಸ್ಟಾತ್ತಾ ಸತಾ? 
ಷಡಶೀತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ : ಚ ಟೂ ಬೀ ನುನ I ೫೦ ॥ 


ಘರ್ಮಾಂಭಃ ಪತಿತಂ ಭೂಮ್‌ ತದಾ ದಕ್ಷಶರೀರತಃ । 
ಸಮಸ್ತಿಗುಣಸಂಪನ್ನಾ ತಸ್ಮಾ ಜ್ಞಾತಾ ವರಾಂಗನಾ 1 ೫೧॥ 


ತನ್ಸಂಗೀ ಸಮಮಧ್ಯಾ ಚ ತನುರೋಮಾನಳೀ ಶ್ರುತಾ | 
ಮೃದ್ವಂಗೀ ಚಾರುದಶನಾ ಸನಕಾಂಚಸಸುಪ್ರಭಾ 1೫೨ ॥ 





ಲ೮. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮನಾದ ನಾರದ! ಆಗ ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ 
(ಕಾಮತಾಸವನ್ನು ನಿಗ ಗಿ ಏಸಿಮೆವರಿದಿ ಬೆವರು ನೀರು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ಸಿತೃ ದೇವತೆಗಳೂ ಬರ್ಹಿಷದರೆ:ಬ ತೃ ಗಣಗಳೂ ಜನಿಸಿದುವು. 


ಲ, ರಿತ ಬೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಅಂಜನಖಂಡದಂತೆ ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದವೆ 
ರಾಗಿಯೂ ಜೆ! ಸ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಶಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕಲವರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತರಾದ ES ಕೆಲವರು “ಕರ್ಮಯೋಗಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. 


೫೦. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟಾತ್ತರು ಅರವತ್ತು ನಾಲು ಸಾವಿರ ಜನಗಳು. ಬರ್ಹಿಷದ 
ರೆಂಬ ನಿತೈ ದೇವತೆಗಳು “ಜ್‌ ರು ಸಾವಿರ ಜನಗಳು. ಕ 


೫೧. ಆಗ ದಕ್ಷನ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಬೆವರುನೀರು ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ರಾ ಸಾದಿ ಓರ್ವ ಉತ್ತ ಮಸ್ತಿ €ಯು ಜನಿಸಿದಳು. 


೫೨-೫೩. ಅವಳು ಕೃಶವಾದ ತೆಳ್ಳನೆ ಬಳುಕುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವ ವಳೂ 
ಸಣ್ಣ ದಾದ ನಡ ಡುವುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ, 'ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದರೋಮಸುಕ್ತಿಂ ಯಿಂದ ಮನೋದರಳಾಗಿ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನಾವಯೆರಮ್ಮಾ ಚೆ ಸಪೂರ್ಣಚೆಂದ್ರನಿಭಾನನಾ । 


ನಾಮ್ನಾ ರತಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಮುನೀನಾಮುಪಿ ಮೋಹಶಿನೀ I ೫೩॥ 

ಳೆ ಲ್‌ ಎನೆ ೮ ಾಳಿ ಇ a ವ್‌ a 0 

ನುರೀಚಿಪ್ರಮುಖಾಃ ಸಡ್ವೆ ನಿಗೃಹೀತೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಾಃ 

ಯತೆ ಕ್ರೆತುಂ ವಸಿಷ್ಕಂ ಚ ಪುಲಸ್ತಾ ೦ಗಿರಸೌ ತಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 

ಕ್ರೆಶ್ವಾದೀನಾಂ ಚತುಣಾ್‌ಂ ಚ ಬೀಜಂ ಭೂಮಾೌ ಪಪಾತ ಹ! 

ತೇಭ್ಯಃ ಪಿಶೃಗಣಾ ಜಾತಾ ಅಪರೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । ೫೫ ॥ 
ಐ 

pd ಮಸಷಾ € ಜಾ ನಾವ ಪಣಜಿ ದ್ಯ ಸುಕಾಲಿನಃ 

ಸೊಮ ಅಜ್ಯಷಾ ನಾಮ್ನಾ ತಿಥ್ಣುನಾನ್ಯ ಸಂಕಾಲನಿ8। 

ಹವಿಸ,ಂತಸು ರಾಸರ್ವೇ ಸನ್ನವಾಹಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 
೬ ೧M ಫ್ರಿ ಸ್‌, 

ಕ್ರತೋಸ್ತು ಸೋಮಸಾಃ ಪುತ್ರಾ ವಸಿಷ್ಕಾತ್ಕಾಲಿನಸ್ತಥಾ। 

ಆಜ್ನಪಾಖ್ಯಾಃ ಪುಲಸ್ಕ್ಮಸ್ನ ಹನಿಷ್ಠಂತೋಂಗಿರಸ್ಸುತಾಃ 1 ೫೭ ॥ 

ಕಿ ಎನಿ | ಣಿ 


ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವಳೂ, ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ಕೆ 
ಯುಳ್ಳವಳೂ, ಪುಟಕ್ಕ ಹಾಕಿದೆ ಚಿನ್ನ ದಂತೆ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಹೆಸರು ರತಿಜೇನಿಯೆಂದು. ಅವಳು ವಿರಕ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸುವಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೫೪. ಕ್ರತುಮುನಿ, ವಸಿನ್ಕ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಇವರನ್ನು ಹೊರತು 
ಮಿಕ್ಳ ಮರಿಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಜನ ಮುನಿಗಳು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ತಡೆದರು. 

೫೫-೫೬. ಮಿಕ್ಫ ಕ್ರತುಮುನಿ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು' ಜನಗಳ ನೀರ್ಯವು 
ಆಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ನೀರ್ಯದಿಂದೆ ಸೋಮಪರ್ಕುಅ ಜ್ಯಪರು, ಸುಕಾಲಿ, 
ಹವಿಷ್ಮಂತ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ನಿಧರಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪಿತೃಪೇವತೆಗೆಳೂ ಜನಿಸಿದರು. 

ನಿ ಣೆ pe ಮೊಲ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿನ ಕವ್ಯ (ಹವಿಸ್ಸು) ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 


ತುಮುನಿಯಿಂದೆ ಆಗ ಸೋಮಪರೆಂಬ ತ ಗಳು ಜನಿಸಿದರು. 

ಸ ಡಿ —] 
ಸುಕಾಲಿಪಿತ್ತಗಳು ವಸಿಷ್ಕನ ಪುತ್ರರು ಆಜ್ಯಪರು, ಪುಲಸ್ತ್ಯನ ಪುತ್ರರು. ಹನಿಸ್ಕಂತೆ 
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MA (ಜ್‌ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ಲಾದ 
ಜಾತೇಷು ತೇಷು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿಕೇಸ್ವಥ | 
ಲೋಕಾನಾಂ ನಿತೃವರ್ಗೇಷು ಕವ್ಯವಾಟ್ಸು ಸಮಂತತಃ 1 ೫೮ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾ ನಿತೃಪ್ಪ ಪ್ರಸೂರ್ಭೂತ್ವಾ ತದುದ್ದೆ (ಶಯುತಾಭವತ್‌ | 
ಹಜಜ ತಂಭುಸಂಪೃಷ ಷ್ಟಾ , ಧರ್ಮಕರ್ಮನ ರಾಯಣಾ 1೫೯॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಂಭುರನುಗೃಹ್ಯಾಖರ್ಲಾ ದ್ವಿರ್ಜಾ | | 
ಧರ್ಮಂ ಸಂರಕ್ಸ್ಯ ನಿಧಿವದಂತರ್ಥಾನಂ ಗತೋ ದ್ರುತಂ ll ೬೦ ॥ 
ಅಥ ಶಂಕರವಾಕ್ಕೆ ನ ಲಜ್ಜಿ ತೋ5ಹಂ ಫಿತಾಮಾಹತ | | 
ಜಾರ್‌ 0 ಓಜ ಭೃಕುಟೀಕುಟಿಲಾಸನ 1 ೬೧ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಖಮಭಿಪ್ರಾಯಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಸೋಪಿ ಮನ್ಮಥಃ । 
ಸ್ವಬಾರ್ಣಾ ಸಂಜಹಾರಾಶು ಭೀತಃ ಸಶುಹತೇರ್ಮುನೇ 1 ೩೬೨ ॥ 


೫೮-೫೯. ಎಲ್ಫೈ ನ ನಾರದಮುನಿ, ಅಗ್ವಿಷ್ಟಾತ್ತರೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭಲಿ 
ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ॥್ಕ ನಿಶ್ಚ ದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಲು ಸಂಧೈಯೇ ಅವರಿಗೆ, ಮಾತೃ 
ವಾದಳು. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : ? ಆ ಸಂಧೈ ಯ ನಿನಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಮಾನಸಪುತ್ರರಿಂದ 
ಹಿತ್ಫ ದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ "ಸುಂಧ್ಯೆಯೇ ಪಿಶೃಗ ಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದಳು. 
ಮತ್ತು ಶಂಕರೆನಿಂಡ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ 'ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ಳೂ ಆದಳು. 


೬೦. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನಮ್ಮೆ ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಜರಾ ಜ್‌ 


೬೧. ಆಮೇಲೆ ಜಗತಿ ತ್ರಿ ತಾಮಹನಾದ ನಾನು (ಬ್ರಹ ನು) ಹುಬ್ಬ ನ್ನು ಗಂಟೆಕ್ಸಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ' ಮನ್ಮಥನ ಮೇಲಿ ತೋಸಗೊಂಡೆನು. 


೬೨, ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿ 
ದವನಾಗಿ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ನನಗೆ ಹೆದರಿ ಕೂಡಲೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಉಸಸಂಪರಿ 
ಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕೋಪಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪನ್ಮಯೋನಿರಹಂ ಮುನೇ | 
ಅಜ ಲಂ ಚಾತಿಬಲರ್ವಾ "ನಿಡೆಸುರಿವ ಪಾವಕಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ವ 


ಭವನೇತ್ರಾಗ್ಗಿ ನಿರ್ವಗ್ಗಃ ಕಂದರ್ಪೊೋ ಪರ್ನಮೋರಿತಃ 
ಭವಿಷ್ಯ ಶ್ರಿ “ಮಹಾಜೀವೇ ಫೃ ತ್ವಾ ಕರ್ವ ಸುಮುಷ್ಕರಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಮಮಶಹಪಂದ್ವಿ ಜಸತ್ತಮ । 
, ಮುನೀನಾಂ ಈ ಯತಾತ್ಮ ನಾಂ 1 ೬೫ ॥ 


೫೬ 
೭೬ 
© 
2ನ 
ಈ) 
ಈ 
GL 
೨೬ 
೦ 
ಹ ಳ್ಳ 


ತ್ವಾತಿವಾರುಜಂ 1 ೬೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಮಾನುವಾಜೇದಂ ಸದಕ್ಸಾ ದಿಸುತಂ ಮುನೇ ! 
ಶ್ಲಣ ತಾಂ ಹಿತ ಸಂಘಾನಾಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಯಾತ್ಟ್ರ ನಿಗರ್ವಧೀಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಗ್‌ 


NE EEE ಂಐ2ಂ 


೬೩. ಎಲ್ಫೈ ನಾ ನಾರದ! ಆಮೇಲೆ ನಾನು ದಹಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಅಗ್ರಿಯಂತೆ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಮನ್ಮ ಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಪಿಸಿದಿನು. 


೬೪, ದರ್ಪದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಈ ಮನ ೈಫನು ಮಹಾ ಜೀವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ನಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ್ರಯೋಗಿಸತೊಡಗಿ ಆ ದೇವನ ನೇತ ತ್ರಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವನು. 


೬೫. ಎಲ್ಫೆ ಸಾರದ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯೆ 
ರಾದ ಮು ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಖವಿಸಿದನು. 


೬೬. ಆಗ ಮನ್ನ ಥನು ನನ್ನ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಭಯೆಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಆಜ ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಫ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೬೨. ಆಮೇಲೆ ಆಮನ್ನಥನು ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡೆನಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುಂತು ಪಿತ್ಛಪೇವಕೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯೈಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 
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weak «4 NARA SSE SE 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಕಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
*ಮರ್ಥಂ ಭವತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಸ್ತ್ರೋ€ಹಮಿತಿ ವಾರುಣಂ । 


ಅನಾಗಾಸ್ತವ ಲೋಣೇಕ ನ್ಯಾ ಯಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಭಿಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ತ್ರಯಾ ಚೋಕ್ತೆ ತು ಮತ್ಕ ರ್ಮ ಯತ್ತದ ತ್ತದ್ಪ್ಪ್ರ ಹ್ಮನ್‌ ಕೃತಂ ಮುಯಾ | 


ತನ ಯೋಗ್ಯೋ ನ ಜ್‌ ಮೇ ಯತೋ ನಾನ್ಯತ್ಛೃ ತಂ ಮಯಾ ॥ 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವೇ ತ್ತ್ವ ಚ್ಛ ರಗೋಚರಾಃ । 
ಇತಿ ಯದ್ಭ ನಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ತನ್ನ ಯಾನಿ ರ ಕ್ಸಿ ತಂ ॥ 20 ॥ 


ನಾಸರಾಧೋ ಮನೂಾಸ್ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಯಿ ನಿರಾಗಸಿ | 
ದಾರುಣಃ ಸಮಯೆಕ್ತೆೈಷ ಶಾಸೋ ದೇನ ಜಗತ್ಪತೇ Hon 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ಜಗತಾಂ ಹೆತಿಃ | 
ಸ್ರತ್ಯವಬೋಚಂ ಯತಾತ್ಮಾನಂ ಮದನಂ ದಮಯನ್ಮುಹುಃ 1 ೩೨ ॥ 


- 
ಲ 
————— 





ಲ. ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಬ ಬ್ರಿಹ್ಮದೇವನೇ! ನೀನು ನ್ಯಾಯ 
ಮಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವವನು. ಇಂತೆಹವನು ನಿರನರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕ್ರೂರ 
ವಾಗಿ ವಿಕೆ ಶಪಿಸಿದೆ? 

೬೯. ನೀನು ನನಗೆ ಯಾನ ಕಾ ವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವೆಯೋ ಅದಕ್ರೇ 
ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇನ್ನಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ನಾನು ಆಚರಿಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದು ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. : 

೭೦. ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನೂ) ವಿಷು ವ್ಯೂ ರುದ್ರನೂ, ನಿನ್ನ (ಮನ್ನ ಫನ) ಜಾಣ 
ಗಳಿಗೆ ಇರಾಕ್‌ ನೀನೆ ಈಗ ಹೇಳಿರುವೆಯನ್ಪೆ ಈ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಚು 
ನಿಜವೋ € ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆಕು. 


೭೧. ಆದುದರಿಂದ ಜಗಡೊಡೆಯೆನಾದ ಓ ವಿಧಿಯೆ ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧ 
ವಿಲ್ಲ. ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕ್ರೂ ರವಾದ ಶಾಷವು ಯುಕ್ತ ವಾದುದಲ್ಲ. 


೭೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಮನ್ಮಥನ ವಾಕು ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೊಡೆಯ 


ನಾದ ನಾನು *ನಿನೀತನಾ ಗಿ ಠಿಂತರುವ ವಮನಥ 
ಸ ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಲು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅ ನ ತ ಕ 
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ಕಾ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಜ I ಕ 
ಆತ್ಮ ಜಾ ಮದು ಸಂಭ ಘ್ಯೇಯೆಂ ಯೆಸಾ ತವ 9 | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕೈತೋ$ಹಂ ಸ ತತಃ ಶಾಸೋ ಮಯಾ ಕೃತಃ ॥೭೩॥ 
Ce ಳಿ 


pe pe ಕಾ ಲೆ ಗೆ 
ಅಧುನಾ ಶಾಂತರೋಸಷೋತಹಂ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ ನುನೋಭನ । ಸ 
ಶ್ಲಣುಷ್ಟ ಗತಸಂದೇಹಸ್ಸುಖೀ ಭನ ಭಯಂ ತ್ಯಜ | | 


ತ್ವಂ ಭಸ್ಮ ಭೂಶ್ವಾ ಮಡೆನ ಭೆರ್ಗಲೋಚೆನನ್ಲೂನಾ | a 
ನಿ 
ತೆ್ಸೈವಾಶು ಸನುಂ ಪಠಾ ಚ್ಛ್ಚರೀರಂ ಪ್ರಾಸಯಿಷ್ಯಸಿ 


ಯುದಾ ಈರಿಷ್ಯ ತಿ ಹರೋಂಜಸಾ ದಾರಹರಿಗ್ರೆಹಂ | 


al. 
ಢವಾ್‌'ಸ್‌"ಳುವ 'ಭಿಪತಕ್ಕ ರೀರಂ ಪ್ರಾಹಯಿಷ್ಯತಿ 1೭ | 
ಏನಷುಸ್ತ್ವಾಥಿ ಮದನನುಹಂ ಲೋ ಇಪಿತಾಮಹಃ. | 
| ವೆ ಪ 2 
ಅಂತಗರ್ಗಶೋಃ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಪ್ರಸಶ್ಯತಾಂ | W2೭2 





‘9 ಟ್ರ! ಟೋ? ತಾ ಎ 

೭೩. ಎಸ್ಸೆ ಕಾಮುನೇ! ಈ ಸಂಥ್ಕಯು ನನ್ನಪುತ್ರಿಯು ಇವಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 

OY x 

ಅನುರಾಗ ಬರುವಂತೆ ನೀನು ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರು ಎವೆ? ಇದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ 


ಆದುದ ರಿಂದ ನಿನ್ನನ 5 ಸಿರುವೆನು. 


ುಕೂ (ಪನಿಲ್ಲದೆ ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಜತ 
ವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸಂದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು. ಭಯ 


fo 
ಆ 
( 
ದ್ರ 
ಸತ್ರ 
೪ 


೭೫. ಎಲೈ ಮನ್ಮಥ! ಮುಂಡೆ ನೀನು ಶಂಕರನ ತೃತೀಯ ನೇತ್ರಾಗ್ಗಿ 
ಯಿಂದ ದಗ್ಗನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಫುನಃ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 


೨೬. ಶಂಕರನು ಯಾವಾಗ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಆಗ ಆ ಶಂಕರನೇ ನಿನಗೆ ತಿರುಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನು. 


ಕಾ 


೭೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾತ 
ನಾದ ನಾನು ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸಪುತ್ರರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನನಾದೆನು- 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತ್ಸೇನಂ ಮೇ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಪನಸ್ತೇತಹಿ ಮಾನಸಾಃ | 
ಸಂಭಭೂವುಸ್ಸುತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸುಖಿನೋ5ರಂ ಕ್ರಯಂ ಗತಾಃ 1೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ತೃತೀಯೊೋಲಧ್ಯಾಯಃ. 


———————— 





೭೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥನೂ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರರೂ ಸಹ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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il el 


ಎ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣಃ 
ರುದ್ರ ಸಂಶಿ ಓತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚಿತುರ್ಥೊೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಧೇ ಲೋಕಕೆರ ಪ್ರಭೋ ! 
ಶೋ ಥ್‌ Hol 
ಅದ್ಭುತೀಯಂ ಫೆಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರಿಪಲೀಲಾವ್ಯ್ಯತಾನ್ವಿತಾ ; 


GL 
CL 


$ $ಮಭನತ್ತಾತ ಚರಿತಂ ತೆದ್ವದ ದಾಧುನಾ 


೨೦ ॥೨॥ 
ಅಹಂ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತಃ ಶ್ರೋತುಂ ಸಿದ್ಧಃ ಶಂಭುಕೆಥಾಶ್ರಯ 
ER NEE 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು : ಶಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ನೀನು ನಿಷ್ಣು ನಿನ ಶಿಷ್ಯನೂ. 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ಪಮೊ, ಸ್ಸ ಸ್ರಿ ಕರ್ಕನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಇ ಶಿವನ ಲೀಲೆ 
ಯೆಂಬ ಅನು ಪುನ ಅದ್ಭು ತವಾಧ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಹಿ ತೆಂಜೆಯೇ! ಮುಂಜಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳು. ನಾನು 
ಶ್ರಡ್ಲೆಯಿಂದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು ಎನ್ನಲು 
ಇ ನ K l 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ಶಂಭೌ ಗತೇ ನಿಜಸ್ಥಾನೇ ವೇಧಸ್ಯಂತರಿತೇ ಮಯಿ । 

ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಹಾಥ ಕೆಂದರ್ಸಂ ಸಂಸ್ಮರ್ಶ ಮನು ತದ್ವಚಃ An 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ಮದ್ದೇಹಜೇಯಂ ಕೆಂದರ್ಪ ಸದ್ರೂಪೆಗುಣಸಂಯುತಾ । 

 ಐನಾಂ ಗೃಹ್ಮೀಷ್ಟ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಭನತಸ್ಸದೃಶೀಂ ಗುಣ್ಫಃ ॥೪॥ 


ಏಷಾ ತನ ಮಹಾತೇ ಜಾಸ್ಸರ್ನದಾ ಸಹಚಾರಿಜೇ । 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯಥಾಕಾಮಂ ಧರ್ಮತೋ ವಶನರ್ತಿಫೀ 1೫ ॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೈ ದೇಹಸ್ವೇದಾಂಬುಸಂಭವಾಂ | 
ಹಡತ ಲ್ಲ | 
ಶದನಾನಯಾಗುತಃ ಕೃತ್ವಾ ನಾಮ ಕೃತ್ವಾ ರತೀತಿ ತಾಂ | Hn 


————————— EE ಸಾರಾ ಕಾಳಾ ಭಾಶಾ, 
ಡ್‌ - 


೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಮುಂದೆ ಶಂಕರನು ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಸೆ ತೆರಳಲು 
। ಹ ಹು ¥ 

ನಾರ ಸಹ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದ ಮೇಲೆ ದಕ್ರಬ್ರಹ್ಮನು ಒಂದಿನ ನನ್ನ ಮಾತನ 

ಕೂಂಡು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು 


೪. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಿಲ್ಫಿ ಮನ್ಮಥನೆ! ಈ ನನ್ನ ಮುಂದಿ 
ರುವ ಸಕಲ ಗುಣಸೂರ್ಣಳಾದ ಸುಂದರಿಯು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ್ಕು, ನಿನಗೆ ಅನುರೂಸ 
ಳಾದ ಇವಳನ್ನು ನೀನು ಪತ್ಲಿ ಯಾಗಿ ಸ್ಟೀಕರಿಸು, 


೫. ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಮತಿಯಾದ ಇವಳು ಸದಾ ನಿನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ಇದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವಳು ಎಂದನು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು , ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಬೆವರಿ 
ನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಗೆ “ರತಿ ಯೆಂದು ಹೆಸರನಿ ಟ್ಟು ಮನ್ನಹನಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಸ 
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೪ ತ್‌ ಇನ್ಮಾ ಗಾ? 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ಮರಸ್ಫೋತಪಿ ಮುನೋದಾತೀವ ನಾರದ! 


೦ 
ನ ಖು ಮೆ |2 
ದಕ್ಷಜಾಂ ತನಯಾಂ ರನ್ಯೂಂ ಮುನೀನಾನುಪಿ ಮೋಹಿನೀಂ | ೭ 


ಖಿ 


ಆಚ ಡಿ ಹ ಲ ಖಿ ದ 
ಅಥ ತಾಂ ನೀಕ್ಸ್ಸೆ ಮದೆನೋ ರತ್ಕಾಖ್ಯಾಂ ಸ್ವನ್ವ್ರಿಯಂ ಶುಭಾಂ | 

ಜಾ [on ಕಿ ತ ್‌7ರಿ ಹೆಂ ್‌ 
ಆತೆ ಬಾಣೇನ ನಿದ್ದೋ$ಸೌ ಮುನೋಹ ರಿತಿರಿಂಜಿತಃ NST 


೨ 


ಜಾಜ್‌ 
ತಸ್ಯಾ ಭ್ರೊಯುಗಲಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಂಶಯಂ ಮುದ 
ಉನ್ಮಾದನಂ ಮತೊ(ದೆಂದಂ ವಿಧಾಶ್ರಾಸಾ ನಿ 

key 


pi ಪ್ರರ ಹ ಎರಾ ಪ ಲ ಕ್‌ 2 ps 
ಫಬಾಕ್ಸಾಣಾಮಾಶುಗತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಸ್ಕಾ ದ್ವಿಜಿೋತುಮು 
ತ್‌ ತ್‌ ಹಾ ಅ < ೧೩ ಕ ದ್ರಾ 
ಆಶುಗತ್ತಂ ಲಿ ಸೌಸ್ರ್ಯಾ ಜಂ ಶ್ರಷ್ಟಜೇ ೧ 95 ಊಜಾರಿು ಈ೨ರ೦ 





ಲ್ಲ ಅ ಕ್‌ | 
ಲ್ಲಿ ಎಲೆ ನಾರದ! ಮನ್ಮಥನು, ಸುಂದರಿಯೂ ಮುನಿಗಳ ಮನಶೃನ್ನೂ 
೨ ಬಪಗೊಲಿಸುವವಳೂ ಆದಂತ ಆ ದಕ್ಷಪ್ರತ್ತಿ ರತೀಡೇನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದಂತ ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿ ಸ್ನ 


ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. 
೮. ಬಳಿಕ ಆ ತನ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆಯ 


ಗೊಂಡನು. 


ಪತ್ತಿಯಾದ ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಕಾಮ 
ಪನಾಗಿ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಮೋಹ 


೬ 
40 
ಸ್‌ 
3 


ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲಳಾ ದಳು. 


ಎ 
ಇಂ. ಆ ರತಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳೆರಡನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ ಸೃ 
“ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನ: (ಮನ್ಮಥನ) ಉನ್ಮಾದನ (ಮದಗೊಳಿಸುವ) ವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನೀ 
ನಾದರಣ ಈ ರತಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿರುವನೆ ? ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಟೊಳಗಾದನು. 
೧೧. ಮತ್ತು ಆ ರತಕೀದೇನಿಯ ಕಬಾಕ್ತಗಳಿ ನೇಗವನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಮದನನು ತನ್ನೆ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗವೂ ಸುಂದರತೆಯೂ ಇಂ 
ತಿಳಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪಭಾವಸುರಭಿಧೀರಶ್ವಾಸಾನಿಲಂ ತಥಾ । 
ಮಿ ಖಾ po 
ಆಘ್ರಾಯ ಮದನಃ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಸತು ಮಲಯಾನಿಲೇ | ೧೨ ॥ 
ಸೂರ್ಣೇಂದುಸವೃಶಂ ವಕ್ತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಸ್ಷ್ಮಸುಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ | 
ನ ನಿಶ್ಚಿಶಾಯ ಮದನೋ ಭೇವಂ ತನ್ಮುಖಚಂದ್ರಯೋಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಸುವರ್ಣಪದ್ಮಶಲಿಕಾತುಲ್ಯ 0 ತಸ್ಯಾಃ ಕುಚದ್ವ 5301 
ರೇಜೀ ಚೂಚುಕಯುಗ್ಹೇನ ಭ್ರ ಮರೇಣೇನ ನೇಷ್ಟಿತಂ 1 ೧೪ ॥ 


ದೃಢಪಿನೋನ್ನತಘನಸ್ತ ನಮಧ್ಯಾದ್ವಿಲಂಬಿನೀಂ । 
ಆನಾಭಿತೋ ಶೋನುರಾಜಿಂ ತನ್ನೀಂ ಚಾರ್ನಾಯತಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಜ್ಯಾಂ ಸುಷ್ಪಧನುಷಃ ಕಾಮಃ ಸಟ್ಟಪಾನಳಿಸಂಯುತಾಂ | 
ಸ್‌ 4 ಸಾದು ಶ್ರ ಔ 
ವಿಸಿಸ್ಮಾರ ಚ ಯಸ್ಕ್ಮಾತ್ತಾಂ ನಿಸ್ಕಜೈ)ಿ ನಾಂ ನಿರೀಸ್ಷತೇ ॥ ದಿಹ೬ ॥ 


ಮಾ ..:. ೨2 

೧೨. ಆ ರತಿಯ ಮಂದವೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದ ನಿಶ್ರಾಸ 
ವಾಯುವನ್ನು ಆಫ್ರಾ ಣಿಸಿ ಮನ್ಮಥನು ತನ ಗಂಧದ ಗಾಳಿಯು 
ಉಸಯೋಗವಿಲ್ಲದುಶಂದು ತಿಳಿದನು, 


೧೩. ಆ ರತಿಯ ಹುಣ್ಣಿನೆಯು ಚಂದಿರನಂತೆ ತುಂಬಿರುವ, ಕುಂಕುಮದ 
ನ ೧8 ~ 
ಬೊಲ್ಬನಿ ಂದ ರಾ ರಾಜಿಸುತ್ತಿ ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮನು, ಅವಳಮುಖಕ್ತೂ 
ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಭೇದವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದವನಾದನು. 


೧೪. ನೀಲವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಆ ರತಿಯ ಸ್ವನಗಳೆರಡು 
ದುಂಬಿಯೊಡಕಿರುವ ಸುವರ್ಣಮಯನಾದ ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನ ನಂತೆ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿತ ತ್ತು. 


ಹ್‌ ಸ ನ್ಸಿದುಂಡಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ಒಂದೆಕ್ಟೊಂದು ಸೇರಿ 
ರ ಗ ತ ಸ್ರ! (ಶದಿಂದ ಹೊರಟು, ನಾಭಿಯವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, 
ತ ಮು ನ) ಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, 
ಸುಂದರವೂ ನೀಳವೂ, 'ಮನೋಹರವೂ ಆದ ರೋಮವಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮನ್ಮಥನು ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಿರುವ ತನ್ನಿ ಕುಸುಮ ಧನುಸ್ಸಿನ [ವ ವಿ್ನಯೆಂದು 
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KS 


೧. ಸ 1 
-ರುಕ್ಮ] ನೇದೀನ ದದೃಶೇ ಕಾಮೇನ ರಮಣೀ ಹಿ ಸಾ ॥ ೧೮ 
ರಂಭಾಸ್ತ ೦ಉಭಾಯತಂ ಸ್ಟಿಗ್ಗಂ ರಿದ ರುಯೂಗಲಂ ಮ್ಸ ಮು ಸ 
ನಿಜಶಕ್ತಿಸ ಸಮಂ ಕಾಮೋ ವೀಕ್ಸಾಂ ಶ್ರೇ ಜಾ 
ಆರಕ್ತ ಪಾಹಿ ಷಾ ಡಾಗ್ರಪ್ರಾ ಂತೆಭಾಗಂ ಸದವ್ಹಯಂ | ರ 
ಅನುರಾನಮಿನಾಮೇನೇ ಮಿತ್ರಂ ತಸ್ಯಾ ನಮುನೋಭಿವಃ 


ಮೊಲ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇ ಣಂ! 
ಗಂಭೀರನಾಭಿರಂದ್ರಾ ಂತಶ್ತ ತುಂ: ಕಾರ್ಶ್ಸತ್ವಗಾನೃತಂ 
p) ~nd 


J --3 


ಷೈ ಪ 1 ೧೭ | 
ಆನನಾಜ್ಜೇಶಕ್ಷಣದ್ವ ೦ದ್ವವ ಖಾರಿಳ್ತ ಕುಲಂ ಯು 


ಸ್ನೀಣಮುಭ್ಯೇನ ಪಪುಷಾ ನಿಸರ್ಗಾಷ್ಟಾನದಪ್ರಜಾ | 





ತಸ್ಮಾಃ ಕೆರಯುಗಂ ರಕ್ತೆಂ ನಖರೈಃ 8೦ ಶುಕೋಷಮೈಃ 1 
ಇ 0 1 ೨೧ ॥ 
ವೃತ್ತಾಭಿರಂಗುಳೀಭಿತ್ಸ ಸೂಕ್ಸಾ 'ಗ್ರಾಭಿರ್ಮನೋಹರ 


ನೋಡೆ ಇ ವಮುಖ 
ತಿಳಿದು ಅದನ್ನೇ ಎಡಬಿಡದೆ ನೋಡುತಿದ್ದ ದ್ದನು. ಆ ರತಿಯ ಕಮಲದಂತಿರುವ ವೆ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ರಕ್ತ ಸಮಗ ಪ್ರಕ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ವವು. 


“ರ್‌ ೨ 
೧೭. ಮತ್ತು ಅವಳ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿನ ನಯನಗಳು ರಕ್ತಕಮಲದಂಠ 
ತೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
೧೮. ಚಿಕ್ಕದಾದ ನಡುವುಳ್ಳೆ ವಳೂ ಶರಭನಮೃು ಗೆದಂತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ) ವಳೂ 
ಆದ ಆ ರತೀಡೀನಿಯು ಸುವರ್ಣವೇದಿಕೆಯೆಂತೆ ಮಕ್ಕ ಥೆನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದಳು. 
ಇ. ವರ್ತುಲನವೂ 
೧೯. ಆ ರತಿಯ ಬಾಳ *ಯಮರದಂತೆ ನಯವೂ, ನೀಳವೂ, ಸ ಲ ಹ 
೯ ಸೋಪರವಾದಂತಿಕು 
ಮೃದುವೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಸವೂ ಆಗಿದ್ದು ಮಃ ಕು 
ತೊಡೆಗಳೆರಡನ್ನು ಮನ್ಮ ಥನು ನೋಡಿದನು. ತ್ತ 
೨೦. ತುಂಬಾ ಕೆಂಪಾದ ಹಿಮ್ಮಡಿ ಮತ್ತು ಮುಂಭಾಗ! ಗಳುಳ್ಳಂತಹ ಜ್ಜ 
* “ಬು ಎಗಿರು 
ಗಳನ್ನು ಕೋಡಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅವಳ ಗ್‌ ಅಲ್ಲಿ (ಪಾದಗೆ ಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕಟವಾ ರ 
ವುಷಿ? ಎಂದು ಊಹಿಸಿದರು. ಸಾ 
ಇಡಿ ಇಗೂ) ಗುಗ 
೨೧. ಅವಳ ಕೈಗಳು ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಯ ಚಿಗುಕಿನಂತೆ ನಸ 


i 
Pp 
; 
| 
| 
} 
. 


A. 


ಚಿತೆ.ದಾರ ಕೊನೆಯ 
pe ಗಳುಗಳಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು ಆ ಬೆರಳುಗಳು ನಡನೆಯವಾಗಿಯ ಫೌ ಬ Ak DR) 


ಭಾಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದುನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತೌ 


ಹುಯುಗಲಂ'ಕಾಂತಂ ಮಣಾಲಯುಗಲಾಯತಂ | 


ತದಾ 
AS ು 
ಮೃಡು ನಿಗಂ ಚಿರಂ ರಾಜ ತಂತಿ ಯಪ್ರ ವಾಹನತ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಡ್‌ ಛ 
ನೀಬಐನೀರದಸಂಕಾಶಃ ಶೇ ಚ ಮನೋಹರ | 
ಜನಮುರೀಬಾಲಭರವದಿ 


ವೆ a 


ಏತಾವೃ ಶೀಂ ರತಿಂ ನಾಮ್ನಾ ಪಾ ್ರಿಶೇಯಾರ್ರಿಸ ಸಮು ುದ್ಭೈವಾಂ | 


ಗಂಗಾಮಿವ ಸಾರ್‌ ಜಗ್ರಾಜೋತ್ಸುಲ್ಲ ಇಲೋಜಚನಃ | ೨೪ ॥ 
ವಕ್ರ ಸದ್ಮಾಂ ಜಾ ರುಬಾಹುನೈು ಣಾಲಶೆಳೆಲಾನ್ನಿತಾಂ | 

ಭ್ರೂಯುಸ್ಮನಿಭ್ರಮ ುಪ್ರಾತತನೂರ್ನಿಸರಿರಾಬಿತಾಂ il ೨೫ ॥ 
ಕೆಬಾಕ್ಷಸಾತಭ್ಲಂಗೌ್‌ಘಾಂ ನೇತ್ರನೀಲೋತ್ಪೆಲಾನ್ಹಿತಾಂ | 
ತನುರೋಮಾಲಿಶೈವಾಲಾಂ ಮನೋದ್ರುಮವಿಲಾಸಿನೀಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨. ಆ ರತಿಯ ಬಾಹುಗಳು ತಾವರೆದಂಟಿನಂತೆ ಮ್ಲೆದ ಮನವೂ, ನಯವೂ, 


ನೀಳವೂ, ಸುಂದರವೂ, ಆಗಿದ್ದು ಸೌಂದರ್ಯ ಸ್ರವಾಹವನ್ನು ಸ ಸಸ ಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 


೨೩. ಕಾಳಮೇಘದಂತೆ 1 ಕಪ್ಪಾದ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಅವಳ ಸುಂದರ 
ಕೇಶಪಾಶನ್ರ ಚಮರೀಮೃ ಗದ ಚೌರಿಗ: ಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯ 
“ವಾಗಿಯೂ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 


೨೪. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವ ರತಿಯನ್ನು, ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ 
ಜನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ಸಿ ್ರೀಕರಿಸಿದೆಂತೆ, » ಮನ್ಮ ಥನೂ ಸಹ ಸಂತೋಸ 
ದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು. 


೨೫-೨೬. ಮತ್ತು ಆ ಕಾಂತಿಜಲದಲ್ಲಿ ಇವಳ ಕುಡಿನೋಟಗಳೇ ದುಂಬಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ನೇತ್ರಗಳೇ ಕನೆ ದಿಲೆಗಳಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ತ ನಾದ ಕರೋಮಪಂಕ್ತಿಯೇ 
ಪಾಚಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೇ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದು ನ್‌್‌ ೈಕ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. 
ಆಳವಾದ ಇವಳ ನಾಭಿಯೇೇ ಆ ಕಾಂತಿಜಖದಲ್ಲಿ ಮಡುವು. ದಕ್ಷಸ್ರ ಜ ಜಾಪತಿಯೇ 
ಹಿವವಶ್ರರ್ವತವು. ಈ ರೀತಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ಆ ರತಿದೇನಿಯನ್ನು ಮದನನು ನೋಡಿ, ಈಶ ರನು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆ ರಫಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
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ಭಾತಿ ಸ್ಸ ಒಸ್ಮರಿಪ್ರಿಯಃ lH an 


Pe ರ ರ GT SOG TS NN 06, 6 





ನೆ ತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಪ್ರಪಾಂ ಕ್ಲಾಮಾಂ ಸರ್ವಾಂಗರನುಣೇೀಯಿಕಾಂ 1 


ಸರ್ವಲಾವಣ್ಯಸದನಾಂ 'ಕೋಭನ. ಇನಾಂ ರಿಮಾನಿವ ! ೨೭ ॥ 
ವ್ವಾದಪಶಾಭರಣೈರ್ಯುಕ್ತಾಂ ಶೃ ೧ಗಾಶೈಃ ನೋಡಕ್ಸಿರ್ಯುತಾಂ | 
ಮೋಹಿನಿೀಂ ರ ಭಾ ರ ದಿಶೋ ವ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಗಾಕ ಖಿ ಲೆಸ್‌ 
ಇತಿ ತಾಂ ಮಡನೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ ರತಿಂ ಜಗ ಗ್ರಾಹ ಸೋತ್ಸೊಕತ | 
೧೫ ಮಖ ad 
ರಾಗಾಯೆಪಸ್ಥ್ಸಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಹೃಷೀ (ಥ್ಲೇಶ ಇನಬೋತ್ರಮಾಂ ॥ ೨೯ ॥ 
ನೋವಾಜ ಚ ತಪಾ ದಶ್ಷಂ ತಾನೋ. ನೋದಭವಾತ್ತತಃ। 
ಸ್ಮೃತ್ಯ ವಾರುಣಂ ಶಾಸಂ ವಿಧಿದತ್ನಂ ವಿಮೋಹಿತಃ i ೩೦॥ 
ಸ ಚ 
ಕಾನೋ9ತೀವ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವದಮಃಖಕ್ಷಯಂ ಗತಃ । 
ದಕ್ಷಜಾಹಿ ರತಿ ಕಾಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಾಪಿ ಜಹರ್ಷ ಹ ॥ ೩೧॥ 














ಇು 


ಯಂತೆ ಶೋಬಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಹನ್ನೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ: ಹದಿನಾರು ಶ ಶ್ರ ೦ಗಾರ 
4 ಎ 
ವಸ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಬಭಿಸುತ ಶ್ರಲಿದ್ದಳು. ಸಕಲ ಜನಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಾ 
a - ಜಿ ud) 
ದಿಂದ ಮೋ ೇಹಗೊಳಿಸುವಂತಿದ್ದು ತೆನ್ನ ಶರೀರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ 


೨೭-೨೮. ಮತ್ತು ಆ ರತಿಯು ಸರ್ವಾಂಗಲಾನೆಣ್ಯವುಳ್ಳಪಳಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಷಿ, 


ಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹ 


೨೯. ಹೀಗೆ ಲಾನಣ್ಣವಶಿಯಾಡ ಆ ರತೀಜೀವಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ್ಮಥನು, 


೩೦. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು. ತುಂಬಾ ಹರ್ನಗೊಂಡವನಾಗ್ನಿ 

ಅಲೆ ಪಣ? ರಾಸ್‌ ಹ 

ದೆಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬಹನು ಕೊಟ್ಟಿ ಕ್ರೂರ ಶಾಪವನ್ನೂ. 
ಮರೆತು ಆ 


ಅ) ಲು 
ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡರು. 


೩೧. ನಾಮಿ ರತಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ಸುಖನನ್ನು ಪಡೆದೆವತಾಗಿ ದುಃಖ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲದವನಾದನು. ವಕ್ತಪುತ್ರಿಯಾದೆ ರತಿಯೂ, ಸ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಹಗೊಂಡಳು. 


45 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ತದಾ ಮಹೋತ್ಸನಸ್ತಾತ ಬಭೂವ ಸುಖವರ್ಥನಃ। 
ದಳ ಪೀತತರತಾ ಸೀನ್ನುಮುದೇ ತಸಯಾ ಮುಸು 1 ೩೨॥ 
” RD ಇಂ ಲ 


| 
ರರಾಜ ಸ ಸಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ಥಿನ್ನಶ್ಹಾರುವಚಃ ಸ್ಮರ । - 


ಜೀಮೂತ ಇನ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಸಾದಾಮಿನ್ಯಾ ಮನೋಜ್ಞ ಯಾ ॥೩೩॥ 
ಇತಿ ರತಿಪತಿರುಚ್ಚೆ ರ್ನೋಡಯಖಂಳ ಭೊ ರತಿಂ ತಾಂ 
ಹೃದುಸರಿ ಜಗೃ ತ್ಲೆ ವೈ ಯೋಗದರ್ಶೀವ ನಿಷ್ಕಾ ೧। 


ರತಿರಪಿ ಪತಿಮಗ್ರ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾ ಚಾರ ರೇಜೇ 
ಹರಿಮಿವ ಕಮಲಾ ವೈ ಪೂರ್ಣಚೆಂಬ್ರೋಪಮಾಸ್ಕಾ WH ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಪ್ರರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೀ ಚ ಕತುರ್ಥೂಧ್ಯಾ ಯೋ 


————— EE 
| ಲಾ ಸಾನ ಾಾಹಾಾ)ೌ `)ಶಧ ೫ ಇರಾ SS 
—_——_ ಸಂ ೦ ಎಂಭ ಚ ಜಾ ಜಾ ಖಜಾ7ಂ್ಪ 


2೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಆಗ ರತಿಮನ್ಮಥರಿಗೆನಿವಾಹನು ಹೋತ್ಸವವು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆದಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡನು. 

. ಆ ರತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಮದನನು 


ವಿಪರಿಸು ತ್ತಲಿದ್ದು ಸಂಜೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘವು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸು ವಂತೆ ಜು ಟಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನಾ ಡುತ್ತಾ 
ವ 


೩೪. ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನು, ಯೋಗಿಯು ಯೋಗನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುವಂತೆ ರತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದನು. 
ಇ ರತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ರತೀದೇ ನಿಯ ಸಹ 

ನಾದ 'ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಜು ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಸ ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಇಶಿಪಿಪಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎ DN 
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ುನೋಹರವಾಡದ ವಾಚ್‌ | 


ಇಸಂಗ ಸಿ ಚಡಗ ಷು ಸ i ಮ ಹತ್ರಾಹೂಪ 


ಸಂಚಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇ dp 
೨8 1 


iy - 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಕ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಂ ಚ 
ಇ ಮುದೋನಾಜಚ ಸಂಸ್ಕ ತ್ಯೆ ಶಂಕರಂ ಪ್ರೀತೆಮಾನಸಃ | Ol 
ಎಂ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಮತೇ | 


ಸತಾ ಕಥಿತಾ ಲೀಲಾ ತ್ವಯಾ ಚ ಶಶಿಮಾಲಿನಃ ॥ ೨॥ 





EES ES 2 ರಾಯಾ ಸಮಾ ಸಮಾನ್ಯ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧೫೫ ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು: ಎಲೆ ಶೌಕಕಾದಿಮುನಿಗಳೆ ! ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ರತಿಮನ್ಮಥರ ನಿವಾಹವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿತ್ರ ಭನ 
ನಾರದಮುನಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು: ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ವಿನ್ಣುನಿನ ಶಿನ್ಯನೂ 


ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ಓ ವಿಧಿಯೇ, ನೀನು ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ ? 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಛಾ 


ಮೆಡನೇ ಹ ಷ್ಟ ಕಿ ಸ ಸ್ವ ಗೃಹ ೫0 ಗಶೇ | 
ಹಂ ಯಾತೇ ತಥಾ ಹಿ ತ್ತಯಿ ಕರ್ತರಿ Han 


ಠಿ 
ಜ್‌ ಬೆ sy 
ಏಿತೃಪ್ರಸೂ HY 


clo 
೧ಎ 
7 
di 


ಇರ ಚ ಕೇನೈವ ಪುರುಷೇಣ ನಿವಾಹಿತಾ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ 


ಫೆ ತಸ ಸ - 
ದಿ ಹ = ಮ ಗ ೧ಿಲೆ ಲವ 6 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರೋವಾಚ ತತ್ತ್ವವಿತ 1 ೬॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೂ (ವಾಚಿ ॥ 
ಣು ತ್ವಂ ಚ ಮುನೇ ಸರ್ವಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ನ್ವ ಇ 


ಚ್ಚು ತ ಸರ್ವಕಾಮಿನ್ಯಃ ಸಾಧ್ರ್ಯಃ ಸ್ಕುಸ್ಫರ್ವದಾ ಮುನೇ 1೭ ॥ 








ಶ್ರ ಮದುವೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ 
ಬಳಿಕ ವನ್ಹಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತವಾದ ನಾನೂ, ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಜ್‌ 


ಸಹ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು, ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಕ್ರಿ ಯೂ ಖಿತ್ಪ ಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯೂ 
ಆದ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು? ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದಳು? ಯಾವ 
ಹ 


ಪುರುಷನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು? ಓ ನಿಧಿಯೇ! ಈ ಸಂಥ್ಯೆಯ ಚರಿತವನ್ನಲ್ಲಾ 
ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೬, ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ 
ನಾರದಮುನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ ಶನಿತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಂ ಕರನನ್ನು ಭಕ್ತ 
ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಗ ಯಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜನು ಇ ಎದ್ದೆ ನಾರದಮುಫಿ !  ಸಂಧ್ಯಾಡೇನಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಸದಾ ಸತಿವ್ರತೆಯರಾಗುನರು. 
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ಗ? 


ಮಾನೆ ವ ಎ. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ ತ 

ಸಾಜೆ ಸಂಧ್ಯಾ ಸುತಾ ಮೇ ಹಿ ನಂ ಸ (ಜಾತಾ ಪುರಾಭನತ್‌ | 

ತೆ ಪಸ್ನಷ್ನಾ, ತನುಂ ತ್ಯಕ AE ಸ ವಜ ತ್ರರುಂಧತಶೀ 1 © 
ಜಾರದ ವ > 


ಮೇಧಾತಿಫೇಸ್ಸುತಾ ಭೊತ್ತಾ 'ಮುನಿಶ್ರೇಷ ಸ್ಕ ಧೀಮತೀ | 


ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೀಶಾನವಚನಾಜಚ್ಚ ರಿತಪ್ರ ತಾ HE 
ಪೆತಿಂ ವವ್ರೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ವಸಿಷ್ಠಂ ಶಂಸಿತಪ್ರತಂ | 
ಸತಿವತಾ ಚ ಮುಖಾಭೂತೂಜ್ಞಾ ವಂದ್ಕಾ ತ್ನಭೀಷಣಾ 1 ೧೦॥ 
ಕ್ರ $ ನು 3 ಸ್ವಾ್‌ 
1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ತಯಾ ತಪಸ್ಮಪ್ರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಕುತ್ರ ಸಂಧ್ಯಯಾ | 
ಏ 


K) ef 
ಸ ಕ್ರ್ಯಾಂಭವನ್ಮೇಧಾತಿಥೇಸ್ಸುತಾ Il ೧೧॥ 


ಷೆ ಸಂ ತು ಮಹಾತಾ ನೆಂ Se € ಶಂಸಿತೆ ತವ್ರತಂ H ೧೨ I 











ಲಿ ಆ ಸೆಂಧ್ಯಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದೆ ಸಟ ರು. ಅವಳು ತಪಸ್ಸ' 


ಬಿಟಿ ಮುಂದೆ "'ಿರುಂಧತಿಯಾಗಿ ಜ ನಿಸಿದಳು. 


ಯು ಮುನಿಶ್ರೀಸ್ಕ ನಾದ ಮೇಧಾತಿಥಿಯ ಮಗಳಾಗಿ`ಜನಿಸಿ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ ರರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತಸಸ್ಸ ನ್ಮ ಚರಿಸಿ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಮರಾ 
ತಪಸ್ಪಿಯೂ ಆದಂತಹ ವಸಿಷ್ಠವ ಖನಿಯನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ: ವರಿಸಿ ಮಡುವೆಯಾದಳು. 
ಮುಂದೆ ಅವಳು ಪ ತಿವ್ರ ಕೆಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮಳೂ ಪೂಜಿಸಲು ಮತ್ತು ನಮಸ್ಪರಿಸಲು 


ಯೋಗ್ಯಳೂ, ತೂ ಆದ "ಮಹಾವತಿವ್ರ ತೆಯಾದಳು. | \ 
೧೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿ ದನು :- ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು 


'ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಿದೆಳು? ಎಲ್ಲಿ ನಿಶಕ್ಟಾಗಿ ಜರಾ 9 ಅವು] ತೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೇಡಾತಿಥಧಿಮುನಿಯ ಸುತೆ ಅರುಂಧತಿಯ ಜಿನಿಸಿದಳ 


೧.೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವ ರರ ಮಾತಿನಂತೆ ತಪಸ್ತಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮನ 


ಆದ ವಸಿಸ ಮುನಿಯನ್ನು ಪತಿಯನ್ಸಾಗಿ ಹೇಗೆ ವರಿಸಿದಳು ? 
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ಗಿ 
ಶಿಪಪೆರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತನ್ನೇ ಶ್ರೋಷ್ಠಮಾಣಾಯಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ಪಿಠಾಮಣ | 


ಫಾತೂಹಲನುರುಂಥತ್ಕಾ ನೆ [ರತಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೧೩॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಸ ಸ್ಪತನಯಾಂ ಜಿಲ್ಲೆ ದೃಷ್ಟಾ ನಿ, ಸೂರ್ವಮಥಾತ್ಮನಃ 

ಕಾಮಾಯಾಶು ಜಂ ತ್ತಾ ಶಿವಭಯಾಜ್ಞ್ತೆ ಸಾ 1೧೪॥ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ಲಿತೆಂ ಚಿತ್ತಂ ಕಾಮಬಾಣನಿಲೋಡಿತಂ । 
ಇರ್‌ ಸಂರುದ್ಧ ಭೂಾನಸಾನಾಂ ನುಹಾತ ನಾಂ 10೫ 


ಭರ್ಗಸ್ಥ ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಸೋಪಹಾಸಂ ಚಮಾಂಹ ಪ್ರತಿ | 


ಆತ ನಶೆ ಲಿತತ್ವ ೦ ಖಡ, ವ ಮರ್ಯಾದನ್ಳು ರೀ ಪ್ರ ತಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಾಮಸ್ಯ ತಾದೃ ಶಂ ಭಾನಂ ಮುನಿನೋಹ ಕಿರಂ ಮುಹುಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಸ್ಮಯ ೦ ತತ್ರೋಸಯಮಾಯಾತಿದು8ಖಿತಾ 1 ೧೭ ॥ 


೧೩. ಹಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿತಾಮಹನೆಸಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಈ ಅರುಂಧತಿಯ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹೆಲಪ್ರೆ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹಿಂಜಿ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನಸಪ್ಪ ಸಪುತ್ರಿ ಯಾದ 
ಸಂಭ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾ ನಾಗಿದ್ದೆನ ಮ. 
ಶಿವನ ಭಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೧೫. ಮತ್ತೂ ಆಗ ಮನ್ಮಥಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಂಧ್ಯೆಯ ಮನಸ್ಸೂ ಚಂಚಲ 
"ವಾಗಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


೧೬-೧೭. ಆಮೇಲೆ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಸ್ಯಸ್ರೂ ಣರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನೂ, ತಾನೂ ಸಹ ಖುಹಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾಮ 
ವಿಕಾರವನ್ನು ತ್ರಕಟಿಸಿರುರನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮನ್ಮಥನ 
ಜೇಪ್ಪೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಅಕಾರ್ಯದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ತುಂಬಾ 
| ದಃಖಿಸಿದರು. ಸ 


ಜಿ 100 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತತ ಹಾರಿ ಣದ..." ಹಾಡ. ಎ. ಸರ. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಸ್ತೇ ಮುವನೇ ಚ ಮಯಾಮುನೇ! 








ಅಂತರ್ಬೊಕೇ ಮಯಿ ಶಿವೇ ಗೆಕೇ ಜಾಪಿ ನಿಜಾಸ್ಪದೇ ೧೮ ॥ 
ಅನುರ್ಷನಶಮಾಪನ್ನ್ವಾ ಸಾ ಸಂಧ್ಯಾಮು: ನಸತ್ತಮ | 
"ಮಮ ಪುಶ್ರೀ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೈವಂ ತದಾ ಧ್ಯಾನಪರಾ$ಭವತ್‌ । ೧೯ ॥ 
ಢ್ಯಾಯಂತೀಶ್ಸ ಇಣಮೇವಾಶರಿ kr ವೃತ್ತಂ ಮನಸ್ವಿನೀ 1 

ಇದಂ ನಿಮಮೃಶೇ ಸಂಧ್ಯಾತ ರ್ಸ್ಮಿ ಕಾಲೇ ಜನೋ ಜಿತಂ | ೨೦ ॥ 

I ಸಂಧ್ಯೋವಾಚ || ` 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾತ್ರಾಂ ೦ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಯುವತೀಂ ಮಡನೇರಿತೆ 1 
ಅಕಾರ್ಹಿೀತ್ಸಾನುರ ರಾಗೋ೯ಯಮಂಭಿಲಾಷಂ ಹಿತಾ ಮಮ ॥ ೨೧ ॥ 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಚ ಮುನೀನಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈನವನ ಮಾನುರ್ಯಾದಂ ಸಕಾಮಮಭವನನ್ಮನಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಜಾ ಗಜ ಜೆ ತ ತ್‌ ಸಂತ್‌ ಮ ತರಾಸದ ಕ 
೧೮-೧೯. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ |! ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಶಾಪ 


ನಿವೃತ್ತಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು ಶಿವನೂ ಸಹ ತೆನ್ನ ಸ್ದಾ ನಕ ತೆರಳಿದನು. 
ಮಾಹಿತಳಾದ ನನ್ನ ಸುತ್ತಿ ಸಂಗ್ಯಾಯು ತುಂಬಾ ಚಿಂತಿಸುತ ತ್ರ ಧ್ಯಾನಸರವಶ 
ಳಾದಳು. 


lo 


೦. ಹೀಗೆ ಸ್ವ ಲೃಹೊತ್ತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸಂಧ್ಯಯು ಒಂದೆ ನಡೆದು 
ದನ್ನು ಯಾಜ ವಾರಿ ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಿಮರ್ಶಿಸಿದಳು. 


೨೧. 'ಸಂಘ್ಯೆ ಯು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು : ಇನ್ನೂ ಆಗತಾನೇ ಜನಿಸಿದ 
ಯುವತಿಯಾದ ನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಪೀಡಿತೆನಾಗಿ ನನ್ನ ER ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳನನಾವನು: 


೨೨. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾವ ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಕಾಮವಿಕಾರವು `ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾ 


ಯಿತು. 
೧೧1 JAGADGURU 15100810111 
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ENS SR SA 






ES 


(A 


ಮಮಾಪಿ ಮಧಿತಂ ಚಿತ್ತಂ ಮದನೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಇನೆ ಲ್ಲಿ ಲ್ಪ 

ಯೇನ ಪದೃಷ್ಟಾಮುರ್ನೀ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಲಿತಂ ಮನ್ಮನೋ ಭೃಶಂ | ೨೩॥ 
ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಪಾಪೆಸ್ನ ಮುದನಃ ಸ್ವಯಮಾಪ್ತರ್ವಾ 

ಯಸ್ತಂ ಶೆಶಾಪ ಕುಪಿಃ ತಶಂಭೋರಗ್ರೇ ಪಿತಾಮಹಃ ll ೨೪ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾಂ ಫಲನೇತಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಸ್ವಘಕಾರಿಣೀ | 
ತಚ್ಬೋಧನಫಲಮಹಮಾಶು ಚೇಚ್ಛಾನಿ ಸಾಧನಂ 1 ೨೫ ॥ 
ಯನ್ಮಾಂ ಪಿತಾ ಭ್ರಾತರಶ್ವ ಸಕಾಮಾಮಪರೋಕ್ಷತಃ । 

| ಜಾಲಾ ವೆ ಎ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಕ್ರುಃಸ್ತೃಹಾಂ ಸ್ಮಾನ್ನ ಮತ್ತಃ ಸಾಸಕೃತ್ಸರಾ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮುನಿಗಳನ್ನು ದೋಡಿ ತುಂಬಾ ಕಾಮವಿಕಾರ 


೨೪. ಮನ್ಮಥನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ನಡೆದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದನು. ‘ 


೨೫. ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 


ಪಡೆಯಲೇಬೇಕು. ಆ ಪಾಸನನ್ನು ಶೋಧಿಸುವಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನು ಈಗ 


ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಅಂತಹ ಉಪಾಯವು ಯಾವದಿರುವುದು? : 

೨೬. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗಿಂತಲೂ ಪಾವಿಷ್ಕೆಯು ಇನ್ನಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. | 


೨೭. ನನಗೂ ಸಹ ಸ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ನನ್ನ ತಂದೆ, ಮತ್ತೊ 
ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಲ್ಲದ ಕಾಮವಿಕಾರವು ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ವರ್ಕ 
ಆ ಜ್‌ 


ಗಿವೆ ೯ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಕರಿಷ್ಯಾ ಮ್ಕ ದ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ ತ ಶ್ರಮಹೆಂ ಸ್ವ ಯಂ । 
ಅತ್ಮಾಸಮಗ್ಗೌ ಹೋಷ್ಯಾ ಖಂ ವೇಡೆಹಾರ್ಗಾಕುಸಾರತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೦ ಶೇೇಕಾಂಸಾ ಸಯಿಷ್ಯಾ ಇ ಮರ್ಕ್ಯ್ಮಾದಾನಿಹ ಭೂತಲೇ | 
ಆಂ 4 ಗ್‌ೆ 


a ೦ | ೨ (| 
ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾತ್ರಾ ನ ಸಾ ಸೆಕಾಮಾಸ್ಸ್ಸ್ಯು್‌ ಶರೀರಿಣ$ (| % 


ವಿತದರ್ಷಮಹಂ ಕೃತ್ವಾ ತಪಃ ಸರಮಪಾರುಣರ | 


೧೨ 
ಮರ್ಯ್ಭದಾಂ ಸ್ಥಾಸಯಿ ಸ್ಯಾಮಿ ಸಶ್ಚಾ ತ್ತ ಕೌ ತಮ ಜೀವಿತಂ ಗಂಗ 
೦ %ಗ ೦ 
ಯುಸಿ ರ್ಸ್ನಿ ಶರೀರೇ ಪಿತ್ರಾ ಮೇಹ ಹ್ಯೆ ಬಿಲಾಸ ಹ ಸ್ವಯಂ ಕೃತಃ | ; 
ಜನ ೩೧ ॥:-ಆ 
ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ತೀನ ರ ನಂಜಿನ್ನಾಸಿ ಪ್ರಯೋಜನಂ 1 ೩ 


ನುಯಾ ಯೇನ ಶರೀರೇಣ ತಾಶೇಷು ಸಹಜೇಷು ಚ! 
ಉಪ್ಯಾವಿತಃ ಕಾಮಭಾವೋ ನ ತತ್ಸುಕ್ಳ ಫೈ ತಸಾಧನಂ 





ಹೂಸ ರಾದ 








ಇಸಳಕೆ. ತಕ 
ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಪ ಅಯರು ST A 4 
ಲಿ ವೇದೋಕ್ಕವಿದಿ ಹೋಮ 
ವೆನು. ನನ್ನ ಗ ಅಗಿ. ಯಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಹೆ 
ಮಾಡುವೆನು. 


2 ಮಿ ಇ ನಿಗ್ಗಲ್‌ 
೨೯. ಅಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಹೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳ 
ಇಕಾ R ೧ ವೆನು. 
ಕಾಮನಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಬಾರದಿ ದೆಂಬ ಮ್ಯಾಜಿಯ (ನಿಯಮ) ನ್ನು ಸ್ಥಾವಿಸುಐರ 


| 7 ಹ 
೩೦. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ೇ ಸಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಮರ್ಯಾದಿ 
"ಯ ಸ್ಥಾಪಿಸುವೆನು.- ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 


ಖಿ ಎ 
1 ೩೧ ಯಾವ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆ (ಬ್ರಹ್ಮಸಿ)ಗೂ 7 ಸರ 
ಮೊನ್‌ 
ಮಾನಸಪುತ್ರಕಿಗೂ ಸ ಸಹ “ಮಾಭಿಲಾಸೆಯುಂಟಾಯಿತೋ ಇಂತಕ ಈ ಶರೀರದಿಂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 


i ನಲ ನಿಮಿ ಈ 
ಖೆ ೩೨. ಯಾವ ತನ ನಾನು ತಂಡಿ ಮತ್ತು ಸಫೋದರರಲಿ ಕಾಮ 


0 


ವು ಫೆ, ದ ವಾಗ 
ಕಾರಪುಳ್ಳವಳಾಜಿನೋ ಆ ಶರೀರವು ದೂಸಷಿತವಾದುದು. ಪುಣ್ಯ ಸಧನ 
ಲಾರದು. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಾಸ? 


ರಿತಿ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಶೈಲನರಂ ತತಃ 


ಜಗಾಮ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಖ್ಯಂ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಪಗಾ ಯತಃ 1 ೩೩॥ 


| 5 
ಅಥ ತತ್ರೆ ಗತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಗಿರಿವರಂ ಪ್ರತಿ | 
ತೆಪಸೇ ನಿಯತಾತ್ಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನೋಚನುಹಂ ಸುತಂ Il ೩೪ ॥ 


ವಸಿಷ್ಮಂ ಸಂಯತಾಶ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗಿನಂ | 


ಸಖಾಸೆೇ ಸ್ತೇ ಸಮಾಸೀನಂ ನೇದವೇದಾಂಗಹಾರಗಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಎವೆ ವಿ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 
೦ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಜಾತಾಂ ಮನಸ್ತಿನೀಂ । 
ಸೆ ಇವಿ ವಿ } 
ದೀಶಸ್ವ್ರಿ ನಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೩೬ ॥ 


po ಕೆ ಜಾ ಟಾ ಜು ಜಾ ಮಾ ಮ 
ಮಂದಾಕ್ಷಮುಭನತ್ತಸ್ಕಾಃ ಪುರಾ ವೃಷ್ಟ್ಟೈನ ಕಾಮುರ್ಕಾ 


ಯುರ್ಷಾ ಮಾಂ ಚೆ ತಥಾತ್ಕಾನಂ ಸಕಾಮಾಂ ಮುನಿಸತೆ 


| 
ನ ವಷ್ಯ ನಾತ್ಮಾ ಶ್ರಮ 0 ೩೭೩॥ 





೩೩. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಸಂಭ್ಯೆಯು ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯು 

ಹುಟ್ಟಿ ರುವಂತಹ ಚಂದ್ರಭಾಗಸರ್ವತಕ್ಲೆ ಕೆರಳಿದಳು. 
Ke 

೩೪-೩೫. 'ಸಂಧ್ಯಯು ತೆಸಸ್ಪಿಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಭಾ ಗಸರ್ವತ ಕ್ಸ ಹೋದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಜಿತೀಂದ್ರಿಯನೂ ತಪಸ್ವಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯೂ ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆದಂತಹ ನನ್ನ 
ಸಿಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರುವ ನನ್ನ ಪುತ್ರ ವೆಸಿನ್ನಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 
3೬ ಅಪ್ಪ ವಸಿಷ್ಠ | ಸಂಧೈಯು ತನಸ್ಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದ್ರಭಾಗ 
 ಪರ್ವತಕ್ಕ ಹೋಗಿರುವಳು: ತನಸ್ಸುಮಾಡುವ ನಿಧಾನನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 


೩೭. ಹಿಂದಿ ನೀವೆಲ್ಲ ಮಾನಸಪುತ್ರರೂ ನಾನೂತಾನೂ (ಸಂಧ್ಯೈಯೂ) 
ಕಾಮುಕರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಭೈಗೆ ತುಂಬಾ ಲಜ್ಜೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. 
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ಹ ಜಾಣ 





ವಗ ಗಾಂ 
ತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅನುಕ್ತೆಮೂರ್ತಂ ತೆತ್ತ ರ್ಮ ಪೊರ್ವಮೃತ್ಯುಂ ನಿಮ್ಮಶ್ಶ ಸಾ| 
ಯುಷ್ಮಾ: ಇಮಾತ್ಮ ನಶ ಖಿ ಪ್ರಾಹ ಸಂತ್ಯಕ್ತು ಮಿಚ್ಛತಿ i ನಲ ॥ 


ಕ ಹ 
ಆಅಮರ್ಯಾದೇಷು ಮುರ್ಯಾದಾಂ ತಹಸಾ ಸ್ಥಾ ತ 
ದ ಗ V ॥ ೩೯ 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಚಂ ಂಪ್ರಭಾಗಾಖ ಭೂಧರೇ 


ಸು ನಾ ಕ 1 ೪೦॥ಓ 
ತಸ್ಪಾದ್ಯಥೋಪದೇಶಾತಾ ಪ್ರಾಸ್ನೋತ್ಸಿಷ್ಟಂ ತಥಾ ಜರು 


ಇದಂ ರೂಪಂ ₹ ಫರಿತ್ನಜ ಸ ನಿಜಂ ರೊಪಾಂತೆರಂ ಮುನೇ 
ರಿಗ 0 


ತಿಶೇ ಅಸ ಸ್‌ ಪಶ್ಚೆ ರ್ಯಾಂ ನಿವರ್ಶಂರ್ಯ 1೪೧ 


ಛಿ. 


ಶೆ ಷಾ ವಾಂ । 
ಇದಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಭವತೋ ದೃಷ್ಟು _ ಪೊರ್ಪಂ ಯಥಾತ್ರನ 
ವಾಡಿ 


ಥಕ ಕ ಹ 1 ೪೨ ॥ 
ನಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸಾಘ ೦ಚಿಬ್ವೃ ತ್ರ ತ ರೂಪಾಂತರಂ 5 











ಹ ರಾ 


| ಮತಿ ತಾರ 
೩೮. ಮುಂದೆ ಆ ಸಂಧ್ಯಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ಠಿಮ್ಮ ಆ ಅ ರ್ಯ 
ಅ CS ಇ ವು 

ಲ್ಲಾ ತ್ತು ತಾನಾಚರಿಸಿದ ಪಾನದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ಲಾಣಗಳನ್ನು 


ಮಿ ೪ 
೩೯. ಅಲ್ಲದಿ ಈ ಸಂಧ್ಯಯು ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ, ಜನಗಳು ತುಟ 
ಸ ಳು. ಆ 
ತಾಮೇಜ್ಛಿಯುಳ್ಳವರಾಗಬಾರದೆಂಬ ಆಜ ಜುಬ್ಬ ಸ್ಥಾಪಿ ಸು ನ 
ತ್ರುಗಿಯೇ ಆ “ಸಾಧ್ವಿ ಯು ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಭಾಗಾಸರ್ವೆಶಕೃ 
ರುವಳು. 


ತ 
ಇ ಎ 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ರ ವಸಿಷ್ಠ ! ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯು ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತಪ 


| ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಉಸಡೀಶಿಸು. 


೪೧. ನಿನ ಈ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ 
ಇಗ ಸು ವನು ಉಪದೇಶಿಸು. 
ಸಂಧ್ಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಹೆ ನ್ನು 
"೪ 


೪೨. ನಿನ್ನ ಪ್ರ ರೂ :ಪವನ್ನು ಬಂಡೆ ಕಾಮವನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಸ 
ರುವಳು. ಈ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ನೀನು ಹೋದರೆ ಆ ಸಂಥ್ಯೈಯು ಲ 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನಬಳಿಗೇ ಬರಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸು. 


ಕ್ರ 
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| 
: 
- 
’ 
| 
| 
ಇ 
ಕ 


A ೪1ರ್ಯಾ ಲ ಲ್‌ FS 


ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುವ ಸಂಹಿತಾ ಕ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಾರಣೇತ ೦ ಸಮಾಜ ಸ್ಸಪ್ರ್ರೋ ನಸಿಷ್ಕೋ ಮೇ ದೆಯಾನತಾ | 
ಈ 
ತಥಾಸ್ತಿತಿ ಚ ಮಾಂ ಪ್ರೋಜ್ಯ ಯಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂತಿಕಂ ಮುನಿಃ॥ ೪೩॥ 


ಲ ವ 
ತತ್ರ ಬೇವಸರಃ ಪೂರ್ಣಂ ಗುಷೈರ್ಮಾನೆಸಸಿನಿ ವ್ವಿತೆಂ | 
' ದದರ್ಶ ಸ ನಸಿಷ್ಠೋ$ಥ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತತ್ತೀರಗಾಮುಸಿ | ೪೪ ॥ 


'ತೀರಸ ಯಾ ತಯಾ ಕೇಜೇ ತತ್ಸರಃ ಕಮಲೋಜ್ಜ್ಜ್ವಲಂ 


ಉದ್ಯ ದಿಂದುಸನನ್ಷತ್ತ ತ್ರಂ ಪ್ರದೋಷೇ ಗಗನಂ ಯಥಾ 1-೪೫ ॥ 
ಮುನಿದ ಷಾ ತು ತಾಂ ತತ್ರ ಸುಸಂಭಾವಾಂ ತು ಕೌತುಕ | 

ಲ ಗಸ ಪ ೫ £೦ ಚಂ ಬಿ ಶಿ 
ವೀಕ್ಸಾ ೦ ಚಳ್ರೇ ಸಿರಸ್ತಿತ್ರ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತಸಂಜ್ಹಳಂ HVE (| . 


ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀ ತಸಾ ತಾ ಕಾರಾದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಂಬುಧಿಂ । 


ಯಾಂತೀಸಾ ಚೈನ ದದೃಶೇ ತೇನ ಸಾನು ಗಿರೇರ್ನುಹತ 1೪೭ ॥ 





ಲ್ಲ ಸಂಧ್ಯ ಯು ಇರುವ ಆ ಚಂದ್ರಭಾ ಜೆ ಮಾನಸಸರೋವರದಂತಿ 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಒಂದು ಸರೋವರವನ 


ಮತ್ತು ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯ ಯಿದ್ದ ಳು, 


ವಸಿಷ್ಠ ನು ನೋಡಿದನು. 
೪೫. ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಸಂಭ್ಯೈಯಿಂದ ೪ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತವೆಂಬ ಕ 
ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಸರಸ್ಸು ರಸಜ ಟೆ | ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರದೋ 
ಹ್‌ ಭಲ 
ಷಕಾಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಸಕು. 
೪೬. ವಸಿನ್ಠಮುನಿಯು ಸರೋವರತೀರ ದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂ ಧೈ ಯೆ ನ್ನೂ 
ಬ್ಬಹಲ್ಲೋಹಿತ ನೆಂಬ ಆ ಸರಸ್ಸ ನ್ನೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


೪೭. ಆ ಸರಸಿ ಸ್ಸಿರಿಂದ ಚಂದ್ರ ಭಾಗವೆಂಬ ನದಿಯು ಹೊರಟು ಆ .ಗಿರಿಯ 
ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಲಿನ ಮಾಗಾ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರ ದೆಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ನಸಿಸ್ಕನು 


ಆ ನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಗ್‌ 
೨0 
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wd ಇ ಎಡಒ- ಎಡ ಇ... ಹ... ಹಾಗ ಪ್ರ 


ಕ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಪಶ್ಚಿವೆ ಮಂ ಸಾನುಂ ಚಂಪ್ರಭಾಗಸ್ಯ ಸಾ ನದೀ । 

ಯಥಾ ಹಿಮವಶೋ ಗಂಗಾ ತಥಾ ಗಚ್ಛತಿ ಸಾಗರಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ತರ್ಸ್ನಿ ಗಿರ್‌ ಚೆಂದ್ರಭಾಗೇ ಬೃಹಲ್ಲೋಹಿತತೀರಗಾಂ | | 
ಳ್ಳ ನಿ ನರ ಇಕಿ ಣು ಆ ಇಳೆಲ್ಲಿ ಇನೆ ಇದ ಜ್‌ ಜಗ್‌ ರ್‌ 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಐಪ್ರಜಬ್ಬ ವಿನ್ಸಿ: ಪರಂ ತಣ 1 ೪೯ ॥ 


| ವನಸಿಷೆ ಉವಾಚ [| 
$ಮರ್ಥಮಾಗತಾ ಭದ್ರೇ ನಿರ್ಜನಂ ತ್ವಂ ಮಹೀಢಧರಂ | 
ಸಸ್ಯ ಮಾ ತನಯಾ 80 ವಾ ಭವತ್ಯಾ ಇ. ಜಿಕೀರ್ಹಿತಂ 1೫೦॥ 


ಏತದಿಚ್ಛಾವ್ಯು ಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ವದ ಗುಹ್ಯಂ ನ ಚೇದ್ಬ ವೇತ್‌ | 


ವವನಂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾಭಂ ಸಿಳ್ಳೆ ಇಷ್ಟಂ ಮಾ ಕಥಂ ತವ To 
| ಬ್ರಹ್ಮೂ (ವಾಚಿ ॥ 

ree) 9 

ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ನಚನಂ ತಸ್ಯ ವಸಿಷ ಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾ ನಂ ಜ್ವಲಂತಮಿನ "ನಾವಂ ॥ ೫೨॥ 


ಲಲ. ಆ ಚಂದ್ರ ದ.ಭಾಗಾನನಿಯು ಚಂದ್ರ ಭಾಗಸರ್ವತದ ಪಶ್ಚಿಮಶಿಖರವನ್ನು 
ಒಡೆದು ಗಂಗೆಯಂಕೆ ಗ ಜಿವಿಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

ಲ. ಆ ಚಂದಭೂಗಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಬ ಸಲೊ (ಹಿತಸರಸಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಸಿಷ ಮುನಿಯು: ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಸಿದನು. 


೫೦-೫೧. ವಸಿಷ್ಕವ ಮುಸಿ ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪಳೇ! ಜನ 


ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಈ ಹವ ತಕ್ಕ ಏಸು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ? ನೀನಾರ 


ಮಗಳು? ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮಾ ಜೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಫೇಳಿ ತಿಳಿದು 


ಕೊಳ್ಳ ಬೀಕೆಂದಿರುವೆನು. ರಹೆಸ್ಯವಾದುದಲ್ಲವಾದರೆ : ಹೇಳು. ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತಿ 
ಸ ಪ್ರ ನಿನ್ನ ವ ಮುಖವು ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಿ ಬಾಡಿರುವುದೇಕೆ? 

೫೨-೫೩. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಮಹಾ ಹಾತ್ಸ ನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನಪ ತ್ರರೀತಿಯಾದ' 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಂಧ್ಯಯು ಮಹಾ ಹಾತ್ಮನೂ, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ: 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, [| ಧರಿಸಿಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯದಂತಿರುವವನೂ, ಜಟಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾತನಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಆ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ; ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದನಮಸ್ತು ರಿಸಿ ಅನನ ಈುರಿತು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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A ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ 
ಶರೀರಧ್ಯೈಗ್ಸ ೨ ಹ್ಮಚರ್ಯಂ ನಿಲಂಸೆಂತಂ ಜಬಾದರೆಂ | 
ಸಾದರಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಂಥೆ ಸಂಭ್ಯೋವಾಜ ತಪೋಧನಂ ॥ ೫೩ ॥ 
| ಸಂಭ್ಕೊ ೀನಾಚ ॥ 
ಯದರ್ಥಮಾಗತಾ ಶೈಲಂ ಸಿದ್ಧ 0 ತನ್ಮೇ ನಿಜೋಧ ಮೋ 
ತವ ದರ್ಶನನಮಾತ್ರೆ ಬ ಯನ್ನೇ ಸೇತ್ಸ್ಯತಿ ನಾತಿ ಭೋ 1 ೫೪॥ 
ತಪಶ್ಚರ್ತುಮಹಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸಿರ್ಜನಂ ಶೈ ಅಿಮಾಗೆಸಾ ( 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ*ಹಂ ಸ ಜಾತಾ ನಾಮ್ನಾ ಸಂಸ್ಥ ಸೀತಿ ವಿಪ್ರೌತಾ ॥೫೫॥ 
ಯದಿ ತೇ ಯುಜ್ಯ ತೇಸ ಸಹ್ಯೆಂ ಮಾಂ ತೆಂ ಸಮುಪಣೀಶಯ । 
ವಿತಚ್ಞಕೀರ್ಸಿತಂ 'ಗುಹ್ಮ 0 ನಾನ್ಯತ್ತಿ ಚಕ ನಿಷ್ಕೃತೇ 1 ೫೬ ॥ 
ಅಜ್ಞಾತ್ಸಾ ತಪಸೋ ಭಾನಂ ತಪೋವ ನಮುಪಾಶ್ರಿತಾ । 
ಬಂಟ್‌ ಪರಿಶುಷ್ಕೇ5ಹಂ ನವೇಪತೇ ಹಿ ಪ ಮನು ll ೫೭ 1 
ಹೆ =) 

| Il ಬ್ರಹ ಲೌ ನಮ || 
ಆಕರ್ಣ ತಸ್ಯಾ ವಚನಂ ವಸಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ | 
eT RR ಲ - pe 
ಸ್ವಯಂ ಚ ಸರ್ವಕೃತ್ಯಜ್ಞೋ ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚನ ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೪-೫೭. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸ ವ್ರ ಸಿ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಿದಂತಾಯಿತು. ತಸಸ್ಸ ನು ಮಾಡ 
ಲದ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಬ "ಬ್ರಹ್ಮನ 

ನ ಸಿರಿಂದ ಜನಸಿದವಳು. ದು ನನ್ನ ಹೆಸರು. ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ 


ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವ ಕ ಕ್ರಮವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿದರೆ 


ಸ ತ ಯಾಸ್‌ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡು. ಇದೇ ನಾನು 
(ಕಂದಿರುವ ರಹಸ್ಯಕಾರ್ಯವ್ರು ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ತನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಜೆ ತಪೋವನಕ್ಸೆ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವೆನು. ಅಜೀ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 


ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುನೆನು ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


೫೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಸಂಜ್ಞಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿ 
ಯಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನು ಮಿಕ್ಸ ಸಮಾಚಾರನವನೆ ಲ್ಲಾ ತಾನು ತಿಳಿದನನಾದುದರಿಂದ ಸಂಧ್ಯ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೆ (ನನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. | 
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Ba 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಶಿವಪ್ರೆರಾಜಂ 


ಅಥ ತಾಂ ನಿಯತಾತ್ಮ್ಮಾ ಸಂ ತಸಸೇತಿ ಧೃ ತೋಡ್ಯ ಮಾಂ | 


ಪ್ರೋನಾಜ ಮನಸಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಂ "ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಂ ॥ ೫೯ ॥ 
|| ವಸಿಷ್ಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಪರಮಂ ಯೋ ಮಹತ್ತ್ಯೇ ಹ ನುಂಯೋ ಮಹತ್ತಪಃ । 
ಪರಮಃ ನರಮಾರಾಧ್ಯಃ ಕಂಭುರ್ಮನಸಿ ಧಾರ್ಯತಾಂ uo 


ಧರ್ಪಾರ್ಷಕಾಮಮೋಣ್ಸಾ ನಾಂ ಯ ಏಕಸ್ತಾ ೃದಿಕಾರಣಿಂ | 


ತಿಮೇಕೆಂ ಜಗೆತಾಮಾದ್ಯಂ ಭೆಜಸ್ಸ ಪ್ರಕುಷೋತ್ತ ಮುಂ ॥ ೬೧॥ 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಂ ಶಂಭುಂ ಭಜ ಶುಭಾನನೇ | 


ತೇನ ಠೀ ಸಫೆಲಾವಾಖಪ್ಲಿ ರ್ಭನಿಷ್ಯ ತಿನ ಸಂಶಯ ॥ ೬೩೨ ॥ 


ಓಂ ನಮಶೃ ಂಕರಾಯೇಕಿ ಹಮಿತ್ಕಂತೇನ ಸಂತತಂ | 
ಮೌನತಸಸ್ಯ್ಕಾಪ್ರಾ ರಂಭಂ ತನ್ಮೇ ನಿಗಪತಃ ಶೃಣು | ೬೩ ॥ 





೫೯. ಆ ಮೇಲಾ ಮುನಿಯು ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಳಾಗಿದ್ದು ತನ ಸಿಗೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ಕಾಗಿ ಆ ಜಳ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಭಕ ವತ್ತ ಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 


೬೦. ಸಿಷ್ಕಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :-- ಎಲ್‌ ಸಂಧ್ಯ ! ಮಹತ್ತಾದ 
ತೇಜಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಸಹಕ“ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ನ ) ಡತಕ್ಕ 
ವನೂ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋ ನೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಚ ಪರಮಪೂಜ್ಯನೂ 
ಆದಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಢ್ಯಾ ನಮಾಡು. 


೬೧. ಆ ಶಿವನೇ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು 'ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ | ಆದಿಕಾರಣವು. 


`ಅವನೋರ್ವನೇ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಆದಿಕಾರಣನು. ಇಂತಹ ಪುರುಷಶ್ರೆ ಸ್ಮ ನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 


ಭಜಿಸು. 


೬೨. ಎಲೌ ಮಂಗಳರೂಸಳೆ! «0 ನವ ಶ್ರಿ ವಾಯ ಓಂ” ಎಂಬ ಪ್ರೊ 
ಮಂತ್ರೆದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜನೆಮಾಡು. ಸರಾ ನಿನಗೆ ಬೇಕ ಇದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೩. ಮೌನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುವನು: ಕೇಳು. ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ಶಿನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ; ಮೌನವಾಗಿಯೇ "ಮಾಡಬೇಕು. 
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- ಢೂ | ತ. 
ಮಗೆ ಟಟ ಸಲಗ AS 





ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಥಾನಂ ಮೌನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮೌನೇನ ಹರಸೂಜನಂ | 
ದ್ವಯೋಃ ಪರ್ಣಜಲಾಹಾರಂ ಪ್ರಫನುಂ ಷಸ್ಕಕಾಲಯೋ8 : ॥೬೪॥ 


ತೃತೀಯೇ ಸಷ್ಠಕಾಲೇ ತು ಹ್ಯುಸವಾಸಪರಾ ಭವೇತ್‌ J 


ಏವಂ ತಪಸ್ಸಮಾಸ್ಟ್‌ ತು ಸಷ್ಫೇ ಕಾಲೇ ಕ್ರಿಯಾ ಭನೇತ್‌ ॥೬೫॥ 
ಏವಂ ಮೌನತಸಪಸ್ಯ್ಕಾಖ್ಯಾ ಬ್ರಷ್ಮಚರ್ಯಫಲಪ್ರೆದಾ | 
ಸರ್ವಾಭೀಷ ಷೃಪ್ರದಾ ದೇನಿ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ತ್‌ 


ಏನಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕಾಮಂ ಚಿಂತಯ ಶಂಕರಂ | 


ಸತೇಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಇಷಾ ರ್ಥೆಮಜಿರಾಡೇವ ದಾಸ್ಯತಿ 


ವಾ 


೬೪-೬೫. ಒಂದು ದಿನವನ್ನು ಎಂದರೆ ಹಗಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಆರುಭಾಗ 
ವಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗುವ ಒಂದುಭಾ। ಕ್ಟ ನಸ್ಫಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು. , ಮೊದಲಿನ 
ಎರಡು ಸಸ್ಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ, ಜಲವನ್ನೊ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ. ಬೇಕು. ಮೂರನೇ ಷ ನನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ದೆ ಉಪ 
ವಾಸವನ್ನೇ. ಮಾಡಬೇಕು. ಈರೀತಿ ದಿನನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ ಕ ಕಳದು 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಿರ್ಯಾಪಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ೧ 2೭ | 


೬೬. ಎಲೌ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿ 


ರಿ 
ಚೆ 9A ಐ ವೆ 
ರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ಸಕಲ ಇಷಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುವು. 
ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. | 


೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಚಿಂತಿಸು. ಆ 
ಮ ಸನ್ನನಾ ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಜಾಗ್ರಕಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂದು 
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1 ೬೭ ॥- 


(ಗೆ ಮೌನತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ . 


ಹಾತ್‌ ಪ ಇಯೂಮ ಮನ್‌ 





ಧ್ಯಾಯ ೫] . ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ ಸ ॥ 
ಸವಿಶ್ಸೆ ಮಸಿ ಸ್ಕೊ ೀ೯ಥ ಸಂಧ್ಯಾ ಯ್ಳೈ ತಪಸ ಕ್ರಿಯಾಂ | 
ಸ ಯಥಾನ್ಯಾ ಯುಂ pe ಪದೇ ಮುನಿಃ 1 ೬೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಸಂಚಮನೋಧ್ಯಾಯಕಿ 


ಲ್ಲ 4783 
ಆಧ ಅಾಾ, 


EEE 








೬೮. ಬ್ರಹ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಆಮೇಲೆ ವಸಿಸ್ಕ ಮುನಿಯು ಸಂಘ 
ಶಿ ವಃ ವಾಗಿ ಬೀಳ್ಳೊಂಡು 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವ ನಿಧಾನವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ ಶು ಯೋಗ್ಯ ಬೀಳ್ಳೊ 
ಅವಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದದು. 


ಡ್‌ ಸೂ 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥಶ್ರೀಶತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೆ 


ಹಸ್ಟೆ ಿ ಆಧ್ಯಾಯಃ 





| ಸಷ (ಮಾಚಿ ॥ 


ಸುತೆನರ್ಯ ಮಹಾಷ್ತಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಶೃಣು ಸಂಧ್ಯಾತಪೋ ಮಹತ್‌ । 
ಡು ಎತ್ವ್‌ ನಶ್ಯ ತೇ ಪಾಪ ಸ ೃತ್ಯ್ಸೃಣಾದ್ದು ನಂ 1೧॥ 


ಉಪನಿಷ್ಯ ತಪೋಭಾವಂ ವಸಿ ಬ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತೇ । 
ಸಂಧ್ಯಾಪಿ ತನಸೋ ಭಾನಂ ಜಾ ಸತ್ವ ಮೋದನುನಾಸ ಹ ॥1:೨॥ 


ತ ಸಸ ಎಂಗ ಎ c's ಎ ಭಾಸ 
ಅರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು :-- ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ 
ನಯ ಸಂಧೈೈಯು ತೆಸವನ್ನಾ  ಚರಿಸಿದುದನ್ನು ಬ್‌ ವೆನು ಕೇಳು, ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಪಾಪನ್ರ ನಾಶವಾಗುವುದು. ; 


೨. ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯು ತಪಸ್ಸಿನ ಶೆ 
ತೆರಳಲ್ಕು ಸಂಧ್ಯೆಯು ತಪಸ್ಸಿನ ಸ್ವರ ನವನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂಶೊ 
ಗೊಂಡಳು. 


ದ 
ಸ್ವರೂನವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
(ಷ 
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ವಪುಷಾ ಯು ಪ ಕಮ ವ್‌ 


ತ ನರಾ” 
ಆ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] , ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ತತಸನಾ ನಂಡೆಮುನಸಾ ವೇಷಂ ಫೃತ್ವಾ 
KY 


ತಪಶರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಬ್ಬ ಹಲೊ «ಹಿತೆತೀರಗಾ ॥೩॥ 


ಸ 
ಮಂತ್ರೇಣ ತೇನ ಸಪ್ಪುಕ್ತಾ, ಸೊಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ (೪1 


ಏಕಾಂತಮನಸಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾಸ್ಸುಮಹತ್ರ 
4 


ಯಾ ಗತೆ ಮೇಕಂ ಚತುರರ್ಕ್ಯೊೋಗಂ i ೫ 


ಪ್ರಸನ್ನೋ$ಭೂತ್ತೆದಾ ಶಂಭುಸ್ಮಪಸಾ ತೇನ ತೋಷಿತಃ । 
ರ 


ಹಿಸ್ನಥಾತಕಾಶೇ ದರ್ಶ "ಯಿತ್ಹಾ ನಿಜಂ ವಪುಃ | ೬॥ 


ಯದ್ರೊಸಂ ಜಿಂತಯಂತೀ ಸಾ ಫೇಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಶಾಂ ಗತಃ | 
ಅಥ ಸಾ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಸಾ ಸ ಪ್ರಭುಂ ॥೭॥ 


> 


ಬೋ ಸಾ ಸಾ ಹಾಲಾ mn 


೩. : ಬಳಿಕ ಆ ಸಂಧ್ಯೆ ಯು ಆನಂದದಿಂದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬ್ಬ ಹಲ್ಲೋಹಿತ ಸರಸ್ಸಿ ಕ ತೀರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೪... ಪಸಿಷ್ಠನು ಉಸದೇಶಿಸಿದಂತೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಶಿವಪಂಚಾತ್ಸರೀ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತ 5 ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೫. ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಯೆನ್ಸಿ ರಿಸ್ಕಿ ಆ 
ಸಂಧ್ಯೆಯು ಮಹತ್ತಾದ ತನವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿರಲು ನಾಲ್ಕು ಯ ಗಳು ಕಳೆದುವು. 


೬. ಆಗ ಶಂಕರನು ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವಳು 
ಧ್ಯಾಥಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹ ಸ್ಪರೂಪದಿಂದಲೇ ಇ ಜ್‌ ಸ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 


೭. ಬಳಿಕ ಸಂಭ್ಯಯು ತಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವಂತಹ ಶಿವನೇ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯೂ ಶಾಂತನಾ ಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡಳು. 
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| ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತ್ರಿ 
ಸ 5 
ನಖಾಲಿತಾಕಾ ಸಸಾಸು. ಪವಿಶ ಹಡಯೆಂ ಶಿವಃ 1೯। 
ಬ ನಿಮಾಲಿ *ಕ್ಸ್ಸ್ಯುಸ್ಥಿಸಿತೃ ನಿಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ 8 | 


ಚ ಚುಕಿ | 
ದ” ಸ್ಕೈ ವಾಚಂ ದಿನ್ಕೇ ಚ ಚನ್ಸುಷೀ | | 
ನಂ ದಿವ್ಯಚ ಚಸ್ಸುರ್ದಿಮ್ಕಾಂ ವನಾಚನುನಾಸ್ಯ ಸಾ 1 ೧೦॥ 


ಫೃ ದುರ್ಗೇಶಂ ತುಸ್ಕಾವ ಜಗತಾಂ ಪತಿಂ | 1 ೧೧॥ 


ಡಿ | ॥ ಸಂಭ್ಯೋವಾಚ ॥ 
ನಿರಾಕಾರಂ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯುಂ ಪೆರಂ ಯ- 
ನೆ ಪ ಸೂ ಲಂ'ನಾಪಿ ಸೂಸ್ಥ್ಮಂ ನ ಜೋಜ್ಚೆಂ | 
ಆಂತ ತ್ಯ, ೦ ಯೋಗಿಭಿಸ್ತಸ್ಯ ರೂಪಂ R 
ಸ್ಕೈ "ತುಭ್ಯಂ ಲೋಕೆಕರ್ತ್ರೇ ನಮೋಸ್ತು N0೨ 





ee ———————— — ವವ ] 





೮. ಮತ್ತು ಅವಳು ಆಗ ತುಂಬಾ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಶಿವ 


| ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ತುಶಿಸಲಿ? ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮು ಕ್ರ 
ಶೊಂಡೆಳು 
2 ೯. ಹೀಗೆ ಸಂಧ್ಯೈಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಶಿವನು 
* ಅವಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ದಿನ್ಯಜ್ಞಾನನನ್ನೂ, ದಿವ್ಯವಾಕೃನ್ನೂ, 
ದಿವ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 
೧೦-೧೧. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ, ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ತ ದಿವ್ಯವಾಕ್ಯುಗಳನ್ನು ಸಡೆದು 


ಸಂಧ್ಯೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದಂತಹ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಉಮಾಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವ 


ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 
ಖು ಬ ದ ೧೨, ಸಂಧ್ಯ್ಯಯು ಹೀಗೆ ಸ ಸ್ಲುತಿಸಿದಳು ಾಶಾರನಿಲ್ಲದುದೂ; ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ | 


ಸ 'ಪಡಿಯಲ )ಡುವುಡೂ, ಉತ್ತಸ ಸ್ಟವಾದುದ್ಕೂ , ಸ್ಥ ಲತ ಸೂ ಕತ್ತ, ದೀರ್ಪತ್ಯ 
ಪ್‌ ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದ್ಕೂ ಟಖ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ ಡುತಕ್ಟು 
ದುದೂ ಆದ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ನ ರೂಪವುಂಟೋ « ಅಂತಕ ಹಸೆ ದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೮-೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/0011 


Xe [S 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಖಾದಧ್ವಪ್ರಖ್ಯಂ ಧ್ವಾಂತಮಾರ್ಗಾತ್ಸೆ ರಸ್ತಾತ್‌ 
ರೂಪಂ ಯುಸ್ಕ ತ್ಚಾಂ ನಮಾಮಿ 'ಪ್ರಸನ್ನಂ ( ೧೩ ॥ 


vw 
A ಲ. 
ಎ ಎ, ಶ್‌ 
ತೆ 


a 


ಏಳೆಂ ಶುದ್ಧಂ ದೀಸ್ಕಮಾನಂ ವಿನಾಜಾಂ 
ನಂದಂ ಸಹಜಂ ಚಾವಿಕಾರಿ । 
ನಿತ್ನಾನಂದಂ ಸತ್ಯಭೊತಿಷ್ರಸನ್ನೆಂ 


ಯಸ್ಕ ಶ್ರೀಷಂ ರೂಪೆನುಸ್ಕೈ ನಮಸ್ತೇ NOY 


RE K 
inde ep 


po 


ನಿವ್ಯಾಕಾರೋಧ್ಭಾವನೀಯಂ ಪ ನ್ರಭಿನ್ನುಂ 
| 0 


ತಜ್ಛಂದಂ ಧ್ರ (ಯಮಾತ್ಮಸ್ಸ ರೂಪಂ | 


ಹಾವ ಎ ಹಗಸ ಸ ತ್‌ ಹತ ತ್‌ ಸಾಯ ವಾಸಾ ವರ್ತ್ಯಾ ಜೂ 


ಎರಬ 
ಅಟ 


ಅಸ್ರಾ ಶಾಂತವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ, ಉತ್ರ ಪ್ರಿ ಯೇ ಮೊದಲಾದ 


ಹ ಬ್‌ 


ನಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದುದೂ, ಲೌಕಿಕಣ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದುದ್ಯೂ ಪ್ರಕ ಶ್ರ 
ಸ್ವರೂಸನಾದುದೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾ 

ತಿಸುವುದೂ, ಅಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲಮುದೂ ಆದೆ ಯಾವ ಸರಸ್ವ ರೂಪವಿರುವುದೊೋ ತ್ತ 
ಅಂತಹ ಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರ ಪನ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ | 
ಸ್ಫರಿಸುವೆನು. 


೧೪. ತನಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಎ “ಲೆ 
ವಾಗಿಯೂ : ಎಂದರೆ ನ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯೂ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವುದೂ, 


ಳ್‌ 


es, 4 
ಶಲ ವೂ, ಪ್ರಕಾ ುಶಸ್ತ ರೂಪವೂ, ಆನಂದಸ್ನರೂ ಸವ, ಸತ್ಯನು ುಣಪ್ರ ಧಾನವಾದುದೂ, ಶಾ. 


ಪಾಪವನ್ನು ಸವಸ ಸತೆಸ್ಳುಪೂ್ಯೂ ನ HL ಆಸಂದತ್ವರೂಸವೇ ಆಗಿರು | 4 
ವುದ್ಕೊ ಎಣ್ಣೆ ಚರ ಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ರುವುಮೂ, ಉಸಾಸನೆ ಮಾ ಜಡ ಮಂಗಳ | ಸೆ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾ ನನ ಆದ ಯಾನ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನರೂಸನುಂಬೋ ಅದಕ್ಕೆ 3 
ನಮಸ್ಪಾರವು. ; 

' 0. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕಿಳಿಯಲ್ಪತ 
ತಕ್ಬುಮೂ, ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಅನೇಕ ರೂಸಗಳಾಗಿ ತ 
ಸತ್ತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಧ್ಯಾಸನಿಸಲ್ಪಡೆತೆಕ್ಟುದೂ, ಪರಮಾತ್ಮಸ ಸರೂಪವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಪ 

ಆ 
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ಶಿನೆಪ್ರರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾರಂ ಸಾರಂ ಹಾನನಾನಾಂ ಸನಿತ್ರಂ 
ತಸ್ಮೈ ರೂಪಂ ಯಸ್ಯ ಚೈವಂ ನಮಸ್ತೇ .' I ೧೫ ॥ 


ಯತ್ತ್ವಾಕಾರಂ ಶುದ್ಧರೂಪಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 

ರತ್ನಾ ಕಲ್ಪ ೦ ಸ್ವಚ್ಛ ಕರ್ಪೂರ ಗೌರಂ। 
| ಇಷ್ಟಾಭೀತೀ ಟು ದಧಾನಂ 

ಹಸ್ತೈರ್ನನೋ ಯೋಗೆಯುಕ್ತಾಯ ತುಭ್ಯಂ I ೧೬ ॥ 


ಗಗನಂ ಭೂರ್ದಿಶಶ್ಚೈವ ಸಲಿಲಂ ಜ್ಯೋತಿರೇವ ಚ । 


ಪುನಃ ಕಾಲಶ್ಚ ರೂಪಾಣಿ ಯಸ್ಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ತೇ I ೧೭॥ 
ಪ್ರಧಾನಸುರುಷೌ ಯಸ್ಯ ಕಾಯೆತ್ವೇನ ನಿನಿರ್ಗತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದವ್ಯಸ್ತರೂಷಾಯ ಶಂಕರಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕುರುತೇ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಯೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಕುರುತೇ ಸ್ಥಿತಿಂ | 
ಸಂಹರಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ರುದ್ರಸ್ತಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ನಮಃ Il ೧೯ ॥ 


ವಾದುದೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸನಿತ್ರನಾದುದೂ ಆದ ಯಾನ 
ನಿನ್ನ ರೂಸವುಂಟೋ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುನೆನು- 


೧೬. ಶುದ ವೂ, ಸುಂದರವೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿದುದೂ ಶುಭ 


ವಾದ ಸ ಬಿಳಿಯದಾದುದೂ, ಅಭ ನಭಯಮುದ್ರೆ, ವರದಮುದ್ರೆ, ತ್ರಿಶೂಲ, 
ನರಶಿರಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಆದಂತಹ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೭. ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ ದಿಕ್ಭುಗಳು, ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಕಾಲ ಇನು 


\S 


.; ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳೇ! ಇಂತಹ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೮. ನೀನು ಅವ್ಯಕ್ತ ಎಂದರೆ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸಿಗೆ ಅಗೋಚರನಾದರೂ ಸ 
*ರ್ಯಕ್ತಾಗಿ ಪ್ರ ಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಎಂಬ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತ ಕರೊ 


ಸಿ 
ಫಾ 


1 ನಾಗಿ ಗೋಚಂಸುತೆಯೋ ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೯. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನೀನೆ, ಪಾಲಿಸುವ ವಿಸ್ಣುವೂ 
ನೀನೆ, ಸಂಹರಿಸುವ ರುದ್ರನೂ ನೀನೆ. ಇಂತಹ ಫಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
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sl Se 


ತರಾ... ಈ. ನ ನ ಆತೆ. ಅಮು 
2. ಆಹಾ, 2ಆಪುಹಾನು ಎ... ಅ 


ಕಾಸಾ ಇವ. ತಡಾ ~~ ಮಾ 
ತ 


ಕೃ ಇಗ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಣಕಾರಣಾಯ 
ಸ ಭೂತಿಡಾಯ । 
ಸ ತರಭೂತಿದಾಯ 


8 


೩೬ 
ಗ್ರೆ 
೨) 
1ರ 
2೬ 
AL 


ai ೮ 
AA 
ರ 

ತ್ರ 


ು ಪರಾತ್ಸೆ ರಾಯ | i ೨೦ ॥ 


(2೬ 
ci 
a) 
ಸ್ರ 
CL 
೪ 
ಸ 


ಯಸ್ಕಾಸರೆಂ ನೋ ಜಗ 'ದುಚ್ಯುತೇ ಪದಾತ್‌ 
ಸ್ಲಿತಿರ್ದಿಶಃ ಸೂರ್ಯ ಇಂದುರ್ಮ್ವನೋಣಜಃ । 
ಬಹಿರ್ಮುಖಾ ನಾಭಿತಶ್ಹಾಂತರಿಕ್ಸಂ 


ಅ 
ತಸ್ಮೈ ತುಭ್ಯಂ ಶಂಭನೇ ಮೇ ನಮೋಸ್ತು ॥ ೨೧॥ 


ತ್ವಂ ಸರಃ ಹರಮಾತ್ಮಾ ಚ ತ್ರೈ ೧೦ ವಿದಾ ವಿವಿಧಾ ಹರಃ | 





೬ 
ಸಪಷ್ಣ್ರಹ್ಮ ಚ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿ ಮ | ೨೨ ॥ 
೨೦. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಕಾರಣನೂ (ಆದಿ: 
ಕಾರಣನೂ), ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಮೃತ, 'ಜ್ಞಾನ, ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, 
ಧ್ರ 
ಈ ಇ ಘಲ್‌ ಸ್‌ ಇ ಠಂ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಕಾಶಸ್ತಿರೂಸನೂ, ಅತ್ಯ ತ್ರ 


೨೧. ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮನಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮ, 
(ಮನ್ಮಥ) ದೇವಶೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವ ತ್ರ ಶರನಿಗಿಂತಲೂ ನ್ಮ 
ವಾಗಿಲವೆಂದು “ ಸರ್ವಂಖಲ್ವಿದಂ' ಬ್ರಹ್ಮ » ಮುಂತಾದ ಶ್ರು ಸ ಹೇಳುವವೋ 


ಯಾವನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವ ಜನಿಸಿ ಇರುವುಷೋ ತ ಶಂಕೆರನಿಗೆ ನನ್ನ 
ನಮಸ್ತಾರವು. ॥ 


೨೨. ಓ ಹರನೇ! ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಿದ್ಯೆಯೂ 


ನೀನೆ. ಶಬ್ದನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದರೆ ನಾದಬ್ರಹ್ಮನೇ ಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪವು. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಧ್ಯಾನ ನದಿಂದಲ್ಕೂ ಎರಗು ರು, 
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ಶಿವಪೆರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತ 


ಯಸ್ಕ ನಾದಿರ್ನ ಮಧ್ಯಂ ಚ ನಾಂತಮಸ್ತಿ ಜಗದ್ಯತಕ । 
ಕಥಂ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ದೇವಂ ನಾಜ್ಮಿನೋಗೋಚರಂ ಹರಂ ॥೨೩॥ 


ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಷಯೋ ದೇವಾ ಮುನೆಯಶ್ವ ತಪೋಧನಾಃ 


ಸ ವಿಪ್ರಣ್ನಂತಿ ರೂಪಾಣಿ ವರ್ಣನೀಯಃ ಕಥಂ ಸಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಮುಯಾ ತೇ ಕಿಂ ಜ್ಞೇಯಾ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಕ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಭೋ |. 
ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಯದ್ರೂಸಂ ಸೇಂದ್ರಾ ಅಪಿ ಸುರಾಸುರಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹೇಶಾನ ನಮಸ್ತು ಭ್ಯಂ ತಪೋಮುಯು | 
ಪ ಸೀವ ಆ ದೇವೇಶ EE ಭೂಯೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ 


೧9 ಈ ಶೆ ೧ಂ 

ಭಕ್ತವತ್ಸ ಕ 1 ೨೭ ॥ 
೨೩. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ಆದಿಯೂ, ಮಧ್ಯವೂ, ಕೊನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ವಾಕ್ಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ತ ಚರಣದ (ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯನಾದ) ಪ್ರಕಾಶ 


ಹ ಇರಿ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಥಿತ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸ್ತುತಿಸಲಿ? 

೨೪. ಯಾವನ ರೂಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳೂ, ಮಹಾ 
ತಪಸ್ವಿಗಳಾಪ ಖುಷಿಗಳೂ ಸಹೆ ವರ್ಣಿಸಲಾರತೋ ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಲಿ? 

೨೫. ನಿರ್ಗುಣತಾದ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವಪಾನನರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಎಂದಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಮಾತ್ರಳಾದ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆನು? 

೨೬. ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ ತಮಸ್ವಾರವು. ಓ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನೇ! ನಿನಗೆ 
೦೨ 
ಅಜ್‌ | | 
ನಮಿಸುವೆನು. ' ಜೇವಜೀವನಾದ ಓ ಶಿವನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಪುನಃಪುನಃ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ಸಂಭ್ಯಯ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು 
ಹೆ 2% ತ್ರ ದ್ರ ಹ ವ ಖಿ ದ್ಯ ಆ 
ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 


68 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





$ 
ಪರಿಚ್ಛನ್ನಂ ಜಬಾವ್ರಾತೈಃ ಪವಿಶ್ರೇ ನೂರ್ಥ್ಸಿ ರಾಜಿಶೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹಿಮಾನೀತರ್ಜಿತಾಂಭೋಜಸದೃಶಂ ನಡನಂ ತಡಾ 
ನಿರೀಘ್ಬ್ಯ ಕೃಸಯಾನಿಷ್ಟೋ ಹರಃ ಪ್ರೋನಾಚ ತಾಮಿದಂ 1 ೨೯॥ 


ಹ್ರೀತೋಇಸ್ಮಿ ತಪಸಾ ಭದ್ರೇ ಭವತ್ಯಾಃ ಪರಮೇಣ ನೈ | 
€ ವರಂ ವರಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೩೦॥ 


೦ ( 
ಪ್ರಸನ್ನೋ5ಹಂ ತನ ಪ್ರಶ್ನೆಃ 1 ೩೧॥ 


ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೨ ॥ 








ಇ 13 ಸದೆ 
೨೮-೨೯. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಸಂಧ್ಯ್ಯಯು ಉಟ್ಟಿರುವ ಸಾರುಬಚ್ಚಿ, ಮತ್ತು 
ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಗಳನ್ನೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಜಬೆಗಳನ್ನು ಹಿಮದ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ 
ಮಲಿನವಾದ ಶರೀರವನೂ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿ ದಯೆಯು 


ಳೃವನಾಗಿ ಆ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೦. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿದರು:--ಎಲೌ ಮಂಗಳರೂಪಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯೇ! 
ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತಾ ದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಂದಲೂಸ್ತೊ ತ್ರೆ ದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾಗಿರುವೆನು. ಎಲ್‌ 
ದ್ದಿ ತಾಲಿನಿಯೇ, ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು 
೩೧. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಆಗಬೇಕೆಂದಿರುವುಮೋ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು, ನಡೆಯಿಸಿ ನಡನಲ! ನಿನಗೆ ಹ | ನಿನ್ನ ವ್ರತ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾ ನಾಗಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 


ಗಿ 

ಸಿ 
ಇಡು] 
Ke) 


8b 
ಆಗ್ರ 
31 
2೬ 
"ಫ್‌ 
(CL 


ಲೆ 
ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಗಳನು ಕೇಳಿ ಸ ಸಂಧೈಯು ತುಂಬಾ ಹ ಶಿವನನ್ನು 3 





RC eA ASNT ಅಹಂ 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಸಂಧ್ಯೊ (ವಾಚಿ ॥ 
'ಯದಿ ಡ್‌ ಪರಃ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನರಯೋಗ್ಯಾಸ್ಯ ಹಂಯುದಿ!। 


ಯದಿಶೆ ಶುದ್ಧಾಸ್ಮ್ಯ ಹಂ ವ ತಸ್ಮಾತ್ಪಾಷಾನ್ಮ ಹೇಶ್ವ ರ i ೩೩ ॥ 


ಯದಿ ದೇವ ಪ ಪ್ರಸನ್ನೊ 69ಸಿ ತಪಸಾ ಮಮ ಸಾಂಪ ಪ್ರತಂ | 


ತನದ ಪ್ರಫಮಂ ನರೋ ಮುನು ನಧೀಯತಾಂ ॥ 2೪ | 
ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾತ್ರಾ ದೇವೇಶ ಸ್ರಾಣಿನೋಲಸಿ ನ್ನಭಸ್ನಲೇ | 

ಆಆ. 1 
ನ ಸಾ ಸಮೇ ವ ಸಕಾಮಾಸ್ಸಂಭವಂ ಂತುವೈ 1 ೩೫ ॥ 


ವೃತೋ ಮಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸಕಾಮಾ ಮಮದೆ ವೃ ನಿಸ ಸು ಸ್ರತ ಚಿನ ಸೆ ಪತಿಷುತಿ | 





= 
3 ಯೋ ಮೇ ಪತಿರ್ಭವೇನ್ನಾಥ ಸ ಸೋಪಿ ಮೇಂತಿಸುಹಚ ನೆ, ॥ ೩೭॥ 
3 ಕ್ರ ಇನೆ ಅ 
| ನಾಲಾ SS 


೩೩-೩೪. ಸಂಭ್ಯೆ ಯು ಹೇಳಿದಳು:-ಓ ಶಂಕರನೆ! ದೇವದೇವನಾ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ತನಿ ವನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ವರನನ್ನು ಸಡೆಯಲು ನಾನು 
3 ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಣಿ ಪಾಪದಿಂದ ಪರಿಶುದ ಳಾಗಿದ ರೈ ನನ್ನ ತಸಸಿನಿಂದ 

೦ "೦ ಣು 


} ಸ 
ಗ ನೀನು ಪ್ರ ಸನ್ನನೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ಈ ಸ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
1 ೩೫. ಓ ದೇವ ದೇವ! ಈ ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಜಿಗಳು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
sf. ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ” ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
೩೬. ಮತ್ತು ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತೆವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗುವಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ವೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
ಮಡ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾನು 
ವಿಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಬಾರದು. ನನ್ನ ಪತಿಯಾಗುವವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೇಮ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಬೇಕು. 
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pe - ಹ 
ENN SE SE 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಪ್ರಕ್ಷ್ಯತಿ ಸಮೋ ಮಾಂ ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಥ ಪೌರುಷಂ | 


ದಂ ಸ್ಯ 
ನಾಶಂ ಗಮಿಷ್ಕತಿ ತದಾ ಸಚಿ ಚ.ಕ್ಲೀಬೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ದು ಬೆ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಿಸ್ಕಾಶೈಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । | 
ನ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ ಸ್ರ ನಿಷ್ಟಾಸಾಯಾಸ್ತಯೇರಿತೇ ೩೯ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಚ ಸಂಭ್ಯೇ ತ್ವಂ ತ್ವತ್ಪಾಸಂ ಭಸ್ಮತಾಂ ಗತಂ | 
ಯಿ ತ್ಯಕ್ತೋ ನುಯಾ ಕ್ರೋಧಃ ಶುದ್ಲಾ ಜಾತಾ ತಸಃಕರಾತ್‌ ॥ 


acl 


ಯಡೈದ್ವೃತಂ ತ್ವಯಾ ಭದ್ರೇ ದತ್ತಂ ಕಷಖಿಲಂ ಮಯಾ | 


ದ್ವೃತೆ 
ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ತಪಸಾ ತವ ಸಂಧ್ಯೇ ವರೇಣ ಹಿ I ೪೧॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಶೈತವೋ ಭಾವಃ ಕೌಮಾರಾಖ್ಕೋ ದ್ವಿತೀಯಕ 1 


ತೃತೀಯೋ ಯೌವನೋ ಭಾನಶ್ಚತುರ್ಥೊೋ ವಾರ್ಥಕಸ್ತಥಾ । ೪೨ ॥ 


LL 


೩ಲೆ. ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಪುರುಷನು ಕಾಮದೃಸ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅವನ ಪೌರುಷವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ಗ ಈರೀತಿ ವರವನ್ನು 


ಕೂಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಂಧ್ಯಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಲಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನು ಮತ್ತೂ ಸಷ ಸನ್ನನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಅವಳನ್ನು 


೪೦. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೌ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿ ಕೇಳು, ನಿನ್ನ 


ಪಾಪವೆಲ್ಲವು ಭಸ್ಮವಾಯಿತು.  ನಿನ್ನಲ್ಲಿನ ನನ್ನ ಕೋಪವು. ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗಿರುವೆ. 


೪೧. ಎಲೌ ಮಂಗಳರೂಪಳೆ ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತಾದ ತಪಸಿ ನಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವೆನು. 


೪೨. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯದು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯು, ಎರಡನೆಯದು 
ಕೌಮಾರಾವಸೆ ಸ್ಲೈಯು, ಆಮೇಲೆ ಯೌವ ವನಾವಸ್ಥ ಯು ಬರುವುದು. ವಾರ್ಧಕ್ಕಾವ 
ಸ್ಥಯು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವಸ್ಥೆಯು. 
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KN 
er AES AE ಪತಿ ಎಫೆಸ Mem 


ಕ 8 
ಇರಾ SE ENE ೬ 








ಕ್ಸು ಎ. J 
ಅನಿಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಪಿ 
ಯೇ ತ್ವಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಯೋಭಾಗೇ ಶರೀರಿಣಃ | 
) ಕ ಗ್‌ |] ಖಿ 
ಇಶಾಮಾಃ ಸ್ಫುರ್ದ್ವಿತೀಯಾಂಶೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ಕ್ಹೈಚಿತ್‌ ಕೈಜಿಕ್‌ 1 ೪್ಳ | 
ತಪಸಾ ತವ ಮರ್ಯಾದಾ ಜಗತಿ ಸ್ಲಾಪಿತಾ ಮಯಾ । 
ಉತ್ಸನ್ನಮಾತ್ರಾ ನ ಯಥಾ ಸಕಾಮಾಃ ಸ್ಕುಃ ಶರೀರಿಣಃ ‘Uy 
=) 9 
ತ್ವಂ ಚ ಲೋಕೇ ಸತೀಭಾನಂ ತಾದೃಶಂ ಸಮುವಾಸ್ಪುಹಿ | 
ತಿ,೩ 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಾ ಇನ್ಯಸ್ಕಾ ಯಾವೃ ಶಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ | ೪೫ ॥ 
€ ಇ ಇನೆ ದಾ | ನಿ 
ಪಶ್ಯತಿ ಸಕಾಮಸ್ತ್ವಾಂ ಪಾಣಿಗ್ರಾಹೆನ್ನು ಕೇ ತನ | 
೦ ೧ pe ; 
ನಿ ಸದ್ಯಃ ಶ್ಲೀಬತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುರ್ಬಲತ್ಹಂ ಗಮಿಷ್ಣತಿ 1೬ ॥ 
ಇಲಿ ದು 
ಪತಿಸ್ತನ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತ ಸೋರೂಸಸಮನಿ ತಃ | 
ಸಸ್ತಕಲ್ಸಾಂತಜೀವೀ ಚ ಬನಿನ ತಿ ಸಹ ತ್ರ 
ಸ್ಹಿಕಲ್ಫಾ ಭಣಷ್ಯೃತಿ ಸಹ ತಯಾ ll ೪೭ ॥ 





ನ ಜಃ , ಮೂರನೆಯದಾದ ಯೌವನಾವನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಾಮೇ 
ಳೈ ವರಾಗುನರು. ಕೆಲವೆಡೆ. ಕಾಮಾರಾ ವಸ್ಥೆ ಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಕಾಮ 
ಕಾರಪ್ರೊಟಾಗುವುದು ಕ 


ನಿಕಾರಕ್ಕೊಳ 
ಕೂ ತ ಬ] ಮರ್ಯಾ ಸ ಎ ನಿಸಿರುವೆರು. 


ನ ೪೫. ನೀನೂ ಸಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಸತಿವ್ರಕೆಯಾಗುನೆ. ನಿನ್ನಂತ 

ಪತಿವ್ರತೆಯು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು ಯಾರೂ ಆಗಲಾರರು. ; ತ 
೪೬, 

ಹ ನಿನ್ನ ಸತಿಯ ಹೊರತು ಮಿಕ್ತ ಯಾವ ಪುರುಸನಾದರೂ ಸರಿಯೆ 
ಕಾಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅನನು ನಪುಂಸಕನಾಗಿ ಪೌರುಷವಿಸಿದವ 

ನಾಗುವನು. ಸ 


೪೭. ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಮುಹಾಮಹಿಮನ್ಯೂ ತಪಸಿ 
ಏಳು ಕಲ ಲೃಗಳವರೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜೀವಿಸಿರುವನು. ಸ 


ಯೊ. ಸುಂಡರನೂ ಅಗಿದ್ದು 
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ತೆ «8 ್ಪ್ಪ₹₹383ೌ8್ಮ್‌್‌್ಪ್‌ ್‌ೃಖ ್ಯ್ಯರಹರ್ತ್ಸ್ಪರ್ತ್ಷ್ಸ್ಪರ ee eee 


ಕ್ಕ 


ಪ 1 [od ಇ ಕ್ರ) ಧಾ 
ಸತೀಖಂಔ ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಶಿಷಪುರಾಣಿಂ 


ಇತಿ ಶೇ ಯೇ ವರಾ ಮತ್ತಃ ಪ್ರಾಥಿ 


ತ್ರಿ 
ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೇ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಪೂರ್ನಸಜನ್ನೆ ಸ 


ಅಗಾ ಶರೀರತ್ಕಾಗಸ್ತೇ ಪೂರ್ವಮೇವ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಃ । 


ತಮುಪಾಯುಂ ನಡಿಸ್ಯಾ: ನು ತತ್ಪುರುಷ ಪ್ತ 


| ೧೨ 
ತ್ರೆ ವಬಿರಾಃಕ ಕುಶ ತತಾ | 2 
ಪೃತ್ಣುಪ್ರುಜ್ವಲಿತೀ ವಹ್ನಾನಚರಾಷ್ವಿ $ಯಶಾಂ ತ್ರಯಾ 4೫೦ 


ನಿತಚ್ಛೃಲೋಪತ್ಯ ಕಾಯಾಂಚ LA 


ಮೇಧಾತಿಧಿರ್ನ್ಮುಹಾಯಜ್ಞಂ ೪ ಈುರುಠೇ ತಾಪಸಾಶ್ರಮೇ ॥ ೫೧ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಛಸ್ನೆಂ ಮುನಿಭಿರ್ನೋಪಲಕ್ಷಿತಾ । 

dd ಗಾ ಠಾಣೆ ೦ ಕಡ ಆ ಪ್ಲ ಬ € 
ಮತ್ಸ್ರ)ಸಾಪಾಡ್ವಜ್ನಿ ಜಾತಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ W೫೨9 ll 


———————— ೨ ೂಇ ಇಯ 


೪೮. ಹೀಗೆ ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಪರ್ಯಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಜನ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಜಿ ಸಾಬ ಇನ್ನೊ ೦ದು ವಿಷಯವನ್ನು ಸ ಳುವೆನು. 


ರ್ಳ, ಹಿಂದ ನೀನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡುನೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರು 


೫೦. ಈಗ ಮೇಡಢಾತಿಥಿಯೆಂಬ ಮುನಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ. ಪರ್ಯಂತ 
ನಡೆಯುವಂತಹ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. ಆ ಯಾಗದ ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. 


೫೧. ಈ: ಜಿಟ್ಟದ ಕೆಳತಪ್ಪಲಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಸಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೇಧಾತಿಥಿಮುನಿಯು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆಲಿರುವನು. 


9 


೫೨, ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಆ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು, ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ 
SR ನೀನು BRE ಪ್ರೆತಿ ತ್ರಿಯಾಗುನೆ. 
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ವೆಯಸ್ವೆ. ಆ ದೇಹತ್ಯಾಗಕ್ಕ ಉಪಾಯನ ನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದರಂತೆ ಸಂಶಯ -: 





| 
ತಿ ಶ್ತ 
ALE ಬೌ ಬಾಜಿ SLY 
| ye ನ ಟ್ರ ಗ 7k 
ಷ್ಟ ಉಪ ಮಂಜು | 





ಕ 4 NC Couric 4 
೬ 


FAS YN SE 


` ಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವಾ ಲ ; 
ರಿಸುತ್ತಲಿರುವಾಗ ನಾಲ್ಫು ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಮುಂದೆ "ಕತ 
_ ಖು 


ಶಿನಪುರಾಣಂ ['ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯಸ್ತೇ ವರೋ ನಾಂಛನೀಯಃ ಸ್ವಾನ ಮನಸಿ ಕಶ್ಚನ | 

ತಂ ನಿಧಾಯ ನಿಜಸ್ವಾಂತೇ ತ್ಯಜ ವಹ್ನೌ ವಪುಃ ಸ್ವಕಂ ! ೫೩॥ 
ಯದಾ ತ್ವಂ ದಾರುಣಂ ಸಂಧ್ಯೇ ತಪಶ್ಚರಸಿ ಸರ್ನಶೇ । 
ಯಾನಚ್ಚತುರ್ಯುಗಂ ತಸ್ಯ ವ್ಯತೀತೇ ತು ಕೃತೇ ಯುಗೇ I ೫೪ ॥ 


ತ್ರೇತಾಯಾಃ ಪ್ರಥಮೇ ಭಾಗೇ ಜಾತಾ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಕನ್ಕಕಾಃ । 
|) 
ಯಾಸ್ತಾಶ್ಮೀಲಸಮಾಪನ್ನಾ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ನಿವಾಹಿತಾಃ 1 ೫೫ ॥ 


ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಸ ವಷೌ ಕನ್ಯಾ ನಿಧವೇ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿ । 


ಖಿ ಸಹ ೧೫ 
ಚಂದ್ರೊಆನ್ಯಾಸ್ಸಂಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರೋಹಿಣ್ಯಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾನಭೂತ್‌ ॥ ೫೬॥ 


ತವೆ . ತ 3 
ತ ಸ ಯದಾ ಹಂದ್ರಕೃತ್ಪೆ ದನ್ಸೇಣ ಹೋಪಿನಾ | 
ಕಾ ಇನೆ 
ತೆದಾ ಭ್ಯ ತ್ಯಾ ನಿಕಟೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಪಮಾಗತಾಃ ೫೭ 


ನಾ 
9 ಸ ಇಲೆ ಎ) | ಮ 

Ee ನೀನು ಯಾವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ವರಿಸಜೇಕೆಂವಿರುವೆಯೋ ಅವನನು 

೩.2 ೧ 4 ಕ್ಯ 

ನನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು, ಕ 


ಗಗ 


೫೪-೫೫. ಎಲಾ ಸಂಭ್ಯಯೇ, ನೀನು ಈ ಜಿಟ ದಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ 

ಪನ ಸದು ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಬಂದಿತು. ಆ ಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ 
ಲಿ ವಷ ಇವಿ 

ದಲ್ಲಿ ಕಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನೇಕ ಕನ್ಯಯರು ಜನಿಸಿದರು. ಸಾದರ್ಯ ಮತು ಶೀಲ 

ಸಿಂಪನ್ನರಾದ ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಮದುವೆಯೂ ಆಯಿತು. 


ರ 


ತ ಸ ದರಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ ಮೊದಲಾದ ಇಸತ್ತೇಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು 
೦ `` ವೆ ; 
ದ್ರನಿಗೆ ದಕ್ಷನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಚಂದ್ರನು.ಮಿಕ್ಕ ಪತ್ನಿಯರ 


ನೆ ಲಾ ಬಟು, ರೋ! ಹೆ 
ಕ್ಮ ಅಟ್ಟು ರೋಹಿಣಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


೫೭. ಅದಕ pS ಲ 
ನಲು ನ ks ಜಾಯ ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ರ ಸ್ವ ಲ ಶಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನೀನು ತಪಸ್ಸು 
೨ ಕುಳಿತಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫. ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅ ದಲ್ಲಷ್ಪ ಇನೆ ಇ 5 ದೆನ್‌ 4 ಧಿ ೦೨೧ 
ಸ್ತಮನಸಾ ಖಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಭೇತ್ಪುನಃ 1 ೫೮ ॥ 


ಇದ್‌ 9ನ ಸೊ ೦ ಇ 
ಧಾತ್ರಾ ತಬ್ಯಮಾತ್ರ ಮೇಧಾತಿಧಿರುಪಸಿ ತೆಃ 1೫೯ ॥ 


ತಪಸಾ ತತ್ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ನ ಭೂಶೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ಯೇನ ಯಜ್ಞಸ್ಸಮಾರಜಬ್ಕೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೋ ಮಹಾನಿಧಿಃ ॥ ೬೦॥ 


ತತ್ರ ಪ್ರಜ್ವಲಿತೋ ನಹಿ ಸ್ಲರ್ಪಿ ತೈಜ ನವಪುಃ ಸ್ವಕಂ | 


೬ ರೊಗ 
ಸುಪನಿತ್ರಾ ತ್ವನಿದಾನೀಂ ಸಂಪೂರ್ಣೋ ಸ್ತು ಪಣಸ್ತನ ೬೧ 





೫೮. ಎಲ್‌ ಸಂಭ್ಯೆಯೇ, ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸುಳ್ಳವ 


ಸಿನ ಚ ಸಿಳ 
ಭಾಗಿ ಆಕಾಶದೆಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 


ಆ ದೇವತೆಗಳು ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೫೯. ಚಂದ್ರನ ಶಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಳು ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ 


ನದಿಯನ್ನು ಆಗ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಹರಿಯಿಸಿದನು. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮೇಢಾತಿಥಿ 
ಮುನಿಯು ಈ ನದೀತಿರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. 

೬೦. ಅವನಂತಹೆ ತಸಸ್ವಿಯು ಹಿಂದೆ ಜನಿಸಿಲ್ಲ. ಮುಂದೂ ಆಗಲಾರನು. 
ಆ ಮುನಿಯೇ ಈಗ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟೋಮವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ 
ಲಿರುವನು. 


೬೧, ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ವಜಿಸು. ಈಗ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶು ್ಲಳಾಗಿರುವೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 


ವಾಗಿ ನೆರವೇರಲಿ. 








ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರ 


ವಿತನ್ಮ ಯಾ ಸ್ಥಾ ಹಿತಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೆಂ ಭೋಸ್ತಪ ಪಸ್ತಿ ನಿ | 

ತತ್ವ ಕಷ್ಣ ನುಹಾಭಾಗೇ ಯಾಹಿ ಯಜ್ಞೆ ¢ ಮಹಾಮುನೇಃ | 

ತನ್ನ್‌ ಸತಂ ಶೆ ಬೇನೇಶಸ್ತಿತೆ ಫೈ ನಾಂತೆರಧೀಯತ ll ೬೨ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುವ ದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಸಷ್ಠೊ ೇ೯ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಲಾರ ್ಟ್ಟೂ.. -- 








ಬಿ ವ 
೬.೨. ಎಲ್‌ ತಪಸ್ಪಿನಿ, ಇದೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಶರೀರತ್ನಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಕಲಿ ಸಿದ 
ಉಪಾಯವು. ಅದರಂತೆ ಮಹಾಮುನಿಯ ಯಜ ಬ ; 
ಕ ಹಾಮುಧಿಯ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನು ತ್ಯಜಿಸು 


ಎಂದು ಹಿತವನ್ನು ಸಂಭ್ಯಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ದೇವದೇವ 
ರ್ಧಾನನಾದನು. ಎ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಸೆದಲಿ ಆರನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯನು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಓಂ ನನುಃ ಶಿವಾಯ 11 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಇ ಚೌಲ 
ಇಬ್ರೂ ಧ್ಯಾ ೦೦೨೪ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ ಜ್ರ. 
ವರಂ ದತ್ವಾ ಮುನೇ ತರಿ ಶಂಭಾವಂತರ್ಶಿಶೇ ತದಾ | 


ನಿ ೯1. wd 
ಸಂಧ್ಯಾಸ್ಯಗಚ್ಛತ್ತತ್ತೆ ನ ಯತ್ರ ಮೇಧಾತಿಧಿರ್ಮೂನಿಃ i © 


ಸಾದೇನ ನ ಕೇನಾಪುಪಲಕ್ಷಿತಾ | _ 
ತೆಂ ವೈ ಸ್ಟೋಪದೇಶಕರಂ ತಪಃ ॥೨॥ 


A GL 
2 (೬ 
CL 
೦ 
ಜಡ 
© 
ಎ (2೬ 





ಏಳನೆಯ 'ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಸಂಥೈಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಂಕರನು 
ಅಂತರ್ಥಾನನಾಗಲು, : ಬಳಿಕ ಸಂಢ್ಯಾದೇನಿಯು ಮೇಢಾತಿಥಿಮುಥಿಯ ಯಜ್ಞ 
ನೆ 

ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೨. ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಆ' 


ಸಂಭ್ಯಯು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ... ಆಗ ಅವಳು, ತನಗೆ ತಸೋನಿಧಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ವಸಿಸ್ಠಮುನಿಯೆನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. 
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NE ENE ESOC ATA Na ಎ. ಗ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


1 40 


ಇ ಸಂದಾ 


1೪ 


ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಂ 


ಆ ಕಾಚ 
ಬ ಬ್ರಾಕ್‌ 


ಕ್ರಿ 


ದಡ 


1 ೫॥ 


ಸುರೋಡಾಶಮಯಂ ಶರೀರಂ ತತ್ತ 


| 


© 
ಡಿ 


ಾಇತ್ತತ 


ದು 2೫೮ 


w ್‌ 


ತಸ್ಯಾಃ 
ದ 


॥ ೬ ॥ 


೦ ಪುರೋಡಾಶಗಂ 


ಗೆ 
೦ 


ಮಂಡಲಂ | 


ಇಸ 
ಣು 
ಬ 
ಾಜ್ಞ 


ನ 8 ಶರೀರಂ ತು ದಗ್ಧ್ವಾ ಸೂರ್ಯ 


ವಿ 


ನೇಶೆಯಾಮಾಸ ಶಂಭೋಕೇ 


ENT 


ಇ 


ನಿನಿಯೆಂಬ 
ಸ್ಕಿ ಆ ಮಹಾ 


ನ ವಸಿಷ್ಠಮ 
ತ ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಸರಿ 
ಈ 
ಹದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸ 


೦ಎ 
ರನ ಅನುಗ್ರ 


ಇದ 


12 


ಆಗೆ ಠ್‌ ಸ್‌ ಟು 
ನ ರೂಸದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿ 


ದಂತೆ ಹವಿಃ 
೦ ಹವಿಸ್ಸಿ 


ಸಿದಳಳು. 


ಹವಿಸ್ಸು) 


ಕಸೋೇಡಾಶದ 


ಪ್ರಕ 


ವಾಗಿ ಆ 


A 
ಭಸ್ಮ: 





ಷಾ 
© 
©) 
[en 
(4) 
ಛಿ 
D 
ಮಾ 
೫ಎ. 
We) 
D 
IN 
ಬವ 
ರೌ 
OQ 
ದ 
೦ 
ಹರಾ 
ಎ 
ಹ 
© 
೦ಎ 
ಸ 
— 
ಛೃ 
= 
್ರ 
ಣದ 
= 
3 
ಣಂ 
ಠ 
(ಆ 
ಛ 
ಣಾ 
೦ 
ಲ್ಕ 
Oo 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯೋ ದ್ವಿಧಾ ನಿಭಜ್ಯಾಥ ತಚ್ಛರೀರಂ ತದಾ ರಥೇ | 


ಸ್ವತೇ ಸಂಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ, ಫ್ರೀತಯೇ ಸಿತೃದೇನಯೋಃ i gl 
ತದೂರ್ಥ್ವಭಾಗಸ್ತ ಸ್ಥಾಸ್ತು ಶರೀರಸ್ಯ ಮುನೀಶ್ವೆ ರ । 

PCR ಷ್‌ ಆ Oe ದಿ ©. । 

ಜಾ ತಸ್ಸಂಧ್ಯಾ ; ವತ್ಸಾ ತು ಅಹೋರಾತ್ರಾದಿಮಧ್ಯಗಾ (೯ ॥ 
ಠ್‌ ಇ) ಇಳೆ ಸುಷುಷ್ಟಾ * ಜಿ ದ ಇ ಳ್‌ 
ತಚ್ಚೇಷಭಾಗಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರಾಂತಮಧ್ಯಗಾ | 

ಸಾ ಸಾಯಮುಭವತ್ಸಂಧ್ಯಾ ಹಿತೃಪ್ರೀತಿಸ್ರದಾ ಸದಾ 1 ೧೦॥ 


ಸೂರ್ಯೋಪಯಾತ್ಮ್ತು ಪ್ರಭಮಂ ಯದಾ ಸ್ಯಾವರುಣೋದಯಃ । 
ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾ ತದೋದೇತಿ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿಕಾರಿಣೀ I ೧೧ ॥ 


ಅಸ್ತಂ ಗತೇ ತತಸ್ಸೂ ರ್ಯೇ ಶೋಣಸದ ಒನಿಭೇ ತದಾ । 
ದ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾ ನಿ ಹಿತ್ಲಣಾಂ ಮೋದಕಾರಿಣೇೀ Il ೧೨ ॥ 


೮. ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ತನ್ನ ರಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


ರ ಆ ಸಂಧ್ಯಯ ಶರೀರದ ಮೇಲುಭಾಗವು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಹೆಗಲಿನ. ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪಾ ್ರ್ರಾತಸ್ಸಂದ್ರೈಯೆನಿಸಿತು. 
೧೦. ಆ ಶರೀರದ ಮಿಕ್ಳಭಾಗವು ಎಂದರೆ ಕೆಳಭಾಗವು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ 


ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯಾಯಿತು. ಆ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಯು `ಶಿತೃ 


ಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯು ನಿಶ್ಚಗಳಿ ಳಿಗೆ ಇಕ್‌ 


ಎಂತಲೂ ಪ್ರಸಿ ಳಾಗಿರುವಳು. 


೧೧. ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಅರುಣನು ಉದಯಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾತಸ್ಪಂಥ್ಯಯು ಉದಯಿಸುವುದು. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಿ ಬ್ರಯವಾದುದು. 


೧೨. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನು ರಕ್ತಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅಸ್ತ 


ನಾಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಾಯಂಸಂಥ್ಯಯು ಉದಯಿಸುವುದು. 


79 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


aC TRIN 


ಶಿನಪುರಾ ಣಂ | [ ರುದ್ರಸ್ಯ ಮಿಕಾ 


ದಿವ್ಯೇನ ತು ಶರೀರೇಣ ತ ಸ I ೧೩n 


wd ಕ್‌ ಹಾಕ ಗು 
ಮುನೇರ್ಯಜ್ಞಾನಸಾನೇತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮುನಿನಾತುಸಾ। | 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುತ್ರೀ ವಹ್ನಿಮಧ್ಯೇ ತಪ್ಪಕಾಂಚನಸುಪ್ರಭಾ ! ೧೪ | 


ತಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ತದಾ ಪುತ್ರೀಂ ನಂನಿರಾನೋದಸಂಯುತಃ | 
ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಂತಾಂತುಸೆಂ ಸ್ಟಾ ಪ್ಯ ನಿಜಘೊ ಗ್ರೀಡೇ ದಧೌ ಮುನೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅರುಂಧತೀತಿ ತಸ್ಯಾ ಸ್ತು ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಮುಹಾಮುನಿಃ 
ಶಿಷ್ನ ಸಕ ಪರಿವೃ ತೆಸ್ತತ ತ್ರ ಮಹಾನೋದನುನಾಸ ಹ ಹ | ೧೬೩ ॥ 


ಅಗೆ ಹ ' 
ನ ರುಣದ್ದಿ ಯಶೋದರ್ನುಂಸ ಇಸಾ ದಹಿ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
9 ಕ ಖ್‌ ಲು ಅ ಗಾತಾ ' 
ಅತಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇ ವಿದಿತಂ ನಾಮ ಸಂಸಾಪ ತತ್ತ ಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಧದ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಲಿರಲು ಅಗಿ | 


BR ತ 


' 
| 
| 
| 
| 


೧೫. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುಸಿಯೇ! 
“ ತ್ತ ಬಯೋ! ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಬಂದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಯು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಎರಡು ಕಿಗೆ 
ಳಿಂದಲೂ ಐತ್ರಿ ಕೊಂಡನು... | ೫ ; ಕ 


೧೬. ಆ ಬಾಲಿಕೆಗೆ ತ್ರ ಬ ಹ್‌ 
ಲಿಕಗೆ “ಅರುಂದಕೀ” ಎಂಬ ಹೆಸರನು 


£3 ಮುನಿಯು 
ಸಿ 9 ೦ ಮು 
ಇಟ್ಟನು. ಅವಳು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ತ ಶುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರನು. 


೧೭. ಆ ಅರುಂಧತಿಯು ಯಾವ ಕಾರಣನಿಂದೂ ಖಾದರೂ ಉಂಟಾಗುವ 


ತ ತಡೆಯ ಥ್ಲ 4 
ಸ್ರ ಬವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವಳಾದುದರಿಂದ “ ಅರುಂಧತೀ? ಎಂದು 
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ದ್ನ 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಸ ಮುನಿಃ ಶೃತಕೃತ್ಯಭಾವ 


ುರರ್ಷೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಥ ಸಾ ವವೃಧೇ ದೇವೀ ತಸ್ಮಿನ್ಮುನಿವರಾ$5ಶ್ರಮೇ | 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದೀತೀರೇ ದ 1 ೧೯ ॥ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಂಚಮೇ ವರ್ಷೇ ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾಂ ತದಾ ಗುಣೈಃ । 


ತಾಸಸಾರಣ್ಯಮಸಿ ಸಾ ಹಪನಿಶ್ರಮಕರೋತ್ಸತೀ I ೨೦ ॥ 


ನಿವಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುಸ್ತ ಸ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಸಾತೇನ ವೈ । 


0 


ವಸಿಷ್ಠೆ (ನಿ ಹೆ ರುಂಧತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ 1 ೨೧॥ 


ಹಾವ ಸ ನಾಚ (ಬಲ 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಬಳಿಕ ಆ ಮೇಢಾತಿಥಿಯು ಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿ: 


ಕೃತ್ಯನಾ ಗಿ ಪುತ್ರಿ ಯು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಶಿಷ್ಠ ಕೊಡತಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಆ ಅರುಂಧತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 


೧೯. ಆ ಮೇಲಾ ಅರುಂಧತಿಯು ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ 
ಮೇಡಢಾತಿಥಿಯ ತಾಪಸಾರಣ್ಯವೆಂಬ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನವೂ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದಳು. 


೨೦. ಐದನೆಯ ವರ್ಷವು ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಗಲು ಸ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ಅರುಂಧತಿಯು 
ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯನ್ನೂ ಆ ತಾಪಸಾರಣ್ಯವ ನ್ನೂ ಹವಿಶ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೨೧. ಮುಂಡೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರರು ಆ ಅರುಂಸತಿಗೆ 
ಪುತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯೊಡಣೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


ಣಿ” 
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& aE CEA AN EAE A KRG SA Sl diem 






ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಕ್‌ 


ಹ 
ತದ್ದಿನಾಹೇ ಮಹೋತ್ಸಾಹೋ ಬಭೂವ ಸುಖನರ್ಥನಃ । 


ಸ ಎ 
ಗೆ - 
ರ್ವೇ ಸುರಾಶ್ಚ ಮುನಯಸ್ಸುಖಮಾಸುಃ ಪರಂ ಮುನೇ ॥ ೨೨ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ತುನುಹೇಶಾನಾಂ ಕರನಿಃಸೃತತೋಯತಃ । 
ಸಸ ಇ ಇನ್ನ ತ 9 2 ವಾಸ್‌ 
ಪ್ರನದ್ಯಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಃ ಶಿಪ್ರಾ '್ಯಸ್ಸು ಪವಿತ್ರ ಕಾಃ ॥ ೨೩ 1 


ಅರುಂ ಸ ಪ 
ಧತೀ ನುಹಾಸಾಧ್ವೀ ಸಾಧ್ದೀನಾಂ ಸ್ರವರೋತ್ತಮಾ | 


"ವ 


ವಸಿಷ್ತ ಲ ಜಾ ಕ್‌ 62 ಸ 
ಸಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸಂರೇಜೇ ಮೇಧಾತಿಥಿಸುತಾ ಮುನೇ ॥ ೨೪ |. 
ಲ ತಾಂ 9 ಶ್ನೆ ಆತ್ಮಾ ನ ಇ ೦ ್ಛ೧ ಕಸಾ, 
ಸ ಸ್ರ ಶ್ರಾಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ॥ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಶೈಕ್ತ್ಯಾಷಯಃ ಫೊ । 
ನಸಿಷಂ ಪಾಸ ಕಾಂತಂ ಸಂಶೇಜೇ £ ಸು 
೦ ಪ್ರಾಸ್ಕ ತಂ ಕಾಂತೆಂ ಸಂಕೀಜೀ ಖಬನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕ್ರ ಕನ್ನಿತ ಇಂ 
ವ ಸಂಧ್ಯಾಚರಿತ್ರಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ತ್ರಂ ಸಾವನಂ ದಿವಂ ಸರ್ವಕಾಮುಫಲಪ್ರದಂ | ೨೬ ॥ 
KS 
NS 
ENR 





೨೩. 23 ನ್‌ — ed ಕ 
ಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಅರುಂಧತೀ ವಸಿಸರ ಶಿರಸಿ ನಲಿ 
| ಣು 


ಸ್ರೋಕಿಸಿದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಜಃ ಟು ್ರ 
ಲನ: ಜಲದಿಂದ “ ಶೀಪ್ರಾನದೀ” ಮೊದ 
ಎಲ ಸ್‌ 


ಅಲಿ; ಹಾಸತಿಗಿಕೆ ಹ 
ಸ ಹಾಸಯ, ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಠಳೂ ಆದ ಮೇದಾತಿಥಧಿವುತಿ | 
೦( ತ ಸಿಷ್ತ ಮುಕ ಯ ಎಸ್ಟ ಕ ¥ | ಲಿ) 
Sh J» ನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ನಡೆದು ತುಂಬಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. | 
೬ ಉಂಬ ಶರ್ತ್ರಮುನಿ ಮುಂತಾದ 8ೆ ಸ ಪ್ರತರು ಜ್‌ 
ಅರುಂಧತಿಯು ಸುಂದರನಾದ ವಸಿಷ ವ ಸ ಶ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಆ 
ಜಿಸಿದಳು. ನಿನ್ನಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದು ರಾರಾ | 


ಖ್ತ್‌ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ! : | 
9) ಖನಿ: ಹೀಗೆ. ನ ಸ್‌ 
ಶ್ರೇಷ್ಮವೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸತ ಶೆ ತಾಂದ ಪವಿತ್ರವೂ, ೫ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನ್ನು. ನು ಕ ಹುದೂ ಆದಂತಹ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರ 


ವವು ಬಹು ನಿಜಂಭಣೆಯಿಂದ ಒರ 
ಪ್ರಾಂ ಜರುಗಿತು. ಎಲ್ಲು ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ 


ಸಹ ತುಂಬಾ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಮಿ (ಟ್ರಿ ಆ ಅರು ಸ 
(೬ ಂಧತೀ ವಸಿಷರ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದಪ್ರದವಾದ ಮಹೋತ್ಸ 
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ಕ್ರ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಾರೀ ಪುರುಷೋ ವಾ ಶುಭವ್ರತಃ। 


ಸರ್ವಾ ಕಾಮಾನವಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ೫೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ಸಪ್ತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





1 ಕಾ ಸಾಮಾ ದಾರಾ... 
೨೭. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರಜ್ದೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ, ಪುರುಷರಾಗಲೀ ಸ 
ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ಸಕಲ ಇಸ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ... 
ಎಂದನು. ತ | 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 


ಏಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವ್ರು ಮುಗಿದುದು. 





೪ 
ಹ 


Il ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಸ್ಟಮೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


a 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತಾ ತ ಹ 
ಇ ಕರ್ಣ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಮಾನಸೋ ಭೂಕಾ ತಂಬಿ 
ತ್ವಾ ತೆಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸ ನಾರದಃ Hon 


ತ್ವ ॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ವಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಮತೇ । 
ನನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಿನಭಕ್ಕೋಹಿ ಪರತತ್ತ್ವಪ್ರವರ್ಶಕಃ ॥ ೨॥ 


ನಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಆರೀಕಿಯಾದ ' | 


ಡೆ ಅರಾ ದನು ಟಿ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ ! ನೀನು 
ನು ತೇ ತತ ಎ ಪವನ ಶಿಸನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಆದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. 
ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ ಮತ್ತು ಸ್ರದರ್ಶಿಸುವೆ. ನ 
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Siem ಮ ಅಂ... 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


'ಶ್ರಾನಿತಾ ಸುಕಥಾ ದಿವ್ಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಿನಿನರ್ಥಿನೀ | 
ಅರುಂಧತ್ಕಾಸ್ತಥಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ವರೂಷಾಯಾಃ ಪರೇ ಭವೇ ೩ 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಪನಿತ್ರ ೦ ಚರಿತಂ ಹರಂ। 
ಶಿವಸ್ಯ ಸರಪಾಪ ೦ ಮಂಗಲಸಪ್ರ ದಮುತ್ತಮಂ ॥೪॥ 


೨೯ ಚೆ 
ಪಸ್ತಿಸ್ತುಂ MRR ೫ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಖುಷೇರ್ವೈ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ । 
ಸುಪ್ರಸನ್ನತರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂತ್ವಾ ವಚನನಮುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೬ ! 





೩. ಇದುವರೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂಧ್ಯೆಯ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮವಾದ ಅರುಂಧತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವೆ. 


೪. ಈಗ ಸರಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಮತ್ತು ತುಂಬಾ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವನ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 


೫. ಕಾಮನು ರತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಾನಸಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕ ತೆರಳಲ್ಕು ಸಂಧ್ಯ ಯೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು `ಢೊರಟು 
ಹೋದೆಮೇಲೆ [ನಾವ ಸ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೬. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ನಾರದ 


ಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 
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Au ಇ ತೆ. ಫಟ ತಾ ಹಾ ಹಾ 


ಶಿವಪ್ಪ 
ಪುರಾಣಂ | ( ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


| ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತದೇನ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ । 
ಶಿವಲೀಲಾನ್ಹಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಿವಸೇನಕಃ !೭॥ 


ಅಹಂ ನಿನೋಹಿತಸ್ತಾತ ಯದೈ ನಾಂತರ್ಹಿತಃ ಪುರಾ | 
ಅ a ಹ ಇ ಎ 
ಜಂತಯಂ ತವಾಹಂ ತಚ್ಚಂಭುವಾಕ್ಯನಿಷಾರ್ದಿತಃ In 


ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ಚಿತ್ತೇ ಶಿನಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಃ | 
ಶಿನೇ ಚೇಷಾ 5 ನೈವ 
(ಸ್ಯಾನಮಕಾರ್ಸಂ ಹಿ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ನಡಾಮಿ ಶೇ 1೯ ॥ 


ಅಥಾಂಹಮಗಮಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದಕ್ಸಾಷಯಃ ನಿತಾ$ | 
ಸರತಿಂ ಹ ಸ 
ಸ ಮೆದನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮುದೋಸಹಂ ಹಿ ಕಿಂಚನ IH ೧೦n 


೭. ಬಹ ಮ ಹೇಲಿಣೆಮ ಐ _೨ 
ಲಲಿ ಹೀಳಿದನು:--ಬ್ರಾಹಣೋತಮ: 
ಸ ್ರಿಲ್ತಾಣೂಳಿತ್ರಿಮನಾದ ಎಲೆ ನಾರದ! 
ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದರಿಂದ ಧನ್ಯನು. ಭ್‌ | 





೮. ಸಂಧ್ಸೆಯ ಹ 
ಸ ಸ ಸೇ ನೋಹಗೊಂಡ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಅಂತರ್ಥಾನ | 
ನೊ ಗೊಂಡು ಸದಾ ಶಂಕರನು ಆ ಹಾಸ್ಸವಾಕ್ಸ್‌ಗಃ | 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಚಿಂತಿಸಕೊಡಗಿಜಿನ್ನುು . ಆಡಿದ ಹಾಸ್ಯವಾಜ್ಯಗಳನ್ನು | 


ಣ್‌ ದ ಇದ್ದಂತ ರಿ... ಡು 
ಗ “| ತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಶಿನನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹ 
ದ ನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಯುಳ್ಳ ವನಾದೆನು, ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಿ ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


Nx” ಬಿ ಜ್‌ 
ಅಲ್ಲಿ ತತಯೊಡಾರವ ನರೆ ನರು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು: 
ಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗರ್ವವ್ಪಳ್ಳ ವನಾಜಿನು. ನಿಂದ ಶಿನನನ್ನು ಮೋಹ 
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ಕಟ ಭಾ. (ಆ ತೆ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಮಾಭಾಜ್ಯ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಾ ಪುತ್ರಾ ಶ್ಚ ನಾರದ | 


ಅನೋಶಜೆಂ ವಚನಂ ಸೋಹಂ ಶಿನಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಃ ! ೧೧ ॥ 


ಸ 
ಸ್ಟಾನನುತ್ತಯೇ 1 ೧೨ ॥ 


ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷಮಾತ್ರ ಮೇ ದೃಷ್ಟಾ ೨ ಶಂಭುರಗಹ ೯ಯೆತ್‌ । 


ಮಾಂಚ ಯುರ್ಸ್ಮಾ ಮತಾ ಧಿಕ್ಕಾರಂ ಕೃತರ್ವಾ ಬಹು ॥ ೧೩॥ 


ಶೇನ ದುಃಖಾಭಿತಸ್ರೋ€ಹಂ ಲಭೇಹಂ ಶರ್ಮ ನ ಸ 
ಯಥಾ ಗೃಹ್ಣಾತು ಇಣಂತಾಂಸಸ ಯತ್ನ $ ಕಾರ್ಯ ಏವ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ ರಾ ಸಂ ನಾನಾ ಂ ದ ರ ee 


೧೧. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ! ಶಿನಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ 


ದಕ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸಸುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಫ್ರೀ 
ಯಿಂದ ನಿಚಾರಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪುತ್ರರೇ ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿ. 


೧೩. ಹಿಂದೆ ಶಂಶರನು ನಮಗೆ ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಉಂಬಾದ ಕಾಮೇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಡಿ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಸ ಸ ನುಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಅನನು ತುಂಬಾ 


೧೪. ಆ ಶಂಕರನ ಧಿಕ್ಟಾರದಿಂದ ತುಂಬಾ ದುಃಖಗೊಂಡು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯದೆ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನೂ 
ಸಹ ಕಾಮಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುನಂತೆ ನಾವುಗಳು 
ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲೆ ಕೀಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಬವ ಯಾ 2 


SVE VE 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | ಹ 
ಖು [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


~ 


Ne ಮೊ ಇ 
ಯಥಾ ಗೃಹ್ಲಾತು ಕಾಂತಾಂ ಸ ಸುಖೀ ಸ್ಯಾಂ ಡುಃಖನರ್ಜಿತಃ | 
ಳೆ 
ಇಂರ್ಲಭಸ್ಸ ತು ಕಾಮೋ ಮೇ ನರಂ ಮನ್ಯೇ ವನಿಜಾರತಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಕಾ 
ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷ ಸಮಾತ್ರ ಮೇ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾ ಶಂಭುರಗರ್ಹಯತ | 





ಮುನೀನಾಂ ಪುರತಃ ಕ ಕಸ್ಮಾತ್ಸ ಆಃ ಸಂಗ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕಾ ವಾ ನಾರೀ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕೇ;ಸ್ಸಿ ೯ ಯಾ ಭವೇತ್ತನ ನ್ಮನಃಸ್ಲಿತಾ | 
ಯೋಗನಾರ್ಗಮುನಜ್ಞಾ ಪ ) ತಸ್ಯ ನೋಹಂ ಇರಿಷೃತಿ ಸ `॥ ೧೭ ॥ 
ಮನ್ಮಥೋ;ಪಿ ಸಮರ್ಥೋ ನೋ ಭವಿಷ್ಯತ ಸ್ನ ಮೋಹನೇ | 
ನಿತಾಂತಯೋಗೀ ರಾಮಾಣಾಂ ನಾಮಾನಿ ಸ ಸ ಹತೇ ನಿ ಸುಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಅಗೃಹೀತೇಷು ದಾರೇಸು ಹರೇಣ *ೆಳಮಾದಿಮಾ | 

ಮಧ್ಯಮಾ ಚ ಭನೇತ್ಛೃಸ್ಟಿಸ್ತದ್ವಭೋ ನಾನ್ಯಕಾರಿತಾ 1 ೧೯: 

ಯಾರಾತ ತ 








ಗ ಆ ತಿವನು ಪತಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನು ಪರಿಗೆ ಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ದುಃಖನಿಲ್ಲದೇ ಸುಖಿ 
ಹ 

ಡು ಫು ಸರಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದಕೆ ಮಾಯಾಯೋಗಿಯಾದ ಆ ಶಿವನು 

ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ತೋರುವುದು 


೧೬. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕೇವಲ ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳ 


ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನ 
ನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಎ ee ತ. 
ಹೇಗೆ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿಯಾನು ? ಇ ನಂದನೇಲ್ಲೆ ತಾನೇ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 


೧೭. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಲು ನಗಳ ಲ ಯಾನ ತಾನೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸ 
ನೌರ್ಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನೋಹ ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಯಾಳು 1 


೧೮. ಲ ಶಿವನನ್ನು ಮನ್ಮ ಥನೂ ಮೋಹ ಸೃ ಎರೆ ಹಾವಿರಕ 
ಸ "ಬ ಗೊಳಿ ರನ 
| ೫ ಸ ಭಲ: ಕ ಇಲಾರನು. ಮಹ ವಿರಕ್ಷ 


ನ ಹರನು ಪತಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನು 181 ಲಿ ಅವನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದ 
ನಪ ಕ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲನೆಯೂ ಬೆಳೆಯಲಾರದು. ಕೊನೆಯರ ಪ ಪ್ರಳಯವೂ 
2. ಆದರೆ ಸ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಆ ಶಿವನ Ro 
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EE 


ಆ ಇಇ ಇ 


| 
| 
i 
| 
ಕ 
} 
| 
ಕ 
ಕ 
| 
| 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಜ್ರ 


ಭುವಿ ಕೇಚಿದ್ದವಿಷ್ಕಂತಿ ಮಯಾ ವಧ್ನಾ ಮಹಾಸುರಾಃ 
ವಧ್ಯಾಃ ಕೇಚಿದ್ದರೇರ್ನೂನಂ ೀಚಜಿಚ್ಛಂಭೋರುಪಾಯುತಃ ॥ ೨೦॥ 


ಬ 
ಸಂಸಾರವಿನುಖೇ ಶಂಭೌ ತಥ್ಸೈಕಾಂತನಿರಾಗಿಣಿ | 


ಅಸ್ಮಾದೃತೇ ನ ಕರ್ಮಾನ್ಯತ್ವ ಸೃತಿ ನಸಂಶಯಃ | ॥೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತನಯಾಂಶ್ಚಾಹಂ ದಕ್ಬಾರ್ದೀ ಸುನಿರೀಶ್ಸ್ಯ ಜೆ! 


ಸರತಿಂ ಮದನಂ ತತ್ರ ಸಾನಂದಮಗದಂ ತತಃ | | ೨೨ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮತ್ಪುತ್ರ ನರ ಕಾಮ ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಸುಖದಾಯಕಃ । 
ಕ್‌ೆ ೧೪೦ ಪೆ ಇ ಇ ಸ್‌ ; 
ಮದ್ಯಜಚಃ ಶೃಂ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ಪಸತ್ತ್ಯ್ಯಾ ಪಿತೈನತ್ಸಲ | ೨೩ ॥ 


೨೦. ಮುಂದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲವರು ರಾಕ್ಷಸರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರನ್ನು ನಾನೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಹರಿಯೂ, ಕೆಲವರನ್ನು ಶಂಕರನೂ ಸಂಹರಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


೨೧. ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ . ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 


ಯೋಗಮಾರ್ಗಥಿರತನಾಗಿದ್ದ ಕೈ ಅನನು ಅದನ್ನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಾರನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. " 


೨೨. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನೇ ಮೂದಲಾದ ಮಾನಸಪುತ್ರರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ನಾನು 
ರತಿಯೊಡನಿರುವ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈೈ ಮನ್ಮಥನೇ ! ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನು. 
ತಂಜಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿದೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖನನ್ನುಂಬುಮಾ 
ಡುವವನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಾನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. 
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ತ | ” 
> 
§ Ui ನಾಯ ಲಭಲ್ಸ್‌್‌್ಹ್ಹ'। 
ಸ ತಾ ರಿಷ ಸಪ್‌ ಜು ಚ 





ನೇವ ಗ್‌ ಟ್‌ ಈ 










ಶಿನಪ್ರರಾಜಿಂ [ ಬದ್ಧ ಸಂಹಿತ್ಯು 
ಅನಯಾ ಸಹಚಾರಿಣ್ಯಾ ರಾಜಸೇ ತ್ವಂ ಮುಗೋಭನ | 
ಷಾ ಚ ಭವತಾ ಹತ್ಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಸಂಶೋಭಶೇ ಭೃಶಂ ॥ ೨೪ | 
ಮ ಎ ನೀತೇಶೋ ಕರಿಹಾ ನಾ ಯಥಾ ರಮಾ | 
| ಕ್ರಾ ಅಂತಾ ಯುಕ್ತೋ ಯಥಾ ನಿಧುಃ ॥ ೨೫ | 
ತವ ಯುನಯೋಕ್ಕೊ ಭಾ ದಾಂಪತ್ಯಂ ಚ ಪುರಸ್ಥ ತೆಂ | 
ತಸ್ತ್ರೃಂ ಜಗತಃ ಕೇತುರ್ವಿತ ಕೇತುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಆ ತ ತ್ವ 0 ಮ 
ಕ ಶೃ ಭುಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾರಸರಿಗ್ರಹಂ 2೭ ॥ ; 
ಘನ ಸಿಗ್ರಡೇಶ ಸ ತು ಸರ್ವತೇಣು ಸಂಸ್ಸು ಚೆ । 
ತ್ರ ತ್ರ ಪ್ರಯಾಶೀಶಸ್ತ ತ್ರ ತತ್ರಾನಯಾ ಸಹ ॥ ೨೮ ॥ 

















ಕಾಂತಿಯ Ww ಸ ಫಿ Ww ww ಸಃ ~) 
3 ಜು ೨ $ ಶ್‌ 
ಅ J ವಿ J ಲ 9 ಎ ಇ ಗಿ 


ಪತಿಯಾಗಿ ಸಡೆದು ತುಂಬಾ 


ಬಿ ೨೫-೨೨೬. ಮ 
ಸುದ್ದ ಲನ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಹರಿಯೂ ಹೆರಿಯಿಂದ ಲಕ್ಷಿ ಯೂ ಸಹ ಹೇಗೆ 
ಮತ 
ಸುನಕ್ಕೋ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ ಜದ ನಿನಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೂ 


_ 
| 
| 
| 
| 
[ 
| 
ಜಡ ಗೆ pe 
ಹ ರೋ ಅದರಂತೆ ನನಾ ರ್ವರ ಪತಿಫತಿ ಶ್ಲೇಭಾವವು ಉತ್ತಮ | 
ದೆಕಾರಣ ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಅಲಂಕಾರಸ್ರಾ ಯನಾಗಿರುವೆ. ಮುಂದೂ ' 


ಲಿ. ಎಲೆ ಸತ! ಮಗ 
ಭ್ರ ನತ್ಸಿ. ಮನ್ಮಥ! ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
೦ ಶಿ ನೋಹಗೊಳಿಸು. ೬ ಕೇಸ 
ಸುಖದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ ನನಾಗಿ RE ನುತ ಸ 
i) ತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೨೮. ರಿರ್ಜನವಾದ ಪ 

ಜತ ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರದೇಶ ಪರ್ವತ್ಮ ಮತು 

೨೨ ಸ್‌ 
(ಯವಾದ ಸರಸ್ಸಿನ ತೀರ ಮೊದಲಾದ ಯಾನಯಾನ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಶಿವನು 


ಹೊ ಗು v೮ € ನ Q 
ಹೋಗುನನೋ ಅಲೆ ಇಲ್ಲಾ ಅವನನ್ನು ನೀನು ಈ ರತಿಯೊಡನೆ ರ 
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EP EY ES 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ Mp ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನೋನಯ ತ್ವಂ ಯತಾತ್ಮಾನಂ ಪನಿತಾನಿಮುಖಂ ಹರಂ 


ಹಿ 
ದೃತೇ ನಿವ್ಯತೆ ಶೇ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ಕ ನಿನೋಹೆಕೇಃ 1 ೨೯॥ 
ಸ ಹರೇ ಸಾನುರಾಗೇ ಭವತೋ ಪಿ ಮುನೋಭನ | 
ಶಾಪೋಸಶಾಂತಿರ್ಭವಿತಾ ತೆಸ್ಮಾಮಾತ್ಮಹಿತಂ ಕುರು  ॥೩೦॥ 
ಸಾನುರಾಗೋ ನರಾರೋಹಾಂ ಯದೀಚ್ಛತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತದಾ ತವೋಹಪಭೋಗಾಯ ಸ ತ್ವಾಂ ಸಂಭಾವಯಿಸ್ಟ್ಛತಿ '॥೩೧॥ 
ತಸ್ಮಾ ಕ್ಹಾಯಾದ್ವಿತೀಯಸ್ವ್ವಂ ಯಿತಸಿ ಹರಮೋ ನೀ 1 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಭವ ಕೇತುಸ್ತ್ವಂ ಮೋಹಯಿತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೨ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಜೋಮೇಹಿ ಜನಶೆಸ್ಯ ಜಗತ ಕೈ ಭೋಃ । 
ಉವಾಚ ಮನ್ಮಥಸ್ತಥ್ಯಂ ತಡಾ ಮಾಂ "ಜಗತಾಂ ಪತಿಂ Haan 
೨೯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸ ಕ್ರಿಯಿಲ್ಲದನನೂ ಜಿ ೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನ 
ನನ್ನು ಹಗೊ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
೩೦. ಹ ಮನ್ಮಥ | ಈಶ್ವರನು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ ಎ ಶಾಸ 


೩೧. ಆ ಶಿವನು ಅನುರಾಗನುಳೃವನಾಗಿ ತನೆಗನುರೂಸಳಾದ ' ಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಯಾವಾಗ ಅಸಪೇಕ್ರಿಸುವನೋ ಆಗ ನಿನಗೆ ಶಾಪನಿನ್ನತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 

೨೨, ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥ, ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ತಿವನನ್ನುಮೋಪ 
ಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ಹಾಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಅಲಂಕಾರ 
ಪ್ರಾಯನಾಗು ಎಂದನು. 

೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಂದಡೆಯೊ, ಜಗಸೊಡೆ 
ಯನೂ ಆದ ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮನ) ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಥಾರ್ಥಸೆಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು 
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| 
py LOAN Ce fA LN ot ಲೈಕ NS. ಳ್‌ ರ್ನ 





“ತಗ ಹ 
ಲತ ಲ ಅಬ್ಟಾ ಕಾಮವೂ ಪ ಪ್ಪ ಕೊ Ey 


॥ ಮನ್ಮಥ ಉನಾಚ ॥ 
ಕರಿಸ್ನೇಹಂ ತನ ತ 
ಕಲಷ್ಕೀ(sಹೆಂ ತನ ನಿಭೋ ವಚನಾಚ್ಛಂಭುನೋಹನಂ | 
ಕಿಂತು ಯೋ&ಿ ಿಸ್ಪುಂವೆ 
ಸೋಷಿನ್ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಮೇ ತತ್ವಾಂತಾಂ ಭಗರ್ನ ಸೃಜ | ೩೪ | 


ಮಯಾ ಸಮ್ಮೋಹಿತೇ ಶಂಭೌ ತಯಾ ತಸ್ಯಾನುನೋಹನಂ | 
ಭತ ನಾ ಧಾತಸ್ತ ಕ 
ರ್ತನ್ಯಮಧುನಾ ಧಾತಸ್ತತ್ರೋಷಾಯಂ ತಥಾ ಕುರು ann 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ಏವಂ ನಾದಿನಿ ಕಂದರ್ಣೇ ಧಾತಾಹಂ ಸ ಪೃಜಾಹತಿಃ | 
ಕಯಾ ಸನ್ನೋಹನೀಯೆ ಸ ಪ i 
೬ಕಳೀಯೋಸಸಾವಿತಿ ಚಿಂತಾಂ ಜಗಾನು ಹ Haku 


~ 
ವೆ 
ದ್‌ 
ಅಸ, “ಳೆ ಗೆ 7 
ಸಾದ್ವಸಂತೆಸ್ಸಂಜಾತಃ ಪುಷ್ಸನ್ರಾತನಿಭೂಸಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ | 











೪, ನೆಗೆ ಎಂ 
ಕು ನನನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಸೀಯೇ ದೊಡ | 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಆ ತೇ ದೂಡ್ಡ ಆಯುಧನು 1 
ನುರಾಗಗೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನ ನು 3 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಜೇಕು. 4 ನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು 
೫. ನಾನು ನಳದ ಗ ಗಗ 
ಸ ನ ನ ಶಂಭುವನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಸುಂದರಿಯೂ ಸಹ 
ತ ು ಮತ್ತಷ್ಟು ವೋಹಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ವಿಷಯ 
WU ಮ) ಒಂ ದ್ರಿ ' 
ದ್‌ ೦ದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸು ಎನ್ನಲು, ? | 
| 
4 ೩೬, ಲಿ) ಸ್ಯ ಶ್ರ 72098 ಸಿ ಶಿ 
ಡೆಯನಾದ ನಾನು ಗೇ: ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಜೆಗಿಗೊ 
ಚ್‌ ನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಯಾವ ಸುಂದರಿಯು ಶಿನನನು ಮೊ 72 ಅಿಸಲ | 
ಶಕ್ತಳು ಎಂದು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಜಿನು ಆಶ ಇಆಟಂರುಗೂಳ ಸಿಟಿ | 


೩೭. ಹೀಗೆ ಚಿಂತ್ರಿಸ ಸ 
ಸುರತ ನನ್ನ್ನ ಮುಖವಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿಕರೊಂದು ಹೊರ 


ಟಿತು. ಅದರಿಂದ ವಸ್ಥತನು (22 
ಜನಿಸಿದನು. | SN) (ನಸಂತಖುತವು) ಪುಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ ತನಾಗಿ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಶಿನಪುರಾಣ್ಯ 


ಶೋಣರಾಜೀವಸಂಕಾಶಃ ಪುಲ್ಲತಾಮರಸೇಕ್ಷಣಃ । 
ಸಿಂಭ್ಯೋದಿತಾಖಂಡಶಶಿಪ್ರತಿಮಾಸ್ಯ್ಕಸ್ಸು ನಾಸಿಕೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶೆಂಖವಚ್ಛ ಅJನಣಾವರ್ತಃ ಶ್ಯಾಮಕುಂಜಿತಮೂರ್ಥಜಃ । 


ಸಂಧ್ಯಾಂಶುಮಾಲಿಸದೃಶಕುಂಡಲಪ್ಪಯಮಂಂಡಿತಃ | 1 ೩೯॥ 
ಪ್ರಮುತ್ತೇಭಗತಿಃ ನೀನಾಯತದೋರುನ್ನ ತಾಂಸಕಃ | 
ಕಂಬುಗ್ರೀವಸ್ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಹೃದಯಃ ಪೀನಸನ್ಮುಖಃ ul Vo 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂಡರಃ ಶ್ಯಾಮುಸ್ಸಂಪೂರ್ಣಃ ಸರ್ವಲನ್ಷ್ಛಣೈಃ । 
ದರ್ಶನೀಯತಮಸ್ಸರ್ವನೋಹನಃ ಕಾಮವರ್ಥನಃ 1 ೪೧॥ 


ಏತಾದೃಶೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನೆೇ ವಸಂತೇ ಕುಸುಮಾಠಶೇ । 
ವನ್‌ ವಾಯುಸ್ಸುಸುರಭಿಃ ಸಾಡಪಾ ಅಪಿ ಪುಷ್ಟಿ ತಾಃ 1 ೪೨ ॥. 





೩೮.೪೧. ಅವನು ರಕ್ತಕಮಲದಂತೆ ನಶುಗೆಂಸಾದ ಕಾಂತಿ, ಅರಳಿದೆ ಕಮಲ 
ದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿರುವ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ 
ಮುಖ, ಸುಂದರವಾದ ನಾಸಿಕೆ, ಶಂಖದಂತಿರುವ ಕಿನಿ, ಕಪ್ಪಾದ.ಮತ್ತು ವಕ್ರವಾದತಲೆ 
ಕೂದಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಬಹುಸಂದರನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಂಜೆಯ ಸೂರ್ಯನಂ 
ತಿರುವ ಎರಡು ಕಡಕುಗಳನ್ನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಅನನ ಗಮನವು ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಸಲಗದಂತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ದೃಢವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಎದೆಯೂ, ಉನ್ನ ತ (ದಪ್ಪ) 
ವಾದ ಭುಜಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಅವನ ಕತ್ತು ಶಂಖದಂತಿದ್ದಿತು. ಮುಖವು 
ಸುಂದರವೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ವರ್ತುಲವೂ ಆಗಿನ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಅನನು 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. ಸಕಲ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ನು. ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು 
ಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. | 


ಳಿ೨. ಪುಷ್ಪ ಮಯನಾದಂತಹ ಇಂತಹ ವಸಂತನು ಜನಿಸಲು ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದೆ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲಾ ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವುಗಳು 
- ಅರಳಿದುವು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯು 


ಫಿಕಾ ನಿನೇಮುಶೃತಶಃ ಸಂಚಮಂ ಮಧುರಸ್ವನಾಃ । 
ಇ 
[a 


ನಪ ದಾತ ಗ 9 ಇನ್‌ ೦ಜಿ ಇ a 
ಸ್ರಸ್ರಲ್ಲಸೆದ್ಮಾ ಅಭರ್ವ ಸರಸ್ಯಃ ಸ್ವಚ್ಛಸುಷ್ಟರಾಃ lH ೪೩॥ 


ತಮುತ್ಬನ್ನಮಹಂ ನೀಘ್ರ್ಯ ತಥಾ ತ ತಾದೃಶಮುತ್ತಮಂ | 
|») ತ 
ಹಿರಣ್ಯ ರ್ಭೋ ಮದರಿ ಜುಗ ಗದಂ 8 ನಚಃ ॥ ೪೪ ॥ 


| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏಷ ಮುನ್ನಥ ಶೇ ಮಿತ್ರಂ ಸಿದಾ ಸಹ 


ಕ್ಷ ಚರೋsಭನತ್‌ | 
ಸವದ ಗಾಂ ಮ ಜಾ ದಾ ಇಡೆ ಇಳ 
ಅನುಕೂಲ್ಯಂ ತವ ಕೃತೌ ಸರ್ವದೈವ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೫ ॥ 


ಬಾದ್‌ 
ಯಥಾಗ್ಭೀೇಃ ಪವನೋ ಮಿತ್ರಂ ಸರ್ವತ್ರೋಹತೆರಿಷ್ಟತಿ । 
ತಥಾಯಂ ಭೆನಕೋ ಮಿತ್ಕಂ ಸದಾ ತಾಮನ ; 

7) ನಫೋ ಮಿತ್ರಂ ಸಿದಾ ತಾಮುನುಯಾಸ್ಸತಿ । ೪೬ ॥ 


ನಸಶೇರಂತಹೇತುತಾ ಿದ್ವಸಂತಾಖ್ಯೊ € ಭವತ್ವ ಯಂ | 
ತೆವಾನುಗನುನಂ ಕರ್ಮ ತಥಾ SN 1೪೭ ॥ 


ಹಾಅ ಅಜಾ ಾ ಪಾಹಿ ತ 2೨ ೫ 


೪೩. ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಸುಜ ತಮಸ್ತ ರವನ್ನು ಹಾಡಿದುವು. ಸಕೋ 
ವರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕನುಲಗಳೂ ಕನ್ನ್ಟೈದಿಲೆಗಳೂ ಅರಳಿದುವು. 


೪೪. ಹೀಗೆ ಜನಿಸಿದ ಆ ಸುಂದರನಾದ ವಸಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ 
ನಾನು ಮನ್ಮಥ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಟ್ಟ 


೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ;--ಎಲ್ಫಿ ಮನ್ಮ] ಥ್ರ ಈ ವಸಂತನು ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ನಾಗಿ ಸದಾ ನಿನ್ನೊಡೆನಾಡಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಬನ್ನ. ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೪೬. ಅಗ್ನಿಗೆ ಮಿತ ತ್ರನಾದ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲೆ ಶ್ಲ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡುವನೋ ಅದರಂತೆ ನಿನ್ನ ಮಿತ ತ್ರನಾದ ಈ ವಸಂತನೂ ಸಹ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆಯೇ ಇದ್ದು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುನನ್ನು. 


೪೭. ಇವನು ಕಾಮಿಗಳ ನ್ನು ಸುಮ್ಮಕೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವವನಲ್ಲವಾದು 
ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ವಸಂತನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


ಸೌ ವಸಂತಃ ಶೆಂಗಾರೋ ಪನಿಂಫೋ ಮಳಲಯಾನಿಲಃ। 


ಣೆ ೦ 

ಭವೇತ್ತು ಸುಹೃದೋ ಭಾನಸ್ಸದಾ ತ್ರದ್ವಶವರ್ಶಿನಃ 1. ೪೮ ॥ 
ನಿಜ್ಲೊ (ಕಾದ್ಯಾಸ್ಮ ಘಾ ಹಾವ ಕುಸು ಸ ಸಲಾನು 

ಕುರ್ವಂತು ರತ್ಯಾಃ ಸೌಹೃದ್ಯಂ ಸುಹೃಪಸ್ತೇ ಯಥಾ ತನ 1 ೪೯ ॥ 


ಏಭಿಸ್ಥಹ ನಹಚರೈಃ ಕ ಕಾಮ ವಸರ ಯಷ ರ್ಭರ್ನಾ। 


ಮೋಹಯಸ್ಟ ಮಹಾದೇವಂ ರತ್ಯಾಸ ಸಹ ವಮುಹೋಣಿಮುಂ H ೫೦॥ 
ಲ 
ಅಹಂ ತಾಂ ಕಾಮಿನೀಂ ತಾತ ಭಾವಯಿಸಾ ಮಿ ಯತೃ ತಃ । 
೪ ಕ 
ಮನಸಾ ಸುವಿಚಾಯ್ಯೆ ೯ನ ಯಾ ಹರಂ ನೋಹಯಿಸ್ಯತಿ ॥ ೫೦ ॥ 
i ಅಕ ವಾ 3 ॥ 
ಏನೆಮುಳ್ಳೊ € ಮಯಾ ಕಾಮಃ ಸುರಜ್ಜೇನೇನ ಹರ್ಷಿತಃ | 
ಕಾಸೆ ಬಸ್ಯಾ ಗಟ ಎ 7) J wa 
ನನಾಮ ಚರಣೌ ಮೇತಿ ಸ ಪತ್ಲೀಸಹಿತೆಸ್ತದಾ i ೫೨ ॥ 


[4 





೪೮. ಈ ವಸೆಂತನೂ, ಶ್ಲಂಗಾರರಸಪೂ, ಮಲಯಪರ್ವತದ : ಗಂಧದ 


ು 
ಗಾಳಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯ್‌ ವನದಲ್ಲಿನ ಬೇಸ್ಟೈಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ರುವುವು. 


ರ. ಬಿಬ್ಬೋಕ (ಗರ್ವದಿಂದ ಅಥನಾ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನಾದರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಶ್ರ ೧ಗಾರಜೇಷ್ಟೈ) ಮೊದಲಾದ ಕಾಮ 
Ke ಂಖುಮಾಡುವ ಭಾವಗಳೂ ತಾರ್‌ ್ಲುನಾಲ್ಪು ಶೈಂಗಾರಶ ಕಲೆಗಳೂ ಸಹ 
ಇಂತೆ ಯಾದ ರತೀದೇವಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುವು. 


29 © 
ಸ 


೫೦. ಎಲ್ಫೈೆಮನ್ಮಥ, ವಸಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿವಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ರತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೆಣಳಿಸು 


೫೧. ನಾನು ನಿಮರ್ಕೆಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ಸುಂದರಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಯತ್ನದಿಂದ ಆಲೋಟಚಿಸುನೆನು. 


೫.೨-೫೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದೇನೋತ್ತಮನಾದ ನಾನು 
ಹೇಳಲು ಮನ್ಮಥನು ಸಂಕೊ ಕೋಸಗೊಂಡು ಆಗ ತೆನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರತಿಯೊಡನೆ ನನ್ನ 
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LE SELES ರತ 


ATE 





| 
APE 
ಜ್ಯ ಸ ಓಟ ಕ § 
ಹ. ಒಟು ಬತ ಫ್‌ ಜಟ! ಇ ಥ್‌ 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ದಕ್ಷಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರ್ತಾ ಸರ್ವಾನ್ಮಾನಸಾನಭಿನಾವ್ಯ ಚ | 


ಯತ್ಕಾತಾ ೯ ಶಂಭುಸೃತ ಘೋ ಯಯ 
ತ್ಮಾ ಗತರ್ವಾ ಶಂಭುಸ್ತತ್ಪಾಸಂ ಮನ್ಮಥಧೋ ಯಯೌ ಜ್ಞ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಕ. 





ದ್‌್‌ ಧಿ ಮ ; 

ಫಗ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಿಕ್ಕ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಮುನಿಗಳ ಪಾದೆಗಳಿಗೂ 
9 ವಿ ತೆ ಮ 

ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ, ಾದ ಶಂಕರನು ಇರುವಂತಹ ಸ ಳಪ್ತ ಕೂಡಲೇ 

ತೆರಳಿದರು. ಸ 


ಇಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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pl 
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| 





I ಪ್ರೀತ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ 1 
ಅಭ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ನನಮೊಆ ಧ್ಯಾಯಃ 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾ ಜ॥ 


ತರ್ನ್ನಿ ಗತೇ ಸಾನುಚರೇ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಚ ಮನ ಥೀ 
ಚರಿತ್ರಮಭವಚ್ಛಿತ್ರಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಮುನೀಶ್ವರ ಇ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹಾವೀರೋ ಮನ್ಮಥೋ ಮೋಹಕಾರಕೆಃ । 
ಸ್ವಪ್ರಭಾನಂ ತತಾನಾ5೪ಶು ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಣಿನಃ uN 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಛೆ ನಾರದಮುನಿ ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಶಿವನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದಂತಹ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವು ನಡೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 

೨... ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾನೀರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಆ ಶಿವ 
ನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ 

ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಮನಿಕಾರಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಃ ರುಷ ಸ 
ಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 
ವಸಂತೋತಪಿ ಪ್ರಭಾನಂ ಸ್ವಂ ಚಕಾರ ಹರನೋಹನಂ । 
ಸರ್ವೇ ವೃಕ್ಸಾ ನಿಕದೈನ ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಅಭವನ್ನುನೇ RR 
- ನಿನಿರ್ಧಾ ಕೃತರ್ನಾ ಯತ್ನ ರತ್ಯಾ ಸಹ ಮನೋಭವಃ । 
ಜೀವಾಸ್ಸರ್ವೇ ವಶಂ ಯಾತಾಸ್ಸಗಣೇಶಶ್ಶಿನೋ ನಹಿ en ' 
ನ ಗದನಸ್ವಾರ್ಗ ಪ್ರಯಾಸಾ ನಿಷ್ಟ ಲಾ ಮುನೇ | 
ು ನಿಜಸ್ಥಾನಂ ನಿವೃತ್ಯ ನಿಮದಸ್ತದಾ | ET 


ಸೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಾನುಂ ನಿಧಯೇ ಮಹ್ಯಂ ಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ | 
C4 
ಉವಾಚ ಮುದನೋ ಮಾಂ ಚಜೋಡದಾಸೀನೋ ನಿಮುಜೋ ಮುನೇ ॥ ೬ i 


॥ ಕಾಮ ಉನಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಭುರ್ನೋಹನೀಯೋ ನ ವೈ ಯೋಗಸರಾಯಣಃ । 
ಗ ನ ಶಕ್ಟಿರ್ಮಮ ನಾನ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಶಂಭೋರ್ಹಿ ಮೋಹನೇ "Han 


| | 
ಸ: ವಸಂತೆನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ ಶಂಕರನನ 
ಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏಕಕಾಲದಲಿ ವಸಂತನ. ಸ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಚಿಗುರಿ ಹೂವರಳಿದುವು. ಕ ಷ್ಟ 


ಯತ ಗನ್ನು ನು ರತೀಜೇವಿಯೊಡನೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ 

ಹ ಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕಪ್ರಾ ಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅಧೀನವಾಗಿ 

| ನಿವಿಕಾರವನ್ನು ; ಹೊಂದಿದುವು. ಆದಕೆ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಅ ಶಂಕರನು 
ಗಾತ್ರ ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. | ; 
೫-೬. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಓ 

ಲವೂ ಶಿವನಲಿ ವ ಣ್ಯ ಟ್ರ ಮನ್ಮಥ ಮತ್ತು ವಸಂತರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆ 

೦ ನವೆ ವ ಗಾ 
es ನರಿ ಅಂತಿರುಗಿ ಬಂದ್ಳು ನನಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ದುಃಖ 
*ಇದಲುತ್ತಿರಲು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ನೌ ನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲ್ಪು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನಗಾಗಲೀ, 'ಇನಾ ರಿಗಾಗಲೀ | 
: ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ದ ತ | 


೩ 
ತ ರ OS 
| 
R | 
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Te ( ್‌ ಆ 3 ತೆ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೯] ಶಿನಸ್ರರಾಣಂ 


ಸಮಿಶ್ರೇಣ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ] ಸ್ಸ ಸಾಯಾ ವಿವಿಧಾಃ ಕ್ಛೃತಾಃ | 
ರ 


ಶ್ಸ ಣು ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಉಯಥಾಸ್ನಾಭಿಃ ಕೈತಾಹಿ ಹರಮೋಹನೇ | 


ಸೈಯಾರ್ಸಾ ನಿನಿಢಾಂಸ್ಲಾತ ಗೆದತೆಸ್ತಾನ ಮನೇ ಮುವು iE 


ಯದಾ ಸಮಾಧಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಿತ ತತ್ಕಂಭುರ್ನಿಯಂತ್ರಿತಃ | 
ತೆ ವಾ ಸುಗಂಧಿವಾಶೇನ ಶೀತ ಕೀ (ನಾತಿಬೇಗಿನಾ I ೧೦॥ 


ಉದ್ದೀಜಯಾನಿ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮ ರುದ್ರಂ ಮೋಹನಕಾರಿಣಾ । 


ಪ್ರಯಶ್ನೋ ಮಹಾದೇವಂ ಸಿಮಾಧಿಸ್ಸಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ WH ೧೧॥ 
ಸ್ಪಸಾಂಯಕಾಂಸ್ತಥಾ ಪಂಚ ಸಮಾದಾಯ ಶರಾ$55ಸನಂ | 
ತಸ್ಯಾಭಿಶೋ ಭ್ರಮಂತಸ್ತು ನೋಹಯಂಸ್ತದ್ಧ ಹಾನಹಂ ! ೧೨॥ 


| 
| 
| 
4 


೮. ವಸಂತನೊಡನೆಯೂ ರತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸಹ ನಾನು ಶಿನನನ್ನು ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ 


ಫಾ ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ! ನಾವು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಎಂತೆಂತಹ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೦-೧೧. ಶಿವನು ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ 
ಯಾವಾಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೂಳ್ಳು ವನೋಆಗಆ ಜಿ ಹಾದೇವನನ್ನು , ಸುವಾ 
ಸನೆಯುಳ್ಳದುದೂ Sine ಕ ಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಆದಂತ 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸಿಸಿ ಉಡದ್ವೆ ೀಗಗೊ ಳ್ಳ ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೧೨. ಮತ್ತು `ನನ್ನ ಐದು ಪುಷ್ಪಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ಶಿವನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿದೆನು. 
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ತ್ಮಾ ಸಹಾಖಿಲಾಸ್ತೇ ಚ ನಿಪ್ಪೃ ಲಾ ಆಭವಂಭಿವೇ ॥೮॥ 





ಎತ್ತಿನ ಪೋಟ AL ARR ಎ BANE ಯಾ ಜೂ ಫರಾ sc Ei FL ಫಾ 





ಆ ಬ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಪ 


ಮನು ಪ್ರನೇಶಮಾತ್ರೇಣ ಸುವಶ್ಯಾಸ್ಸರ್ವಜಂತವಃ 


__ ಅಭವದ್ವಿಕೃತೋ ನೈನ ಶಂಕರಸ್ಸಗಣಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೩ | 
' ಯದಾ ಹಿಮವತಃ ಪ್ರಸ್ಥಂ ಸ ಗತಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಃ । 

z ಬೆ | pS ದು 5 

ತತ್ರಾ55ಗತಸ್ಸದೈವಾಹಂ ಸರತಿಸ್ಸಮಧುರ್ವಿಭೇ lH ೧೪॥ 


ಯದಾ ಮೇರುಂ ಗತೋ ರುದ್ರೋ ಯದಡಾನಾ ನಾಟಿಳೇಶ್ವರಂ। 
ಉಪ 
ಳು 


ಜೆಲಾಸಂ ವಾ ಯ: ಔ ಗ 
ಕೃಲಾಸಿಂ ವಾ ಯದಾ ಯಾತಸ್ತತ್ರಾಹಂ ಗತರ್ನಾ ತದಾ i ೧೫ ॥ 


RR, ಅ? md 
ತಿಮೌಥಹನಂ 1 ೧೬ ॥ 


ತೆ ಯು ಸಾ ದ್‌ ಜಾ 
ತಚ್ಚಿ ಕ್ರಯುಗಳೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾನಭಾನಯುತೆಂ ಬಹು । 


ನಾನಾಭಾವಾನಕಾ ತ ದಾಂಹತ್ತಶೆವ 
ನಕ ರ್ಷೀಚ್ಞ ದಾಂಪತ್ಯಕ್ರಮಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೭ ॥ 





ಹಾಲಾ ಕ ರಾರಾ ವಾ me SS 
ಗಾರರ ಜನತಾ 
ಭಾ ಚಾ ಅಸಾ _———————— 
— ಎನ್ನ ಎಷ 
= 
ಶಾ ಖಾ 
* 


೧೩. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನನ್ನ 

- ಗ್‌ 2” ತ ನ 

ಅಧೀನರಾಗಿ ಕಾಮನಿಕಾರನನ್ನು ಹೂಂದಿದುವು. ಆದರೆ ಶಂಕರನೂ ಅನನ ಗಣ 
ಗಳೂ ಮಾತ್ರ ಕಾಮವನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಇಲ. 
ಗು 


ನ ರ ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಶಿವನು ಯಾವಾಗ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ನೋ ] ೪೨ a ಇನ್‌ ಇ ಲ) ky 

೨ ಫಿ ನಾನೂ ಸಹ ರತಿ ಮತ್ತು ವಸಂತರೊಡನೆ ಅಲಗೆ `ಹೋಗುತ 
ಲಿದ್ದೆನು. ಇ "ತ 


೧೫. ಅಥವಾ ಮೇರುಪರ್ವತ್ನ। ನಾಟಕೇಶ ಸರ್ಪತ ನ 
ಶಿವನು ಹೋದರೂ ನಾನ ಸ ಕವಿ ಹಾರ, ಕೃಲಾಸಸರ್ಪತ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ು ಅಲ್ಲಗೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಡೆ ಲ ರ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅವನೆದು 
ಕ್ರವಾಕ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಆಟವಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೧೭. ಆ ಚಕ್ರನಾಕಗಳ ಜೋಡಿಯು ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 


ಶ್ರ ಸ 
ಶೃಂಗಾರ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಸತಿಸತ್ತಿ ಭಾವವನ 
ದ್ದವು. ತ 
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ಮಿ 





ನೀಲಕೆಂಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸಗಣಂ ತತ 
ಅಕಾರ್ಹರ್ಮೋಹಿತಂ ಭಾವಂ ಮೃಗಾಶ್ಚ 


ಮುಯೂರಮಿಘುನಂ ತತ 
ವಿನಿದಾಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ 


ಲಿ 


| ದೃಡ ಮ ~d 
ಮಧುರಪ್ಯಕರೋ ತ್ವ 


೬ 
ಆ 


SKA 
ಲ 


, 
ಆ 


೧೮. 


ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾ ಾಮಭಾವವನ್ನು ಸ ಸ್ರಕಟಿಸುತಿ ಕ್ವಿದ್ದವು. 


೧೯. 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ ಶ್ಚಂಗಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಆಸಕಿ ಕೈಯನ್ನು ಪ್ರಕ ಟಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೦. 


ಸಲು ಅವಕಾಶವೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿಜನಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


೨9೧. 

ಇರ್‌ ್‌ A 
11 ತಿ) 
ರಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಲಭದ್ವಿವರಂ ತಸ್ಯ ಈದಾಜಿದಹಫಿ ನುಚ್ಚರಃ । 
ಸತ್ನಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಲೋಕೇಶ 


ಉುಷ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಸತ್ಯ ೦ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ i ೨೧ ॥ 


ನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಾನು ನಡೆದುದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. 
ಓ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಕೇಳು. 


೨೨-೨೩. ಸಂಪಗ್ಕೆ ಕೇಸರ, ಮಾವು, ಸುರಗಿ, ವಸ ಲೆ, ಹಸುರುಪಾದರಿ, 
ಇಳ 


ನಾಗಸಂಪಿಗೆ 
























ಥಾ । 
ಸ್ಲಿಣಸೃಥಾ 1೧೮ ॥ 


ತ್ರಾಕ ಸೆ 
ಹಾ po 4 (ಯೇ ಇ 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಸ್ಯ ಪುರಸ್ತಥಾ ll ೧೯ ॥ 
ರ್ನ ಮೋಹನೇ ॥ ೨೦ ॥ 


ಕ್‌ 


ರ್ಮ ಯುಕ್ತೆಂ ಯತ್ತಸ ಸ ನೋಹನ । 


ಜೇಸರಾನಾ ಾಮ್ರಾ ನ್‌ ಕಾರರ್ಣಾ ಪಾಟಿಲಾಂಸ್ಕ ಧಾ । 


ಸುನ್ನಾರ್ಗಾ ಸ ತ ಫೇತಕಾಂಸ್ಕಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮತ್ತು ಮಯೂರವೇ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ಆ 


ಮಯೂರ ದಂಪತಿಗಳು ಆ ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಇಂ 


ಇಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಶರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 


ಇನ್ನು ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ವಸಂತನು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಫುನ್ನಾಗ್ಯ ಮುತ್ತಗೃ ಕೇದಗೆ, (ತಾಳೆ) ಕಗ್ಗಲೀ (ಕಾಡು ಇರುವಂತಿಗೆ) 
' Sqt JASADGURU VISHWARADHYA 
101 JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
| LIBRARY. 3 
CC-0. Jangamwadi Math Collectio aigtizawadicxhabh; VARAN ASI, sd 


pc 
ತ 
23 
Acc: No | Cx ಸ 
ಗೆ eases > 
- NV ¢oo9sese “eo 
EES ಗಂ ಶ್ರ NAN } 
& ಹಿಂ ಕ್‌ | ಕ್‌ ಫ್ಯಾ: ಳ್‌ ಯೀ ra 


ಶಿವಪುರಾಣಂ 





ುಂ 


ಕ್ಸ್‌ 
ಮಾಧನೀಮಲ್ಲಿಕಾನರ್ಣಿಭಾರಾ ಧುರನಕಾಂಸ್ಕಿಥಾ | 
ರಃ 





ತೆ ಹೆ ॥ ೨೦೭ ॥ 
ಉತ್ಪುಲ್ಲಯತಿ ತತ್ರ ಸ್ಮ ಯತ್ರ ತಿಹ್ಮತಿ ವೈ ಹ ಸೀಟ 
ಸರಾಂಸ್ಕುತ್ಸುಲ್ಲ ಪದ್ಮಾನಿ ನೀಜರ್ಯ ಮಲಯಾನಿಲೈಃ । 
© ೧ 
ಯತ್ನಾತ್ಸುಗಂಥಿ ಸೃಕಕೋಷತೀನ ಗಿರಿಶಾಶ್ರಮೇ ॥ ೨೪ 1 
ಲತಾಸ್ಫರ್ವಾಸ್ಸುಮನಸೋ ಫುಲ್ಲಸಲ್ಲನಸಂಚಯಾ । 
ವೃರ್ಶ್ಸಾ ರುಜಿರಭಾನೇನ ವೇಷ್ಟಯಂತಿ ಸ್ಮ ತತ್ರ ಜ ೨೫ ॥ 
ನೌ ಇನಾಂ ಸ Nಾಗೆವೆಂ 
ರ್ತಾ ವೃಶ್ಸಾಂಶ್ಚ ಸುಪುಸ್ಪೌಘಾಂಸ್ಭಸ್ಸಿಗಂಧಿಸಮಾರಣೃ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾನುನತಂ ಯಾತಾ ಮುನೆಯೋಗಪಿ ಸರೇ *ಮು ॥ ೨೬ ॥ 
ಏವಂ ಸತ್ಯನಿ ಶಂಭೋರ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ನೋಹೆಸ್ಯ ಕಾರಣಂ | 
ಭಾನಮಾತ್ರ ನುಕಾರ್ಹೀನ್ನೊ ಕೋಪಂ ಮಯ್ಯಿ ಶಂಕರಃ | ೨೭ ॥ 
ಜು ೪) ಭಿ ೨ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕಗ್ಗೋಲೆ, ಕೆಂಪುಗೋರಂಟಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿರುನಲ್ಲ 


ವಸಂತನು ಅರಳಿಸುವನು. 


೨೪. ಸ ಗಳಲಿ ಹು 5 
೫1 ಸರಸು ಸ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿದನು, ಮಲಯಪರ್ವತದ 
ಜು ಖಳ. ಗಾಳಿ 9 ೮ ಮಿ 
ಸ್ಥಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿಸಿ ಶಿವನ ಅಶ್ರಮನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 
ದುದನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿದನ ys ೧ ಇ 


ಗಳುಳ್ಳ ತಹ ನಕ ಗ 
ವ" ನ್ನು ಮ x ವವ 
ರಚಿಸಿದನು. ನೊ ಹ ಸುಲ್ಲಿಳೊಳು ವಂತೆ ಇಇ೦ಪಅಣ? 


i 
7 
ಸಮ 
(8 
a 
py 
ಲ 
ಮ 
ದೆ 
CL 
Ce 


೨೬ 


೨೬. ಸುಂಡರನಾಗಿ ಅರಳಿದೆ ಹೊನುಗಳುಳ್ಳ 


ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಾಳಿಯನ ಮಿ ಯಿ 
ನ್ನೂ ನೊ ಲ 
ಹೊಂದಿದರು. ಸ ನೋಡಿ. ಮುನಳೂ ಸಹ ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು 
ಮಿ 
ಇನ್ಫೈಲ ಪ್ರಯತ್ರ ಗಳ ಹ 
ನೋಹವುಟಾಗಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲ ಲಕ ನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಇೀಸವನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನು ಪ ಕಓಿಸಲಿಲ.. 
J ಇ 
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ಟು 






Er 
ETN 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಸರ್ವನುಹಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಚ ಭಾವನಂ । 
ನಿಮುಖೋ ಹಂ ಶಂಭುನೋಹಾಸ್ತಿ ಯತ ತಂ ತೇ ವವಾಮ್ಯಹಂ ॥೨೮॥ 


ತಸ್ಯ ತ್ಯಕ್ತೆಸಮಾಥೇಸ್ತು ಕ್ಷಣಂ ನೋವೃ ಸ್ಟಿಗೋಚರೇ | 
ಶಕ್ತುಯಾನೋ ನಯಂ ಸ್ಥಾ ತು ತೆಂ ರುದ್ರ ಶೋ ನಿನೋಹಯೇತ್‌ ॥ 


ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಪ್ರಕಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋಟ್ವಾ ರಾಶಿಕರಾಲಿನಂ | 


ಶ್ರಂಗಿಣಂ ನೀತ್ಷ್ಯ ಕೆ ಘ್‌ ಸ್ಥಾ ತುಂಬ ರ್ಮ್ಮ ಶಕ್ತ್ಕ್ಯೋತಿ ತತ್ಪು ರಃ 1 ೩4೦ ॥ 
ul ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚ ॥ 

ಮನೋಭವನಚತ್ಚೆ (ತ್ಮೆ 0 ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ಚತುರಾ೯9ನನಃ। 

ನಿವಕ್ಸುರಪಿ ನಾನೋಚಂ ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೊ ೇ€ಭವಂ ತದಾ I ೩೧॥ 


ಮೋಹನೇ$ಹಂ ಸಮರ್ಥೊೋ ನ ಹರಸ್ಕೇತಿ ಮನೋಭವಃ । 
ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದುಃಖಾನ್ನಿರಶ್ವಸಮಹಂ ಮುನೇ 1೩೨॥ 





೨೮. ಹೀಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಶಂಕರನ ಗಲದ ನಿರಕ್ತಭಾವಕೆ 
ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು ನಾನು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ವಿಸಲನಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮಾತು. 


೨೯. ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಶಿವನ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಠಿಲ್ಲಲೂ ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುವು 
ಹೇಗೆ? 


೩೦. ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗಿ ಯಂತಿರುವ ಸಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ನೋಡಲು 
)ಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ತೇಜಸ್ಸು ವನೂ ಆದಂತಹ ಆ ಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನ್ನ 
ತಾನೇ ನಿಲಲು ಜಾಜ್‌ 


೧೧ 


| 
೩೧-೩೨. : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನ್ಮಥ ಥನು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಫೇಳಿ ಚಿಂತಾ 
ಸ್ಪನಾಗಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಲೂ ನರಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ನ ನಾರದ ! ಆಮೇಲೆ ನಾನು 
ಜು ಹ ನಾನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾಕೆನು '” ಎಂದು ಮನ ೈಫನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿ ತುಂಬಾ ದುಃಖಗೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕು. 
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ಹ್‌ 

| 
ತ 
ಕ 
ಜ್‌ 
| ಕ 
"1 

ಇತ್‌ 
ಕ 





ವಪುರಾಣಂ 


ನಿಃಶ್ವಾ ಸಮರುತಾ ಮೇ ಹಿ ನಾನಾರೂಸಪಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 
ಜಾತಾ ಗತಾ ಲೋಲಜಿಹ್ವಾ ಲೋಲಾಶ್ಚಾ ತಿಭೆಯಂಕರಾಃ ॥ ೩೩1 


ಅನಾದಯಂತ ಕೇ ಸರ್ವೇ ನಾನಾವಾದ್ಯಾಸಸಂಖ್ಯರ್ಕಾ | 
ಆ ) 
ಸಟಹಾದಿಗಣಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತಾನ್ವಿಕರಾರ್ಲಾ ಮಹಾರವಾ | ೩೪ ॥ 


ುಹಾಗಣಾಃ | 


ಅಥ ಶೇ ಮನು ನಿಃಶ್ವಾಸಸಂಭವಾಶ್ಚ್ಹ ನ 
ಣೋ ಮೇ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಾಃ8ಿ ॥ ೩೫॥ 


ಮಾರಯ ಛೇದಯೇತ್ಕೂಚುರ್ಬ್ರಹ್ಮ! 


ಟೆ! £ RL 


ತೇಷಾಂ ತು ನದತಾಂ ತತ್ರ ಮಾರಯ ಛೇವಯೇತಿ ನಾಂ । 

ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಧಿಂ ಕಾಮಃ ಪ್ರನಕ್ತಾ ಮುಪಚಕ್ರವಮೇ ॥ ೩೬॥ 
ಮುನೇತಫ ಸಮಾಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಮ ರ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮದನೋ ಗರ್ಣಾ | 
ಉವಾಚ ವಾರರ್ಯ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಗಣಾನಾಮುಗ್ರತಃ ಸ್ಮರಃ ॥ ೩೭ ॥ 





ಇ ೫  « ಂಸಿ ಸೀ ಂುಂ ಮೋ ಜದ ್ಭು್ಮ. ಆ್ಮಜ ಯಯವ ೬ ನು 4 488685 


೩೩. ಆ ನನ್ನ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಿಂದ ಅನೀಕ ರೂಪವುಳ್ಳನರೂ, ತುಂಬಾ ಬಲಶಾ 
ಗಳೂ, ಚಂಚಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವರ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರರೂ ಆದಂತಹಅನೇಕ 
ಗಣಗಳು ಜನಿಸಿದರು. 


೩೪. ಆ ಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಟಿಹ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗ ಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಾ ಧ್ಹನಿಯೊಡನೆ ಬಾರಿಸಿದರು. 


೩೫. ಬಳಿಕ ಆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಮಹಾಗಣಗಳ್ಳು ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ 


ನಿಂತು ಮಾರಯ ಎಂದರೆ ಕೊಲ್ಲು ಛೇಡೆಯ ಎಂದರೆ ಕತ್ತರಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಆರ್ಭಟಸಿದರು. 


೩೬. ಹೀಗೆ ಆ 10 ಹ ಮತ್ತು ಛೇದಯೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿರಲು ಮನ್ಮಥನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡೆಗಿದನು. 


೩೭. ಎಲೈ ನಾರದ! ಆ ಮೇಲೆ ಮನ್ಮಥನು ಮಾರಯ ಛೇದಯ ಎಂದು 
ಗಲಭೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆಲಿರುನ ಆ ಗಣಗಳನ್ನು ತೆಡೆದು ನನ್ನ ಕುರಿತು 
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9 ತ 
Mo ಜೆ | 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಿ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


| ಕಾಮ ಉನಾಚಜೆ ॥ 


ಹೇ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಹೇ ಪ್ರಜಾನಾಫ ಸರ್ವ ಸ್ಟ ನ್ನ ್ಸಿಪ್ರವತೆ ಸ | 

ಉತ್ಪನ್ನಾಃ ಜಿ ಇಮೊ ವೀರಾ ವಿಕ ಜ್‌ ಜಿ ಇರಾ | ೩೮ ॥ 
ಕಂ ಭರ್ಮತೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಹತ್ರ ಸ್ಕಾ ಸಂತಿ ವಾ ನ 
ಕನ್ನಾಪುಧೇಯಾ ಏತೇ ತಡ್ವದ ತತ್ರ ಧಾ ೩೪ ॥ 


ಮನಾ ಜೌ 


¢ 


ಯಥೋಜಿತಾಂ ॥೪೦॥ 


4 

ಫ್ರಿ ನ ಐ 
ಲ, 

ಒಲ 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ! ೀವಾಚ ॥ 
ಐತಿ ತದಾತ್ನಮಾತ ರ ಮುನೇsಕಂ ಲೋಕೆಕಾರಕೆಃ । 
9 
ತನಮುವೋಚೆಂ ಹನ ನ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಮಾದಿಕಂ ದಿರ್ಶ H YON 


1 ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಜಿ ॥ 
ಏತ ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾತ್ರಾಹಿ ಮಾರಯೇತ [ವರ್ಷ ವಚಃ 
ಮುಡುಮ್ಮೇಡುರತೋನಿಾಸಾಂ ಮಾರೇತಿ ಜಾಯತಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ವಾ ಸಾಗಾಟ ಉ 








೩೮.೩೯. ಮನ್ಮತ ನು 
ಒಡೆಯನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ 
ಕ್ರೂರರೂ ಯಯ ಆದ ಗ 


| PR 
ಹೀಳಿದನು:-ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಬ ಸುವವನ್ನು ಈಗ ಜನಿಸಿರುವ ಈ ನೀರರೂ 
ರೆ ಸ ಇವರು 


ಭ್ರ 
ತಿ 
A 
CU 
4 5 
CL 
44 
*.ಅ೨ 
೧2 
೭ 


ಮೊ ಖಿ ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 

ನಿಯಮಿಸಿ, ಸ್ಲಾನವನ್ನೂ, ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೂಟ್ಬು, ಪಿಕ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನು 
ಎಂದನು. 

೪೧. ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ಸಾ ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥ ಫನು ಹೇಳಿದ 

ಗ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಆ ಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 


ಳಿಸಲೋಸುಗ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು 


೪.೨. ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಮಥ ಥ! ಈ ಗಣಗಳು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ “ ಮಾರಯ '' 
ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ನ ಇವರಿಗೆ ಮಾರಗಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


Pa 


Jb 
ಸ 
J 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ. [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸದೈವ ವಿಘ್ನಂ ಜಂತೂನಾಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಗಣಾ ಇಮೇ! 
ವಿನಾ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಕಾನು ನಾನಾಕಾಮರತಾತ್ಮನಾಂ 1 ೪೩ 


ತವಾನುಗಮನಂ ಕರ್ಮ ಮುಖ್ಯಮೇಷಾಂ ಮನೋಜಭನ । 


ನಹಾಯಿನೋ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸದಾ ತವ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೪ ॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವಾನ್ಯಾತಾ ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಯದಾ ಯದಾ । 

ಗಂತಾರಸ್ತತ್ರ ತತ್ತೈತೇ ಸಹಾಯಾರ್ಥಂ ತಡಾ ತದಾ । ೪೫ ॥ 

ಚಿತ್ತಭ್ರಾಂತಿಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತ್ವದಸ್ರ್ರವಶವರ್ತಿನಾಂ | 

ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಂ ಚ ನಿಘ್ನುಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ il ೪೬ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಸರತಿಸ್ಸ ಸಹಾನುಗಃ | 

ಕಿಂಚಿತ್ರ್ರಸನ್ನವದನೋ ಬಜೂನ ಮುನಿಸತ್ತಮು I ೪೭ ॥ 








೪೩, ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಕೇವಲ ಕಾಮಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವಂತಹ ಜನಗಳಿಗೆ ಈ ಗಣಗಳು ಸದಾ ನಿಫ್ನೆವನ್ನು ಮಾಡುವುವು. 


೪೪. ಎಲ್ಛೆ ಮದನ! ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಗಣಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು 
ವುವೇ ಕರ್ತವ್ಯವು, ಇನರು ಸದಾ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೫. ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಎಲಿಲಿಗೆ ಹೋದರೂ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಈ ಗಣಗಳು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವರು. 


೪೬. ಈ ಗಣಗಳು ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತರಾದವರ ಮನ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರು. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳ 


ವರುಎಂದು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡು 


ಸ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು :—ಎಿಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನ್ರಿ, ಹೀಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸರಿವಾರದೊಂದಿಗೂ ಇರುವ 
ಮನ್ಮಥನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


106 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/0011 


೪ 


ರ ಕಣ್ಣ ವಾ y 


Wa ಇಡ” 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೇಇಹಿ ಗಣಾಸ್ಸರ್ನೇ ನುವನಂ ಮಾಂ ಚೆ ಸರ್ವತಃ । 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಯಥಾಕಾಮಂ ತನ್ನುಸ್ತತ್ರ ನಿಚಾಕೈತಿಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಹ ಶ್ಯ ಸ್ಮ್ಮ ರಂ ಫ್ರಿ 8 ತ್ಯಾ ಗೆದಂ ವೇ ಸುರು ಶಾಸನಂ | 
ಏಭಿಸ ಥೈವ' ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಪುನಶ್ಚ ಹರಮೋಹನೇ (೮೪೯॥ 


ಮನ ಆಡಢಾಯ ಯಶ್ನಾ ನಿ ಕುರು ಮಾರಗಣ್ಯೈಸ ಸಿ | 
ನೊೋಹೋ ಭೆವೇದ್ನಥಾ ತಂಭೋದಾಲಂಸು ನಡಕ ತಟ ( 1 ೫೦॥ 


ಗಿ $ ಗ 


ಇತ್ಯಾ ಫೆಣ್ಯ ೯ ನಚಃ ಕಾಮಃ ಸೋತ ನಾಚಿ ವಚನಂ ಪುನಃ । 
ದೇನರೇ ಗೌರವಂ ಮತ್ವಾ ಪು ಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿಕಸೇನ ಮಾಂ ! ೫೧ ॥ 


॥ ಕಾನು ಉನಾಜಚ ॥ 
ಮಯಾ ಸಮ ಕ್ಕೃತ ತಂ ಕರ್ನ ಮೋಹನೇ ತಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 
ಬಿ 
ತನ್ಮೋಹೋ ನಾಭನತ್ತಾತ ನ ಭನಿಷ್ಠತಿ ಜಾಧುನಾ i ೫೨॥ 


2 a q ಜಿಂ 
೪೯. ಬಳಿಕ ನಾನು ಮನ್ನಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
J 


| pr 
ದೆನು. ಎಲ್ಫ ಮದನ, ಈ ಗಣಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೋಹ 


ಪ ಮಾರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಯೆತ್ಸಮಾಡು. ' ಶಂಕರನು 
ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸು ಎನ್ನಲು, 


೫೧. ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮನು ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿ ಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಈುರಿತು ತಿರುಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೨. ತಂದೆಯಾದ ಓ ನಿಧಿ! ನಾನು ಈವರೆಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸಲು ಬಹಳ ಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆತು. ಆದರೆ ಅವನು ಇದುವರಿಗೂ ಮೊಹ 
ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಅವ ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಸಾಧ್ಯವು. 
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POE Fk 
ಣಾ ಣಿ 


ಜಟ ಹ ಕ ಓಟ ಜೆ ಎತ ಸ್ಟೆ 











ತವ ವಾಗ್‌ ರನಂ ಮತ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಮೂರೆಗೆಣಾನಪಫಿ । 


೧ ಬೆ 

ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಸಮಾರೋಹಂ ತ್ವವಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮನೋ ನಿಶ್ಲಿತಮೇತದ್ಧಿ ತನ್ಮೋಹೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಭಸ್ಮ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಮೇ ದೇಹಮಿತಿ ಶಂಕಾಸ್ತಿ ಮೇ ನಿಧೇ 1 ೫೪ ॥ 

3 pe ತ್‌ pS, ಪಂಗೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ಹ್ವಾ ಸಮಧುಃ ಕಾಮಸ್ಸರತಿಸ್ಸಭಯಸ್ತದಾ । 
} A 
ಯಯಾ ಮಾರಗಣೈ ಸಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಮುನೀಶ್ವರ 1೫೫ ॥ 


ಭ 
ಬಹೂಷಾಯಂ ಸ ಹಿ ಮಧುರ್ಪಿವಿಧಾಂ ಬುದ್ಧಿಮಾನರ್ಹ ॥ ೫೬ ॥ 


ಉಪಸಾಯಂ ಸೆ ಚಕಾರಾತಿ ತತ್ರ ಮಾರಗಣೋತಸಿ ಚ । 
md ಅ ರಿ ಇನೆ ಜಿ ° ಎ 
ನೋಹೋ ಭವನ್ನನ್ಯ ಶಂಭೋರಪಿ ಶಶ್ಚಿ ಸ್ಟರಾತ್ಮನಃ |! ೫೭ ॥ 





ee ಜಾ 





೧೨ 1 ನ 
೫೩. ಆದರ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನಿಟ್ಟು ಈ ಮಾರಗಣಗಳನೂ 
02 A Nel ದಿ ಇ: 
ನೋಡಿ ತಿರುಗಿ ಆ ಶಿವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆಯಂಕೆ ಯತ್ತಿ ಸುವೆತು. 


ಗ ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮಾತು, ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಸಾಧ್ಯವು. 
` ಆ ಶಿವನು ಕೋಪದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡುನನೇನೋ? ಎಂದು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿರುವುದು ಎಂದನು. ದ 


ರೊಡನೆಯೂ ಮಾರಗಣಗಳೆಇಡನೆ 
ಸ್ತ ಆ ಸ್ವ ಜಗಳೂಡನೆಯೂ ಸಹ ಹೆದರಿಕೊಂಡೇ ಶಿವರಿರುವಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ ಯತ ತ 
ಸಂತರೂ ಸಹ ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಯೋಗಿಸಿ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ 
ಮಾಡಿದನು. ಮ ಸಾ ಮುಗ್ಗಳನ್ನು 


೫೫-೫೬. ಎಲ್ಲೆ ನ ಹೀಗೆ ಹೆ 
) ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನ್ಮಥನು ರತಿ ಮತ್ತು ವಸಂತ 


೫೭. ಮಾರಗಣಗಳೂ ಸಹ ಶಿವನನ: 
$ಗಳೂ ಸಹ .ಅಲ್ಲಿ ನನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಅನೇಕ 


ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ ಸರಮಾತ ನಾದ 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲಿಲ ಸ 
೪ನ 
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hd 
ಕೆ 
? 
» 
ಫೆ 
ಕ 
4 
. 





ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೯ ] ಶಿನಪ್ರರಾಜಂ 


ಪ್ರ 


ನಿವೃತ ತ್ಯ ಪುನರಾಯಾತೋ ಮೆನು ಸ್ಥಾ ನಂಸ್ಮರಸ್ತದಾ। 


೬ 
ನಾ ಒರಗಣೇ5ಗರ್ನೊ ಇಇಹರ್ಸೊೋ ಮೇತಿ ಸ್ರರಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಕಾಮಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಾಂ ತಾತ ಪ್ರಜನ್ಯು ಚ ನಿರುತ್ಸವಃ । 

ಇ ೯. 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮನು ಪುರೋ ಗರ್ನೊೇ ಮಾರ್ಯಿಶ್ಟ ನುಢುನಾ ತದಾ ( ೫ನ ॥ 
ಕರ್ಮ ಸಪೂರ್ವಾದಧಿಕತಃ ಫೈಸಂ ತನ್ನೋಹನೇ ನಿಧೇ । 
ನಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಕೋಕ ಕಶ್ಚಿದ್ಭ್ಯಾಸರತಾತ್ಮನಃ ೬೧ ॥ 
ನ ದಗ್ಣಾಮೇ ತಸುಶ್ಚೈನ ತತ್ರ ತೇನ ಷಯಾಲುನಾ | 
ಕಾರಣಂ ಪೂರ್ನಪುಣ ಚ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸವೈ ಪ್ರಭುಃ | ೬೧ ॥ 
ಚೇದ್ವರಸ್ತೇ ಹಕೋ ಭಾರ್ಯಂ ಗೃಹ್ಲೀಯಾದಿತಿ ಪದ್ಮಜ | 
ಯಾ ಕುರು ತದಾ ನಿಗರ್ನ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 1 ೬೨ ॥ 





೫೮. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನ್ಮಥನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದ್ರ ಮಾರಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೂ ದುಃಖವಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ಗರ್ವವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 


೫೯-೬೦. ಗರ್ವವಿಲ್ಲದೇ ದುಃಖಿತನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಮಾರಗಣಗಳಗೊಂದಿಗೂ 
ವಸಂತನೊಂದಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. ಆದರೆ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
. ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪನೂ ಕಾಮವಿಕಾರ 


ವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೬೧. ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಅವನು ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ದಹಿಸಲೂ 


ತ್ಮ 
ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ನ ನನ್ನ ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯವೇ ಕಾರಣನು, ಅಲ್ಲದೆ 3 ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು 


ಕೋನ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು, 


೫. .೬59. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಶಿವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕಸಲೇ ಸೀಕೆಂದಿದ್ದಕಿ 
ಈ ನಮ್ಮ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಹಠವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಉತ್ತವ ಶ್ರಮವು ಎಂದನು: 
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4 4 MAN ] 
"x, ಕೊ ತ ಇ 


™ 


ಇಕೆ, 





ಹ 
೫ 
11. 
2. 
& 
| 
kc 
“ಈ 
ನ 
4 
WY 
| 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸನರೀನಾರೋ ಯಯೌ ಕಾಮಃ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಂ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಂ ಸ್ಮರ ಶಂಭುಂ ಗರ್ವಹಂ ದೀನನತ್ಸಲಂ | ೬೩0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಸುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ನನನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ. 





೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನ್ಮಥನು ನನಗೆ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ, 
ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ದೀನನತ್ಸಲನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮ್ರರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದನು: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| 
| 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥತ್ರೀ ಶತಿವಮಹಾಪುರಾಣೆ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
| ದಶಮೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನ್ನಿಢೇ ಮಹಾಭಾಗ ಧನ್ಯಸ್ನ್ನಂ ಶಿವಸಕ್ತಧೀಃ | 
ಆ ಸುಚರಿತ್ರಂ ಮೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪರಾತ ನಃ 1೧॥ 





ನಿಜಾಶ್ರಮೇ ಗತೇ ಕಾಮೇ ಸಗಣೇ ಸರತೌ ತತಃ । 
ಕಿಮಾಸೀತಿ ಮಾ ರ್ನೀಸ್ತ 4° ತಚ್ಚ ರಿತ್ರ 0 ನದಾಧುನಾ 1೨॥ 


ES SES ಸ ತ್‌ 3 ಸತಾ 7 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಮಹಾಮಹಿಮೆನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಧನ್ಯನು. ಇಂತಹ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನ ಉತ್ತಮ ; 
ವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯೊಡೆನೆಯೂ EE ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಲು ಬಳಿಕ ಸ ? ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ? ಆ ಮುಂದಿನ ಚರಿತ್ರ ಯನ್ನು 
ಈಗ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಊನ ರೆ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ನಾರದ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮ್‌ೌಲಿನಃ | 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ಭವೇನ್ನರಃ Wan 
ನಿಜಾಶ್ರಮಂ ಗತೇ ಕಾಮೇ ಪರಿವಾರಸಮಸನ್ಸಿತೇ । 
ಯವೃಭೂನ ತದಾ ಜಾತಂ ತಚ್ಚರಿತ್ರಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ I 9 
ನಷ್ಟೋ€ಭೂನ್ನಾರದ ಮಜೋ ವಿಸ್ಮಯೋತಭೂಚ್ಛ ಮೇ ಹೃದಿ । 
ನಿರಾನಂದಸ್ಯ ಚ ಮುನೇ5ಸೂರ್ಣೇ ನಿಜನುನೋರಥೇ 1೫॥ 
ಅಶೋಚಂ ಬಹುಧಾ ಚಿತ್ತೇ ಗೃಹ್ಲೀಯಾ ಫೃ ಕಥಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ । 
ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ಜಿತಾತ್ಮಾ ಸ ಕಂಳೆರೋ ಯೋಗತತ್ಸರಃ BEN 


ಇತ್ಥಂ ನಿಜಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ತವಾಹಂ ನಿನುಹೋ ಮುನೇ | 
ಹ ವಿ ಖಿ 2 
ಹರಿಂ ತಂ ಸೋತಸ್ಮೆರಂ ಭಕ್ತಾ ಶಿನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವದೇಹದಂ ೭ n 


a 





೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಎಲಿ ನಾರದ, ಚೆಂದ್ರಃ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು, ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಅದನ 
ಕಾಮವಿಕಾರನಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


ಶೇಖರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರಿ 
ಸಿ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರನು 


೪. ಮನ್ನಥನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಆಶ ಎಪಿ ದವೆ 
ಹ [ಜ್‌ ಶಶ್ರಮಳ್ಳಿ ತೆರಳಿದಮೇಲೆ. ಏನ್ನಾಯಿ 
ಅ್ರಳುನ್ನು ಹೇಳುವನು, ಕೇಳು, 
೫. ಹೀಗೆ ಶಿವನನ್ನು ವೆ 
ವಾಗದಿರಲು, ತುಂಬಾ ದುಃಖ 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಯಿತು. 


ನೀಹೆಗೊಳಿಸಲ್ಪು ನ ಮಿ 
೪11 (ಸರ ನಿಲಾ ಅಮು ತೆ 
ಫಿ ಇಳಿದುಹೋಯಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


೬. ಆಗ ಮನವಸಿನಲಿ ಹೀಗೆ ; ' 
ಸಿಳ ನೀಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. ಶಿವಮ್ಮ 3 
ಹೇಗೆ ಪರಿಗ ಹಿಸಿಯಾನು? ಆ ಶಿವ ಸ ನು. ಶಿವನು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಜ್‌ - ಠ ಲವನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಜಿತೇಂ 
ದ್ರಿಯನು. ಜ್ಞಾನಯೋಗದಲ್ಲಿರುವವನ್ನು. ನ 


೭. ಹೀಗೆ ಶುಂಬಾ ಆ ಸ್ಸ ನ 
ಲೋಚಿಸಿ ಆಗ ನಾನು ನನಗೆ ಶರೀರವನ್ನು 


೨ಎ 
ವನೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದಂತಹ ವಿಷ್ಟು ವನ್ನ A 
ಲ ಈ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ `ಠಿವಸಪ್ರರಾಣಂ 


| 
ut 


ವಂಜೆ ಶುಭಿಸೊ ಸ ಫ್ರೈದಿಣೀಸಮೂಕ್ಕೆ ಸಮಿ ಶ್ರೇ | 
ಇ ಭೆಗನಾನಾ$ಕು ಬಭೂವಾನಿರ್ಹಿ ಮೇ ಪುರಃ ' ॥೮॥ 


CL 
2% 


ಅ: ಶಾರ್ಜ್ಜ್ವಢಾರೀ ಗದಾಧರಃ । 


fa 4 
(ತಪಟಿಃ ಶ್ಯಾಮತನು॥ ಿರ್ಭಕ್ತ ಪ್ರಿಯೋ ಹರಿಃ ॥1೯.॥ 


ಆ & 
ಬಜ 
9 

೬ ಘಿ 


"ತಂದೆ ಸ್ಟಾ ಎ ತಾದೃಶಮಹಂ ಸುಶರಣ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಅಸ್ತವಂ ಚ ಪುನಃ ಪ್ರೇಮಾ ಜಾಪ್ಬಗದ್ಗ ದಯಾ ಗಿರಾ 1೧೦ ॥ 


ಇಂ ಇ ಹ 
ಹರಿರಾಕರ್ಣ್ಯ ತಕ್ಕೊ ೀತ್ರಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಉವಾಚ ಮಾಂ | 


ದುಃಖಹಾ ನಿಜಭಕ್ತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಂ. ॥ ೧೧ ॥ 


॥ ಹರಿರುವಾಚ ॥ 
ಡಿ ಸಸಾದಗಳು 
ನ್ನಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಲೋಕೆಕಾರಕಃ । 
*ನಮುರ್ಥೆಂಸ ರಣಂ ಮೇ;ದ್ಯ ಭ್ರ ತಂಚ ಕ್ರಿಯತೇ ನುತಿಃ i ೧೨ ॥ 


SS SN ದಂದಯಯ 





0 ಎಳಿ ಇದ್ದ 
೮. ದೀನವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಶುಭಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಹರಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ವಿ 
ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು | 


ಶಿ | 

೯ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಹರಿಯು ನಾಲು ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸ್ಟ 
ಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು ಗದಿಗಳನ್ನು 

ಕ್ಕ ಶರೀರದಿಂದ 

ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರಕಾ ಇಶಿಸುವ ಸೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದನು. ನೀಲವಾದ ಶರೀರದಿಂ 


ಸ್ನ 


೧೦. ಹೀಗಿರುವ ರಕ್ಷಕ ನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಭಕ್ಕಿಪೂರ್ವ 
A  ಗೆಪ್ಟೆ 
ವಾಗಿ ಆನಂದಬಾಸ್ಟೃ ದಿಂದ ಜಯ ಕೊದಲುತ್ತಿರಲು: ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಕ 
೧೧. ಭಕ್ತರ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗುವ ಹರಿಯು ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕಳಿ 
ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ನ ಎಲೆ ಯೆ 
ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು :— ಮೆಹಾಸ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಎಲ್ಫ ನ ೬ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ನೀನು ಧನ್ಯನು, ಆದಕೆ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದೇಕೆ ? ನಿತಕ್ಸಾ 
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4 ತವು 
ಶಿನಸ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಕಿಂ ಜಾತೆಂ ಕೇ ಮಹದ್ದು ಖಂ. ಮದಗ € ತದ ದ್ವೃನಾಧುನಾ 
ಶಮಯಿಷ್ಯಾ ನು ತತ ತ್ಸರ್ನಂ ನಾತ್ರ ನ 1೧೩ ॥ 


1 ಬ್ರಹೊ (ವಾಚಿ ॥ 


೬ 
ಇತಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಛಸಿತಾನನಃ 
ಜಾ 


ಅನೋಚೆಂ ವಚನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಲ | ೧೪ ॥ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೊ (ನಾಚ || 

ದೇನದೇನ ರಮಾನಾಥ ಮದ್ವಾರ್ತಾಂ ಶ್ಭ ಣು ಮಾನದ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಚ ಕರುಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರ ದುಃಖ ಖಂ ಕಮಾನಹ I ೧೫ ॥ 


ರುಪ್ರಸಮೊ ಬೀಹನಾರ್ಥಂಹಿ ಕಾಮುಂಸೆ ಸ್ರೀಹಿತವಾನಹಂ | 
ಬ ನಿಷ್ಣೋ ಸಮಾರಮಥುಜಾಂಧವಂ H ೧೬ ॥ 


ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ನಿನಿಧೋಸಾರ್ಯಾ ನಿಷ್ಟಲಾ ಅಭನಂಶ್ಹ ಶೇ । | 
ನಾಭನತ್ತಸ್ಯ ಸಮೊ ಹೋ ಯೋನಿನಸ್ಸ ಮದರ್ಶಿನಃ 1 ೧೭ ॥ 


SN 


ಕ ೧೩. ಈಗ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಮಹಾನಿಸತ್ತು ಬಂದಿರುವುದು ? ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು. 


೧೪. ನಿಷ ಲಿ 
ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ನಾನು ಸ್ವ ಲ ಸ 


ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸ್ಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನ್ನ ನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
೧೫. ಆ 

ಸ ಆ ಜಾ ಇ ಸ ನಮ್ಮ ಮಾನನನ್ನು 

BER ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು. ಬಳಿಕ 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನ ಸ್ಥ 


೧೬. ರುದ್ರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 


ಸಲು ಮನ್ನಥ ಮ 
ರತಿ ಮತ್ತು ನಸಂತಕೊಡನೆಯೂ ನಾರು ನ್ಮಥನನ್ನು ಮಾರಗ ಳೂಡನೆಯೂ 


ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
೧೭. ಆವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ ದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೊ ಡ್‌ 
"ಗಿ ಆನೇಕ ಸಯತ 
ದರು. ಆದರೆ ಎಲಿ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕರೂಪವಾದ ಇ ಯತ್ನಗಳನ್ನು ವಾಡಿ 


ತ್ತಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂನ ಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು. ನೋಡು 
ನಾದ ಆ ಜಾ ಈ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಿ ನಯೋಗಿ ಶಿವ ನಿಗೆ ಮೋಹನೇ ಉಂಟಾ 
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he SS, ಫಟಲೋ- 





| 
| 
| 
| 
| 





ತ್ತಿ 
SS ಇಟ . 
ತ್‌ 


೨8ಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾ ಯ ೧೦ ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ಶೀ 


ತ್ಕಾ ರ್ರ ನಜಬೋಮೇಹಿ ಪರಿರ್ಮಾಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಸ್ಮಿ ಠಃ | 
ಕೆ 
ನ ತಾತ ಶ್ರ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಿಜ್ಞ್ಞಾತಾ ಖಿಲದಜ ನನೀ ಶಿವತತ್ತ್ವನಿಶಾರದಃ 
॥ ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
ಕಷ್ಟಾ ಡ್ಟೀಶೋ ದಿತಿ ಮತಿಸ್ತವ ಜಾತಾ ಫಿತಾಮುಪ । 
ಸರ್ವಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಸುಧಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ತೆದ್ವವ ॥ ೧೯॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ! ೀನಾಚ ॥ 


'ಶೈಣು ತಾತ ಚರಿಶೃಂ ತತ್ತ ನಮಾಯಾ ವಿಮೋಹಿನೀ | 


ಟ್ರಿ 


ಯಯೆನ ಪ್ರೇಷಿತಶ್ತಾಹಂ ಹಾಪಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ । 
೪ 
ಆಸಂ ತಚ್ಛೈಣು ಬೀನೇಶ ನದಾನಿ ತನ ಶಾಸನಾತ್‌ 120 





a ತಾ ಹತ ಗಾನಾ ನಾನಾ ಹಾ 
ಅರಾ ತಾಕಾ ತಾ ಕ ಗ ಲ 


ಕ ಖಂ 08 ಜಿ ಸ ದ್‌ ನ 

೧೮. ಹೀಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಅ ಡು 

pp, ಆ ಅ ಇಂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರ 

ಶಿವನ ಸ್ತರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿದವನಣ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೆ ಳಿದನು. 


೧೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :— ಎಲೈ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನೆ; ನಿನಗೆ ` ಏಕೆ ಇಂತಹ 
ಬುದಿ ಯು ರ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಜವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಧಿ 
ಎನ್ನಲು, 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಹಿ ಬ್ಲೂ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ನನ್ನ A ಜಗತಿಗೇ ಮೋಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದು. 
ಸ ಮಾ 
ಆ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯೆ ಗಧೀನವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 


೨೧. ಆ ವಿಸ ನ್ನಮಾಯೆಯ ಪ್ರೆ ಸ್ಲೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದರೆ ಆ ಜ್ಞಾ ಫ್ಲಾನನಿಂದೆಲೇ 
5 
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುನಂತಹ ಪಾನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಜಿಕು. ನಿನ್ನ್ನ 
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2 
ತಡದೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ 'ಸುಖದುಃ ಖಾಡಿತತ್ಪರಂ soll ಸ! 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಸಸ್ಟಿಷ್ಠಾರಂಭಸಮಯೇ ಡಶಪುತ್ರಾ ಹಿ ಜಜ್ಜಿರೇ | 
ಸ ಷ್‌ ; ಕ ಗ್ಗವಾಪ್ನತಿಸುಂದರೀ 1 ೨೨ ॥ 
ಪಕ್ಲಾಷ್ಕಾಸ್ತನಯಾ ಚೈಕಾ ವಾಗ್ಸವಾಸ್ಕುತಿಸಿ 
“ಧರ್ಮೋ ವಶ್ನಃಸ್ಥಲಾತ್ಕಾನೆ ನೋ ಮನಸೋತನ್ಕೋತಹಿ ದೇಹತಃ । 
ಜಾತಾಸ್ತತ್ರ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನು ನೋಹೋಭನದ್ದರೇ ೨೩ 
ಕುದ್ಧಸ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಸಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ತವ ಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ | 
ತತ್ವ ಣಾದ್ದರ ಅಗತ್ಯ ಮಾಮುನಿಂಡತ್ತು ತಾನಪಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಧಿಕ್ಸಾ Yo ಕೃತರ್ನಾ ಸರ್ವಾ೯ ನಿಜಂ ಮತ್ವಾ ಪರಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಜ್ಞಾನಿನಂ ಯೋಗಿನಂ ನಾಥ ಭೋಗಿನಂ ನಿಜಿಕೇಂದ್ರಿ ದಿಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪುತ್ರೋ ಭೂತ್ವಾ ಮನು ಹರೇಂನಿಂದಂ ಮಾಂ ಚ ಸಮಕ್ಷತಃ | 
ಇತಿ ದುಃಖಂ ಮಹನ್ಕೆ ಹಿ ತದುಕ್ತ ೦ ತನ ಸಿನ್ನಿ ಧ್‌ 1 ೨೬ 1 


ಹಾ ಇ . 





_———— | 








೨.೨, ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲಿ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತುಜನ ಪುತ್ರರೂ, 
ಓರ್ವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಪುತ್ರಿ ನ ನನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 





೨೩. ಧರ್ಮ ಪುರುಷನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. ಮನ್ನಥನು 
ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. ಇನ್ನೂ 100 ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಅತಿ ಜಾ ನನ್ನ ಸುತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೇ ನೋಹನ್ರಂಟಾಯಿತು. 


೨೪. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಕಾಮದ್ಭಃ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಆ 


ನನ್ನ ಸುತೆಯೆನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ 
ರ್ಮ 


ರಿಂದಿಸಿದನು. 


೨೫. ಆ ಶಿವನು ತಾನೇ ಪರಮಾತ್ಮ ನೆಂದೂ ತಂದ ಯೋಗಿ 


ಯೆಂದೂ ವಿರಕ್ತನೆಂದೂ ಜಿಕೆ 
(ಂದ್ರಿಯನೆಂದೂ ಆ ಸಟ ಸ 
ನಿಂದಿಸಿದನು. ಯ್ವ ಕೊಂಡು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 


ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 


ಂದಿಸಿರುನನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ದುಃಖವಾಗಿರುವುದು. 


೨೬. ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದ ರೊ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಕು 

ಜಿ 

ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಸ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಹಿರುವೆತು. 
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1 








A 


CN 








| 


ಸತೀಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹ್ಲೀಯಾದ್ಯದಿ ಪತ್ಲಿೀೀಂ ಸ ಸ್ಯಾಂ ಸುಖೀ ನಷ್ಟದುಃಖಧಿಃ 1 
ತದರ್ಷ೯ಂ ಸಮಾಯಾತೆಶರಣಂ ತನ ಕೇಶವ ॥ ೨೭ ॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಚೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಧುಸೂದನಃ | 

ನಿಹಸ್ಕ ಮಾಂ ದ್ರುತಂ ಪ್ರಾಹ ಹರ್ಷರ್ಯ ಭವಕಾರಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ನಿಧೇ ಶೃಣು ಅ ಮದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸರ್ವಂ ಭ್ರಮನಿವಾರಣಂ 

ಸರ್ವವೇದಾಗಮಾದೀನಾಂ ಸಮ್ಮತಂ ಸರಮಾರ್ಥತಃ ॥ ೨೯೪ £ 


ನುಹಾನೂಢಮತಿಶ್ಚಾವ್ಯ ಸಂಜಾತೋಸಿ ಕಥಂವಿಫೇ। 
ನೇಡವಕ್ತಾಪಿ ನಿಖಲಲೋಕಕರ್ತಾ ಹಿ ದುರ್ಮುತಿಃ i ೩೦॥ 


ಜಡತಾಂ ತಜಿ ಮಂದಾರ್ತ್ಮ ಕುರು ತ್ವಂ ನೇವೃಶೀಂ ಮತಿಂ । 


ಲ 


ಖಿ 
ಕಿಂ ಬ್ರುವಂತ್ಯಖಿಲಾಃ ವೇದಾಃ ಸ್ತುತ್ಯಾ ತತ್ಸ್ಮರ ತದ್ದಿಯಾ i ೩೧ | 


pe ಸಸ ಇಲ್ಲಾ ಇತ್‌ 
ಆ ಶಿವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸರಿಗೃಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ದುಃಖವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖಿ 


| 5 ಶರಣು ಹೊಂದಿರುನೆನು 
ಯಾಗುವೆನು- ಎಲ್ಫೈ ಕೇಶವ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೂಂದಿರುಐರ 
ಎಂದೆನು. 5 | 
ಮೆ pe 
. ೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧು 


ಸೂದನನು ನಕ್ಕು ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

೨೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಾನು ಹೇಳು 
ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕೊಲಗುವುದು. ನಾನು ಕೀಳುವ 
ನಿಷಯವು ವೇದ ಮತ್ತು ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಾರ್ಥವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಎ] 


೩೦. ಎಲೈ ನಿಧಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ತಿಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತೇ? 


ಇ 


ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 


"ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಿಬುದ್ದಿಯು ಏಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? 


ನು ಜಿ) ಲ 

೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಮೂಡನೇ, ಈ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಇಚ ದುಬ 

ದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ಯಾವ ಪರವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರೂನಿಸು 
ಪುವೋ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು. 
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ಶಿನಸುರಾಣಂ 


ರುವ್ರಂ ಜಾನಾಸಿ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಸ್ವಸುತಂ ಪರಮೇಶ್ವ ರಂ । 
ವೇದನಕ್ಕಾಪಿ ವಿಜ್ಞಾನಂ ನಿಸ್ಮೃತಂ ತೇ€ಖಲಂ ನಿಭೇ 1 ೩೨ ॥ 


ಶಂಕರಂ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯಂ ಮತ್ತಾ ದ್ರೋಹಂ ಭರೋಷಿ ಖಿ 1 


ಸುಬುದ್ಧಿರ್ನಿಗತಾ ತೇತದ್ಯಾನಿರ್ಭೂತಾ ಕುನುತಿಸ್ಸ್ವಿಹ 1 ೩೩ ॥ 
ತತ್ತ ಸಿದಾಂತವ ಷೆ ಸದೆ ವಹ 
ತತ್ತ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶೃಣು ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ಮಾವಹ | 

ಯಥಾರ್ಥಂ ನಿಗಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಿರ್ಣೀಯ ಭನಕಾರಿಕಂ 1 ೩೪ | 


oA ಶಿವಃ ಸರ್ನಸ್ವಕರ್ಕಾ ಹಿ ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಸರಾತ್ಸರಃ | 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರೇಶಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿತ್ಯ ಏನ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 


A ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯೋ ನಿರ್ವಿಕಾರಃ ಸರಮಾತಾ ದ್ವ ಯೋಜ ಚ್ಯುತಃ ತೇ । 


ಇ ಅ ಸ್ನ 
ಅನಂಶೋಣಇಂತಕೆ 8 ರಾ ನ್ಯಾಸಕಃ ಸರಮೇಶ ರಃ || ನಿಡಿ ॥ 


EES 





೩೨. ಎಲ್ಛೆ ಕಟ್ಟ ಬುದ್ದಿಯವನೇ, ನರಮಾತ್ಮನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪುತ 

ಯ್ಮೆ 

ನೆಂದು ತಪ್ಪಾ ಗಿ ಕಿಳಿದಿರುನೆಯಲ್ಲು, ಅವನೇ ಪರಮಾತ, ಬ ಠಿ ಸ 
ಲಿಲ್ಲವೇ? ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಆ ಜಾ ನವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ ? 





೩೪. ಸಕಲ ಗಳಿರುವ ಸಿದ್ಧಾ ತವ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸ ಸ 


ತಿಳಿದುಕೋ 


ಚ ಹ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವನು, ರಕ್ಷಿಸುವ ನನು ಮತ್ತು 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನ ಸ್ತನ, ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಯಾವ ಗುಣ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ ಜ್‌ ರ ಜೋ ಹ ್ರಿಯಗಳಿಂದ ನು] 
(ಜೀವಾಥಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಸ ಸ್ವರೂಪನು) ಶ್ರ ಸರಮಾತ್ಮ್ಮನ್ನ ನು, ಭೇಡನಿಲ್ಲದನನು, 
ಗೊಡೆಯನು. ಗ್‌ ಕಾಶವಿಲ್ಲದವನು ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದವನ್ನು,. ಜಗತಿ 
ಪಿನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು, ಮಾಯೆಯ ಸತರ: 


ಹೇಳುವೆನು ಠೇಳು. 
ನಿಜವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತ ಗೆ ಕತ್ಪ ೯ವು ಯಾಶೆಂಬು ದನ್ನು 


ಸಿತ್ತರಜಸ್ತಮೆಸ್ಸುಗಳೆಂಬ 
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AEA Ch EE 


a ಸಡಾ ಮ ಾಾಾ ಎಡ) ಎ... ಡಾಡಾ. ಾಾಾಾ ತಾ... ಹಾ 


Hs ಥ್‌ 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ |] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿನಿನಾಶಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ತ್ರಿಗುಣಫಭಾಗ್ವಿಭುಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಸು ನುಹೇಶಾಖ್ಯೋ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮಃ ಹರ | ೩೭. ॥ wp 
ಮಾಯಾಭಿನ್ಟೋ ನಿರೀಹಶ್ಚಮಾಯೋತಮಾಯಾ ವಿಶಾರದ | | 
ಸಗುಹೋತಪಿ ಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಶೆ ನಿಜಾನಂದೋ ವಿಕೆಲ್ಬಳೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಆತ್ಮಾರಾನೋ ನಿರ್ಡ್ಯ ನಂದಾ ಭಕ್ತಾಧೀನಸ್ಸುನಿಗ್ರಹಃ 

ಯೋಗೀ ಯೋಗರಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗಪುಣ ದರ್ಶನ ॥೩೯॥ 
ಗರ್ವಾಹಹಾಠೀ ಲೋಕೇಶಸ್ಸರ್ವದಾ ದೀನನತ್ಸಲಃ | | 
ಏತಾದೈಶೋ ಯಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸ್ವಸ್ರತ್ರಂ ಮನ್ಯಸೇ ಹಿ ತಂ | ೪೦॥ 
ಈದೃಶ ೦ ತ್ಯಜ ಹ ಕಂಚ ನ ನಂ ಶರಣಂ ನ ನಿಜ ತಸ್ಮನೆ 

ಜ್‌ ಸರ್ವಾ ತ್ಕ ನಾ ಶಂಭುಃ ಸಂತುಷ್ಟ ಸ ೦ ಸ I ೪೧ 


ENR ಸ ಮಂದಾರದ ರದ ಯವರ ದಯಯಾ 





ಗುಣಗಳ ವತ ವಾಗಿ ಬ್ರಸ್ಮವಿಸ್ಸುಶುತ್ರ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ನಾಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆದರೆ ವಸ್ತುತಃ 
ಸತ್ತರಜ ಗಡಗಳ ೦ಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆ ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವನ್ನ ಯಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
೩೮-೪೦. ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಸರಮಾರ್ಥ 


ನಾದ ಸ ಸೈರೂಪವುಳ್ಳೆ ವನು, ಸನಿಸ್ಸ ಹನು (ನಿತ್ಯತೃಷ್ತನ \ ಮಾಯೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ _ 
ಹಾದರ ಮಾಮಾಮಯವಾದ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತ ಜಸತಾಷ್ಟ ಪ್ರರರಸು 

ತನು, ಅನಂತಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಂತೆ ತೋರುವನು, ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ಆಫಾದಸ್ತರೂನನು, 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಸ್ವ ರೂಪವಿಲ್ಲದವನು, ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಹರಿಸುವತು, ಸುಖ 
ದುಃಖ, ತಿತೋಷ್ಣ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳ್ಳಿ ದವನು, ಸದಾ ಸುಖಸ್ತ ರೂಸನು, ಭಕ್ತಾ 
ಧೀನನು, ಸುಂದರವಾದ ವಿಗ್ರ ಹತ್ರಳ್ಳ ಪ ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು, ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು ಜಗಜಡೊಡೆಯನು, ಮಃಖಿತರಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನು, ಇಂತ ವನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಸುತ್ರ ನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. 


ಸಿ 
ಆ 


ಇಯ ಸ 
೪೧. ಈ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಆ ಶಿವನನ್ನು ರಣುಹೊಂದು. 


ವರಾ ರಾ «] 
ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸು, ಅವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹ್ಟೀ ಹ್ಲೀಯಾಚ್ಛ ೦೯ರಃ ಪತ್ನಿ ₹9 ವಿಚಾರದ ರ್ಳ ನಿ ಚೇ (ತ್ರಪ | 
ಶಿವಾ ಮುದ್ದಿ ಸುತಪಃ ಮರು ಬ್ರ ಶ್ರ ನಿವ ಸ ಳ್ಳ ರಗ SCT 





4 ಮುರು ದಾನಂ ಶಿನಾಯಾಸ. 4೦ ಕಾನುಮುದ್ದಿ ಶೈ ತೆಂ ಹೃದಿ | 
KO ಸಾ ಚೇತ್ಸ ಸೆನ್ನಾ ನೇನೇಕೀ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೩ ॥ 
ಶಿನಾ। 

ಡಿ ಸನಂ 


) ಸೈತ್ವಾನತಾರಂ ಸಗುಣಾ ಯಡಿ ಸತ್ಯಾ ನುಷಿ 
ನೇವ ೪೪ ॥ 


/" ಅಸ್ಕಚಿತ್ತನಯಾ ಕೋಶೇ ಸಾ ತತ್ಸತ್ನಿೀ ಭಿ 


ವ ಜಾಸ್‌ ಇ ಇರಿಂ ಎವೆ ತ ಇಬ ಜಂ 
ದಕ್ಷಮಾಜ್ಞಾಸಯ ಬ್ರಹ ೦ಸ್ವಹ॥ ಸುಯ ೯ತ್ಸ್ರ)ಯುತ್ನೆ ಅಕ | 
ಶ್ರಿ ಕತೆ 


ಟ್ರಿ 
ತಾಮುತ್ಸಾದಯಿತುಂ ಪತಿ ತ್ಸಿ€ಂ 2 ಸ್ವತಃ 1 ೪೫ ॥ 


ನ | 
' ಭಕ್ತಾಧೀನೌ ಜೆ ತೌ ತಾತ ಸುನಿಜೆ ಯೌ ಶಿನಾಶಿನೌ | 


2 


| ಚಿಂತೆ ನಿ 
| ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಸಗುಣ್‌ ಜಾತಾ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೌ 1 ೪೬ ॥ 
A —————————————— 
ps | 
೪೨, ಶಂಕರನು ಸತಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಸ ಲೇಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ಬಿನ 


ಗಿದ್ದರೆ ಶಿವಾ ಎಂದರೆ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯನ್ನು ವ 
> ಶಸ ವ 
ಢಿ ನ್ನು ಕ್ಮ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು 


೪೩. ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಬೆ ತಿಸಿ ಆ ಶಿವಶಕಿ 

ಲ ಸ್‌ 
| ವವನಾಗು. ದೇವತೆಗಳಿಗೊಡೆಯಳಾವ ಆ ದೇವಿಯು ಪಸೆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವಳು. ದ 





ಯೆ 


೪೪. ಆ ದೇವಿಯು ಸಗುಣವಾದ ರೂನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲೋಕದಲಿ ಯಾವನ 


ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅನತರಿಸಿದರೆ ಅವಳ ನ್ಯ 
A ಗು ವಳು ಶಿವನ ಸತ್ನಿಯಾಗಬಹುದು ? ಅದನ್ನು 


೫1.1೪೫. SSN, ಹನಿಗೆ ಅನ 
| ಲ್ಸ ಬ್ರ ಜು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು, ಅನನು ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ಲಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಂಕೆ 


೪೬, ನುರಬಹೈೆಸ್ನರೂ 
\ ಅಕ್ವಿಸಿರೂಪಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವ ಮತು ದೇಖನಿಯ ಮ 
ಎ | ಧೀನರು. ತಮ  ಇಚ್ಛಿಯಿಂದರೇ ಭಕ್ತ ದ ನಲ್ಲ ಎಂ ನನ್ನಯ ಭಕ್ತಸರಾ 


] ವನ್ನು ಧರಿಸುವರು ಎಂದು ನನಗೆ ಬತೋಸ 


|| 


3 ನಗಿ ಸಗುಣವಾದ ರೂಪ 
ನಿಬೀಕಿವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. | 
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9 1 
ಕ 








ತಕ 


k ಳ್ಳ ೫)" “ 
PY CCR CAN TAS aC 











ಶ್ರಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ಸೆ ಣಂ ಮೇಶಃ ಶಿನಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸೆ ಪ್ರಭುಂ। 
ಅಡೆ ಕಾ ರಾ ಅ n) p ಹಾಕೆ ಗು ke] 
ಕ್ಸೈಸಯಾ ತಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜ್ಞಾನನೂಜೇ ಚೆ ಮಾಂ ತತಃ ॥ ೪೭ ॥ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ನಿಧೇ ಸ್ಮರ ಪುಕೋಕ್ತೆಂ ಯದ್ವಚನಂ ಶಂಕೆಕೇಣ ಹಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತೇನ ಯದಾವಾಜ್ಯಾಮುತ್ಪನ್ನಾಭ್ಯಾಂ ತದಿಚ್ಛ ಯಾ. 1 ೪೮ ॥ 
ನಿಸ್ಮೃತಂ ತವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಧನ್ಯಾ ಯಾ ಶಾಂಭವೀ ನರಾ 
| ಹಾ ಸಮನ್ಮೋಹಿತಂ ಸರ್ವಂ ಓ ಸುರ್ನಿಚ್ಸೇಯಾ ಶಿನಂ ವಿನಾ 1೪೯ I 
= ಧಾ ಎಂತರ ಟಾ ವಜ ಯಾರ - 
ಯೆದಾ ಹಿ ಸೆಗುಣೋ ಜಾತಃ ಸ್ಪಾ ನಿರ್ಗುಣ ಶಿವಃ | 
| ಮಾಮುತ್ಸಾದ್ಯ ತತೆಸ್ತ್ವಾಂ ಚ ಸ್ವತಕ್ಕ್ಯಾಸ್ವ ಸ್ಪನಿಹಾರಕ್ಕತ್‌ 1 ೫೦ ॥ 
x 
| ೧ 
| ಉಪಾದಿದೇಶ ತ್ವಾಂ ಶಂಜುಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಇರ್ಯಂ ತವಾ ಪೃಭುಃ 
k ತತ್ಪಾಲನಂ ಚ ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೋಮ ಸಸ್ಸೂತಿಕೆರೋಂವ್ಯಯಃ ॥೫೧॥ 2 





ಮ್ನ 


pe ಗ ದ “” ರ 
೪೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಸ್ಸುನು ತೆನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸೇಸಿ 
| ತ ಇಲೆ ಇನೆ 
| ಬಳಿಕ ಆ ಶಿನನ ಅನುಗ್ರದಿಂದ ಉತ್ತಮಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ನಡೆದು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು. 


x “೪. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್‌ ವಿಧಿಯೇ! ಹಿಂದೆ 

ವೆ ವವ ಆ 
ಕ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಜನಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಯಾನ ಮಾತನ್ನು 
2 5: 
| ನಮಗೆ ಹೇಳ ಭಿರುವನೋ ಅದನ್ನು ಈಗ ಸ್ಮರಿಸು. 


: ೪೯, ಆದರೆ ನೀನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಶಿನಶಕ್ಕೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಮರೆತು 
( ಬಿಚ್ಚಿರುವೆ. ಆ ದೇವಿಯು ಸರ್ಮೋತ್ಸೈಸ್ಟಳು. ಅವಳಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 0 


Pa 


|: ಮೋಹಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಶಿವನು ಸೊಕತು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಇನ್ನಾರೂ "7 
ಕೆ ಅಳಿಯಲಾರರು. 2 
| 

ಕ್ಷ | 

| ೫೦-೫೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಯಾವಾಗ ನಿರ್ಗುಚನಾವ ಶಿವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛ 

| ಯಂದ ಸಗುಣಸೆ ್ರೈರೊಸ (ಈಶ್ವರ ರರೂಸನ) ವನ್ನು ಧರಿಸಿದಕೋ ಅಗ ಆ ಈಶ್ವರನು 

) ನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ನ್ನೂ ತನ್ರ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಪ ಸ ಷ್ಟಿ ದನು. ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಸ ಸಸ 
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ನಾರ್‌ ಯ ಕ ಟಲ್‌ STAT WI a 
ತ್‌ | ತ್ವ ಭ್‌ § 





ಗ! ಗ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ನ ಸ ಹ 
ತದಾ ವಾಂ ವೇಶ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೌ ಸಾಂಜಲೀ ಸತಮಸ್ತಕ | | 
ಬಿವ ತ್ವಮಪಿ ಸರ್ವೇಶಾವತಾರೀ ಗುಣರೂಸಧೃಕ ಧ್ರ 1೫೨ 


ಇಂ 
| ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ಸಿ ಸಿ ಸ್ವಾಮಾ ವಿ ಹಸ್ಕ ಕ | | 
ದಿನಮುದ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಹ ನಾನಾಲೀಲಾವಿಶಾರದ॥ ॥ ೫೩ ॥ 


ಜಡ್‌ ಪಂ ಪರನುಂ ನಿಷ್ಣೋ ಈದೃಶಂ ಹ್ಯಂಗತೋ ನಿಧೇ । 
ಪ್ರಕಟೇಭನಿತಾ ಲೋಕೇ ನಾನ್ನೂ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1೫೪ ॥ 


ಸಪೂರ್ಣರೂಪಃ ಸ ಮೇ ಪೂಜ್ಯಸ್ಸದಾ ವಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಕೃತ್‌ | 
ಲಯಕರ್ತಾ ಗುಣಾಧ್ಯಸ್ಷೋ ನಿರ್ನಿಶೇಷಃ ಸುಯೋಗಳ್ಸೃ ತ್‌ 1 ೫೫ ॥ 








ನನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಾಲಿಸುನಿಕೆಯನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿದನು' ಹೀಗೆ 
ಆ ಶಿವನೇ ಜಗತ್ಯರ್ಶ್ಶವು. 


೫೨. ಆನಾಗ ನಾವು ಆ ಪತಮೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಶೃಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು "ಓ ಸರಮೇಶ್ವ ರ, ನೀನ 


ಇ ಸಹ ಗುಣರೂಸಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವತಾರನನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೆ 


Icy ಕೋದ್ಧಾ ರೆಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರುರ್ಥಿಸಿದೆನ್ರು. 


೫೩. ಹೀಗೆ ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯೂ $ ಅನೇಕ ಮಾಯಾ 


ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲವನೂ ಆದಂತಹ ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೇಲೆನೋಡಿ ನಕ್ಕು ಪ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೫೪. ಪರಮೇಶ ರನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಶ್ಟೆ ನಿಸ್ಸು, ಈ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಸವು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀರದಿಂದ ನಾ ಅವತರಿಸುವುದು ಆ ರೂಪಕ್ಸೆ ರುದ್ಧನೆಂದು 
ಹಸರು. ಷಿ 


೫೫. ನನ್ನ ಸೂರ್ಣರೂಪತಾದ 3 ರುದ ದ್ರನನು ಸದಾ ದ್‌ ತ” 
ಸ (೨) ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅನನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. ಸ ರುಜಿಸದೇಸ 


ಸ ಸಂಹೆರಿಸುನನು, ಗುಣ 
ಗಳಿಗೊಡೆಯನು, ಅನ್ಯಕ್ತಬ್ರಹ್ಮಸ ಸ್ವರೂನನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಫಟಕೆ ಗ ಳನು 
ಮಾಡುವನು. ಸ್ಟ್‌ ಸ 





+ 


ee ಸ ದರಾ ದಾ 


ON ರಾರಾರಾರರಾರಾರರಾಹಾ 





ಡಿ 


ತ್ರಿವೇಷಾ ಅಪಿ ಸಂ ರೂಪಂ ಹರಃ ಷೆ ಾರ್ಣೋ ನಿಶೇಸಿತೆ$ 
ಉಮಾಯಾ ಅಪಿ ರೂಷಾಣ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ತ್ರಿಧಾ ಸುತೌ ॥ ೫೬ ॥ 


© 
ಲಂ 
pS 
2) 
J 
ಗಿ 
ಗ 
[ಈ 
61 
0೩೬ 
ಛಿ 
೭೬ 


ನಿಶ್ಚೀ ಬ್ರಹ್ಮಪತ್ನಿ ಸರಸೆ ಶೀ 1 
ಪೂರ್ಣರೂಪಾ ಸತೀ ನಾಮು ರುಪ್ರಪತ್ಚೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೭ ॥ 


| ನಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಾ ತ್ರ್ವಂತರ್ಹಿತೋ ೫ ಜಾತಃ ಕೃಷಾಂ ಫೈತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ 


ಅಭೂತಾಂ ಸುಖಿನಾವಾವಾಂ ಸ್ವಸ್ವಕಾರ್ಯಪರಾಯಣೌ ॥೫೮॥ 


ಸಮಯಂ ಪ್ರಾಷ್ಯ ಸಸ ಸಸ್ತ್ರೀಕಾವಾವಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ಶಂಕರಃ | 





ಕೀರ್ಣಃ ಸ ಯಂ FE ನಾಮಾ ಸ ಭ್ರ ಲಾಸಸಿಂ ೦ಶ್ರಯುಃ I BF q 
೫೬. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಸನ್ನ ಸ್ಪರೂಸರು. ಆದರೂ ರುದ್ರನು ನನ್ನ 


ಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ವರ ರೂಪಪುಳ್ಳವನು. ಉಮಾದೇ ವಿ (ಶಿವಶಕ್ತಿ) ಯಿಂದಲೂ ಮೂರು 


ಸಗುಣರೂಸಗಳು ಆಗುವುವು. 
೫೭. ಮೊದಲನೆಯ ರೂಪವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹರಿಯ ಪತ್ನಿಯು. ಎರಡೆ 
ಯದಾದ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಲೈ ಸತ್ನಿಯು. ಮೂರನೆಯ ರೂಪವಾದ ಸತೀದೇವಿಯು 


ರುದ್ರಸತ್ಲಿಯು. ಈ ಮೂ ಗ ಸಗಳೆಲ್ಲಿ ಸತೀಡೇನಿಯೇ ದೇನಿಯ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು. 


೫೮. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ನನುಗೆ ಹೇಳಿ ಅನು 
6 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬಿನಿಯೇ ಅಂತ: ಸ ಬಳಿಕ ನಾವು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನನ್ಮು 


ಇ ಇ ತಾ 
ಆದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯೂ ಆದ ರುದ್ರನು 
ಪತ್ಲಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅನತೀರ್ಣಾ ಶಿನಾಭೂತ್ಸಾ ಸತೀ ನಾಮ ಪ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ತಮುತ್ಪ್ಸಾದನಹೇತೋರ್ಹಿ ಕಾರ್ಯೋ ಯತ್ನೋಂತ ನಿವ ಹಿ. nos 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಕೆರುಣಾಂ ಪರಾಂ | 
ಪ್ರಾಸ್ತ್ನನಂ ಪ್ರನುದಂ ಜಾಥ ಹ್ಯಧಿಕಂ । ತಮತ್ಸರಃ ! ೬೧ ॥ 


4 ಛಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದಶನೋತಧ್ಯಾಯಃ | 


ಾಟಿತನೆ ನಾ 





Be 


೬೦-೬೧. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಶಿನಶಕ್ತಿಯು ಸತೀದೇನಿಯ ರೂಸನಿಂದೆ ಅವ 
ಕ್‌ ನ 0. ವೆಂ ಇ ೦ ೆ ಕು 
ಭು ಅವಳ ಪನತಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ನಿಷ್ಣನ್ರು 
ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಆಗ ನಾನು ದುಃಖನಿಲದವ 
ನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡೆನು. 3 





| ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ 
3 ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1 
ಅಥ ತ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಹ) 
ರುವ್ರಸ ೦ಹಿತಾಯಾಂ ಸೆತೀಖಂಡೇ 
ಐ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಾತೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಷ ನೋ ವದತಾಂ ವರ | 
ಗತೇ ವಿಷ್ಲೌ ಕಿಮಭವದಕಾರ್ಹಿಶ್ರಿಂ ನಿಧೇ ಭರ್ಮಾ © 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿಸ್ರನಂದನವರ್ಯ ತ್ವಂ ಸಾವಧಾನತಯಾ ಶೃಣು | 
ನಿಷ್ಸಾ ಗತೇ ಭಗವತಿ ಯದಕಾರ್ಷಮಹಂ ಖಲು ॥೨॥ 
ತಿ ಸ ರು 
ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಪ್ರಶ್ತಿ ಸಿದನು: ;--ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ನಮೂ ನನ್ನತೆಂದೆಯೊ 
ಆದ ಓ ಬ ಬ್ರಹ ನೇ, ನೀನು ಜೇಳಿದಾತೆ ವಿಸು ನು ಅಂತೆರ್ಧಾ ಪ ಮೇಲೆ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತು? ತ ಸ ಏನು ಮಾಡಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 


೨. ಹೈನು ಹೇಳಿದನು: ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಓಹಣೋತ್ತ ಮುನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ! 
ಎಡ ಗ ವಿಸು ವು ಅಂತರ್ಡಾನನಾಗಲು ಮುಂದೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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ಸೈ | ಸೆಕ 
ಶಿವಪುರಾಣಂ ು 


ನಾ 


m7] ಕ್ಲಾತಿ 


| 
ಕ್ಕ |] "ನಿದ್ಯಾವಿದ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂ ತುಧ್ಹಾಂ ಪೆರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೀಂ 1 
| 


ಎಮ ಗಾದ 


TUE ತ 
4 ಸ್ತೌಮಿ ದೇನೀಂ ಜಗವ್ಮೂತಿ ತ್ರೀಂ ಮರ್ಗೂಂ ಶಂಭುಪ್ರಿ ಯಾಂ ಸವಾ 1೩4 


ಹಾಗಾದ 





ಆರಾ 





ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾ ಫಿನೀಂ ದೇನೀಂ ನಿರಾಲಂಜಾಂ ನಿರಾ೯ಇ9ಶುಲಾಂ | 


ತ್ರಿದೇನ ಜನನೀಂ ವಂದೇ ಸ್ಥೂಲಾಸ್ಕೂ ಲಾನುರೂಪಿಣೀಂ ॥ vu 
OS ರಾರಾ ರಾರ ನೆ 





ತಂ ಚಿತಿಃ ಹಸರಮಾನಂದಾ ಪರಮಾತ್ಮೆಸ ರೂಪಿಣಿ € 1 


ದ 1 ———— ಗಾನ ಅಸ ೧ನ ಐಐನ್ತೂ್ಣ್ಫ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭನ ದೇವೇಪಿ ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ಸ ಠೇ ನಮಃ ॥೫॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ 

ಏನಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಸಾ ಯೋಗನಿವ್ರಾ ಮಯಾ. ಮುನೇ | 

ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೇನರ್ನೇ ಚಂಡಿಕಾ ಮನು RST 








ಹಾಗಾ ಅಚ ಖಾ ಸಾಂ ನಾಸಾ ವವ 
ಸ ನಜ 


| ಜ್‌ 

ಡಿ ೩. ತೆ ನಾನು ಜ್ಞಾ ಫಸ 

ಇಚ ಸರಮಾತ ೂನಳ್ಕೂ ಜಗೆ ಗೆ ತಾಕಾ ನತ್ತ ಕನ್ಯ 
/ ಪರಮಾತ್ನಸ್ವರ ಜಗಿಲ್ಲಗಿ ಕಾರಣಳ್ಳೂ, ಭಕ್ತರ ಕಸ್ಟವ 








J ೯2 ಸಜಾ ಚಹ ೧. ೧. NE 


2: 
ಲ್ವ 

(Co 
pl 
೮ 
“ಇ. 
ಸ್ವ” 


ಶೆ 
ಇ ಸಂಕ ಸಕಳ ರಾ ಗ ತ. 


೫ ಓ ದೇವಿಯೆ ೬. ವಿಂದ ದ ಧರ್ಯ ಚ್ಸ 
ಸ ಸರಮಾತ್ಮ ಸ್ನರೂಪಳು ಗಸ ಸತ ಳು, ಆನಂದಸ್ವರೂನಳು, 
ವ) ವೆ ೦೦ ಪ ಆಂತಹ ನೀನು ನನ 
ಗ್ರಹಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೆ 
ಭ್ರ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಸುತಿಸಲು 
| ಆಟ ಜ್‌ ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯು ನನೆ ದುರಿಗೆ ಸತ್ತ ಜ್ರ ಸ 
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ತ್‌ 
ಹ 





| 





ಕ್‌ [೨ " 
ರಾರಾ ಚಾನ್‌ Be ಜ್‌ ನ್‌ ಜಾನಾ, ಹ ಗ ಬ ನಚ 


//ಗಳು ನಿನ್ಸಿಂದಲೇ ಆಗುವುವು. 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸಿಗ್ಗಾಂಜನದ್ಯುತಿಶ್ವಾ ರುರೂೊಪಾ ದಿವ.ಚೆತೆ ರ್ಭುಜಾ। 


ಶ್ಯ 
ಸಿಂಕಾಸ್ಟಾ ಪರಹಸ್ತಾ ಚಪ ಖಕ್ಕಾಮೊ ಕೆಚೋತ್ತ ಭಾ (21 


ಶರದಿಂದ್ವಾಂ5ನನಾ ಶುಭ್ರ ಚಂದ್ರಭಾಲಾ ತ್ರಿರೋಚನಾ । 
ಸರ್ವಾವಯವರಮ್ಯಾ ಜಿ ಕಮಲಾಂಘಿ)ನಖದ್ಯುತಿಃ (೮1 


ಸನುಕಂ 


ಕಂ ತಾಮುಮಾಂ ನೀಕ್ಷ್ಯನ ಮುನೇ ಶಕ್ತಿಂ 


ನಿನತಶುಂಗಾಂಶಃ ಹಾ ್ರಿಸ್ಥವಂ ಸ ಸ: ಪ್ರಣ ಅಮ್ಮು WE ॥ 


| 2 ಬ್ರಹೊ ಸ್ನೋವಾಚ ॥ 


ಚರಾಚರಾಣಾಂ ಭನತೀ ಸುಶಿ ಕ್ತಿ 


ಸನಾತನಿ ಸರ್ವವಿನೋಹನೀ ಚ ಭೆ ॥ ೧೦॥ 





ರರು ರಾಕಾ ಕಾರಾ ನ 


೭-೮. ಆ ದೇವಿಯು ದಟ್ಟವಾದ ಅಂಜನದಂಶೆ ನೀಲವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸುಸ್ವವಾದ ನಾಲ್ಗು ಸುಂದರಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ ಶಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ವನ್ನ (8) ಕೈಯಲ್ಲಿ ವರದಮುದ್ರೆ ಯನ್ನು ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಳು. ಮುತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಕೇ ೇಶಪಾಶವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿಕ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಚ ಂದ್ರೆನಂತೆ 
ಅವಳ ಮುಖವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ತಗೆ 
ಲಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಮೂರು ನಯನಗಳಿದ್ದುವು. ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು" 
ಕೈಕಾಲುಗಳ ಉಗುರುಗಳು ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದುವು. 


ಂತೆಹೆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು 


'ಬಗ್ಗಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಆ ಶಿವಶಕ್ತಿದೇನಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಮಾಡಿದೆನು. 


; ೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು. ಹೇಳಿದನು:--ಓ ದೇವಿಯೇ! ಜಗತ್ತಿ ಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಪಾ 


ಲನ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳು ನೀನೇ 


ಆಗಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿನ ಕಂಡುಬರುವ ಕಾರ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಒಿದಿಯಿಲ್ಲವೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಹಗೊಳಿಸುವ. 
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ks 


ಕಾ 





ಲ 
- ನ್ಯಾ 
+E A ಶ್ಯ ಹಾ ಚ್ಮ ಚ್ಮ ಪ್‌ 


ಈ ಕ 
ಸಃ ೫1 . ಹರ್ತೀ ಶ್ರಿಲೋಕಸ್ಕೆ ಪರಾ ಗುಣೇಭ್ಛಃ ll ೧H 
ನ | ದ EES TT 

ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ನೈ ಪುಹಿಕಾ ಮನೋಜ್ಞಾ 

ಸಾ ತ್ವಂ ನಮಸ್ತೇ ಸರಮಾಣುಸಾರೇ | 

ಯಮಾದಿಸೂತೇ ಹೃದಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಯಾ 

ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾನಸಥೇ ಪ್ರತೀತಾ 1 ೧೨॥ 


(2೬ 


ಕಾಶಶುದ್ಧ್ಯಾದಿಯುತಾ ನಿರಾಗಾ 
ತ್ವಂ ಹಿ ನಿವ್ಯಾ ನಿನಿಧಾವಲಂಜಾ । 
ಟಿಸ್ಮಮನ್ಯಕ್ಷಮನಂತರೂಪಂ 

೦ ಬಿಭ್ರತೀ ಕಾಲಮಯಿ ಜಗೆಂತಿ 


al ಭ್ರ 


GL 


1 ೧೩ ೫ 





ತಾರಾ ಕಾ ರಾತಾ 
ಅರಾ ಎಂ ಅರಾ 
' ಇ 22 ಇ 





೧೧. ಹಿಡೇನಿ! ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪವಿಂದೆ ನಿಷ್ಸುವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸುವೆ. ಮತ್ತು ಭೂಡೇನಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಲನನೂ ದಃ 
1 ಸ ರತ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ. ನೀನೇ ರ; 
ಸ yy ಜ್ತ ನ KN ಇತ ಲ್‌ ರ ಇಳಿ ತೆ 
ಇ ನೀ ಸತ್ತ ಜಸ್ಮನೋಗುಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಸಳು. ಇಂತಹ 
; ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಾತ 


4 





೫ ೧೨. ಓ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು: ಮಹಾಮಹಿಮ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಶಕ್ಕಳು. 
ದಿಂದ ಪರಿಶು 


ಳು, ಸುಂದರಿಯು. ಚರ್ಮ 
ಕ ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳ್ಳು ಇಂದ್ರಿಯ 
ವಾವ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾರಿಸುವರು. 


ಇ | ನೆ 

ತ ಓ ದೇವಿ! ನೀನು ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪಳ್ಳು ಸರಿಶುದ ಳು 
ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದವಳು. ಇಂತಹ ನೀವ ತ ಸ 
ಸರವನ್ನು ೦೬ರ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ಬಿದಾ 
ಸ್ಟ ಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆ ಮತ್ತು ನೀನು ವಿಕಾರವಿಲದವ ಕ 
ಆಗೊ ನ ಶವಿಂ i 

ಗೃ ಅಗೆ. ರ ನಾಶನಿಲ್ಲದನನೂ, ಆದಂತಹ ಸರಮಾತ್ಮನ ಸ್ನರೂಪಳು. ಮತು 
ನೀನು ಸಳಯಕಾಲದಲಿ ಜಗತಿ ಮ 
a ನೀನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತಿ ಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನ 


pS ತ 5 | 
ಬ ಕ್ಯ ನ ದ 
ಕ್‌ ಹ್ಯ್‌ (ಕವ್‌ 











: ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಬೀಜಂ ಪ್ರಕರೋಷಿ ನಿತ್ಯಂ 
ಗುಣಾನ್ವಿತಾ ನರ್ನ್ವಜನೇಷ ಣು ನೂನಂ | 
ತ್ವಂ ವೈ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಶನೇ ತ್ರಯಾಣಾಂ 
ನಿದಾನಭೂಶಾ ಚ ತತಃ ಪರಾಸಸಿ : ॥ ೧೪ ॥ 
ಸತ್ತ 40 ರಜಸ್ತಾಮಸ ಇತ್ಯ ನಾಷಾಂ 
ಎ ಸಮನ ಸ್ಟ ಕಿರ್ಯಾ 
ಸಾತ್ತಂ ಗುಣಾನಾಂ ಜಗದೇಕ ಹೇತುಃ 


ಬಾಹ್ಯ್ಕಾಂತೆರಾರಂಭಸಿ ಹಾಸಿ ಚಾತ್ಸಿ | 1 ೧೫ ॥ 
ಅಶೇಷಜಗತಾಂ ಬೀಜೇ ಜೆ ಕ್ಲೀಯೆಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪಿಣಿ । 
ಜಗದ್ದಿ ತಾಯ ಸತತಂ ಶಿನಪತ್ನಿ ನಮೋಲಸ್ಕು ಶೇ ॥ ೧೬ Il 
I ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾನ5ಸರ್ವ್ಯ ವಚಸ್ಸಾ ಮೋ ಕಾಲೀ ಲೋಕವಿಭಾವಿನೀ | 
ನೀತಾ ಮಾಂ ಜಗತಾನೂಚೇಸ ಸ್ಟಾ ರಂಷೆ ಘನಶಬ್ದ್ಬನತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಪೂ ಕ್ತಿ ಸು, ದ್ನ 





_—_— ಕಾ ವಾಘಾ ಅಘ ಘೂ ಲ ಲ 
"ಇ 7೯. & 544 ತಾ ತಾ ವ ಹಾಗಾ” 


೧೪. ಓಶಿವೆ! ನೀ ಗುಣರೂಸಳಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯ ವೂ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿನ್ಹ 


ಮಾಯೇ ರಿಂದ ಆ "ಅಜ ಣ್ಣ ನವನ್ನು ಹರಡುನೆ, ನಿಕ ರವನ್ನು ಬಜೆ ಛ್ಲೆಸುವೆ. ಸತ ತ್ರೃರಜ ' 
ಸ ಸ ಮೋಗುಣಗಳು : ನನೀ ERT ಜನಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ ಗುಣಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಲಾಗಿರುನೆ. _ ಶ್ವ 

ತಾತ ೧೫. ಓ ದೇವಿ! ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ವ ಮೊದಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಎರಜಸ್ತ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಗುಣ 
-ಗೆಳು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲಡೆ ಸಮವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯೂವಸ್ಮೆ ಯ ಸ್ವರ ರೂಪವೇ _ 


ನೀನಾಗಿರುವೆ, _ ಇಂತಹೆ ನೀನು ಮುಂಡೆ ಆ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿ ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ, ರಕ್ಷಿಸುವೆ, ಕೊನೆಗೆ ಸಂಹರಿಸ ವೆ. | 

೧೬. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಳಾದ ಓ ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಪಾರವು, ನೀನು ಜ್ಹಾ ನಸ್ವ ರೂಸಳು, ಮತ್ತು ನಿಷಯಸ್ವರೂಸಳು. ಓ ಶಿವಶಕ್ತಿಯೇ, 


ಇ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ತಸ ನಿನಗೆ ಸದಾ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೭. ಬ್ರಶ್ಮನ ) ಹೇಳಿದನು: -ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜಗತ್ತಾರಣಳಾದ ಕ (ದೇನಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಮೇಘಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕ ಬ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 
ದ್‌ ತೆ 
; ॥ ದೇವ್ಯ್ಯವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಕಿಮರ್ಸಂ ಭವತಾ ಸ್ಪುತಾಐಾಹನಮುನಧಾರಯ | 
ಉಚ್ಛತಾಂ ಯದಿ ಧೃಷ್ಕೋಟಸಿ ತಚ್ಛೀಪ್ರುಂ ಪುರತೋ ಮನು Me 


ಪ್ಫತ್ಯಕ್ಷಮನಿ ಜಾತಾಯಾಂ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಾ । 
ತಸಾತ ತ್ರಂ ಸಾಕಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಾವಿತಾ 1 ೧೯॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ (ನಾಚಿ 
" ಶೃಣು ದೇನಿ ಮುಹೇಶಾನಿ ಕ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನುನೋಸರಿ । 
ನುನೋರಥಂ ತೆಂ ಸರ್ವಜ್ಞೆ ( ಪ್ರನದಾನಿ ತ ತ್ವವಾಜ್ಞ, ಯಾ ॥ ೨೦ i 


ಯಃ ಪತಿಸ್ತನ ದೇನೇಶಿ ಲಲಾಜಾನೆ ಒಆಭನತ್ನುರಾ । 
ಶಿನೋ ರುದ್ರಾ ಖ್ಯಯಾ ಯೋಗೀ ಸ ಸಿವೈ ಫಿ ಲಾಸಮಾಸಿ ತಃ I ೨೧ ॥ 
ಛು 
+ 
೫೫೫7 ಸಾಸಾಸಾಸಾ ವಾ ವಾ ಮಾಯ ಸ ೨೨2. 
೧೮೫ ಹೆ ಧ ಹನಿ 
ೇನಿಯು ಹೇಳಿದಳು: :--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ ! ವಿಶಕ್ಟ್ರಾಗಿ ನೀನು 


೫H aD 

ನ ಮಿತಿರುವೆ! ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಅದಾನ ಕಾರ್ಯವು. ಬಂದೂದ 
J 4 ಇ ವ ೪ ಖು ದಲಿ P 
ವ್ರದು ? ಈ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 





ಣ್‌ ಇಳೆ ಜೆ ಜದ 


ಸ ಪ್ರಿತ್ಯಕ್ಷಳಾದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಸು 
'೧ದೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ : ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ಸ್ವಕಾರ್ಯನಾ: ಪುಮ? ಎಂಬ 


` ಹ ಹಾದ 
» ಹರಮೇಶ್ವರಿ! ನನ್ನ ಲ್ಲನುಗ್ರಹ 
ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 


2), ಐ 
ಹೇಳುವೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶ್ವರ ರತಿ ಭೂತೇಶ ಏಕ್‌ ಏವಾನಿಕಲ್ಪ ಇ. 
ಸತ್ತಿ (ಶೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ನ ದ್ವಿ ಬ್‌ ಸಮಾಹತೇ 1 ೨೨ ॥ 
ವೆ 


ೋಹಯು ಯಥಾ ಚಾನ್ಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸತಿ ವೀಕ್ಷಕಿ ! 


ತೈದ್ಧತೇ ತಸ್ಯ ನೋ ಕಾಚಿದ್ದನಿಷ್ಯತಿ ನುನೋಹರಾ ! ೨೩ ॥ 


ತಿನಿಉ 


ತ್ತ್ರಮೇನ ರೂಪೇಣ ಭವಸ್ವ ಹರನೋಹಿನೀ । 
ಭೂ 


ಬತ್ತಾ ಚ ಪಸ್ಸಸ್ಯ ರುಪ್ರಸಶ್ಚೀ ಶಿನೇ ಭನ N99 


ಯೊಹಾ ಧ.ತೆಶರೀರಾ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ರೊಸೇಣ ಸೇಶವಂ | 
9 ಹಿತಾಯ್ಕೆಸಂ ತಥಾ ಜರು 1 ೨೫ ॥ 


ಕ್‌ೆ ಅ ಇಲಿ 10 
ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷಮಾತ್ರಂ ಮೇ ಬೃ ಸ್ಟಾ ಂನಿಂದದ್ವೃ ಸಜ್ಜ ಜಃ 
ನ ಸನೆಚಂ ಸಂಗೈೆಹೀಷ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಸಕಜಥಂ ವನಿತಾಂ ದೇವಿ ಸ್ಟೇಷ್ಮಯ್ಲ ಸಿಂ ಗ್ರರಷ್ಯುತಿ ; 


ಹ "ಅಭಾ ಜಾ 





ಸಾ ಸಾವರ 


೨೨. ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೇ ಆ ರುದ್ರನು ಸಂಸಾರವಿಮುಖನಾಗಿ 
. ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಓರ್ವನೇ ತಪಸ್ಪನ್ಯಾ ಚರಸುತ್ತ ಲಿಕುನನು. ಅವನು ಪತ್ನಿ 


ಛ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ತಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೩. ಆ ರುದ್ರನು ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುವಂತೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿ ಜ್‌ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಆ ವನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಇನ್ನಾವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ 


ವ 


೨ಸಹೆರಿಸಲಾರಳು: 


ಎ 


( 


೨೪. ಅದುದರಿಂದ ಓ ದೇವಿಯೇ, ನೀನೇ ಶನ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಸುಶೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ರುದ್ರನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ವಸು. 


೨೫. ಸ ಲಕಿ ಪ್ರೀೀರಾಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿರು 
ವಂತೆ ರುದ್ರನನ್ನೂ ಲೋಕಹಿ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸು. 


೨೬. ನಾನು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರುದ್ರ ನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾನಿನಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನು? 
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6 ಈ 
ತ 4 ಶೆ ` 
= ನ ಹ್ಮ 
a NL ಸೂ ಒಲೆ ಓತ ಆ ಕ್‌ ಟಟ NC 






ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ | 
| 


Ya ಸ್ತೌನಿ ನೌನೀಂ ಜಗದ್ಗಾಶ್ರೀಂ ಮರ್ಗೂಂ ಶಂಭುಪ್ರಿಯಾಂ ಸದಾ ॥೩4 

ಸತ್‌ ವ RSS ನ್‌ ಕವ 

ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿನೀಂ ಜೇನೀಂ ನಿರಾಲಂಜಾಂ ನಿರಾ559ಕುಲಾಂ | 

ತ್ರಿದೇನಜನನೀಂ ನಂದೇ ಸ್ಥೂಲಾಸ್ಕೂ ಲಾಮರೂಪಿಣೇಂ ॥ ೪ 8% 
= 

೦ ಚಿತಿಃ ನರಮಾನಂದಾ ಪರನಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿ | 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭನ ದೇವೇಶಿ ಮತ್ಕಾರ್ಯಂ ಕುರು ತೇ ನಮಃ WH 


+ ಜಾ ಜಾ] 1 ೧. ಎಸ 
ಆ) ವದಾನದಾತಿತಾಂ ಶಣ್ಮಾಂ ನಬ ರೊಸಿಣೇಂ 1, 





~~ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಸಾ ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಮಯಾ ಮುನೇ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಡೇನರ್ನೇ ಚಂಡಿಕಾ ಮನು 1೬॥ 


/ 


| ಆಧ Ba ಹಾ ರಾಘ ಗಾ,ಂ 2ಪಾರು ಜಾ ಬಂ ಜಾ 





ರಾ ಕಾಲಾ ಲಾಗೂ ಉಾಾಘಾಕಗಾೂಘಸಾಕಾರಾಣಾಾಣಾ ಕಾ ರ ರ ದ 


ಇರ 
A ತ್‌ ಕ ಅಮೇಲೆ ನಾನು ಜ್ಞಾನ ಇವು 


2೩ “ವ ಇಕ್‌ 
ಉತ್ತು ಅಜ್ಜಾನಸ್ಪರೂಪಳ್ಳೂ ಶುದ್ಧ ಳ್ಕೂ 





y Pa NEN 
| ಸರಮಾ ನ ರಣಸಪಲ up) EERE A WA 5 
ಖ್ಯ 4 ರೂ, ಜಗಕ್ಕಿಗೆ ಕಾರಣಕ್ಕೊ ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೀಗಿಸುವವಳ್ಳೂ 
೦ಕ ನಿಯ ತಹ 
ಬ್ರಿಯಿಯೂ ಆದಂತಹ ದೇನಿಯನ್ನು ಮುಂಜಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಲಾನಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದೆನು. ಪ ಸ 


೪. ಎಖೆಡೆಯಲಿ ತ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನಳೂ, 


ಜಾ ಸ ರ ವೇಲೆ ಎಂತ 
ಆಥಾರಳ್ಕೊ ದುಃಖಸಂಬಂಧವಿಲದವಳೂ ಸನಸ್ವರೂಪಳ್ಕೂ ನಿಲ್ಬತ್ರೂ 


ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ನ 
ಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತರೂನ ಹ: ಗೆ ಮಾಕೆಯೂ, ಸ್ನೂಲ 
೦7೫ Napa 9 ನಜ ಎ 

RN ನಸರೊನಳೂ ಆದಂತಹ ದೇವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುನೆನ್ನು. 5 

೫. ಹಿ ದೇವಿಯೆ ! 0 

0೨ ) ಬ ಸ್ತ 

| ರೂಪಳ | ಬೇಕು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಳು, ಆನಂದಸ್ತರೂಸಳು 

ಏಳು. ಇಂತಹ ನೀನು ನನ ಕಾರ್ಯವನ ವಹ 2 

ಗ್ರಹಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. . ನಿನ್‌ ನನ್ಮ್ನು ಆಗುವಂತೆ ಅನು 


೬. ಬೃಹ್ನನು ಹೇಳಿ 
ಅಳು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಲಿ ನಾರದ! ೩ 
7 0 ಗೆ ಸ್‌ ಸಂ 
ಯೋಗನಿದ್ರಾರೂಸಳಾದ ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯಾ ನನ್ನೆ ದುಂಗೆ ಸ ನಾಮ ಸ್ಫುತಿಸಲು 
ಸಿದಳು. ಈ ಬ್ರಳ್ಯನ್ತಿವಾಗಿ ಆನಿರ್ಭನಿ 
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ಹ ಗೆ 





ತ್‌್‌ ಹಾದ 
NESTE 


ವಜ ಬ (. 


| 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಸ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ಲಿಗ್ಗಾ ೦ಜನದ್ಯುತಿತ್ವಾ ತಾ ದಿವ್ಯ ಔತುರ್ಬುಚಾ 
ಹಸ್ತಾ ಚ | ಮುಕ್ತಾಮಚಿಕಚೋಕ್ತಟಾ (೭॥ 


ಶರದಿಂದ್ವ್ಟಾಂ5ನನಾ ಶುಭ್ರ ಚಂದ್ರಭಾಲಾ ತ್ರಿರಲೋಚನಾ | 
ಸರ್ವಾವಯವರಮ್ಯಾ ಚ ಕಮಲಾಂಘಿನಖಮ್ಯುತಿಃ 1೮1 
ಸಮಶ್ಸಂ ತಾಮುಮಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುನೇ ಶ 


ಅನ್ತ ಇಲಿ ಇವಿ 


೯ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿನತಶುಂಗಾಂಶಃ ಪ್ರಾಸ್ತವಂ ಸುಪ್ರಣನ್ನು ವೆ WF ॥ 


ಛಃ 
ಲ 


ಚರಾಚರಾಣಾಂ ಭವತೀ ಸ ) 
ಸನಾತನೀ ಸರ್ವವಿಮೋಹನೀ ಚ MX ॥ ೧೦॥ 
ರಾಯಸ ೯” 





೭-೮. ಆ ದೇವಿಯು ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಅಂಜನೆದಂತೆ ನೀಲವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಾಲ್ಕು ಸುಂದರಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವರದಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಮುತ್ತು 
ಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಶರತ್ವಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ 
ತೃಲಿದ್ದಿತು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತೆ 


ಸಿಂಹೆವನ್ನೇಕಿ, 
ಗಳಿಂದ ಕೇಶಪಾಶವ ನ್ದ 
ವಳ ಮುಖವು ಶೋಭಬಿಸು 


೨5 
ಗ ಅವಳಗೆ ಮೂರು ನಯನಗಳಿದ್ದುವು. ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು: 
ಕ್ಛಕಾ ಇಲುಗಳ ಉಗುರುಗಳು ಕಮಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದು ವು. 


೯. ಇಂತಹ ದೇವಿಯನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು 


ಬಗ್ಗಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಆ ಶಿವಶಕ್ತಿದೇನಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಓ ದೇವಿಯೇ! ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃ 


WE ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗುವುವು. ಪಾಲನ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಜ್ಯ 


ಆಗಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನ ಇನ್‌” ಕಾರ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಹಗೊಳಿಸುವೆ. 
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(2 ಯಾ ತ್ವಂ ಪುರಾ ಗ ಮಹೇಶೀ 
ಹ ಹತ್ರಿನೇ ಕ್ರಿರೋಕ್ಯ ಪರಾ ಗುಣೇಬ್ಯಕ ॥ ೧೧ ॥ 
ಟ್‌ ಲಾಡು 


ಹ ಶ್ರಿ ರಾದ 
ಮಾಗಾ 


ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ನೈ ಮಹಿತಾ ಮುನೋಜ್ದಾ 

ಸಾ ತ್ವಂ ನಮಸ್ತೇ ಸರಮಾಣುಸಾರೇ 

ಯಮಾದಿಸೂತೇ ಹೃದಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಯಾ 

ಯಾ ಯೋಗಿನಾಂ ಧ್ಯಾ ನನಥೇ ಪ್ರತೀಕ 1 ೧೨ ॥ 


ಸಾ ತ್ವಂ ಹಿ ವಿಷ್ಯಾ ಹ 
ಹೂಟ್ಟಿಸ ್ಲಮವ್ಯಕ್ಷ ತರೂರು 
ತ್ರಂಬಿ ಬಿಚ್ರ ತೀ ಕಾಲಮಯಿಾ ಜಗೆಂತಿ | ೧೩ ॥ 








` | ಮ) a ವಿವ ಕ 
ಸಸ ಸ ಗ ಓ ದೇನಿ! ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಸವಿಂದ ವಿಷು ವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
- ಬ್ಗ ಗೇ ಡ್‌ ೪2 ಸ i 
ಸುನ. ಮತ್ತು ಭೂದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಧರಿಸುವೆ 
ಜಗದಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸುವೆ. ನೀನೇ 


ಶಿ. 
ಳ ಸಂಪ್‌ 


ರ 
ನೀನು ಸತ್ತ ರಜನಸಃವೆ ನ್ಲಿಮೋಗು ಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕನಿಲದ ಪ ಹ 
ಸರಬೃಕ್ಕ್‌ ಸ ರೂಪಳು. ತಕ 
೫H | ನಮಸ್ವಾರವು. ಹಸಾತ ಹಂದ ಪ್‌ ಕ್‌ ಕರು 


೧೨. ಓ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು: ಮಹಾಮಹಿಮಳು, ಸುಂದರಿಯು. ಚರ್ಮ 


ಹುಸ ಗ ದ ತಿಳಿ ಳ್ಳ 
ಸ್ಪ ಯ ಲಶಕ್ಯಳು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ ನ್ಮ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ 


ದಿಂದ ಪಂಶುದ್ಧ ವಾದ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಥ ಥ್ಯಾನಿಸುವರು. 


೧೩. ಓ ದೇವಿ! ನೀನುಜ್ಞಾ ್ಲಾನಜ್ಯೊ 
ಣ್‌ (ತಿಪ್ರ ಕಾಶ ಸರೂಪ 4 
ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧನೀ ಅದವಳು. ವಜ! ನೀನು ಬ ತಿನ ಸು ಪರಿಶುದ್ಧ ಳು 


ಸ ಬಗೆಯಾದ ನಿದಾ 
ಸ್ಮ ಸ್ವೈರೂಸಗಳನ್ನು. ಐ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆ ವ ಮತ್ತು ನೀನು ನಿಕಾರವೀ ರ ಇಂದ್ರಿ ಸ್‌ು 
> ಗ 


ಸ ಅಗೋಚರ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆದಂತಹ ನ ನ: 
೧೧% ನೀನು ಸಳಯಕಾಲದಲಿ ಜ ತ ನ 
೧ ನೇರು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಡಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇಂಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ ಸ 
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ed ಮಾಯೆಯಿಂದ “ಜಾ ನವನ್ನು ಹೆರಡುನೆ, ನಿಕ ಇರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವೆ. ಸತ್ತ್ವರಜ 


~ ತ 
ಸ್‌ Pa 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಿಕಾರಬೀಜಂ ಪ್ರಕರೋಷಿ ನಿತ್ಯಂ 

ಗುಣಾನ್ವಿತಾ ಸರ್ವಜನೇಸಣು ನೂನಂ । 

ತ್ತಂ ವೈ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಶಿನೇ ತ್ರಯಾಣಾಂ 

ದಾನಭೂತಾ ಚೆ ತತಃ ಪರಾಳಸಿ ಏ 1 ೧೪ ॥ 


2 


ಸತ್ರ 0 ರಜಸ್ತಾಮಸ ಇತ್ಯ ನಾಷಾಂ 
ಆಚ ಸಮವಸ್ಥಿ ಕಿರ್ಯಾ | 
ಸಾ ತ್ತ್ವ ೦ ಗುಣಾನಾಂ ಗ್‌ ಹೇತುಃ 


ಜಾಹ ಹ್ಯಾಂತರಾರಂಭಸಿ ಪಾಸಿ ಚಾತ್ಸಿ । ೧೫ ॥ 
ಅಶೇಷಜಗತಾಂ ಬೀಜೇ ಜೆ ಸ್ಲೀಯೆಚ್ಞಾ ನಸ ರೂಪಿಣಿ 
ಜಗದ್ದಿತಾಯ ಸತತಂ ಶಿನಪತ್ನಿ ನನೋಲಸ್ಕು ಶೇ ॥ ೧೬ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ [| | 
ಇತಾ 5೨೫ಟ್ಯಿ ೯ ವಚಸ್ಸಾ ಮೇ ಕಾಲೀ ಲೋಕವಿಭಾವಿನೀ | 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ 2 ಮಾಂ Ry ಸ್ರಷ್ಟಾ ರಂ ಘನಶಬ್ದ ವತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
SN 


ರಾ 
ಸೆ. ಗೃ! 





ಇ ನೌ 
೧೪. ಹಿಶಿವೆ! ನೀನು ಸಗುಣರೂಸಳಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯವೂ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿ 


ರಾ 


ಸಮೋಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಿ TF ಜನಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ.ಗುಣಗಳ್ಲಿ 


ಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಳಾಗಿರುವೆ._ 
೧೫೩ ಓ ದೇವಿ! ಸ ಸೃ ಪ್ರಿ/ ಗೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಎರಜಸ್ತ ಮಸ್ಸೆ ೦ಬ ಗುಣ 


-ಗಳು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸರುವ ಕುತ. ಆ ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ 2 ಯ ಸ್ಟ ರೂಪವೇ _ 


ನೀನಾಗಿರುವೆ, _ ಇಂತಹ ನೀನು : ಮುಂದೆ ಆ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಜಗತೆ 3 ಅವನ್ನೂ 


ಸೃಷ್ಟಿಸ ಸುವ, ರಕ್ಷಿಸುವೆ, ಕೊನೆಗೆ ಸಂಹರಿಸುವೆ. 


೧೬. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಳಾದ ಓ 'ಜೇವಿ! ನಿನಗೆ ನಮ 


ಶ್ರ ನೀನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸಳು, ಮತ್ತು ನಿನಯಸ್ಪರೂಪಳು. ಓ ಶಿವಶಕ್ತಿಯೇ, 
4 ನಿ 2 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ವು ನಿನಗೆ ಸದಾ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅದನು: -ಈ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಎ) 
ಜು 
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1೬೫೫೫ ೫್ಶಊ೪ಊ 0 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ದೇವ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭೆನತಾ ಸ್ತುತ್ತಾಹನುವಧಾರಯ । 
ಉಚ್ಕತಾಂ ಯದಿ ಧೃ ಷ್ಕ್ಯೋತಸಿ ತಚ್ಚ ೀಘ್ರುಂ ಪುರತೋ ಮುನು 1 ೧೮ ॥ 


ಸೃತ್ಯಕ್ಷಮಹಿ ಜಾತಾಯಾಂ ಸಿದ್ದಿಃ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿ ತಾ। 
ತೆಸ್ಮಾತ್ಮ ೦ ವಾಛ್ಲಿತಂ ಬ್ರೂ! ಹಿಂ ಯಾ ಕರಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಭಾವಿತಾ 1 ೧೯॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ (ನಾಚಿ ॥ 


ಲ 9) 


` ಶೃಣು ದೇವಿ ಮುಹೇಶಾನಿ ಕೃಸಾ ೦೪ ತ್ವಾ ಮನೋಹರಿ । 
ನುನೋರಥಂ ತಂ ಸರ್ವಜ್ಞೇ ಪ್ರವದಾಮಿ ತ್ವವಾಜ್ಞ್ಯಯಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಯಃ ಪತಿಸ್ತನ ದೇವೇಶಿ ಲಲಾಖಾನ್ಮೇಇಭನತ್ಪುರಾ | 


ಲೃ ರಿ Hy ps J ಇ 
ಶಿನೋ ರುದ್ರಾಖ್ಯಯಾ ಯೋಗೀ ಸ ವೈ ಕೃಲಾಸಮಾಸ್ತಿ ತಃ 1 ೨೧ ॥ 
4 
727.77)... 
೧೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :-- ತ್ರೆ ನೀನ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನುತಿಸ | ಹಾಲು ಬಹ್ಮನೇ! ವಿಶಕ್ಟ್ರಾಗಿ ನೀನು 
2೩ ಸ್ಹುಳಿಸುಲ್ದರಿ ಅಸಾಧ್ಯನಾದಂತಹ ಅದಾನ ಕಾರ್ಯವು. ಬಂದೊದ 
ಗಿರುವುದು? ಈ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೯. ನಾನು ನ ನನ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಸು 


ದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದಳು. ಅಷ್ಟ ತಷ್ಟಕಾ ರ್ಯವಾಪುದು? ಎಂಬ 


೨೦ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೆ ಹೇಳಿದನು :---ಓ ದೇವಿ, ಪರಮೇಶ್ವರಿ! ನನ್ನ ಹ' 
ನನ, ಲನುಗ,ಹ 
ವನ್ನಿರಿಸಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ದಯನಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಳು. ಅದರೂ ನಿನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨೧. ಓ ಡೇನ್ಸಿ ನಿನ್ನ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 
ಗ್‌ 


ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿನನು ನನ್ನ ಲಲಾಬಿದಿಂದ ರುದ್ರ ರೂಪ 
ಆ ನ ದ್ರನು ಮಹಾಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ 
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A RE | 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಹಶ್ಚರ ರತಿ ಭೂತೇಶ ಏಕ ಏವಾನಿಕಲ್ಪಕಃ । 
ಅ ಸಶ್ಟ್ರೀಸ (ಶೋ ನಿರ್ವಿಕಾರೋನ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸವನಾಹತಶೇ 1 ೨೨ ॥ 


ತಿ 


ತಂ ನೋಹಯ ಯಥಾ ಚಾನ್ಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಸತಿ ವೀಕ್ಷತಿ ! ` 
ತ್ವದ್ಧತೇ ತಸ್ಯ ನೋ ಕಾಚಿವ್ಭ ನಿಷ್ಠ ತಿ "ನುನೋಹರಾ ॥ ೨೩॥ 


ಟೆ ಮೇನ ರೂಸೇಣ ಭನಸ್ವ ಹರನೋಹಿನೀ । 
ಠಾ ಜ್‌ ಇ J 
ಕಾ ಭೂತ್ವಾ ಚ ವಕ್ಷಸ್ಥ್ಯ ರುಪ್ರಪತ್ನೀ ಶಿನೇ ಭವ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯಥಾ ತ ತ್ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ (ರೂಸೇಣ ಕೇಶವಂ | 


ಅಆಮೋದಡದಯಂಸಿ ನಿಶ್ವಸೆ ಹಿತಾಯೈನಂ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೨೫ ॥ 
೧. «ed ಲಾಗಿ ಧಾಳಿ } 
ಕಾಂತಾಭಿಲಾಷಮಾತ್ರಂ ಮೇ ಬೃ ಸ್ಟ್ಟಾ೯ನಿಂದ ದ್ವೃಷಪ್ಟಜಃ । 
pe ಆ A ಅಳಿ ಧೌ ದ್‌್‌ 
ಸ ಫೆಥಂ ನನಿತಾಂ ಜೇವಿ ಸ್ವೇ ಫ್ಛಯಾ ಸಂಗ್ರಹೀಷ್ಕತಿ | | ೨೬ ॥ 





ದೇ ಆ ರುದ್ರ ನು ಸಂಸಾರವಿಮುಖನಾಗಿ 


೨೨. ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಪರಿಗಹಿಸ 
ಹಾ 
ಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಅವನು ಪತ್ನಿ 


ಟಬ 
ಲದೆ ಓರ್ವನೇತ 
೯ 


೨೩. ಆ ರುದ್ರನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿ ಹಿಸಲಿಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು 


ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಆ ಶಿವನ ಮನಸ ಸ್ಪನ್ನು ಇನ್ನಾವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ 


೨೪, ಆದುದರಿಂದ ಓ ದೇವಿಯೇ, ನೀನೇ ಅವತರಿಸಿ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಸುತೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ರ ರುದ್ರನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ವರಿಸು. 


೨೫. ನೀನು ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿರು 
ವಂತೆ ರುದ್ರ ನನ್ನೂ ಲೋ ಸ್ರ ತಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸು. 


೨೬. ನಾನು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರುದ್ರ ನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾನಿನಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನು? 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರೆಸುಹಿತಾ 

ಹಕರೇ$ಗೃಹೀತಕಾಂತೇ ತು ಫಂ ಸೃಷ್ಟಿ ಶ್ಯುಭಾವಹಾ | 

ಆದ್ಯಂತಮಧ್ಯೇ ಚೈ ತಸ್ಯ ಹೇತೌ ತರ್ಸ್ಮಿ ವಿರಾಗಿಣಿ HH ೨೭ ॥ 
ಇತಿ ಜಿಂತಾಸರೋ ನಾಹಂ ತೈಷನ್ಯಂ ಶರಣಂ ಹಿತಂ | 

ಲಬ್ಧವಾಂಸ್ತ್ರೇನ ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಹಿತಾಯ ತತ್ತುರುಪ್ಪ ನೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ನ ನಿಷ್ಣು ಸಸ್ಯ ನೋಹಾಯ ನ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಲೀರ್ನ ಮನೋಜಭವಃ। 

ನ ಚಾಪ್ಕಹಂ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಾನ್ಯಸ್ತ್ವಾಂ ಕೋಪಿ ನೆ ಸಾ ॥ ೨೯ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ದಕ್ಷಜಾ ಭೂತ್ವಾ ದಿನ್ಯರೂಪಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 

ತೆತ್ಸತ್ಲಿೀೀ ಭನ ಮದ್ಭ ಕ್ಯಾ ಜು ನೋಹಯೇಶ ರಂ ॥ ೩೦ ॥ 


ದಕ್ಷಸ್ತಪತಿ ದೇನೇಶಿ ಕ್ಷೀಕೋಡೋತ್ತರತೀರೆಗಃ | 
ತ್ವಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಮಾಧಾಯ ಮನಸ್ಸ್ವಯಿ ದೃಢವ್ರತಃ 1 ೩೧ ॥ 
ನಾವಾ 


೨೭. ಆ ರುದ್ರನು ಪತ್ರಿ ್ಲಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಸ ದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಸಿ ಸ್ಟಿಯು ಸುಖ 
ವಾಗಿ 9 ಬಿಲ 
ಫಾ ಹ ಆ ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗ ಳಿಗೆ ಮ ದ ಆ 
ಪ್ರಮು ವಿರಕ್ತನಾದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


ತ್‌ 


೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಇನ್ನಾವ ಗತಿಯನೂ 
ಕಾಣದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆನು. ಆದಕಾರಣ ಓ ಸ ಲೋಕಕೇ ಪ 
ಕ್ಪಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ಸ 


೮ 


ರ್ತಿ. ವಿಷ್ಣುವೂ ಆ ರುದ ದ್ರನನ್ನು ನೋಹಗೊಳಿಸಲಾರನು. ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯಾಗಲಿ, 


ಮನ ಥನಾಗಲ್ಲಿ ನಾನಾ (ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹ್ಮ್ಮ್‌ ನಾ) ಗಲಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸಲಾಕೆವು, ಹೊರತು 
ಯಾರೂ ಆ ರುದ ದ್ರನನ್ನು ನೋಹ ಹಗೊಳಿಸಲಾರರು. ಕ ಜ್ಯ 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ 
ಜ್‌ ಹ ೦ದ ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ದಿವ ವ್ಯವಾದ ರೂಪವು 
ಶ್ರ ಜಂಸಿ ಆ ರುದ್ರನ ಪತ್ರಿ ಯಾಗು. 


ನಿನ್ನ. ಭಕ್ತನಾದ ನನಗಾಗಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸು, 


ಳೃವಳಾಗಿ ದಕ್ಷನ 
ಬಡ್‌ ಅವನನ್ನು 


೩೧. ಓ ಸರಮೇಶ ರಿದ ದ 
| ರಿ, ದಕ್ಷನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಸ ಿರೀಕರಿಸಿ ಜಿತೆಂದಿಯನಾಗಿ 
ಬಹುವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ಶ್ಷೀರಸಾಗರದ ಉತ್ರ ತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಇನ ವು ಸಾ 


ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು ಎಂಜಿನು. ನಿನ್ನಿನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ತಪಸ್ಸು 
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ತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇಡಿ ವಿ 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ [1 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ಸಾ ಮೇ ಜಿಂತಾಮಾಪ ಶಿವಾ ತಡಾ! 
ಉವಾಚ ಚ ಸ್ಪಮನಸಿ ನಿಸ್ಮಿತಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ ॥ 2೨ ॥ 


॥ ದೇಸ್ರ್ಯನಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಸುಮುಪಡಾಶ್ತೆಂ ರ್ಯ೯ಂ ವೇದವಕ್ತಾ ಫಿ ವಿಶ್ವ ಗೆ ತ್‌ | 


ಮಹಾಜ್ಞಾನಿ ನನರೋ ಭೂತ್ವಾ ವಿಧಾತಾ ಕಂ ವದತ್ಯಯಂ ॥ ೩೩॥ 


ನಿಭೇಶ್ವೇತಸಿ ಸ ಸಂಜಾಶೋ ಮಹಾನೋಹೋಂಸುಖಾವಹಃ । 
ಯದ್ವರಂ 0 ನಿರ್ವಿಕಾರೆಂ ತೆಂ ಸಮೊ ಪಹಯಿತುಮಿಚ್ಛೆ ತಿ ॥ ೩೪ ॥ 


ಹರನೋಹನರಂ ಮತ್ತಃ ಸಮಿಚ್ಛತಿ ನಿಧಿಸ್ತ್ವಯಂ | 


ಕೋ ಲಾಭೋತಸ್ಕಾತ್ರ ಸ ನಿಭುರ್ನಿರ್ಮೋಹೋ ನಿರ್ವಿಕೆಲ್ಪಕ8 ॥ ೩೫ ॥ 
EE ಸ RN ಜ್ರ ಸತ SNS 


೨೨. ಬಹೈನು ಹೇಳಿದನು: —ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯಾದ ಜೀವಿಯು ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಟು ಆಶ್ಮ್ಮರ್ಯಗೊಂಡಳು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ, 


೩೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಓಹೋ ! ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವು. ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇದನಕ್ತ ಪೊ ಮಹಾಜಾ ್ಲಾನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇಡೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿರುವರು ? 

pe ಲ್ಲ ಬ್ರಹ ನು ಯಾವ ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ 
ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು ಹಗೊ ಸಲಿಚಿ ಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ಕೆ ಅನಿಸ್ಟೈ ಕರವಾದ ರೂ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. 


೩೫. ನಾನು (ದೇವಿಯು) ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬಜೇಕೆಂದು ಈ ವಿಧಿಯು 
ವರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಇವನಿಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು? ಜಗ 
ದೊಡೆಯನಾದ ಆ ರುದ್ರನಾದರೋ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯೂ ಮೋಹ 
ನಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಸರಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯೋ ಯಶ್ಶಂಭುರ್ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿರ್ನಿಕಾರರ್ವಾ । 
ತಸ್ಕಾಹೆಂ ಸರ್ವದಾ ದಾಸೀ ತದಾಜ್ಞಾನಶಗಾ ಸದಾ 1. ೩೬ ॥ 
ಸ ಲಂ ರಾರಾ ರಾ 
ಸ ನಿನ ಪೂರ್ನ್ವರೂಸೇಣ ರುಪ್ರನಾಮಾಭನಚ್ಛಿವಃ | 
ಭಕ್ತೋವ್ಛಾರಣಹೇತೋರ್ಹಿ ಸ್ಪತಂತ್ರಃ ಪೆರಮೇಶ್ವರಃ I ೩೭ ॥ 
ಹರೇರ್ನಿಧೇಶ್ವ ಸ ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಾನ್ನ್ಯೂನೋ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ಅಜಿ 

ಸಃ 


ಯೋಗಾಧಾರೋ ಹೃಮಾಯಸೋೋ ಮಾಯೇಶಃ 
ಲಿ ಯು ಹ ಅರಸುತ್ತ 


ತಮಾ ವಾತಾದಾಡಿವಾತವಾಚವನಾನನಾಪಾ ಶಾನ್‌ 


ಮತ್ತಾ ತಮಾತ್ಮಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾಮಾನ್ಯಸುರಸನ್ಸಿ ಭಂ | 


ಇಚ್ಛಿತ್ಯಯಂ ನೋಹಯಿತುನುಶೋ; ಜ್ಞಾನನಿನೋಹಿತ 


೦೦ 


HT ॥ 


ನ ದದ್ಯಾಚ್ಚೇದ್ವರಂ ನೇದನೀತಿರ್ಭ್ರಷ್ಟಾ ಭವೇದಿತಿ | 
ಲ ಲಿ 2 ಲ ಲ ಇ 

ಕಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಯೇನ ನನಿಭುಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸ್ಕಾನ್ಮೀ ಮಹೇಶ್ವರಿಃ ॥1೪೦॥ 
ಆ ಅ ಪಾತ 7 3.7... 





ಠೌ 
ನಿಸ ಸ 7 ೩೬. ಇಂ ನನೆ ವ ಇನೆ ಮ್‌ ದ್‌ 
ಸ ಸ A ನನಾದ ಅ ಶಂಕರನು ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ 
! An) ) Q ನ ಇ ಇಳಿ ಇತ್‌ 
ಸ ನ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನು ಮತ್ತು ಯಾವ ವಿಕಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. 
೦ಕನಿಗಿ ನಾನು ವಳ ಶಿ ಯಪ: 
ನಾನು ಸರಿಚಾರಕಳು. ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸದಾ ಸಜಿಯತಕ ವಳು. 
೩೭. ಸ್ಪತೆಂತ್ರನಾದ ಆ ಸರನೇಶ ಕಸಿ ಸೋಸು; 
ಪ್ರ5ಂತ್ರನಾದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಭಕ್ತರನ್ನು ದರಿಸರೋಸುಗ 
ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ತ ಬಗಗ ರುದ್ರ 


೩೮. ಆ ಶಿವನು ಹರಿಗೂ ನಿಧಿಗೂ ಸಾ 
ನ ನಿಯು. ಶಿವನಿಗಿಂತೇ ತ್ಸ ್ದ 
ನ ನಗಂSಲೂ ಉ 
ಸ ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅನನು ಯೋಗದಿಂದ ಸಜಿಯತಕ್ಕವನು 32 
ನ ಸಂಬಂಧನಿಲ. ಆದರೂ ಆ ವ ನ ತೆ. 
ಲ ನನಿಲ್ಲ ಸಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅದೀನದಲಿಟು ಈ 
ಇಡಿ ವನು. ಮಾಯೆಗಿಂತಲೂ ಅವನು ಹೆಚಿ ನವನು ನ ಸ 
RR ಕಯ 
೩೯. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲನಿ ತನ್ನ ಪು 
೧೧ ರ್ಮ 


ದೇವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ನೋಹಗೊ ಅ ಸ 


ಳಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು 
೪೦. ನಾನು ವರವನು ಕೊಡದಿದ ಕೆ 

ಭಿ ನು ಕೊ ದೇನಿಯನು ದಾನ ಸೇಕ 
ಥಿ ಪಡೆಯಬಹುದು ನಿಂಬಿ ವೇದನೀತಿಯು ಸು; i ಪ 
ಕೂಟ್ಟಿರೆ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆ ಶಿವ 
ಕಾರಣ ನಾನು ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? 


ನ ವುದು. ವರನನ್ನು 
ನ ಕೋನಗೊಳ್ಳುವನೋ ಏನೋ? ಆದ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಕಿವ ಸಲಕಿ ೨೨ 


ಮ ಬಾಯ ಹಾಸ ಖ-ರಾನಾನಸ 


ದೆ ಹತ್ರಾ () 
ರತಃ ಹರಃ ॥ ೩೮ ॥ ಇಳ 


ತಾತಾ... ಎ... 


೨ ಾರಾಣಾಾ ಇ 8೫೬.41 


ಇ. ಅಜಾ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬರಿ ಚ 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ (| 
ನಿಜಾರ್ಯಃತ್ಥಂ ಮುಹೇಶೆಂ ತಂ ಸಸ್ಮಾರ ನುನಸಾ ಶಿವಾ | 


ಪ್ರಾಷಾನುಜ್ವಾಂ ಶಿವಸ್ಯಾಭೋವಾಚ ಮರ್ಗಾ ಚ ಮಾಂ ತದಾ ॥೪೧॥ 


ಎ 


॥ ದುರ್ಗೋನಾಚ ॥ 
ಯಮುಕ್ತಂ ಭವತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಸ್ತಂ ಸತ್ಯಮೇವ ತತ್‌ | 


ನುದ್ಭತೇ ಮೋಹಯಿತ್ರೀಹ ಶಂಕರಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ ' ॥ ೪೨ ॥ 


ಹ 
ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ತತ್ಸತ್ಯಂ ಭವತಾ ಪ್ರತಿಷಾದಿತಂ I ೪೩॥ 


ಇ) 


ೋಹೆನೇ ಯತ್ನೋ ನಿದ್ಯತೇಂಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋಃ । 


ಚ 
ಲಃ 
ಸ 
J 
ನಿ 


ತ್ರೆದ್ವಾಕ್ಕಾದ್ದಿ ಗುಣೋ ಮೇಂದ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನೋಂಭೂತ್ಸ ನಿರ್ಭರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ನಿ"ಐವ 


a 


೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ದೇವಿಯು ನರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಚ್ಞೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 


೪.೨. ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಳು :--ಎಲ್ಫಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜನಾದುದು. ನನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸ 
ಲಾರರು. 


೮೩. ಹರನು'ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ನರಿಗ್ರ ಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ನಡೆಯಲಾರದೆಂಬುದೂ ನಿಜವಾದ ಮಾತು. 


ಛಲ. ನಾನೂ ಸಹ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಜೀಕೆಂಬ 

ವಿ 2 ಇ ಛೆ 

ಇಚ್ಛಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
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ಅಹಂ ತಥಾ ಯತಿಷ್ಕಾನಿ ಯಥಾ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಂ | 
ಹರಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನಿಧೇ ಸ್ವಯಮೇವ ನ, 1 ೪೫ ॥ 
ಸತೀಮೂರ್ತಿಮುಹಂ ಧೃತ್ನಾ _ ತಸ್ಕೈನ ವಶವರ್ತಿನೀ | 
ಭವಿಷ್ಕಾನಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಷ್ಟೋರ್ಯಥಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥೪೬॥ 


ಯಥಾ ಸೋಪಿ ಮಯೈ ನೇಹ ವಶನರ್ತೀ ಸದಾ ಭನೇತ್‌ । 
ತಥಾ ಯತ್ನಂ ಕರಿಸ್ಕಾ ನು ತಸ್ಯೈ ವತ್ತ ಸೈಸಯಾ ನಿಧೇ ': ೪೭ ॥ 


ಉತ್ಸನ್ನಾ ದಕಶ್ಷಜಾಯಾಯಾಂ ಸತೀರೂಹೇಣ ಶಂಕರಂ | 
ಅಹಂ ಸಭಾಜಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೀಲಯಾ ತಂ ಪಿತಾಮಹ 1 ೪೮ ॥ 


ಯಥಾನ್ನ ಜಂ ುರವನೌ ನರ್ತತೇ ವನಿತಾವಶೇ | 
ಮದ್ಭಕ ಕ್ರಾ ಸಹರೋ ವಾಮಾನಶವರ್ತೀ ಭನಿಷ್ಯ ತ್ರಿ 1 ೪೯ ॥ 


ದಾ 
| ೪೫. ಎಲಾ ನಿಧಿ ಆ ಹರನು ಮೋಹಗೊಂಡು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಪತ್ನಿ ಖಣ ನ 
ಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಸ 





೪೬, ನಾನು ಸತೀದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಆ. ಹರನನ್ನು ಮದುನೆ 
ಯಾಗಿ ಅವನ ಅಧೀನಳಾಗಿದ್ದು, ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 


ಶಿ 
ಹಜ್‌ ನಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಅವನಿಗೆ 


೪೭. . ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ ಸದು ನನ್ನ ಅದ್ದಿ 
5 ನೀನಿವಾಗಿರ ಸಪ 
ಅನನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಮಾಡುವೆನು. ತ ಸವತೆ ಹಸಿ 


೪೮. ಎಲ್‌ ವಿಧಿಯೆ, ದಕ್ಷನ ಪತ್ರಿ ಶ್ಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ಉಚಿತನಾದ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ 
ನನ್ನೇ ಸತಿಯಾಗಿ ವರಿಸುವೆನ್ನು. 


ಸಿತೀದೇನಿಯ ರೂಪದಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆನು. ಅವ 


೪೯, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸ 


ತ ಸ್ತ್ರೀಯ ವಶದಲಿರ ವ | 
ನನ್ನೂ ಸಹ ಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಹ ಕೊಳ್ಳು ಸವತ ಆ. ತಿ 
ಜರ ಕಯಯ ದಾ ಎಎ ಜು ಜಗ MATS 


ವೆನು ಎಂದಳು. 





ಮಾ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ` [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಛಾ ' 


eye 


ಇ)... 
8% 


= AES 


ವಾ 
4 3 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಶಿನಪುಕಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮಹ್ಯಮಿಕ್ಸ 0 ಸಮಾಭಾಸ್ಯ ಶಿನಾ ಸಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 


ನೀಕ್ಸಮಾಣಾ ಮಯಾ ತಾತ ತ: ತೆಶ್ರೈಪಾಂತರ್ಥಥಭೇ ತತಃ it ೫೦॥ 
ತಸ್ಕಾಮಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ತು ಸೋಹಂ ಲೋಳಕಪಿತಾನುಹಃ | 
ಅಗಮಂ ಯತ್ರ ಸೃಸುತಾಸ್ತೆ (ಬಸ ಸ್ಪರ್ವನುವರ್ಣಯಂ ॥1೫೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ BE ಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಕಾಡಶೋಥ್ಯಾಯಃ. 


ಆಧಾ { MEE Ou 


೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು. 


೫೧. ದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಶನೆನಿಸಿದ ನಾನು 
ನನ್ನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದೆನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 


ಅಧ್ರಾಃ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ತ್ರೀ3॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


8. 


ತಾ 


ಅಥ ಪೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಹೇ 


ದ್ದಾ ದಶೊಟಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹರ್ಮ್ಮ ಶಂಭುನರ ಸ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸನ್ಯುಗುತ್ತೆಂ ತ್ವಯಾನಘ | 
ಶಿನಾಶಿನ $ರಿತ್ರಂ ಚೆ ಚ ಪಾನಿತಂ ಬನ್ನ ಮೇ ಓತಂ 1 ದಿ । | 
1; 
ದ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ. 


೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :—ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ನ್ನನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ 


ಆದ ಓ ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಪುಣ್ಣ )ಿನಂತನಾದೆ ನೀನು ಶಿವ ಮತ್ತು, “ಚಂಡಿಕೆಯರ : ರಿತಿ 
ಜರಿ ತ್ರ 


ಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಜ್‌ 
ಇದರಿಂದ 
೦ದ ನನ್ನ ಜನ್ನನ್ನ ವು ಸನಿತ್ರ ವಾಯಿತು. 


೨. ದಶನು ಡಡನಾದ 
ವಿನು ದೃಡ ನಿಯಮದಿಂದ ಜೀನ್ರಿಯ 
ಹ ಹ] ಶಿ ೨ ಕ್ಕ ಕ್ರ ತಪಸ 
ಮಾಡಿ ಯಾವ ವರನನ್ನು ಪಡೆದನು ? ಕುರಿತು 


ಆ ದೇವಿಯು ಡನ 
ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿ 9 ಸ ನ ಸಶಿ 
ಕಾಗ ಜನಿಸಿದಳು; ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗರಿ ನ ತ ೨ ಎ 


ನು ಹೇಳು ನಂಟು ಸ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶಿನೆಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಸಾರಡ ಭನ್ಮಸ್ತ್ವಂ ಮುನಿಭಿಭ ೯ಕ್ತಿತೋಖಲೈಃ । 
ಯಥಾ ತೇಷೇ ತಪೋ ದಸ್ತೋ ನರಂ ಪ್ರಾಪ ಚ ಸುಪ್ರತಃ | 8 


ಮದಾನಜ್ಞಪ್ತಸ್ಸುಧೀರ್ದಸ್ಸಸ್ಸ ಮಾಢಧಾಯ ಮಹಾಧಿಪಃ । 


ಅಗಾದ್ಯ ಸ್ಬು 0 ಚ ತಾಂ ದೇನೀಂ ತತಾ ಶಮೋ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥ ೪ 
CST ಪೆ ಸಸ ಜ್‌ ್ರ 4 
ಸ್ಲೀರೋಜೋತ್ರರತೀರಸ್ಸಸ್ತಾಂ ಕ್ಸ 


ಬಿಕಾಂ HB 


ದಿವ್ಯವರ್ನೇಣ ದನ್ಸಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಯಂ ಸಮಾಃ । ` 
ತಸಶ್ಚಜಾರ ನಿಯತಸ್ಸಂಯತಾ$5ತ್ಮಾ ದೃಢವ್ರತಃ ॥ ೬ ॥ 


ಮಾರುತಾಶೀ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಲಹಾರೀ ಜಿ ನರ್ಣಬುಕ್‌ । 


ಏನಂ ನಿನಾಯ ತಂ ಕಾಲಂ ಚಿಂತೆಯಂಸ್ತಾಂ ಜಗನ್ಮಯಿೂಾಂ ೧೦, ॥ ೩॥ 
ರ 


ಶ್ಲ ಬ್ರಹ ನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ 
ನಿ ಣಿ 
ನೀನು ಧನ್ಯನು ; ದಕ್ಷನು ME ವರವನ್ನು ಸಡೆದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ 


೪. ಆಬಳಿಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಹ ನು ನನ್ನ ಅನ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗ 
ಳಾಗಿ ಪಡೆಯುವ Er ಆ ಸೀನಿಯನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. | 


೫-೬. ಶ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇನಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ದರ್ಶನವ ತಾಡಲಸೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ದೇವಮಾನದಿಂದ 
ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ದೃಢವಾದ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ತಸಸೃನ್ನಾಚೆರಿಸಿದನು. 


ರ್ಟ 


೭. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಯಾವ ಆಹಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆಯೂ, ಕೆಲವು ಕಾಲ ಜಲವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಜಗಡ್ರೂಸಳಾದ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆದನು. ಹ್‌ 


pL 
t 
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ದುರ್ಗಾಧ್ಯಾನಸಮಾಸಕ್ತಶ್ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತಪೋರತಃ ॥ ' 
ನಿಯಮೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಜೇನೀಮಾರಾ ಾಇಧಯ ತಿ ಸುವ್ರಶಃ !1೮॥ 


ತತೋ ಯಮಾದಿಯುಕ್ತಸ ಸಃ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ। 


ಥ್‌ 


ಜಗಡಂಬಾಂ ಪೊಜಯತಃ ಹೆ ಸ್ರತ್ಯಶ್ಸಮಭವಚ್ಛಿವಾ | ET 


ತತಃ ಶ್ರತ್ಯಕ್ಷತೋ ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಜಗೆದಂಜಾಂ ಜು | 
ಕೃತ್ಯ ಮಥ್ರಾತ್ಕಾನ ೦ ಮೇನೇ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Hou 


9, 
ಸಿಹ್ಮಸ್ಥಾಂ ಕಾಲಿಕಾಂಕೆ ಕೃಷ್ಣಾ ಚಾರುನಸ್ಟ್ರಾ ೦ ಚತುರ್ಥ್ಭುಜಾಂ। 


ವರನಾಭಯನೀಲಾಬ್ದ ಖಡ್ಗಹಸ್ತಾಂ ಮನೆ ರಾಂ ॥ ೧೧ ॥ 
ಆರಕ್ತನಯನಾಂ ಚಾರುಮುಕ್ತಕೇಶೀಂ ಜ ಜಗತ್ಸೈೆ )ಸೂಂ । 

ಮಾ 

ತುಷ್ಬಾನ ನಾ ಗ್ಭಿಶ್ಚಿತ್ರಾಭಿಃ ಸುಪ್ರಣನ್ನೂ ಸಥ ಸುಪ್ರಭಾಂ H ೧೨ ॥ 


೮. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲ ತಸಸಿನೆಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನು ಪ್ಪ ಆರಾಧಿಸಿದರು ಗನ 


ಜು ಹೀಗೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ಬಹು ನಿಯಮಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ದಕ್ಷನು 
ರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರಲ್ಕು ಹಿ 
ಬಸಿ ತ್ರಲಿರಲ್ಕು ದೇವಿಯು ಸ ಪ್ರ ಸನ್ಸ್ನ ಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. 


೧೦. ಜನಷ ಮ್ರೂಪ ಳೂ ಜಗ ಸ ಇವಿ 
ಬ್‌ ನಳ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಅದ ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದುದನ್ನು 
ಸ್ರಬ್ರಹ್ಮನು ತಾರು ಕ ತಾರ್ಥನಾದೆಫೆದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು, 


೧೧-೧೨. ಆ ದೇವಿಯು ಸಿ ನ್ರ್ನೇರಿದ್ದ ಳು. ನೀಲನರ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ಧ ಳು. ಅವಳ ವ ಮುಖನ ವು ಜವ ಗಿನಿತ ತು. ನಾಲು 
ಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ. ಸರದ ಮುದ್ರೆ ಅಭಯಮುಶ್ರಿ ಕನ್ನೆ ನಿಕಿ ೧ ್ಯ ದ 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಳು. ಸುಂದರಿಯೂ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಡೆಗಣು Ne ಆಗಿದ್ದ ಸ ಸ 


ಗ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆದರಿಹೋಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 2 ಪೂರ್ವಕಾ ೦ತಿಯನು 
ನೆ 

ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. “ಹೀಗಿರುವಂತಪ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ದಕಟಬಹೆ ಸ 

ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯುಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ ಸಿ) ತಿಸಿದನು ಕಿ ತ ವಲ 
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ಫಿ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಶಿವಸ್ರರಾಣಂ 


| ದತ್ತ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಗದಂಬ ಮಹಾಮಾಯೇ ಜಗಜ ಮಪ ಶ್ವರಿ | 
ಎ EY ದಾ 
ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ದರ್ಶಿತಂ ಕೇ ಪಸ್ರರ್ಮಮ i ೧೩ ॥ 


ಪ್ರಸೀಷ ಭಗನತ್ಯಂಬ ಪ್ರಸೀಷ ಶಿನರೂಪಿಣೆ 
ಪ್ರಸೀದ ಭಕ್ತವರದೇ ಜಗನಾ ಯೇ ರೋ ಶೇ Ul ೧೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋಷನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸುತಾ ಮಹೇಶಾನೀ ಡ ದ ಸ್ಲೇಣ ಪ್ರ ಫಸೃಯತಾತ್ರ ನಾ | 
ಉನಾಚ ದಕ್ಷಂ ೫ ಜ್ಞ್ಞಾತ್ವಾಪಿ ಸ್ವಯಂ ಇಸ ಫಿ ತಂ ಮುನೇ ul ೧೫ ॥ 


॥ ದೇಪ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಹ ಕಾಣೆ ಕಣೆ ೧! ದ | = ಕ್ನೌ 
ತುಷ್ಟಾಹಂ ದನ್ನ ಭವತಸ್ಸದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ಹೃನಯಾ ಭೃಶಂ । ತ 
ನಾದೇಯಂ ನಿಷ್ಕತೇ ತವ I ೧೬ ॥ 


₹ಓ 
CL 
0 
A 
pA 
12 

©, 
೭೨೬ ಃ 
ಗೆ 
ಖೆ 

ಬಿ 
5 

4 


ಸ್ಟ 


೧೩. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದೆನು: ಹ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ! ಆದಿಮಾಯೆಯೆನಿಸಿದ 
ನೀನು ಜಗದೊಡೆಯಳು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನು 


ಈ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುವೆ. 


೧೪. ಮಹಾಮಹಿಮಳಾದೆ ಓ ಮಾತೆ, ಸ ಪ್ರಸನ್ನ ಲಾಗು, ಶಂಕರನ ಶೈರೂಸಳೂ, 


ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವವಳೂ ಆದ ಓ ಸೇವ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು- PR 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಆದಿಮಾಯೆಯಾದ ನಿನಗೆ ನ 
೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ವಿಫೀತನಾ 


ದಕ್ಷನು ಸ್ಮುತಿಸಲು ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯು ದಕ್ಷನ ಇಸ್ಟ ವನ್ನು ತಿಳಿದವಳಾದರೂ ಹ್‌ 
ದವಳಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೬. ಜೀವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :-ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಷನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಸದ್ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಸಂತುಪ್ಪಳಾಗಿರುವೆನು. ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೇಳು: 
ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿರುವಂತಹ ನರವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡು 
ವೆನು ಎಂದಳು. 
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pF 
ಸುಪ್ರಹೈಸ್ಸತರಃ ಪ್ರಾಹ ನಾ ಇಮಂ ನಾ ತ ನ ತಾಂ ಶಿವಾಂ ॥ ೧೩ ॥ 


J i ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
೫" ಜಗದಂಬ ನುಹಾಮಾಯೇ ಯದಿ ತ ತಂ ವರದಾ ಮು! 
ಮದ್ವಚಕ ಶೃಣು ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಮ ಕಾಮಂ ಪ್ರಪೂರಯ ॥ ೧೮॥ 


ಮನು ಸ್ವಾನ ಶಿನೋಯೋಹಿ ಸ ಜಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ । 


ರುಪ್ರನಾಮಾ ಹಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೧೯ ॥ 


ಜಾಭಕಾರೋ ನೋ ಜಾತಃ ಕಾ ಕಾ ತತ್ಸತ್ನಿೇ ಭನೇದತಃ । 

ತಂ ನೋಹಯ ನುಹೇಶಾನನುನತೀರ್ಯ ಇತ್‌ ಶಿಣೇ 1೨೦ ॥ 
ತ್ವದ್ಧತೇತ ತಸ್ಯ ನೋಹಾಯ ನ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮವ ಸುತಾ ಭೂತಾ ಹ 


ಲಿ 
ಣ 
ಇ) 
೩ 
ರ) 
ಕ್ರ 
೫ 
J 
© 
© 
ಇ 
ಆ) 


1 ೨೧ ॥ 





ರಿ ಹೇಳಿ —ಮೀ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಎಲೆ ನಾರದ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯ 


ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 





ಫಿ ಣ್‌ ವ. 
ಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೆ 3ಂಡು ದೇವಿ 


೧ ಸ 

" ೧೮. ದಕನು ಹೆ ಹೇಳಿದನು :೨_ 
Ye ಸ ನು: ಚಗನ್ನ್ವಾತೆಯೂ ಅದಿಮಾಯೆಯೂ _ಆದ ಓ 
ಅಸ್ಟಿಳಾಗಿ ನೀನು ವರವನ್ನು 


ಮಾತನ್ನು ಖಬೃೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡುವೆಯಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವ 


ಸ್ರ ಕೇಳು. ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾ ಫರ್ಥವನ್ನು ಸೂರಯಿಸು. 

೧೯. ಜಗಶ್ಕಭುವಾದ ಶಂಕ 
3 ಗತ್ರ ; ೦ಕರನಮು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಪುತ್ರ ನಾಗಿ ರುದಸನೆ ಹೆಸ 
ನಿಂದ ಜನಿಸಿರುವರು ` ಅವನು ಸರಮಾತ ನಾದ ಶಿವನ ಸ 
ಹು ಅ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 


೨೦. ಆದರೆ ಇದುವರಿಗೂ 3 ನಿನ್ನ ಅನತಾರವೇ 


ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಆ ರುದ್ರ ನ ಸತ್ತಿಯು ಯಾವಳು ಆಗುವ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆ ರುದ ದ್ರಿನನ್ನು 


ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು 


ಳು? ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ನೋಹಗೊಳಿಸಬೇಕು.' 


೨೧. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾವಳೂ ಆ ರುದ 
ಆ 
ಧಶಾರಣಾ ಓ ದೇವಿ! ನೀನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಹರನ ಸತಿ ಯಾಗ 
ನಿಲ್ಸಿ ; 


ಲೀ 
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ದ್ರಿನನ್ನು ವೆ ನೋಹಗೊಳಿಸಲಾರಳು. 
J 





el 


ಹ 
. 


ho 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ' ೧೨ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


[es ತ 
ಮಹ ಹಗೆ ಬಿ ದ ತ 
ಮನ್ಮುವ್ಳಿಷ ನರೋ ದೇವಿ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತೆವಾಗ್ರೃತಃ ೨೨ ॥ 


A ಲ್ಸ ಬಾವಿ ಣಾ “ವಿ 
ಯೌನೌಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೆ ಸಜನ ವ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹೊ ಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಜೆ ಇನಿ ಎನ ೫ 
ಇತ್ಯಾಇ59ಕರ್ಣ್ಯ ಪ್ರಜೀಶಸ್ಯ ವಚನಂ ಜಗದಂಬಿಕಾ | 











ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿಹಸ್ಯೇತಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಂ ಮನಸಾ ಶಿನಂ. 1 ೨೪ ॥ 
॥ ದೇಪ್ರ್ಯುನಾಚ ॥ 
ತಾತ ಪ್ರಜಾಪತೇ ಪ ಪಪ್ಪ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ನಚ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತ್ವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾವಿಲಪ್ರಡಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಹಂ ತನ ಸುತಾ ಭೂತ್ವಾ ತ್ವಜ್ಞಾಯಾಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂವೇಹಸ್ವ್ವವ್ಧ ಕ್ರನಶವರ್ತಿನೀ 1 ೨೬ ॥ 
೨೨. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಆ ಶಿವ ನನ್ನು ಮೋಹ 


ಗೊಳಿಸು. ಓ ದೇವಿ! ಇದೇ ನನಗೆ ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ವರನು, ನಿಜವಾದುದನ್ನು 


ಓ ದೇವಿ! ಈ ವರನು ಕೇವಲ ನನಗೆ ಅಲ್ಲ. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಹಿತಕರವಾದುದು. ಬಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ನು ಶಿವ ಇವರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾದುದು. ಅದ 
ನು ಈ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇ ರಿಸಿರುವನು ಎಂದನು. 

೨೪ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-- ಜಗ ಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇನಿಯು ದಕ್ಷಬ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ -ನಕ್ಕು, ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನನನ್ನು 
ಸ್ಪ 


೨. ೨» 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ತ್ನಳಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ರುವನು ಕೇಳು. 


೨೫. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು ನೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಹಿತನಾದ ನನ್ನ 


೨೬. ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ನಿನ್ನ ಸತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸಾಗ ಅಶು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಜಂ [ ರುದ್ಧಸಂಹಿತಾ 
ar ಭರಿಷ ತನಃ ಫತಾ ಸುಮುಸಹ 
ಅಧಾ ಯತ್ನಂ ಘರಿ ತಮಿ ತ ನಿ? ಶೃತ್ತಾ ಗಾ ಇ) ಸಕಾರಿ | 
ಹರಜಾಯಾ ಭವಿಷ್ಠಾಮಿ ತದ್ದರಂ ಪ್ರಾಸ ಚಾನಫಃ 1 ೨೭ ॥ 
ತ ೨ ವ ಲ 
ಜಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿರ್ಹಿ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸ ಚ ಪ್ರಭುಃ | 
(" ನಿಫೇರ್ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಸಂಸೇವೃಃ ಪೂರ್ಣ ಏವ ಸದಾಶಿವ '॥ ೨೮॥ 
ತಾ ಅಹಂ ತಸ್ಯ ಸದಾ ದಾಸೀಪಿ ಬ್ರಿಯಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ಇ 
) ಮಮ ಸಾಮಾ ಸ ವೈ ನ ಸಧಶೋತಪಿ ಹ ॥ ೨೯ ॥ 
ವರಸ್ರಭಾವಾದ್ಭಕುಟೋರನತೀರ್ಣೋ ನಿಧೇಸ್ಸ ಚ । 
ಅಹಂ ತದ ಸ ರತೊಟಪೀಹಾನತಿನ್ಕೇ ತದಾಜ್ಞ, ನನ H 2೦ 
ಗ ಫಸ್ಟ ಭನನಂ ತಾತ ಮಯಾ: ಜ್ಞಾತಾ ತು ದೂತಿಕಾ | 
ಹರಜಾಯಾ ಭನಿಷ್ಠಾ ನಿ ಭೂತಾ ತೇ ತನಯಾಚಿರಾತ್‌ NeW 


ಪಾಪಾ 





ಜಿ ನ ಹ ಆಗ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ತಪಸ ನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿನನನು 
ಿಚೃಸಿ ಆ ಶಿವನ ಪಕ್ಕಿಯಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇತ್ತ ಲ್ಮೆ ಗೆಸ್ಟ್‌ ಸಷ! 


ಡ್ಯ ೨೮. ಇದಲ್ಲದೆ ಜೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯು ಆಗಲಾರದು. ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವನು ಯಾನ ನಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿನ್ಲುಗಳೂ ಅವನನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಅವನು ಸಣಣ ತ 

ಸೂ ೯ಸರಬ್ರ ಹೃಸ್ಟ್ರರೂಪನು. ಸದಾ ಮಂಗಳಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನು. 


ಸ ಸ ಶಿವನ ದಾಸಿಯು, ಪ್ರತಿ ಅವ ತಾರದಲ್ಲೂ | ಅನನ 
ಫಿ ಬ. ಅನೀಕ ಅವತಾರಗಳ Q 
ಬ್ರ ತಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೂ ಆ ಶಿವನೇ `ನನ್ನ ಸ್ಥಾಮಿಯ್ಯು 


ತಾನ 


ಜಾ 





ಸ ಆ ಶಿವನು ತಾನು ನಿಧಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವರವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
೨ ಲಲಾಟಿದಿಂದ ಜನಿಸಿ ರುದ ದ್ರನಾಗಿರುವೆನ್ನು. ಆ ವರದಂತೆ ಶಿವನ” ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ ಈಗ ಅನತಾರಮಾಡುನೆನು. 


೩೧. ಆದ ಕಾರಣ ಪ್ರ | 
ಣ ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ ಕ್ಷನೇ, ಈಗ ನೀನು ಮನೆಗೆ ತೆರಳು, ಮುಂದೆ 


ಸ್ವಲ ಬ! ಶಿವ 
ಲ್ಪ € ಶಿವದೂತಿಯಾದೆ ನಾನು ಷು ಯ 
ಸ ಚ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಆ ಶಿವನ 
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ತ್‌ mm ಅಾ..ವಡಾ ಡಾ... ಘಾನಾ 
ತು) ಹ ಣಾ. ಸ ಸಾ ಪಾತ ಡಿ ನ್‌ 
೫ ಕ್‌ 








pa 
ಹಾವ. ಮಾ ಮ ವು ದಾ ಮಾ ಮಾದಾ 
7] | 








“ಬೆ - ಇ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಸ] ಅಿನಸ್ರರಾಣಂ 


ಇ - 
ಇತು ಕ್ರಾ ಸದ್ವ ಜೋ ದಕ್ಷಂ ಶಿವಾಜ್ಞಾ 0 ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೇತಸಿ I 


ಪುನ ಪೆ 
ಪುನ ನ್ರೀವಾಚ ಸಾ ಜೀನೀ ಸ ಸ್ಕ್ರೃ ತ್ರಾ ಶಿವಸವಾಂಬುಜಂ 1೩೨॥ 
ಪರಂತು ಪಣ ಆಧೇಯೋ ಮನಸಾ ಕೇ ಪ ಜಾಪೆತೇ । 
ಶ್ರಾ ನಯಿಷ್ಕಾ ನಿಶೇತಂ ವೈ ಸತಂ RE 
ೆ (ಕ ನೋ ಮೃಷಾ I ೩೩ ॥ 
ಯದಾ ಭವಾನ್ಮ ಯಿ ಸುನರ್ಜೆನೇನ ಒಂದಾದರಸ್ತದಾ । 
ದೇಹಂ ತ್ರ ಸ್ಟೇ ಲಲ್‌ ಸಿತ್ಯಂ ಸ ಸ್ವಾತ ನ್ಯಸ್ಥ್ಯಥ ವೇತರಾಂ 1 ೩೪ ॥ 
ಏಷ ದತ್ತ ಸ್ತ ನ ನರೂಪ ಸ್ರತಿಸರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾ ಪತೇ । 
ಣೆ ಜೆ ಉಗ 4 
ಅಹಂ ಶಭ ಸಂತಾ ಭೂತ್ವಾ ಭನಿಸ್ಕಾ ವಿ ಕ ಹರಪ್ರಿಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹೊ ಹೋವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಸ್ತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನೀ ದಕ್ನಂ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ 
ಪಣದ 7ಳೊ ಡೆ 
ಅಂತರ ಎಂ) 20 ತತ್ರಸ ಮ್ಯಗ್ಡಶ್ಸಸ್ಯ ಇ ಪಶ್ಯತಃ | 2೬ ॥ 


SN 
೩೨. ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ದ ಕರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಿಅವ 


ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಿರುಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


NE ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೇ, ಆದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಒಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನ್ನೇಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಸಕವಾಗಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ದನ ನಾಸಾ ಸು 


೩೪. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ತಿರಸ್ಪಾರ 
ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುನೆನು, ಇದು ನಿಜ 


೩೫. ಎಲೈ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿ, ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವಂತೆ ಈ ವರ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ 
ವರಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು 


ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನಳಾದಳು, 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ತ 
ಅಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ದುರ್ಗಾಯಾಂ ಸ ದನ್ಲೋತನಿ ನಿಜಾ55ಶ್ರಮಂ | 
) 


ಜಗಾಮ ಚ ಮುದಂ ಲೇಜೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುತೇತಿ ಸಾ 1 ೩೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಿಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಪ್ವಾವಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
| 





| ೩೭. ದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷ 
ಗೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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NEES 


oe 


| 
| 
1 
| 
| 
| 
| 






ee 
ತ 
ಹ ೨ ತ 
+ 


pe ಹಾ 


il ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಶ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ನಿಭೀ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನದ ನೋ ವದತಾಂ ವರ | 


ದನ್ನೇ ಗೃಹಂ ಗಶೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಿಮುಭೂತ್ತಷನಂತರಂ ॥ ೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ದಶ್ಚಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗತ್ವಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಹೃಸ್ಟಮಾನಸಃ | 

ಸರ್ಗಂ ಚಕಾರ ಬಹುಧಾ ಮಾನಸಂ ಮನು ಚಾಜ್ಞಯಾ ॥1೨॥ 


ಎಾಾಸಾಭಾಸಾನಾ ಸಾಕಾ 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. . 

೧. ನಾರದಮುನಿಯು ಕೇಳಿದನು: -ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಉತ್ತಮವಕ್ತೃವೂ 
ಆದಂತಹ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತೆಂಬುನನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನು ದೇನಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು 


೬೨ ಈ 
ಸುತೋನಸ! ತನಾಕಮುಕೆ್‌ ಶೆರ 2 
(ಸದಿಂದ ತನ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಮುಂದೆ ನನ್ನಾಜ್ಞಿಯಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಏಂದು ಇಡಿ ಶಿ ಬ ಛಿ 
ಆನೀ ಸ್ರಜಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರ ನು 
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ಇ ಸತಿ 
ತನುಬ್ಭ ಂಹಿತನಾಲೋಕ್‌ ಕ್ಯ ಪ್ರಜ ಜಾಸರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾ | 
ದಸ್ತೋ ನಿನೇವೆಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮ ಣೇ ಸರಮೇಸ್ಟಿ ನೇ Nn 
1 ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಾತ ಪ್ರಜಾನಾಥ ವರ್ಧಂಶೇ ನ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಮಯಾ ನಿಚಾರಿತಾಸ್ಫರ್ವಾಸ್ತಾನತ್ಕೋ ಹಿ ಸ್ಥಿತಾಃ ಖಲು 1 ೪ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ಸ್ರಜಾನಾಥ ನ ವನರ್ಧೇಯುಃ ಕಥಮಾತ್ಮನಾ | 
ತದುಷಾಯಂ ಸಮಾಚಿಕ್ಷ್ಯ ಪ ಪ್ರಜಾಃ ಫುರ್ಯಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ।1೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 7 
ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತೇ ತಾತ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ 
ತತ್ಕುರುಷ್ವ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿವಸ್ತೇ ಶಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ HEN 





ee ಎಇ ಜಂ — ee 


ವ್ಸ ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುವು. ಎಂದರೆ ಮುಂದೆ 


ಬಳಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಜನಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ಧ ನೋ ಅಷ್ಟೇ ಜನಗಳಿದರು. 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬೃಹ್ನನು ಚತ NE 7 ` 
ಅ (ಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ 


ವಿಜಾ ಸ್ಹ ನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಲ, ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಪ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಯು ಜಿಳೆಯುತ್ತ ಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ? ನಾನೆಸ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಪಿಸಿೆನ ನಿನೋ ಅಸ್ಟೇ ಪ್ರ ಜೆಗಳಿರುವರು. ಒಂದೂ ಹೆಚಾಗಿಲ. 

೪ ಛಾ 


K, 
ಜೆ 


ದೆ 
ಸ್ರ 


೫. ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು. ತಾನಾಗಿಯೇ 


ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುವುವು? ಹೆಚಾ ನಾಗುವುವು? ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದ 
ರಂತೆ ನಾನು ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು ಎನ್ನ ಲು. 


೬. ನು ಹೇಳಿದನು ---. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಸತಿಯ್ಯೇ ' ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಹತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಅದರಂತೆ ಮಾಡು ಕ 
) ಶಿವನ ೧ ೧ 
ಗ ನು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 


\ 
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ಪರಾಗ ತಾ ಆಆಹ್‌... ಇ. “ 
PY 


ತ Se 


ನಾನಾನಾ ನಾನವರ ನಾನ ನ ಚ ನನನ 
ತಾ 


ತ ದ ದ ಇಒ ಬ (ಥ್ರ ಗಟಂಗಏ! | 
ತ್‌ 


Kf 
K 


ಸತಿ ಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ : 


ಯಾ ಚೆ ಪಂಚೆಜನಸ್ಕಾ ಸಾ ರಮ್ಯಾ ಪ್ರ ಜಾಪತೇಃ 


ಅಸಿಕ್ಲೀ ನಾಮ ಸತ್ನೀತ್ವೇ ಪ್ರಜೇಶ ಪ್ರ ತಿಗ್ಗಷ್ಯ ತಾಂ | ೭ 
ನಾನುವ್ಯವಾಯಧರ್ಮಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಮಿಮಂ ಪುನಃ । 

ತದ್ವಿ ತ ಚ ಕಾಮಿಸ್ಕಾ ೦ ಭೂರಿಕೋ ಭಾವಯಿಷ್ಯಸಿ NST 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 

ತತಸ್ಸಮುತ್ಸಾಡಯಿತುಂ ಪ್ರಜಾ ಮೈಫುನಧರ್ನುತಃ । 

ಉಸಯೇಮೇ ನೀರಣಸ್ಯ ನಿದೇತಾನ್ಮೇ ಸುತಾಂ ತತಃ IF 
ಅಥ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ವಸತ್ತ್ಯಾ 0 ಚ ನೀರಿಣ್ಯಾಂ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಹರ್ಯಶ್ವಸಂಜ್ಣಾ ನಯುತಂ ದಕ್ಷಃ ಪುತ್ರಾನಜೀಜನತ್‌ 1೧೦॥ 


ಅಸೃಥಗೃರ್ಮಶೀಲಾಸ್ತೆ € ಸರ್ವ ಆರ್ಸ ಸುತಾ ಮುನೇ 


ನಿಶ್ಚಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ನೇಡಮೂರ್ಗಪರಾಯಣಾಃ 1 ೧೧ ॥ 
೭. ಪಂಚಜನನೆಂಬ ಮುನಿಗೆ ಅಥವಾ ನೀರಣಮುನಿಗೆ ಅಸಿಕ್ಕಿಯೆಂಬ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಸುತ್ರಿಯಿರುನಳು. ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನೇ, ಆ ಅಸಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೀನು ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಸರಿಗ್ರ ಹಿಸು. : 
ಕ 


ಆ. ಬಳಿಕ ನೀನು ಆ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸುಧ ಮಟ್ಟದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು ಇಬೇ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೃಷ್ಠಿ ಯು : ಬೆಳೆಯುವುದು ಎಂದನು. 


೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ಮೈಥುನ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಹ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾ ನಾದನು, ನನ್ನಾಚ್ಲೆಯಂತೆ ವೀರಣ 
ಮುನಿಯ ಸುತೆಯಾದ ಆಸಿಕ್ತಿಯನ್ನು ಮದುನೆಯಾದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ನೀರಣಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು ಹೆರ್ಯಶ್ವರೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಜನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆಮಾಡಿದನು. | 

೧೧. ಆ ದಕ್ತಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಶೀಲವುಳ್ಳ ವ 
ರಾಗಿಯೂ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಸದಾ ವೇದೋಕ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಜೆಯುವವರಾಗಿಯೂ. ಇದ್ದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪತ್ರಕ $ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಕರಣಾಃ ನರಂ ೦ ಯಯುರ್ದಿಶಂ | 


ಪ್ರತೀಜೀಂ ತನಸೇ ತಾತ ಸರ್ವೇ ದಾ ಕ್ಸಾಯಣಾಸ್ಸುತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಸರಸ್ತೀರ್ಥಂ ಸರಮುಷಾನನಂ | 
ಸಂಗಮೋ ಯತ್ರ ಸಂಜಾತೋ ದಿವ್ಯಸಿಂಧು ುಸಮುಪ್ರಯೋ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಡುಪಸ್ಪರ್ಕೆನಾಜೇವ ಪ್ರೋತ್ಸನ್ನ ಮುತಯೋೃ$ಭರ್ವ ” 
ಧರ್ಮೇ ' ಸಾರಮಹಂಸ್ಕೇ ಚೆ ಆ ಬ್ಲಾ, ॥ ೧೪ ॥ 
ಪ್ರಜಾನಿನೃಷ್ಧಯೇ ತೇ ವೈ ತೇಪಿರೆ ತತ್ರ ಸತ್ತಮಾಃ | 
ದಾಕ್ಸಾ ಯಣಾ ವೃ ಢಾತಾ ಸಪ ತ್ರಾದೇಶಸುಸಂಯತಾಃ 1 ೧೫ ॥ 
ತ್ವಂ ಚ ತರ್ತಾ ನಾರದ ಸತ್ತಾ ತಪತಸ್ಸೃಷ್ಟಿಹೇತನೇ | 
ಅಗಮಸ್ತೆತ್ರ ಭೂರೀಣಿ ಹಾರ್ಡಮಾಜ್ಞಾಯ ಮಾನಕೇಳ 1 ೧೬ ॥ 


೧೨. ದಕ್ಷನು ಆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ 
ಆಜ್ಞಾವಿಸಲು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಪಶ್ಲಿನುದಿಕ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರಳಿದರು. 


೧೩. ಆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕೈಿನಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಸರಸ್ಸೆಂಬ ತುಂಬಾ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಗಮ 


ವಾಗಿರುವುದು. 


೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದ ಜಲವನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ೨5 ದನ್ಷಪುತ್ರರು 
ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗಿ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಜಾ ನ ಇನ್ರಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳನರಾ ದರು. 


36 
6 « 
ಲಿ 
ತ 
ಲ, 


೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ದಕ್ಷಸುತರು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಪ್ರ ಸ್ರಜಾಸ್ಫೃಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಸಲು ದೃ ಢವಾದ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ  ಚರಿಸಿದರು. 


ನ ೧೬. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ದಕ್ಷಸುತರು ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ತಖಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ಹರಿಯ ಆಜ್ಞ ಯಂತೆ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಡೆಯಸ್ಸೆ ? 
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ಡಾಡಾ ಹಾ. ಆಹಾಹಾ ಆತಾ 





| 
| 
| 
| 


| | 
| 
| 
| 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಶಿನಪುರಾಣಿ 


ಆದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಭುನಸ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕಥಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯ ತಾಃ । | 
ಹರ್ಯಶ್ವಾ ದಕ್ಷತನಯಾ ಇತ್ಯವೋಚಸ್ತಮಾದರಾತ್‌ h ೧೭ ॥ 


ಆಳೆ 


ತಂ ನಿಶಮ್ಯಾಥ ಹರ್ಯಶ್ವಾಸ್ತೇ ತ್ವದುಕ್ತಮತಂದ್ರಿತಾಃ | 
ಔತ್ಸತ್ತಿಕಥಿಯಸ್ಸರ್ವೇ ಸ್ವಯಂ ನಿಮಮೃಶುರ್ಭ್ಯಶಂ' ॥ ೧೮ ॥ 


ಸುಶಾಸ್ತ್ರಜನಕಾವೇಶಂ ಯೋ ನ ವೇಷದ ನಿನರ್ತಳಿಂ! 

ಸ ಕಥಂ ಗುಣನಿಶ್ರಂಭೀ ಕರ್ತುಂ ಸರ್ಗಮುಸಕ್ರೆಮೇತ್‌ 1 ೧೯ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತೇ ಪುತ್ರಾಸ್ಸುಧಿಯತ್ಚ್ವೈ ಕಚೇತಸಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಮಾಯುರ್ಮಾರ್ಗಮನಿವರ್ತಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ನಾರದ ತ್ವಂ ಮನಶೃಂಭೋರ್ಲೋಕಾನನ್ಯಚರೋ ಮುನೇ। 
ನಿರ್ವಿಕಾರೋ ನುಹೇಶಾನಮನೋವೃತ್ತಿಕೆರಸ್ತದಾ ॥ ೨೧ ॥ 





೧೭. ಆಗ ಆ ದಕ್ಷಸುತರನ್ನುಕುರಿತು ನೀನು--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷಪುತ್ರರಾದ ಹರ್ಯಕಶ್ಚರೇ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ನೋಡದೆ ನೀವು ಆ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನ್ವಾ ಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 


೧೮. ಆಗ ಆ ಹರ್ಯಶ್ವರು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 


| ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


a 


೧೯-೨೦. ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿದ್ದವನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದಾಗುವ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 


" ಮಾಡುವನು? ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ದಕ್ಷಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ 


ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಾರದನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ರಹಿತವಾದ: ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಕ್ತರಾದರು. 

೨೧: ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸು 
ವನು. ಶಂಕರನನ್ನ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವನು. ಹೊರಗಿನ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನು. 
ಇಂತಹ ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಗಳಿಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಬಾಗುವಂತೆ ಮಾತಿ 
ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುವೆ. ಅದರಂತೆ ಆ ದಕ್ಷಸುತರನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಮುರ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. 
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UU 1 ್‌ ಕಸ OSE avs NT ಇಲ್ಮಿ ಈ 4 Ar ತ್ರ AJ ಟ್‌ 





Ww 
| ತೆ 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಕಾಲೇ ಗತೇ ಬಹುತೆಕೇ ನುನು ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಾಶಂ ನಿಶಮ್ಯ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ನಾರದಾದನ್ವತಪ್ಯತ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರುವಾಜೀದಂ ಸುಪ್ರಜತ್ವಂ ಶುಚಾಂ ಹದಂ | 


ಶುಶೋಚ ಬಹುಶೋ ದಶ್ಷಶ್ಶಿವಮಾಯಾನಿಮೋಹಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಹಮಾಗತ್ಯ್ಕ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಾಂತ್ರಯಂ ದಕ್ಷಮಾತ್ಮಜಂ | 

ಸಾಿದಾವಾ ನ ಸ ವ ವೈ ದ ವಂಸ ಪ್ರ ತ್ತು ತ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಸಂಚಜನ್ಯಾ 0 ಮಯಾ ಸ ಪರಿಸಾಂತ್ರಿತಃ | 

ಸಬಲಾಶ್ವಾಭಿರ್ಧಾ ಪುತ್ರಾ ೯ ಸಹಸ್ರಂ ಚಾಪ್ಕಜೀಜನತ್‌ I ೨೫ ॥ 
ತೇಹಿ ಜಗುಸ್ತತ್ರ ಸುತಾಃ ಪಿತ್ರಾದಿಷ ಸ್ಟಾಃ ದೃಢವ್ರತಾಃ 

ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೇ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ವಸೂರ್ನಭ್ರಾತಕೋ ಯಯುಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಖೆ ಠ್‌ ಜ್ಞ 
೨೨. ಕಲವ್ರಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕಸಜಾನ್ನಕಿಯು 
ನಿನ್ನಿಂದ ತನ್ನ ಪುತ್ರರು ತಿರುಗಿ ಬರದಿರುವಂತಹ ಹ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ 
ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ದುಃಖಪಟ್ಟಿ ನು. 


೨೩. ೮ ದಕ್ಷನು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವುದು ಕೊನೆಗೆ ದುಃಖಕ್ಭಾಗಿಯೇ 


ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. ಸ್‌ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ತುಂಬಾ ' 


ಶೋಕಗೊಂಡನು. 


೨೪. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದ ಷನ 


ಡೈ ಇಂ) 
ಬಲವಾದುಜಿಂದೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದಿರಜೀಕೊಡೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೆತು. 


೨೫. ಬಳಿಕ ಸಮಾಡಾನ 
2 ಬ ಚಾ ನಗೊಂಡು ದಕ್ಷನು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ಅಸಿಕ್ಕಿ 
ಇ ಪ್ರಳಂಬ ಕುಸ ಸರುಳ್ಳ ಸಾವಿರ ಪ್ರತ ತ್ರರನ್ನು ಉತ್ಪ ತ್ರಿ ಮಾಡಿದೆನು. 


೨೬. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಆ ಸಬಲಾಶಕ ೭ ? 
ರಂಬ ದಕಪುತರೂ ಸಹ 
ತೆಂದೆಯಿಂದ ಆಜ್ಞಾ ನಸಲ ಬಸ್ಸಿ ಿವರಾಗಿ ಸ ಜ್‌ ಪ 
ರಾದ ಹರ್ಯಶ್ವ ನ ದ್ದ ಯನ್ನು 
ಹೋದರು. 


ಮ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, ತಮ್ಮ ಸಹೋದ 
ಸಂದಿವೆ ಆ ನಾರಾಯಣಸ ಸರಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ 
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ವಾ ಲ ಸ 


«0 101 ಆ 


ನ್‌ 


ಹ 


| 
§ 
| 








| 
| 


ಯಾ 


[ 
ಕ 


ಜಾನನ್‌ 


ಅ ಎಟ 00 ಭಾರ ಎ ಧ್‌ಶಾಣಾ3 ~~ 
ಇ ೨ ೫ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾ ಯಿ ೧೩] ಕಿನ೫ಪ್ರರಾಣಂ 
dd ಎಗ್‌ ಅಕಾ ತ್ಸ 
ತದುಪಸ್ಪರ್ಶನಾದೇವ ನಪ್ಪಾಘಾ ನಿಮಲಾಂಶೆಯಾಃ | 
ಎಂ ಣೆ ಕಾನಿ ವೆ ಸ್‌ ಖಿ ಣೆ ಇ ಸ | 
ತೇಪುರ್ಮಹೆಿತ್ತ ನಸ್ತತ್ರ ಇನಂಶೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸುಪ್ರತಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಲ್‌ಿ ಇ ಇ ಕ್‌ ಇನಿ 
ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೂಡ್ಯತಾಂರ್ಸ್ಹಾ ವಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗಶ್ವೇತಿ ಸಾರಣೆ | 
ಇವೆ ನೆಂ ಕ ಬಸ ಜನೆ ಇ ೧ 
ಪ ರ್ನವಚ್ಚಾಗಜೋ ವಾಕ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕರನ್ನೈಶ್ವರೀಂ ಗತಿಂ 1 ೨೮ ॥ 


ಆ) 
೦,0], 
೭೭1 
ಲಿ 
1 

ಈ ಷೆ 


ತೆ ಳ್ಳ ಕಾ 
ಸ ಕ ಾಇನಿಮಾದಿಶ್ಯ ಶ್ಲ ತ್ರಂ ಮುನೇಂ%ಮೋಘದರ್ಶನೆಃ 
ಅಮೊತ್ಟೋಃ ರ್ಪ೯ಗೆತಿಂ ಶೇ$ಪಿ ಭ್ರಾತೃಮಾರ್ಗಂ ಯಯುಸ್ಸುತಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಇ ನ ಖಿ ಸ 7 - 
ಅತಾ ೯ ಬಹುಶೂಆಪಕ್ಯತ್ತಜೈನ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
9 ಈಗ ದುಂ ನವಿ ದ 
ವಿಸ್ಮಿಕೋ€ಭೂತ್ಸ ಮೇ ಪ್ಲ ಖ್ರೋ ಬನ್ರೋ ಮನಸಿ ದುಃಖಿತಃ | ೩೦ | 
ಪೂರ್ವವತ್ತ್ವತ್ಯ್ಯೃತಂ ದಕ್ಷಃ ಶುಶ್ರಾನ ಚಕಿತೋ ಭೈಶೆಂ । 
ಪುಶ್ರನಾಶಂ ಶುಶೋಜಾತಿ ಸ್ರತ್ರಶೋಕವಿಮೂರ್ಥ್ಛಿತಃ i 40 








೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥಜಲನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿಜೊಡನೆಯೇ ಪಾಸವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ದರಾಗಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮಹತ್ತಾದ 


ನಿಯಮಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಪ ನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆಗ ನೀನು ಪ್ರಜಾಸ ೃಸ್ಟ್ರಿಗಾ ಗಾಗಿ ದಕ್ಷಪುತ್ರರು ತಸಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಈಶ್ವರಗತಿಯನ್ನು ಸ ರಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹಿಂದೆ ಹರ್ಯಶ್ವ ರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೂ ಹೇಳಿದೆ. 

೨೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆ ಸಬಲಾಶ್ವರಿಗೂ ಅವರಣ್ಣ ಂದಿರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವ ನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿದೆ. ಆಗ ಸಹ ತಮ್ಮ ಅ ಣ್ಹಿಂದಿರು ಹಿಢಿದ 
ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ಹಿಡಿವರು. 

೩೦. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಬ ಹ್ಮನು ಅನೇಕ ಅನಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಉತ್ಪ್ಸಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಕಿ ಕ್‌ ಸ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ 
ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೩೧. ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ತೆನ್ನ ಪುತ್ರರು. ನಾಶವಾದುದ ನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ದಕ್ಷನು ವಿಸ $್ರಿಯಗೊಂಡು ಪ್ರತ ತ್ರನಾಶದಿಂದುಂಬಾದೆ ಶೋಕದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು 
ತುಂಬ ದುಃಖನಟ ಕ್ವನು. ; 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಫಿ ದಸ್ಷೋಂಸ್‌ೌ ಡುಷ್ಟೋತಯನಿತಿ ಚಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಶ್ರ ದೈವಾತ್ರ್ಮಮನುಗ್ರಹಕರಸ್ತದಾ | 2೨ ॥ 


ಶೋಕಾ$2ವಿಷ್ಟಸ್ಸವನ್ಸೋ ಹಿ ರೋಹಿವಿಸ್ಪುರಿತಾಥರಃ | 
ಉಪಲಭ್ಯ ತಮಾಹತ್ನ ಧಿಗ್ಲಿಕ್ಲೊ «ಚ್ಮ ನೃಗರ್ಹೆಯತ್‌ | ೩೩ ॥ 
ಎ ಎ ಬಲ 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 


“ವಿ 


ಯಣೈಸ್ರಿಭಿರಮುಕ್ತಾನಾಂ ಲೋಕಯೋರುಭಯೋಃ ಕೃತಃ | 


ನಿಘಾತಃತ್ರೇಯಸೋಮಿಸಾಂ ನಿರ್ವಯೇನ ಶಠೇನ ಶೇ 1 ೩೫ ॥. 


ಯಣಾನಿ ತ್ರೀಣ್ಯಸಾಕೈತ್ಯ ಯೋ ಗೃಹಾತ್ಸ್ರವ್ರಜೇತರ್ಮಾ! 


ಮಾತರಂ ಹಿತರಂ ತ್ರಕ್ತ್ವಾ ಮೋಸ್ಷಮಿರ್ಚ್ಛ ಪ್ರಜತ್ಯಥಃ | ೩೬ ॥ 








೩೨. ಆಗ ದಕ್ಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ದುಷ್ಪನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೋಪ 
ky ಣಿ ಲ ೦ We ಹ 
ಗೊಂಡನು. ಅಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾನದನನಾದ ನೀನೂ ಸಹ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 


೩೩. ಆಗ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವ ದಕ್ಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಸದಿಂದ 
ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು--ಫೀ ಮೂಢ, ನಿನಗೆ ನಾಚಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ? ಈ ರೀತಿ 
ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತುಂಬಾ ರಿಂದಿಸಿದನು. 

೩೪. ದಕ್ಷನು ನಾರದನಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ಮೂರ್ಪಶಿರೋ 
ಮಣಿ, ಸಾಧುಗಳಾದೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಸಾಧುವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏನನು ಉಸದೇಶಿ 
9 ಇಲ್ಲಿ 0 6 ಎ.ಆ 
ಸಿರುವೆ? ಆ ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಮಕ್ಚ ಳಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಆಗತವ ಕೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ? ಇದು ನ್ಯಾಯವಾದುದಲ್ಲ. | 

೩೫. ದೇವ ನಿತಖ 
ಹನರಗಃ ( ಖಣ; ಏಿತೃಯಣ, ಖಯಸಿಯಣ ಇವುಗಳನ್ನು ತೀರಿಸದವರಿಗೆ 
ಇಹನರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಕಾಣೆಯಾ? ಸೀಗಿದ ರೂ ಆ ಖುಣಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗದಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಪುತರು ಹ ವ್ಯ ಈ ಸೋ 
ದ ಇತ್ರರು ಹಾಳಾಗುವಂತೆ ನಿರ್ದಯನೂ ಮುರ್ಬ್ಯನೂ ಆದ 

ು ಅವ ಈಗಲೇ ಜ್ಲಾನಮಾರ್ಗವನು ಉಪದೇಶಿಸಿ « ಜೆ 
ಹ ಸ್ನ ಸ್ಸ ನದೀಶಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕಡಿಸ 


೩೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಇರು ಖಣನ "ನ | 
(ಳದ ಮೂರು ಖುಣಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಜೀ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು 
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ಈ 
ES&S ಕಾ ಡಾಲಾ 








“J € | ಲ್ಲೆ [5 ಇ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ೨ನಪ್ರೆರಾಜಂ 


ವಾತ | ಶೆ ೧8 
ನಿರ್ದಯುಸ್ತ್ವಂ ಸುನಿರ್ಲಜ್ಜಶಿ ಶುಧೀಭಿಷ್ಯ,ಶೋಇಪೆಹಾ | 


ಜಿಕ 4 

ಹರೇಃ ಸಾರ್ಹದಮನ್ಶೇಹಿ ನೈಥಾ ಚರಸಿ ಮೂಢಧೀಃ | ೩೭ ॥ 
ಮುರಾ ವಾಸ ಹುರಭ್ಯದ್ರ ತ್ವವುಚರೋ ಮೇಂಧಥಮಾಧನು | 
ನಿಭವೇಷ್ಭ್ರ್ರನುತಸ್ತೇ*ತಃ ಹಡಂ ಲೋಸೇಸು ನಸಿರಂ | 1 ೩೮ ॥ 
ಶಶಾಸೇತಿ ಶುಚಾ ದಸ್ಷಸ್ತ್ವಾಂ ತದಾ ಸಾಧುಸಮ್ಮತಂ | 

ಬುಭೋಧ ಸೇಶ್ವರೇಚ್ಛಾಂ ಸ ಶಿವಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ 1 ೩೯ | 
ಶಾಸಂ-ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಹೀಚ್ಚ ತ್ರಂಸಮುನೇ ನಿರ್ವಿಕಾರತಃ | 

ಏಷ ಏನ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಧುಸ್ಸಹತೇ ಸೋಪಿ ಚ ಸ್ವಯಂ I ೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಷೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸತೀಖಂಡೇ ತ್ರಯೋದಶೋಇಸಧ್ಯಾಯಃ. 





2 ಬಾ ಬಂ! 








ಲ ಇಲಿ ನ್ದ 
ಬಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಇಬ್ಬಯಿಂದ ಸನ್ನಾಸಿಯಾಗುವನೋ 
ಅವನು ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೭. ಆದರೆ ನೀನು ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಲಣ್ಜೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುನೆ. 
ಲ ಇ ಎಂಡಿ ad ಮ್‌ ನ 
೪ವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಆ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ಯಃ 


ಸಾರ್ಷದಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
೩೮-೩೯. ಎಬ ಮೂರ್ಯ! ಪುನಃ ಪುನಃ ನನಗೆ ಕೆಡುಕನ 5 
ಕಾರಣ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರು. 
ಇ 


ಒಂದುಕ್ರಣವೂ ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರದಿರಲಿ ಎಂದು ಕೋಪ, 
— 
22 


hd 
+ 


ಗೊಂಡೆ ದಕ್ಷನು ಆಗ ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾದ ಅವನು ಈಶ್ವರೇಜ್ಛಯೇ ಹಾಗಿರುವುದೆಂದು ಆಗ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಆಗ ನೀನು ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಾಂತಿಯಿಂದ : 
'ದಕ್ಷನ ಶಾಪವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕನಾದ ಸಾಧುವಿನ ಲಕ್ಷಣವೇ ಇದು. ಆ 


ಸಾಧುವೂ ಸಹ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಸಹನೆಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅನು 
ಭವಿಸುವನು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 4 
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, 
ತ]; ಅ 
ಲಲ ಕ್‌ ಲ್ಲ 


3 H ell 
| ಓಂ ನನುಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನನುಹಾಸುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಮುನೇ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ತತ್ರಾಗಮುನುಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಚ್ಚೆರಿತಂ ದ್ರುತಂ IOs 


ಅಸಾಂತ್ವಯಮಹಂ ದಕ್ಷಂ ಪೂರ್ವನತ್ಸುನಿಚಕ್ಸಣಃ | 
ಅಕಾರ್ಷಂ ಶೇನ ಸುಸ್ನೇಹಂ ತವ ಸುಪ್ರೀತಿಮಾವರ್ಹ ॥ ೨॥ 
ಸ್ವಾತ್ಮಜಂ ಮುನಿವರ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇವವಲ್ಲಭೆಂ । 


ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಸಮಾದಾಯ ಪ್ರತ್ಯಸದ್ಯಂ ಸಧಾಮ ಹ Han 


ee 





ನಾ ರಾ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

ಕ ೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 

ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಲೋಕಸಿತಾಮಹನೆಸಿಸಿದೆ ನಾನು ಆ ಕೂಡಲೇ ನೀವೀ 

ರ್ವರೂ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪ್ರೀತಿವಚನಗಳಿಂದ 


ಇದು 3೦ ದ್‌್‌ 

ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತು ನೀನು ಸಂಶೋಷಗೊಳು ವಂತೆ ನಿನಗೂ ಆ 
ದಕ್ಷನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರಸ್ತೇ ಹವನು ಂಟು ನ ಸ 

ಕ ಸ್ಪರಸ್ಸೆ ಸ್ಲಿಂಯುಮಾಡಿದೆನು. 


೩, ಅಮೇಲೆ ನನ ಲ ತ | ಶಿ ಸ 
IRE ಪುತ್ರನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದವನೂ ಆದಂತಹ 
ಸ “ಇ ನಿಣ್ನೂಡನೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 
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TB 2 ಒಡ 





a ಬಿಜಾ ಗಭ ಡಂ ಜಾ 0.1 0. (|.್ಳ 





ಇರಶ್ರಿಂ ಸ್ಮ ತಿತರ ಗಿಕೆ 
ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ ] ಶಿನ ಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಕ್ಷೋಳನುನೀತೋ ನೇ ನಿಜಸ್ತ್ರಿಯಾಂ | 
ಜನಯಾಮಾಸ ಮಹಿತ್ಯಃ ಸುಭಗಾಃ ಷಸ ಸಂಮಿರಾಃ | ॥೪॥ 


ತಾಸಾಂ ನಿವಾಹಂ ಕೃತರ್ನಾ ಧರ್ಮಾದಿಫಿರತಂದ್ರಿ ತಃ | 
ತದೇವ ಶೃಣು ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಪ್ರ ವದಾಮಿ ಮುಸೀಶ್ವ ರ i ೫ 


ದದೌ ದಶ ಸುತಾ ದಕ್ಷೋ ಧರ್ಮಾಯ ನಿಧಿನನ್ಮುನೇ । 
ಶಕೆ ಕಶ್ಯಸಾಯ ಮುನಯೇತಿ ತ್ರಿನನೇಂದವೇ |! ೬॥ 


ಹನ ತಾಂಗರಃಕ್ಸ್‌ ಶಾತ್ಮ್ರೇಫ್ಟೋ ದ್ವೇ ಷ್ವೇಪುತ್ರೀ ಪ್ರದತ್ತರ್ವಾ। 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಸಾಯ ಚಾಸರಾಃ ಕನ್ಯಾಃ ಪ್ರಸೂತಿಪ್ರಸನೈರ್ಯತಃ ॥೭॥ 


ತ್ರಿಲೋಕಾಃ ಪೂರಿತಾಸ್ತನ್ನೋ ವರ್ಜ್ಯತೇ ವ್ಯಾಸಕೋ ಭಯಾತ್‌ ॥೮॥ 





೪. ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಸಕಿಯು ತೆನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅರನತ್ತುಜನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫. ಆ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. 


೬. ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ಕನ್ಶೈಯರನ್ನು ದಕ್ಷನು ಧರ್ಮನಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಮದುವಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು.  ಹದಿಮೂರುಜನ ಕನೈೈಯರನ್ನು ಕಶ್ಯಸಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇಪ್ಪ ತ್ರೇಳುಜನ ಕನ್ನೆಯರನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೂಟ್ಟಿನು. 


೭-೮. ಭೂತಮುನಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಕೃಶಾಶ್ವ ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕೆನ್ಶೈಯ 
ರನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಶಾರ್ಶ್ಷ್ವ (ಗರುಡ) ನಿಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಕನ್ಯೈಯರೆಲ್ಲ 


ರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಈ "ಎಲ್ಲಾ ಕನ್ಸೈಯರಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಮೂರು 


ಲೋಕವೂ ರೋ 3 ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿವಿರವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. - 
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ಆ 
NR 





ೀಜಿದ ದಂತಿ ತಾಂ ಜ್ನೇಷ್ಟಾಂ ಮಧ್ಯಮಾಂ ಜಾಪಶೇ ಶಿವಾಂ | 


ಥ್‌ ದ್‌ ಇ ಕ 

ಸರ್ವಾನಂತರಜಾಂ ಕೇಚಿತೃಲ್ಪಭೇ ದಾತ್ರೈಯೆಂ ಚ ಸತ್‌ ॥೯॥ 
ಅನಂತರಂ ಸುತೋತ್ಸತ್ತೇಃ (6 ಸಪತ್ಲೀಕಃ ಪ್ರಜಾ ಇಸಿ । 
ದಕ್ಷೋ ದಧ” ಸುಪ್ರೀ (ತ್ಯಾ ತಾಂ ಮನೆಸಾ ಜಗೆದಂಬಿಕಾಂ H ೧೦ 


ಅತಃ ಪ್ರೇಮ್ನಾ ಹಿ ತುಸ್ಪಾನ ಗಿರಾ ಗದ್ಗಷಯಾ ಹಿ ಸಃ । 
ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನನುಸ್ಸೃತ್ಯ ಸಾ ಸಸ ಯಾತ್ವಿತಃ 1 ೧೧॥ 


ನಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ನಿಚಾರಂ ಮನಸೀತಿ ಚ। 

ಕ್ರೇಂಿನತಾರಂ ನೀರಿಣ್ಯಾಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಪಣನಿಸೂರ್ತಯೇ Hl ೧೨ ॥ 
ಅಥ ಸೋವಾಚ ಮನಸಿ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ನಿಲಲಾಸ ತದಾತೀವ ಸ ಪ್ರೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೩ ॥ 





ದಾದಾ ದಾ ಹಾ 


ಕಲವರು ದಕ್ಷನ ಹಿರಿಯ 


ಕ್ಸಿ ಆಂ ವೆ 
ಮಗಳಂದು ಹೇಳುವರು. ೆಲವರು ಮಧ್ಯದವಳೆನ್ನುವರು. ಇನ್ನು ಚ 


ಅನಯವಳನ್ನುನರು. ಅಯಾಯ ಕಲ್ಲಚೀದದಿಂದ ಈ ಮೂರು ಪಕ್ಷವೂ 


ಭಾ ಬಳಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತಿರುಗಿ ತನಗೆ ಪುತ್ರಿಯು ಜನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ನಿ 
ಡನ ಕ ರೈಯಿಂದ ಸಾರ ದೇವಿಯನ್ನು, ಮನಸಿ ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧಾ ನಿಸಿದನು. 


೧೧. ಮತ್ತೂ ಜ ಯ ಸರೆ ಪನಃಪು 
ಗ್ಯ ಸ ದೇವಿ ನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬ ನನಾಗಿ ನ ಗ್ಲಿ ಗದ್ಗದಸ್ನರದಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ಜ್‌ 
ಸ ದಸ್ಟರ ಪುನಃಪುನಃ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು 


4 ಐ 


ಯಂತೆ ದಕ್ತನಪಿ ಸನ ವೀರಣಿಯಲ್ಲಿ « 
ಹ pl ( ಲ್ಲ ಅವತಾರವನ್ನು, ಗಾತ ಸ 


ಅತಾ 


೧೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದೆಮುನಿ ! ಎ | 
ಸ ನೌರದಮುಫಿ |! ಬಳಿಕ ಆ ಜಗನಾ ಿತೆಯು ದಕಬ ಬ್ರಹ್ಮ 2 

ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. ಗ ದಕ ಸಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಿದಳು. ಆಗ ದಕ್ಷನು ತುಂಬಾ ತೇಜೋವೂತೆನಾಗಿ ನ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 3 
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ಮುದಾ ಸಬ ಧರಾ .. ಎ... 


ನಾವಾದರೋ ನನಾದ ವಾರಾ ನಾನಾನಾ 
- ಭಾರ ಮಾ 7 ಚಾಣ ಘಾಘಾಪಾಘಾ ನ ಸನಾ ದ ಇಂ ಅ ಪಚ ಸನ 





SEY RSS ಷುಸು್‌ 





4 ಕ ಣೆ | 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಮುಹೂರ್ತೇನ ದಶ್ಷೋಂಸಫಿ ಸಸ ದ 
ಹ ನ ದ್ರೋಹಿ ಸ್ವಸತ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ೦ ನಿದಭೇ ಮುದಾ। 


ದಕ್ಷಪತ್ತ್ಯಾಸ್ತದಾ ಚಿತ್ತೇ ಶಿವೋನಾಸ ದಯಾಸ್ಟ್ರಿತಾ li ೧೪ ॥ 
ಸಾಸ ಚಿಹ್ನಾನಿ ದೋಹದಸ್ಯಾಖಿಲಾನಿ ವೈ | 
ನಿಶರೇಜೇ ವೀರಿಣೀ ಮ ಹಣೆ ಜಿ ಇ 

೬ ಅತಿ ಹೃಷ್ಟಜತ್ತಾಧಿಕೆಂ ತಥಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಶಿನಾವಾಸಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಮಹಾಮಂಗಲರೂಪಿಣೇ | | 
ಕುಲಸ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ್ಛಶ್ಹ ಶ್ರುಶೇಶ್ವಿತ್ತ ಸಮುನ್ನ ತೇಃ ೧೬ ॥ 


ವ್ಯಧತ್ತ ಸುಕ್ರಿ ಯಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪುಂಸನನಾದಿಕಾಃ । 
ಸ ಶೈ ವೋ ತೀನ ಸಂಜಾತಸ್ತದಾ ಶೇಷು ಚ ಕರ್ಮಸು ೧೭ ॥ 


ವಿತ್ತಂ ದದೌ ದ್ವಿ ಹ € ಯಥಾಕಾಮಂ ೦ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 


ಅಥ ತಸ್ಮಿನ್ನ ವಸ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಯಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 





—— ———— ಕಾ ಹಾ 


೧೪. ಆಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತ್ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದಯಾಮಯಿಯಾದ ಜೀವಿಯು ದಕ್ಷಸತ್ಸಿಯ ಮನಸ್ಸಿ 


ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. 


೧೫. ಮುಂದೆ ಕೆಲವುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ` 


ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ದೇವಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದುದರಿಂದ ಆ ವೀರಿಣಿಯು ಮಹಾ 
ಮಂಗಳರೂಸಳಾಗಿಯೂ ಸದಾ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


೧೬, ಆಗ ದಕ ಸೃಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಕುಲ ಲಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗ ಗಾಗಿಯೂ, ಐಶ ರ್ಯಾ ಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು ಪರಿಪಾಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದ 
ಕ್ಪಾಗಿಯೂ ಪ್ರಂಸವನವೇ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆಚರಿ 


ಸಿದನು. 


ಅ 
ನಯ 


೧೭, ಆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವವೇ ಆಯಿತು. ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೮, ಅಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ನೀರಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ದೇನಿಯು ಜಿಳೆಯುತಿ ತರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಸಗೊಂಡರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಗರ್ಭಗತಾಂ ಡೇನೀಂ ವೀರಿಣ್ಯಾಂ ತೇ ಮುದಂ ಯಯುಃ । 
ತತ್ರಾ55ಗತ್ಯ ಚ ತೇ ಸರ್ನೇ ತುಷ್ನ್ಕುನ್ರರ್ಜಗದಂಬಿಕಾಂ Horn 


ಚ 
ಲೋಳೋಪಕಾರಕರಿಣೀಂ ಪ್ರಣನ್ಮು ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಬಹುಧಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತೇಶ್ವೈನ ನೀರಿಣ್ಯಾಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯುಃ 


ಗತೇಷು ನನಮಾಸೇಷು ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಜೆ ಲೌಕಿತೀಂ 1 ೨೧ ॥ 


ಗತಿಂ ಶಿನಾ ಚ ಸೊರ್ಣೇ ಸಾ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ನಾರದ 





ಅನಿರ್ಬಭೂನ ಪುರತಠೋ ಮಾತುಸ್ಸದೃಸ್ತದಾ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮುಹೂರ್ಶೆ ಸುಖದೆಃ ಚಂದ್ರಗ್ರಹತಾರಾನುಕೂಲಳೇ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ಜಾತಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಸುಪ್ರೀಠೋ€ಸೌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೨೩ 0 
ಸಧಾ ಸುಜಸು ES ESN 
ಆ ಇಲೆ ೯ 
೧೯. ಮುಂದೆ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಲೋಕೋಸ | 


ನೆಗೆ 
ಕಾರೆಕಾಗಿ ಅವತರಿಶುದೂತ್ತ ಡು ಇತ್ತೆ 
| ಆರಿ್ರಗಿ ಅವತರಿಸುವಂತಹ ಜಗನ್ನಾ ಶೆಯಾಡೆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ತೂ [ತ್ರಮಾಡಿದರು. | | 





ಜ್‌ ಸ 30. ಕನ್ರಿನಾನತಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಸತ್ತಿ ಯಾದ ನೀರಿಣಿಯನ್ನೂ ತುಂಬಾ 
'ಕ್ರ್ಯಶ 9 ಇ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾಗಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ದ್‌ ಹ ಹೀಗೆ ಹಿ ಗೆ ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳ್ಳು ತುಂಬಲು ಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಾ ಯಥೋಕ್ತವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದವು. ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲಿ ಗೃಹಾ 
ಎಂ RS, 


ನುಕೂಲ ಮತ್ತು ತಾರಾಮುಕ 
ಆರ ನ್‌ K 
೨೪೫2 ೬ಎ ಸಾರ ಸಸಲವಿರುವಂತಹ "ಮತ್ತು" ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣನಾಿರು 
ನಂತಹ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲಿ ಮ 
೧೧ 


ತಾಯಿಯಾದ ಸಿಯ K 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. ನೀರಿಣಯ ಎದುರಿಗೆ ದೇವಿಯು 


೨೩. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದೊೊಡ 

ಗಿಬೂಡ ಮೊ 

ಗೊಂಡು ನುಹಾಕೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಆ ಯೇ ಹತ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನ: ತುಂಬಾ ಹರ್ಷ 
ವ ೨ > 

ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿದನು. ನ್ನ ನೋಡಿ ಇವಳು ದೇವಿಯ 


160 


1 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 











ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೧೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶೈ ನದೇವೀತಿ ತಾಂ ಮೇನೇ.ದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಶೇಜಸೋಲ ಹಾಂ | 


: 4 
ತೆದಾಭೆ ಎತ್ಪುಪ್ಪ ಸಿಪ್ಪೆ ಸಿ ರ್ಮೇಘಾಸ್ಸ ವವೃಷ ಸುರ್ಜಲಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ದಿಶೆ ಶ್ಛಾಂತಾ ದ್ರುತಂ ತಸ್ಯಾ ೦ ಜಾತಾಯಾಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವ ರ । 
ಅನಾದಯಂತ್ರಿಪಶಾಶ್ಶು ಭವಾಣ್ಯಾ ನಿ ಖೇ ಗತಾಃ | 1 ೨೫ ॥ 


ಜಜ್ವಲುಶ್ಚಾಗ್ತ ಗೆ ಯೆಃ ಶಾಂಶಾಸ್ಸರ್ವಮಾಸೀತ್ಸುಮಂಗಲಂ 
ನ ಎಲಿ ತ ಎ 
ವೀರಿಣೀಸಂಭವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಶ್ಷಸ್ತಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


~? ತಾಲ ಇ ಲ ಕಾವಿ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಬಹು ತುಷ್ಬಾವ ಭಕ್ತಿತಃ । 
li ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಹೇಶಾನಿ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಗದಂಬೇ ಸನಾತನಿ ॥ ೨೩೭ ॥ 


ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಹಾದೇನಿ ಸ ತ್ಯೇ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸಿಣಿ | | 
ಶಿನಾ ಶಾಂತಾ ಮಹಾಮಾಯಾ 'ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಜಗನ್ಮಯಿಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹಾ ಬಾ 
ಬ ಅನಾ ವಾ ರ ದ 
ರರ ನರರು ಕ ಂ ಸ್ಮ 


೨೪-೨೫. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದಕೂಡಲೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಯಿತು. ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮಲಿನವಾ 
ಗಿರದೇ ಪ್ರಸನ್ನವಾದುವು. ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೇವದುಂದುಭಿ 
ಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಅಗ್ನಿಗಳು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಜ್ರಲಿಸಿದುವು. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶುಭಚಿಹ್ಟೆ ಜಃ 

೨೬. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ವೀರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 

ಜಾಸತಿಯು ಅವಳನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಸ ನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಶಿ 


೨೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು ಚ್‌ ಅದಿಯಿಲ್ಲದವಳೂ ಆದಂತಹ 
ಹ ಪರಮೇಶ್ವರಿ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸಳಾದ ಓ ಮಹಾಡೇವಿಯೇ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹೆನನ್ನು ಮಾಡು. 


೨೮. ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದವಿತ್ತುಗಳು ಶಿವಾ ಶಾಂತಾ ಮಹಾಮಾಯೆ ಜಗ 
ದ್ರೂಸಳು ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕನಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಇಂತಹ ಮತ್ತು, 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕ್ಷೇಮಮಾಡುವಂತಹ ಓ ದೇವಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುನೆನು. 
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EE [ ರುಡ್ಗಸಂಹಿತಾ 


ಯಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ನೇದನಿದ್ದಿರ್ನಮಾನಿ ತ್ವಾಂ ಹಿತಾನಹಾಂ | 
ಯಯಾ ಧಾತಾ ನಿಯುಳ್ತೋತಸೌ ಜತ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪುರಾ್‌ಕೆರೋತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ತಾಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಜಗದ್ಗಾತ್ರೀಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ | 

ಯಯಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗತ್ಸಿತ್ಯೈ ನಿಯುಕ್ತಸ್ತಾಂ ಸವಾಕೆರೋತ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 
ಯಯಾ ರುದ್ರೋ ಜಗನ್ನಾಶೇ ನಿಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪುರಾಕೆಕೋತ್‌ | 

ತಾಂ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಜಗದ್ಗಾತ್ರೀಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೩೧॥ 
ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತನೋರೂಸಾಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರೀಂ ಸದಾ | 

ತ್ರಿದೇನಜನನೀಂ ದೇವೀ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಚ ತಾಂ ಶಿಮಾಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಯಸ್ವ್ವಾಂ ನಿಚಿಂತಯೇಜ್ದೇವಿ ನಿದ್ಯಾ€ವಿದ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂ ಪರಾಂ | 


ತಸ್ಯ ಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಸದಾ ಕೆರತಲೇ ನಿ ತಾ | ಕಿ I 





೮೯ ಎ) 
ನ: ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿಯೇ ನಿಧಿಯು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸುವನು 
ಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಕ ನು ಸಸ್ತಿಸ ಬ 
1 ಸಾನ ಕೆ 5 ಜಗತ್ತನ್ನು ಸವನ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ಥ ರೂಪಳೂ 
ಅಜ್ಞಾಹ ಟ್ರ ೩. ತನ್ನ ಮತ್ತೆ ನಮಿಸುವೆನು. ಓ ಡೀವಿ, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
“ಸಂ 
ಸ್ವಿಬಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಹರಿಯು ಜಗತ ನು fan ಪಾಲಿಸ; ವಾ್‌ ಸ್ತ au 
ನಿಷ್ಣುನಿನ ಮೂಲಕ ಜಗತ ಕು ಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಹೀಗೆ 
ಥ್ರ ಇಳ ಲ 
ನ ತನ್ನ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 


ಸ ೩೧. ಯಾನ ದೇವಿಯಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ ಟಿ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವನೋ ಸ 
ಎ) ಶ್‌ 

ಸ್ವರೊಸಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ 


೩೨. ರಜೋಗುಣ ಸತ ಗು ಕ್ಯ 

ಳಾಗಿದ್ದು. ಆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಮ ನ ಗಿ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಸ 
ವ { Nn) ಇ ಇನೆ ವಲ 

ಗಳಿಗೆ ಜನನಿಯೂ ಆದಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಪ್ಪ ನಿರ್ವಹಿಸುವವಳೂ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿ 


— 


ವನಾಗಿ ತ್ನನು 

ಅಂತಹ ಜಗತ ನ; | ವ ಸ | 
೫. ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸುನವನಳೂ ಸರಮಾತ್ರ 

ಕಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 2 


೩೩. ನಿದ್ಯಾಸ್ಪರೂಸಳೂ 8 
ಶ್ರಸ್ರಕೂಸಳೂ, ಅವಿದ್ದಾ ಎಂದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಢ್ಯಾನಿಸುವನೋ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು. 


ವರದೇ ಅಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪಳೂ ಆದಂತಹ 
ನಿಗಿ ಭೋಗವೂ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಅವಶ್ನ 
9) 
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ಹಾ 


ಸತೀಖಂದ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸತೋಂ ಡೇನಿ ಶಿವಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸಾನನೀಂ | 
ಜನೇನು ಒಸಿರ್ನಿದ್ಯಾಇವಿದ್ದಾ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ! ೩೪ ॥ 


ಯೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಭವಾನೀಮಂಬಿಕೇತಿ ಚ 
ಜಗನ್ಮಾಯೇತಿ ಮರ್ಗೆೇತಿ ಸರ್ವಂ ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತು ತಾ ಜಗನ್ಮಾ ತಾಶಿವಾ ದತ್ನೇಣ ಧೀಮತಾ | 
ಹಜ್‌ ತದಾ "ದಕ್ಷಂ ಯಥಾ ಮಾತಾ ಶೃಣೋತಿ ನ ॥ ೩೬ ॥ 


ಶರೀ ೩೭ ॥ 


ಆಹಮಾರಾಧಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ಸುತಾರ್ಥಂ ಶೇ ಪ್ರಜಾಸತೇ। 


ಈಪ್ಸಿತಂ ತವ ಸಿದ್ಧಂ ತು ತಪೋ ಧಾರಯ ಸಂಪ್ರತಿ ॥ ೩೮॥ 


೩೪. ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ಸರಿಶುದ್ಧಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ವಾಗಿ ನೋಡುನನೋ ಅ ವನಿ ಅಜ್ಞಾನ ನನಾವುಮು, ಜ್ಞಾನವಾವುದು ಎಂಬ ಅತ್ಮಾ 
ನಾತ್ಮನಿವೇಕಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೫. ಹಿ ದೇವಿ, ನರಮೇಶ್ವ ರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಬಿಕೆಯೆಂದೂ ಜಗನ್ಮ್ಮಾ 
ಯೆಯೆಂದೂ ದುರ್ಗೇ ಎಂದೂ ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲನೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು 

೩೬-೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಸು ತಿ 
ಸಲು, ಜಗನ್ಮ್ಯಾ ಕಿಯಾದ ತೀನಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿ ನೀರಿಜಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಜಿಗಳಾರೂ ಕೇಳನಿರುವಂತೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹ ದಕ್ಷನೋರ್ವನು 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು :-ಇಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷರೇ, ನೀನು ಹಂಡೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜ್ಜ ವರವನ್ನು ಸಡೆನಿರುನೆಯಸ್ಯೆ ? 
ಈಗ ನಿನ್ನ ಆ ವರನು ಸಿದ್ದಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ | 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತದಾ ದೇವೀ ದಕ್ಷಂ ಚ ನಿಜಮಾಯಯಾ । 1! 
Harn 


ಆಸ್ಥಾಯ ಶೈಶನಂ ಭಾವಂ ಜನನ್ಯಂತೇ ರುರೋದ ಸಾ 


ನಿ ಇಳೆ 9 ೧ 
ಅಥ ತದೊ ೀಔನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ರ ಯೋ ವಾಕ್ಯಂ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ I 
ದಾಸೊ ಕಾಪಿ ಚ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ !೪೦॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಸಿಕ್ತೀ ಸುತಾರೂಪಂ ನನಂದುಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | 
ಖು ಣಾ 
ಸರ್ವೇ ಸೌರಜನಾಶ್ಚಾನಿ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರನಂ ತಡಾ - oN 


ಉತ್ಸನಶ್ಚ ಮಹಾನಾಸೀದ್ಲಾ ನವಾದ, ಿಪ್ರುರಸ್ಸರಂ | 


ಕಾಳೆ ಸಾಕಿ 


ಸೋಸಿ € ಮುದಂ ಲೇಭೇಣಬೀನುಂ” ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುತಾ5ನನಂ I 
| ದಕ್ಷಃ ಶು ರ್ರಿತಿಕುಲಾಚಾರಂ ಚಕ್ರೇಚ ವಿಧಿನತ್ತದಾ । 
| ದಾ | 
ಸತ ನಂ ಸಡಾ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ನೊ ಆನೆ (ಭ್ಯ ಶ್ತ ದ್ರವಿಣಂ ತಥಾ I ೪೩ ॥ 
ಬಾ ಸಂ ಭಾರತಾ ಜಾ ಕಹಾ ಚ 
NT ೯ ಹೃ 
೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಹೀನೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕಿ ಕೈಯಿಂದ ದ ಶಿಶುವಿನ ; ಸ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಾಯಿಯ. ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ತುಂ ತುಂಬಾ ಕೆ ರೋದಿಸಿದಳು. . ದಸಾ 


೪೦. ಆಗ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಅಳುವುದನ್ನು ಕೇಳ ಸ ಜನಿಸಿತೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಲಿಗೆ ಬ K 
0೧೧ 








೪೧. ಅಸಿಕ್ಕೆ ಯು ಹಡೆದ ಆ ಬಾಲಿಸ 
ಬಾಲಿಕಿಯ ರೂಪವನ ವೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಸಸೊಂಡರು ಪಟ,ಣದ ಕಂ FR ಹ 
ಬಿರಿ d y 

ಹ ಚ ಆರಜ್ಞರೂ ಜಯ ಶಬ್ದವನ್ನು 

೪9, ಗ ಗಾನ'ವಾದ, ವ 

ಖಂತಾದ 
J ನವುಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಉಶ್ಸವವಾಯಿತು. 


ದಕ ಸ್ರನೂ ಅಸಿಕ್ಕಿ ಹ ಸಹ ಶಾ 
9ಂತವೂ ಮತ್ತು ಶೇಜಸ 
ವಸ್ತು ನೋಡಿ ಮ ಜ್‌ ಸಿ ಯೂ ಆದ ಮಗಳ ಮುಖ 


೪೩, ಆಗ ಸ ಶು ಬ್ರಿತ್ಯುಕ್ತಃ ವಾದ ಸ ನ್ನೂ ತನ್ನ ಕುಖದ 
ಆ ಬಂ 


ದರಿದ್ರ ರಿಗೆ ಯಥ್ಲೇಜ್ಛಿ ಬ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
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4 
Pa 
ತ 





| ತೋ ಗಾನಂ ನರ್ತನಂ ಚ ಯಥೋಜಿತಂ | 
ಇಂಗ್‌ ಬಹುಶೆಸ 
ನೇಡುರ್ವಾದ್ಯಾನಿ ಬಹುಶಸ್ಸುಮಂಗಲಪುರಸ್ಸರಂ ॥ ೪೪॥ 


ಅಥ ಹರ್ಯಾಡೆಯೋ ದೇವಾ ಸ್ಪರ್ವೇ ಸಾನುಚರಾಸ್ನಥಾ । 
ಸ್ಸಮಾಗತ್ಕೊ ನಃ 


ಮುನಿರ್ನ್ವ್ರಂದೈಸ್ಸಮಾಗತೊ ತನಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥಾನಿಧಿ I ೪೫॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಕ್ತಸುತಾಮಂಬಾಂ ಜಗತಃ ಸರಮೇಶ ರಂ | 
ನೇಮುಸ್ಸರ್ವೇ ಸನಿನಯಾಃ ತುಪ್ಪುವುತ್ಹ ಶುಚಿ ತಸ್ತವೈಃ I ೪೬॥ 


ಊಚುಸ್ಪರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾ ಗಿರಂ SE ಕಾಂ | 
ಪ್ರಶಶೆಂಸುರ್ಮುಡದಾ ಪ ದಶಂ ನೀರೀಣೀಂ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತದೋಪೇತಿ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ತೆಸ್ಕಾ ದಕ್ಷಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ | 
ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಯಾಸ ಸರ್ವಗುಣ ಸತಾ ತ್ವ ದಹಿ ಮುದಾಸ್ವಿತಃ ॥ ೪೮ ॥ 

ಬಳ, : ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಕುಮಾರಿಯು ಜನಿಸಿದ ಸಂತೋಷಕ ಕ್ಸಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನ ನರ್ತನಾದ್ಯುತ್ಸ ತೈವಗಳು ನಡೆದುವು. ಅಸೇಕನಿಧವಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


೪೫. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ. ಮುನಿಗಳೂ ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತರಾಗಿ ದಕ್ಷನ ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಕನ್ಯಾಜನನದ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಿಸಿದರು. 

೪೬. ದಕ್ಷನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ ಮಂಗಳಸ್ತೊ ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ತೆ 

೪೭, ಮತ್ತು ಆ ಜೀವತೆಗಳು ಓ ಡೇನಿ ಜಯ ಜಯ (ಸರ್ನೋತ್ಕೃಸ್ಟ ನ 

_ಳಾಗಿರು) ಎಂದು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ದಕ್ಷ್ಮನನ್ನೂನೀರಿಣಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋ 
ಸದಿಂದ ತುಂಬಾ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು. 


4 
; 
| 
ಛ್‌ 


೪೮. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಸಕಲ ಗುಣಸರಿಸೂರ್ಣಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಶಿಶು 
ನಿಗೆ ವತ. ಅಜ್ಜ ಯಂತೆ "" ಉಮಾ'' ಎಂದು ಹೆಸರನ್ಸಿಟ್ಟನು. 
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8 ಇ 
ANN 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಹಿತಾ 


ನಾಮಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಸ ಸಶ್ಚಾ ಜ್ಞಾತಾನಿ ಲೋಕತಃ 


ಮಹಾಮುಂಗಲದಾನ್ಯೆ (ನ ಮಃಖ ಖಫ್ನಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ YE ॥ 
ದಕ್ಷಸ್ತದಾ ಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಮಾಂ ಸರ್ನಾನಮರಾನಸನಿ । 
ಮುನೀನಪಿ ಕರೌ ಬಧ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚಾನರ್ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ I ೫೦ ॥ 
ಪ ಎನಾಂದಯಸ್ಪವೇ ಸುಪ್ರಶಸ್ವಾಜನಂಡನಂ 

ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಯುಃ ಸ _ಧಾಮಾನಿ ಸಂಸ್ಕರನ್‌ ಸಶಿನಂ ಶಿವಂ 1 ೫೧ ॥ 


ಲು 


ತತಸ್ವಾಂ ಚ ಸುತಾಂ ಮಾತಾ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಯಥೋಜಚಿತಂ 
ಶಿಶುಸಾನೇನ ನಿಧಿನಾ ತಸ್ಯೈ ಸ್ತ ನ್ಯಾದಿಕೆಂ ದದೌ 


1 ೫೨ ॥ 
ಪಾಲಿತಾ ಸಾ ಚ ವೀರಿಣ್ಯಾ ಸ ಸುಮುಹಾತ ನಾ | 
ವವೃಧೇ ಶುಕ ಪ ್ಲಪಕ್ಷಸ್ಯ ಜಾ ಶಶಿಕ ಕಲಾನ್ಸಹಂ 1 ೫೩ ॥ 
ತಸ್ಕಾಂ ತು ಸದ್ಗು ಹಾಸ್ನ ಕರ್ವೆ ನಿನಿಶುದಿ ನ ಜಸತ್ತಮ | 
ಶ್ನೆ ಶರ್ನೇಸಿ ಯಥಾ ಚಂದ್ರೆ ೯ ಪ್ರೇ ಕಲಾಸ್ಸರ್ವಾ ಮನೋಹರಾಃ 1 ೫೪ ॥ 


೪೯. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವಿಗೆ ಲೋ 


ಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಂಗಳಕರಗಳೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವೂ ಅದೆಂತಹ 


ಹ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದನ್ರ. 
ರೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಇ ಎನನ ನರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಯರಸಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಮಕ್ವ ಎಲ್ಲಾ 
ನ್ನೂ ಕೈಮುಗಿದು. ನಮಸ್ಸರಿಸ್ಸಿ ಸ್ಪು 34 ಭಕಿಯಿ ಹಂದನ 
ಠ್‌ ಸುತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿಡನ್ನು. 


ಸ ೫೧. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಆದರ 
೦ದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಅವನಿಂದ. ಬೀಳ್ಟೊಂಡ್ಗು ಸರತಿವನನ್ನು ಸ ತಾ ತವ ತವ 
ಸ್ಟಾ ಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಸ್ಮ ಸ ಲ 


2 ೫೨. ಮುಂಜಿ ತಾಯಿಯಾದ ನೀರಿಣಿಯು ಆ ತನ್ನ ಫು 
ಾಲನೆ ಸಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ ಸ್ವನ್ಯ ಪಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟ ಳು, 
ಸ ಕ ಹೀಗೆ ಆ ಉಮಾಕುಮಾರಿಯು ನೀರಣೆಯಿಂದಲೂ ವ ಮಹಾತ್ಮನ ನಾದ 
ಪೆಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಸಲಹಲ ಿಡುತ್ತಾ ಶುಕ ಕ್ಲಪ್ತ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಯ ತ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ತೆ ನಿನ 


೫೪. ಎಲೈ ನಾರದ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಉಮೆಯ 


6) ೧) 
ಚಂದ ದ್ರನನ್ನು ಕಲೆಗಳು ಸೇರುವಂತೆ ಸೇರಿದುವು. ತ ರಗ 
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ಹಂ ಸಾನ ಕಾನ ಸಾ ನ ವಾ 


a 


A 


ರ 


EEE TEESE TIES 


ಟಿ 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] . ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಆಚರನ್ನಿ ಜಭಾವೇನ ಸಖೀಮಧ್ಯ ಗತಾ ಯದಾ! 
ತವಾ ಲಿಲೇಖ ಭರ್ಗಸ್ಯ ಪ ಪ ಸ್ರ ಶಿಮಾಮನ್ನ ಹಂ ಮುಹುಃ I ೫೫ ॥ 


ಯದಾ ಜಗೌ ಸುಗೀತಾನಿ ಶಿವಾ ಬಾಲ್ಯೋಜಿತಾನಿ ಸಾ। 
ಕ್‌ ನಾ ಕ್ಷ ₹ 
ತದಾ ಸ್ಥಾಣುಂ ಹರಂ ರುದ್ರಂ ಸಸ್ಮಾರೆ ಸ್ಮರಶಾಸನಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ವನೈಫೇತತೀವ ಪಂಪತ್ಯೋಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಕೆರುಣಾತುಲಾ | 
ತಸ್ಯಾ ಬಾಲ್ಕೇ5ಹಿ ಭತ್ತಾಯಾಸ್ತಯೋರ್ನಿತ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ 


ಸರ್ವಬಾಲಗುಣಾಕ್ರಾಂತಾ ಸದಾ ಸಾ ನೀ ಲಯಕಾರಿಣೀ । 
ಶೋಷಯಾನುಾಸ ಪಿತರೌ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಮುಹರ್ಮುಹುಃ I ೫೮ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 

ಚತುರ್ದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 

೫೫. ಆ ಉಮೆಯು ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ ಆಟನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗೆ ದಿನವೂ 
ಸರಮೇಶ್ವರನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 

೫೬.  ಹುಡುಗತನದಿಂದ ಹಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಊಮೆಯು ಸ್ಥಾಣು, ಹರೈ 
ರುದ್ರ, ಸ್ಮರಶ ಶಾಸನ ಮುಂತಾದ ಶಿವನಾಮಗಳನೆ ಲ ಸೇರಿಸಿ ದ್‌ ಹಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. 

೫೭. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೇ ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದು ಆ ದಂಸತಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ "ದಿನದಿನವೂ 
ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೂಂದಿದಳು. | 

೫೮... ಮನೋಹರವಾದ ಬಾಲ್ಯತನದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಉನೆಯು 
ಆಟಕ್ಟಾಗಿ ತನ್ನದೆಂದು ಒಂದು ಕೃತಕಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಮುಂತಾದ ಆಟ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


" -ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ' 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


? RE 
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ಇ | ಶಾ ಸತ ಇ ಭಗ! 
೫ ಹ ಎರ್‌ ಯಾಕೆ 1 
4! kN ಹ ತೆ. 6 
ತ ನ Ok "ಮ 
NST AY fac ಕ 
ಇ 3 
ಕ್ರ ಸ್ರೀ! 





Il ಪ್ರೀ [| 
/ ! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಹೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಪಂಚಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 
ಬ್ರಹ್ಮೊ i 
ಅಫೆ,ಕದಾ ಸ 
ಅ ಸಾರೇ ತಿಪ್ಕಂತೀಂ ತಾಂ ಸತೀಮಹಂ | 
} ಹ ಖನೇ$ಪ್ರಾಸ್ಸಂ ಸಾರಭೂತಾಂ ತ್ರಿಲೋಕಕ್ಕೇ i on 


ಹಿತಾ ದ್ಧ 
್ರಾ ನಮಸ್ಕೃತಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸತ್ಯೃತಂ ತ್ವಾಂಚಮಾಂ ಸತೀ | 


“್‌ 
ಣ 
ಪ್ರನಾಮ ಮುದಾ ಭಕ್ತಾ, ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೀ ॥ ೨॥ 


ಸ್ಟ 


ಪ್ರಣಾಮಾಂತೇ ಸತೀಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ದಕ್ಷದತ್ತ ಶುಭಾಸನೇ 
ಸಠತೋಂಹ ಲ 
್ಲಓಊೋ ಹಂ ನಾರದ ತ್ವಂ ಚೆ ನಿನಾತಾನುಹಮಾಗದಂ ln 


ಸ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
k ಬ ಕನು ಸ್‌ [ ೬ | 
ಸ ಘಿ ಪೇಳಿದನು “=ವಿಲ್ಪಿ ನಾರದ, ಅನಂತರ ಒಂದು ದಿನ ನಾನೂ 
ನ ಸ್ರನಮನಗೆ ಹೋದೆವು. ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲಿ ತ್ರ ಡೆ 
(ನಿಯು ತಂಡೆಯಾದ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಯಲಿದ ಳು ಗ 
ಣದ" 


೨. ಆಗ ದಕನು ಮಾ 
ನನು ನ ಿರ್ವರ ಸತ್ಪರಿಸಿ ನಮಸ್ಯರಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 


r ಳು ಇ ಆ 


೩ ನಮಸ್ವಾರವಾದ ಮೆ 
ಸ (ಲೆ ನಾ ಶ್ರ ವಿ 
ಕುಳಿತೆವು. ಮತ್ತು ನಾನು ನಿನಯ ಸ ನ 
ದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಸತೀದೇನಿಯನು ನೋಡಿ 
| ಹ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 





ತ್ವಾ ಮೇವ ಯಃ ಕಾಮುಯೆಕೇ ಯಂ ತ್ರ 0 ಶಾಮಯುಸೇ ಸತಿ | 


ತನೂಪು ೫20 ಜೀವಂ ಸರ್ನಜ್ಞಂ ಜಗನೀತ್ಮರಂ EN. 
ಯೋ ನಾನ್ಯಾಂ ಜಗೃ ಹೇ ನಾಪಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸ ನ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ | 

ಜಾಯಾಂ ಸೆ ಕೇ ಪತಿರ್ಭೂಯಾದನನ ನ್ಯಸವೃಶಃ ಶುಭೇ !೫॥ 

ತು ಕ್ರಾ ಸುಚಿರಂ ತಾಂ ; ವೈ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದಕ್ಸಾಲಯೇ ಪುನಃ 

ವಿಸ ಹು ಲ ತೇನ ಸಂಯಾತ್‌ೌ ಸ ಸ್ಪ ಸಾನ ತೌ ಜ ನಾರದ. iH | 
ದಪ್ರೋತಭವಚ್ಞ ಸುಪ್ರೀತಸ ಸ್ಪದಾಕೆಣ್ಯ ೯ ಗತಜ್ವರಃ । 

ಅಆವುದೇ ತನಯಾಂ ಸ್ಟ ೦ ತಾಂ ಮತ್ತಾ ಹಿ ಹ. ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ !॥1೭॥ 

ಇತ್ತ ೦ ನಿಹಾರೈ ರುಚಿಕೈಃ 9 ಕೌಮಾರೈ ರ್ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಾ। 

ಜಹಾವನೆಸ್ಕಾ ಪ ಹೌ ಎ ಸೆ ಚಾ ಧೃ ತನರಾಕ್ಸ ತಿ॥ ॥ ೮॥ 


೪, ಎಲೌ ಸತೀದೇವಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಾವನು ಪ್ರೀತಿಸುವನೋ ಮತ್ತು 
ನೀನೂ ಯಾವನನ್ನು ಪ್ರೀ ತಿಸುವೆಯೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ 
ಆದ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆ. 


೫. ಎಲ್‌ ಮಂಗಳೆಯೇ, ಯಾವನು ಇವತ್ತಿನವ ಕಿಗೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಯಾವ ಸ್ರ್ರೀಯನ್ನೂ 'ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೋ ಈಗಲೂ ಮುಂದೆಯೂ ಮಡುವೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಅನುಸಮನಾದ ಪುರುಷನೇ ನಿನಗೆ ಸತಿಯಾಗಲಿ 


೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಆ ಸತಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಳಿಕ ನಾವೀರ್ವರೂ ಸಹ ಆ ದಕ್ಷನಿಂದ ಬೀಳ್ಲೊಂಡು ನಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮಿ ಗ ನಗಳಿಗೆ ಕೆರಳಿಜಿವು. ; 

೭. ಆಗ ದಕ್ಷನು ನಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಜ ತನ್ನ 

: ಪುತ್ರಿಯು ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. | 


‘ 
ಗ 
ಹ 
pS 
- 
ಇ 
[| 
ಎ 
“a 
pL 
A 
i 
4 





೮. . ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯ ಲಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ a 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ 'ಭಾಮಾರಾನಸ್ಸೆ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಯೌವನನವತಿಯಾದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 


ಬಾಲ್ಕಂ ವ್ಯ ತೀತ್ಯ ಸಾ ಪ್ರಾಸ ಕಿಂಚಿಡ್‌ೌ ವನತಾಂ ಸ ಸತೀ | 
ಅತೀವ ಶುಶುಭೇ$ಂಗೇನ ಸರ್ವಾಂಗೇಣು ಮನೋಹರಾ 


ದಕ್ಷಸ್ತಾಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ ಲೋಕೇಶಃ ಪ್ರೊ ದ್ಲಿನ್ನಾ ಂತರ್ವಯಸ್ಸಿ ತಾಂ । 


ಜಂತಯಾನೂಸ ಭಿರ್ಗಾಯ ಫಫಂ ದಾಸ್ಯ ಇಮಾಂ ಸುತಾಂ 


ಅಥ ಸಾಪಿ ಸ್ವಯಂ ಭೆರ್ಗಂ ಸ್ರಾಸ್ತ್ರಮೈಚ್ಛೆತ್ತ ದಾನ್ಹಹಂ | 
ರ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹ 


ಪಪ್ರಚ್ಛಾ ಜ್ಞ್ಞಾಂ ತಪೋಹೇತೋಶ್ಯ ೦ಕರಸ್ಸ ್ಯ ನಿನೀತಧೀಃ । 
ಮಾತುಶಿ ನಾಥ ವೀರೀಣಾಸ್ಸಾ ಸತೀ ಸರಮೇಶ್ಷ ರೀ 


ತತಸ್ಸತೀ ಮಹೇಶಾನಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ದೃಢವ್ರತಾ | 
ಸಾ ತಮಾರಾಧಯಾನಾಸ ಗ ಹೇ ಮಾತುರನುಜ ಯಾ 


\ 


೯. ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಯೌವನ ಸಜಿದ ಆ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ತುಂಬಾ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


೧೦. ಆಗ ದಕ ಕನು ಸತೀದೇವಿಯು ಯೌವನವತಿಯಾದುದನ್ನು 
ಇವಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮಡುನೆಮಾಡಿಕೊಡ 


೧೧-೧೨ ಆಗ ತಾಯಿ 


ಸತೀದೇನಿಯೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಫ ಸತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು 
ಯಾದ ನೀರಿಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನ 


; ಹೊರಡುವೆಸು. ಅನುಮತಿಯನ್ನು 


ಇಚ್ಛಿಸಿ 
ು ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತನಸ ಸನ್ನು 


ಕೊಡೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ EE 


೧೩. ಆ ಮೇಲಾ ಸ ಸತೀದೇನಿಯ 


ಖು ಸರಮೇಶ ಸರನನ್ನು 
ಯಲು ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿಯ 


ನ್ನು ಸಡೆದು ಮಕೆಯಂ ಲಿಯೇ 


ಲಿ ಎಂದು ಚಿಂತ ಕಿಸಿದನು.. 


HE ॥ 


1೧೦ ॥ 


1 ೧೧ ॥- 


1 ೧೨ ॥ 


ಸತೀದೇನಿಯು ಸರ್ವಾಂಗ 


ನೋಡಿ 


ಯಿಂದ ತಂಜಿಯ ಅಭಿಪಾ ್ರಿಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ 


» ತಾಯಿ 


ಪಾ ಾತ್ಸಾ 
ಮಾಡಲು 


ಸತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಪಡೆ 


ದ y 
ಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು « ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ವಾದ ಫಸ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಶ್ವಿ ನೇ ಮಾಸಿ ನಂದಾಯಾಂ ಶಿಥಾವಾನರ್ಜ ೯ ಭಕ್ತಿತಃ 
ಗುಡೋವನೈಸ್ಗ ಸ್ಸಲನಣೃರ್ಹರಂ ಸತ್ತಾ ನ ತಂ. ॥ ೧೪ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೆಸ್ಯ ಚತುರ ಕ್ಯಾ ಮಪ್ಪೂ ಕ್ಟ ಸಾಯಸೈರನಿ । 


ಇಗೆ 
ಸಮಾ ಣೈ ೯ಸ ಸ್ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಸಸ್ಮಾರ ಸರಮೇಶ್ವ ರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಸಿತಾಷ೯ ಮ್ಯಾಂ ಸತಿಲ್ರೈಸ್ನ ಸಯನೋದನ್ವೈಃ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹರಂ ಕೀಲೈ ರ್ನಿನಾಯ ನಾಂ ಸತೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ಫಾ ಇಷೇತು ಶುಕ್ಲೆಸ ಸಪ್ರ್ಯಮಸ್ಯಾರ ಕೆ ) ತ್ಯಾ? ಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ । 


ಅಸೂಜಯಚ್ಛಿವಂ ಪ್ರಾತಃ ಕೈಸರಾನ್ನೇನ ಸಾ ಸತೀ ॥ ೧೭ ॥ 


ಳೆ 


ಮಾಧೇ ತು ಪೌರ್ಣಮಾಸಾಂ ಸಾಕ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ । 
ರ್ದವಸ ಸ್ಟ್ರಾ ನದೀತೀರೇನಕರೋಚ್ಛಂಕರಪೂಜನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ೮ ಅಶ್ವೀಜಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಂದಕಾಸ್ಟ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ « ಲವಣನಿಶ್ರವಾದ ಬೆಬ್ಲದನ್ನ 
ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಿಹಿಪಂಗಲನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನ ರ್ಕಿ ಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು.” 

೧೫. : ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಕರಿಗಡುಬು ಮತ್ತು ಪಾಯಸ 
ಗಳನ್ನು ನ್ಫುನೇದ್ಯಮಾಡಿ ಶ್ರ ಂಕರನನ ಅರ್ಚಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸಿದಳು.: 

೧೬. `ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಯಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲಮಿಶ್ರವಾ ದ ಯವಾನ್ಸ 

ಳನ್ಶ) ವನ್ನು ನಿನೇದಿಸಿಯೂ, ಕನ್ನೇದಿಲೆಯನ್ನರ್ಸಿಸಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಅನಿ 
ಕೈಿನ್ನವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು.; 

೧೭. 1 ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಸಸ್ತಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಎಂದರೆ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದು, ಮರುದಿನ 
ಬಳಿಗೈ ಕೃ ಸರಾನ್ತ್ನ (ಎಳ್ಳನ್ನ) ನನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಶಿವನನ್ನರ್ಚೆಸಿದಳು.! 

೧೮. ' ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಅ ಸಕೀದೇನಿಯು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಯಿಂದಿದ್ದು ಜೆಳಿಗ್ಗೆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ" ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಬ್ಬೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ಶಿವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 
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8. 
NPS 


Ba JN 





ಶಿನಸಪ್ರೆರಾಣ 


ಚೈೆತ್ರೇ ಶುಕ್ಲ ಜತುರ್ಮಶ್ಕಾ 0 ಸಾಲಾಶೈ ರ್ದಮನೈಃ ಶಿವಂ। 
ಅಸೂಜಯದ್ದಿ ನಾರಾಶ್ರೌ "ಸಂಸ್ಕ ರ್ರ ಬತ ನ ತಂ 1೨೦ ॥ 


ರಾಧಶುಕ್ಲೆತೃತೀಯಾಯಾಂ ಕಿಲಮಿಶ ಶ್ರಿಭಿಸೋದನ್ಸಃ | 


ಪೊಜಂಯಿತ್ಸ ಸತೀ ರುದ್ರಂ ಗವ್ಯೈರ್ಮಾಸಂ ಚರಂತ್ಯನು 1 ೨೧ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಸೃ ಸ್ಟೆ ರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ವೈ ರಾತ್ರೌ ಸಂಸೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ | 

© 
ವಸನೈರ್ಬ್ಯ ಹತೀಪುಸ್ಸೆ 8ರ್ನಿರಾಹಾರಾ ನಿನಾಯ ತೆಂ | 1 ೨೨ ॥ 


2 
ಬೈಹತೀಕುಸುಮೈಃ ಫಸೂಜಾ ರುದ್ರಸ್ಕಾಕಾರಿ ವೈ ತಯಾ - ॥ ೨೩ ॥ 





ಪ್ರತಿ 


೧೯. ೬ ಫಾಲ್ಗುಣ ಕೃಷ್ಣ ತ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣದಿಂದಿದ್ದು ಪ್ರ 


ಯಾಮಗಳಲ್ಲೂ ಬಿಲ ಪತ್ರ ಗಳನ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸಿದಳು. 


೨೦. 'ಚೈತ್ರಶ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಮುತ್ತು 


ಗದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ 
ದವನಸತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವ 


೨೧. 3 ವೈಶಾಖ ಶುದ್ದ ತದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನ್ನ ವನ್ನು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿ ರುದ್ರ 


ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ” ಆ ತಿಂಗಳು ಕೇವಲ ಹಾಲುಮೊಸರುಗಳನ್ಷೆ ೬ ಸೀನಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆದು; 


೨.೨. " ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಹುಣಿ ಸ್ಲಿಮೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಶುಭ್ರವ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬೃಹ ಹತೀಪುಸ ಗಳಿಂದಲೂ 


ವಸ್ತ್ರ 
ಅರ್ಚಿಸಿ .ಆ ರಾತಿ ತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಆಹಾರ 
ವನ್ನೂ ಸೇವಿಸದೆ ಕಳೆದಳು 


ದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಬೃಹತೀ 
ಅರ್ಚಿಸಿದಳ್ಳು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ | ಶಿನಪುರಾಣ್ರ 


ಶ್ರಾ ವಣಸ್ಸ ಸಿತಾಸ್ಟ ಮ್ಯಾ ೦ ಜೆ ತುರ್ಮಶ್ಯಾ ಂಚಸಾ ಶಿನಂ | 


ಲಿ 


ಮ 2 ಬೆ 
ಯೆಜ್ಞೋಪನೀತ್ಲರ್ನಾಸೋಲ 3 ಪವಿತ್ರೈ ರಸ್ತ ಸೂಜಯತ I ೨೪॥ 
ದೇಶೆಸ ಚತ | 
ಭಾದ್ರೇ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದತಶ್ಕಾಂ ಪುಖೆ ಂರ್ನಾನಾವಿಫ್ಸೈಃ ಫಲೈಃ। 
ಶಾ ಶ್‌ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಜಲಭೋಜನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
೧ ಸ್‌ 0ನ ಇನ. ಎಲ್ಲಿ 
ನಾನಾನಿ%್ಯಃ ಸುಲ 8 ಸುಪ್ಬೃಸ್ಸಸ್ಕೃಸ್ತತ್ಯಾಲಸಂಭವೈಃ । 
ಚಕ್ರೇ ಸುನಿಯತಾಾ$ಹಾರಾ ನ ಜನನ್ಮಾಸೇ ಶಿವಾರ್ಚನಂ | ೨೬ ॥ 
ಸರ್ವಮಾಸೇ ಸರ್ವದಿನೇ ಶಿನಾರ್ಚನರತಾ ಸತೀ | 
ಗೆ 
ವೃಢನ್ರತಾಭನಚಬ್ಹೇೇನೀ ಸೆ ಸ್ವೀಚ್ಛಾಧ ಬತ ನರತ ವ 33 | | ೨೭ ॥ 


ತೆ ೦ ನಂದಾವ್ರತಂ ಶ್‌ 0 ಸಮಾಪ್ತ ಸ 


ಇ 
ದಧ್ಯೌ ಶಿನಂ ಸತೀ ಸ್ರೇಮ್ಠಾ ನಿಶ್ಚಲಾಭೂಪನನ್ಯಧೀಃ ॥ ೨೮:॥ 





೨೪. ಕಿ ಶ್ರಾವಣ ಶುಕ್ಲ । ಅಸ್ಟನಿಯಲ್ಲೂ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲೂ ಸಹ ಆ ಸತಿಯು 


ಶಿವನಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದ. ಯಜ್ಞೊ ಪವೀತಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತಿ 


ಗ 


೨೫. " ಭಾದ್ರಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಆ ದಿನ ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ 


ಸೇವಿಸಿದಳು.' 

೨೬. ₹ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹ ಹಣ್ಣು ೨ ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಸಹ ಭಾದ್ರಸದಮಾಸ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಿತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿವನನ್ನು ಭಕ ಕ್ರಿಯಿಂದೆ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. 

೨೭. ತನ್ಸಿಚ್ಛೆಯಿಂದಲೆ ಲೇ ಮನುಷ್ಯಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು 
ಎಲ್ಲಾ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ 
ದೃಢವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. : 


ಢ್ಯಾನಿಸಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇನಾ ಮುನಯಶ್ಚಾಖಲಾ ಮುನೇ । 


ನಿಷ್ಣುಂ ಮಾಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುರ್ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಸತೀತಸೆಃ lH ೨೯ ॥ 

ವೃಷ್ಟ್ರಾಗತ್ಯ ಸತೀ ದೇನೈರ್ಮೂರ್ತಾ ಸಿದ್ಧಿರಿವಾಪರಾ | 

ಶಿನಧ್ಯಾನಮಹಾಮಗ್ನಾ ಸಿದ್ಧಾನಸ್ನಾಂ ಗತಾ ತದಾ ॥ ೩೦ 1 
 ಚೆಕ್ರುಸ್ಪರ್ವೇ ಸುರಾಸ್ಕೃತ್ಯೈ ಮುದಾ ಸಾಂಜಲಯೋ ನತಿಂ | | 

ಮುನಯಶ್ಚ ನತಸ್ಕಂಧಾಃ ನಿಷ್ಣ್ವಾವ್ಯಾಃ ಪ್ರೀತನಾನಸಾಃ ! ೩೧ ॥ 

ಅಥ ಸರ್ಮೇ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸುರಾಸ್ಫ್ಸರ್ವೇ ಹರ್ಷಯಃ | 

ಪ್ರಶಶಂಸುಸ್ತ ಸಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ಸೆ ತ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸನಿಸ್ಮಯಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ತತಃ ಹೈ ಪ್ರ 
ತತಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ತಾಂ ವೇನೀಂ ಪುನಸ್ತೇ ಮುನಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಜ ಸದ್ಗಃ 
ಗ್ಮುರ್ಗಿರಿವರಂ ಸದ್ಯಃ ಕೈಲಾಸಂ ಶಿವನಲ್ಲಭಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಸಾನ ಎ ಅ ತತಾ 


ಅಜ ವ್ರ 
ವ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಸತಿಯ 


) d "೮ ಡ ಜು ಕ ಡೆ. 





೩೦. ಆಗ ಸತೀದೇನಿಯು ಶಿವ ನ 
75 ದಾ ಲ ದಲ್ಲಿ ತಲೀನಳಾಗಿ 3 ಮಿ 
ಇನಂಬಿದ್ದಾ ಮೂರ್ತಿವತ್ತಾದ ಸಿದ್ಧ ಸ ಸ ಸ ಭಸ್ಯ ಯನ್ನು! 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದರು * ವಿಳ» ಇಂತಹ ಸತಿಯನ್ನು 

೩೧. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ವೆ 

€ ವಮೂದಲಾದೆ ದೇವತೆ 

ಸಂತೋಷ ಫ್‌ ಐ ಬೀವತೆಗಳ್ಳೂ ದು 
ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಯನು ' ೩ನ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ 
ಮಾಡಿದರು. ೩ ಧರಿಸಿ ನ ಮ ಸ್ಟಾ ರವನ್ನು 

೩೨. ಆ ದೇವತೆಗಲ 
ಇ 5 ದೇವತೆಗಳೂ ಮುಠಿಗಳೂ ಸಹ ನಿಸ್ನಯದಿದ ಇ 2 
ಸಸ್ಸಿನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. ನಲ ಸಕೀದೇನಿಯ 


2 ೩೪, ೫ € 
x ದ್ಮೆ 


ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಬಾಳಿ 
ಬು ಜ೪೦ಭಿ ಬೀಳ್ರೊಂಡು ಶ್ರಿ 
೧ ವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕೈಲಾಸಸರ್ವಶಕ್ಕೆ 
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ದ d « ಇ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ] ಅನಪೆರಾಣಂ 


ಸಾವಿತಿ ತ್ರೀಸಹಿತಶ್ಹಾಹ ಹಂಸಹ ಅಕ್ಸಾ ನಿ ಮುದಾನ್ಸಿ ತಃ | 


ವೆ 


ಲನ ಭಗರ್ವಾ ಜಗಾಮಾಥ ಹರಾಂತಿಕೆಂ 1 ೩೪॥ 
ತ್ತಾ ತತ್ರ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುಸಂಭ್ರಮಾಃ । 
ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿವಿಥ್ರ ಸ್ತೋ ಶ್ರೈ8 ಕರೌ ಬಧ್ಗಾ ವಿನಮ್ರಕಾಃ ll ೩೫ ॥ 

॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ 

ನನೋ ಭೆಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ಯತ ನಿತಜಚ್ಛ ತಡೆ 

ಪುರುಷಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ಸರೇಶಾಯ. ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಆದಿಬೀಜಾಯ ಸರ್ಮೇಷಾ ಪ್ರಿಪಾಯ ಪರಾಯ ಚ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಿರ್ನಿಕಾರಾಯ er 9 ಪುರುಷಸ್ಯ ಚ ॥ ೩೭ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಪ್ರತಿಪಚ್ಛೇಡಂ ಯೇನೇದಂ ವಿಚಕಾಸ್ತಿ ಹಿ | 
ಯಸ್ಮಾದಿದಂ ಯತಶಶ್ಚೇದಂ ಯಸ್ಕೇದಂ ತ್ವಂಚ ಯತ್ರತೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 





ಇತರ್‌ 





ಹೊರಟು ಸರಶ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಾನೂ ಲಕಿ ಶ್ರೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಭಗರ್ವಾ ವಿಸುವೂ ಸಹ 
4 ಕ ಎತ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದೆವು. 


೩೫. ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತ ಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ತಕಿ | 


ಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ನಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದೆವು. 


೩೬. ಓ ದೇನ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಭಗವೆಂಶನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಟ್ರಾರವು. | 


೩೭. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಜ್ಞಾ ನಸ್ತ್ರ ರೂಸನೂ, ಸವೋತ್ಸಷ್ಟ್ಯನ 4 
ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಪುರುಷ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದಂತಹ ಓ ದೇವನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. 
ಕೀರ. ಯಾವನು ಪ್ರ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಸಹಿ ಸ್ರಿ ಅದರ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಪ್ರಕಾತಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜು ಆಧಾರಭೂತನೋ, ಈ ಜಗತ್ತು 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ತೋರಿ ಕೊನೆಗೆ ಯಾವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು 
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ಕ್ಭುಗಿ ನೀನು ಆಗಾಗ ಅನತರಿಸುವೆ. 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಯೋತಸ್ಮಾತ್ಸರಸ್ಮಾಚಿ ನರೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಮುಹಾಪ್ರಭುಃ । 








ಶ್ರಿ 
ಈಕ್ಷತೇ ಯಸಾ ಕ ತ್ಮನೀದಂ ತಂ ನತಾಃ ಸ್ಮ ಸ್ವಯಂಭುನಂ I ೩೯॥ 
ಅನಿದ್ಯದೃಕ್ಟರಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಸರ್ವಾತಾ ಒನೇಳರೂಪ ಧೃಕ್‌ | 
ಆ ತ್ಮಭೂತಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮ ತನಂತೆಂ ಸಜ ಸಾ I Von 
ನ ಯಸ್ಕ ದೇನಾ ಖುಷಯಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ನ ನಿಡುಃ ಸದಂ | 
ಘ್ರಃ ಪುನರ್ಜಂತುರಸಕೋ ಜ್ಞಾ ತುನುರ್ಹಕಿ ವೈರಿತುಂ I ೪೧॥ 


ದಿದ್ಭ ಸ್ಥವೋ ಯಸ್ಯ ನ ಸದಂ ಮುಕ್ತ ಸಂಗಾಸ್ಸು ಸಾಧವಃ | 
LR ಸುಗತಿರ್ನಸ್ತ 40 ಸಲೋಕವ್ರತಮನ್ರ ಣಂ I ೪೨! 


ನುಜ್ಜನಾ ಒದಿನಿಕಾರಾನೋ ವಿದ್ಯ ತೇ ಕೇಂಪಿ ದುಃಖದಾಃ | 





ತಥಾ ವ 
ಥಾಪನಿ ಮಾಯಯಾ ತಂ ಹಿ ಗ ೈಹ್ಹಾಸಿ ಕೃಪಯಾ ಚೆ ತಾನ್‌ 1೪೩ ॥ 
ತ ಬಾ ಸಾಕರ್‌ 








ಹೊಂದುವುದೋ ಅಂತಹ ಸರಮೇಶ ್ರರನಿಗೆ ನಮ 
ಗಿಂತಲೂ ಜೀರೆಯಾಗಿ ರಿರ್ವಿ ಕಾರನಾದ ಹ 
ಸರನೆ ಸ 

ನೇಶ್ವರನು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊ ನೀಡುವಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು- 


ತ 


೪೦. ಓ ದೇವ! ನೀನು ತಡೆಯಿಲ ಲದ 
ಕ ಬ ಮ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವನು. ಜಗತ್ತಿ 
ಉದಾಸೀನದ ಷ್ಠ ಸ್ವಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನು. 


ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರ ಆತ್ಮಸ್ಥ ರೂಪನ ನ ೯ 
ಸರೂಪನು. ಸವಾ ತಡ 
ಬಡ ನಿಯ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು, ಇಂತಹ 


೪೧. ಹಿ ದೇವನೆ ಶಿ 
ಎ (ನನೆ ನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜೀವತೆಗಳೂ : ಸಿದ್ಧರೂ ಖುಷಿಗಳೂ 
ಸ ಲಾರರು, ಹೀಗಿರಲು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಜಂತುಗಳು | 
ತಿಳಿಯುವರು? ಹೇಗೆ ಹೇಳಿಲು ಶಕ್ತರಾಗುವರು? ಸ 


೪೨. ನಿತ್ಯೈನ್ಫೂ ಅನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಡೆಲಶಕ 
ಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಚರಿಸುವರು. 





ನ ಕೃನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು, ಸಾಧು 
ಹಿ ಸೈಲಾಗ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನನೆ ನ್ಪು ದರ್ಶನ 


ಹ ಇದ್ರು I © 

yh | ಸ ಬುಮಯನಾದ ಜನ್ನ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳು ನಿನಗೆ 

ರ ಲ ಯಯಿಂದ ಅ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತರ ಅನ್ನಗೆಡೆ. 
[ಟಂ RS) 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವಪುರೂಣಂ 





| ತಸ್ಮೈ ನನು? ಸರೇಶಾಯ ತುಭ್ಸ್ಯ ಮಾಶ _ರ್ಯಕರ್ಮಣೇ । 


| ನಮೋ ಗಿರಾಂ ವಿದೂರಾಯ ಬ್ರಹ ಣೇ ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ ॥ ೪೪ ॥ 
| ಅರೂಸಪಾಯೋರುರೂಪಾಯೆ ಸರಾಯಾನಂತಶಕ್ತೆ ಯೇ। 
| ತ್ರಿೋಕಸೆತಯೆ ಸರ್ನಸಾನಿ ಣೆ ಣೇ ಸರ್ವಗಾಯ ಜಿ 1 ೪೫ ॥ 
ನಮ ಆತ್ಮಪ್ರದೀಯಾಯ ನಿರ್ನಾಣಸುಖಸಂಪದೇ | 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನ್ಯಾಸಕಾಯೇಶ್ವರಾಯ ಚೆ ॥ ೪೬ ಗ 
ಸೈ ಸ್ಕರ್ಮೈೇಣ ಸುಲಭ್ಯಾಯ ಕೈನಲ್ಯಸತಯೇ ನಮಃ । 
ಪುರುಷಾಯ ಸಕೇಶಾಯೆ ನಮಸ್ತೆ e ರ ಜೆ Kk ೪೭ ॥ 
ಸ್ನೇತ್ರಜ್ಞಾಯಾತ್ಮರೂಸಾಯ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಯಹೇತವೇ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸರ್ವಾ ನೃಕ್ಸಾಯ ಮಹತೇ ಮೂಲಸ್ರೆಕ್ಳೆ ತಯೇ ನಮಃ । 
ಸ್ರರಷಾಯ ಪರೇಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವದಾಯ ಚ ॥೪೯॥ 





೪ಭ-೪೬, ಓದೇನ 11 ಅತ್ಯದ್ಯ ತಮ್ಮದ ಕರ್ಮವನಾ ಶಚರಿಸುವವನೂ, ವಾಕ್ಕು 
ಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನೂ, ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ 
ಸಸ್ಟ್ರಾರವು. ಮತ್ತು ವಸ್ತುತಃ ರೂಸನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸಗುಣೇ 
ವನೂ ಸರ್ನ್ವೋತ್ನ ಸ್ಹನೂ, ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, 

ಬಾರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದಿನಮುಣಿಯಂತೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೊ, ವ್ಯಾನ 
ಅದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಸನೂ_ ಅನಂದ 


ೊಪನ್ಕೂ ಜ್ಞಾನ ನಸ್ವರೂಪನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದೆ 


೮. UAT ಇಓ 
ಇಓ CRA 
೪ 

೧೬ 

ಐ 

CL 

ಗ್ರ 

(ನ್ನ 


ul 


೪೭. ಓಸ್ತಾ ಮಿ, ಸನ್ಯಾಸಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಪಡೆಯಲ್ಲ ಡತಕ್ಕವನೂೂ, 
ಮುಕ್ತಿಯನ TERE ವಿರಾಟ್ಟುರುಸನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದೆ ಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಗ ೪೮-೪೯. ಹಿ ದೇವನೇ, ನೀನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸಪನಾಗಿರುವೆ. . ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸರ್ವ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಆದಿಕಾರಣನು, 
ವಿಶ್ವಕ್ಟೊ ಅಧಿಸತಿಯು. ಮಹದಾದಿ ತತ್ತ್ವಗಳೂ ಮೂಲಪ್ರಶಕೃತಿಯೂ 
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ಕೆ ೫, ಕ | ಕಸ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯೇಷುನಕ್ರಾಯ ಸದಾಭಾಸಾಯ ತೇ ನಮಃ । 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣದ್ರಷ್ಟ್ರೇ ನಿಸ್ಕಾರಣ ನನೋಇಸ್ತು ತೇ ॥೫೦॥ 
ತ್ರಿಲೋಕೆಕಾರಣಾಯಾಥಾಪನರ್ಗಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಅಸನರ್ಗಪ್ರದಾಯಾಶು ಶರಣಾಗತತಾರಿಣೇ I ೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಾಮ್ಹಾ ಯಾಗಮಾನಾಂ ಚೋದಧಯೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ | 
ಸರಾಯಣಾಯ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೫೨॥ 
ನನೋ ಗುಣಾರಣಿಚ್ಛನ್ನ ಚಿಡೂಷ್ಮಾಯ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಮೂಢದುಷ್ಟ್ಟಾಪ್ತರೂಪಾಯ ಜ್ಞಾನಿಹೃದ್ವಾಸಿನೇ ಸದಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪಶುಸಾಶನಿನೋಕ್ಲಾಯ ಭಕ್ತಿಸನ್ಮುಕ್ತಿದಾಯ ಚ | 

ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶಾಯ ನಿತ್ಯಾಯಾನ್ಯಯಾಯಾಜಸ್ರಸಂನಿಷವೇ 1 ೫೪ ॥ 


ಅಚ ಜಾ ೫ ಅಜರ ಾಸ 
3 ಜಾ ಅ ಧೀಂ | 





೧ಗೆ. ಷ ಇಲೆ ಲ 
೫೦. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಣದಂತೆ ಉಗ್ರವೂ, 


ನ ೫೧-೫೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮುಕ್ತಿಸ್ನರೂಪನೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ು ಕೂ ಕ 
ಸನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಶರಣುಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಸಲಘಾವನನೂ ಇಇ 


ಕ ತ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಆಢಾರನೂ ಸರ್ವೋ 
ಪುಮಾ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗ ಸ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರನ್ಪ. ಬಇಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
೫೩. ಓ ಮಹೆ | 
ಮುಚ,ಲ್ಲಟ್ಟಿದ (ಹಲ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಪ್ರಕಾಶವು ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಗ್ಗ ಟಬ ಬ ನಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಅಜಾನಿ 
ಹ ನೋಡಲಾರರು. ಆದೆ ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪೃಡಯಡಲಿ ವಾಸಿಸುವೆ. 
ಸ್ಲಿನಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವರು. ದ 
೫೪, ಓ ದೇವ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಂಸ 
SER ಟು ಸ[ ಸ ಬು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ನಾಶನಿಲ್ಲದವನು, ಜಾ ನಸ್ನರೂಪನು pe ನ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಸಿತ್ಯನು, 
ಫಸ ಇವ » ಗಸಾಫ್ಸಯು, ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾ ಯ ೧೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರತ್ಯಗ್ಧ ನ್ಟ್ಪೇ5ನಿಕಾರಾಯ ಪರಮೈ ಶ್ರ ಶ್ವರ್ಯಧಾರಿಣೇ | 
ಯಂ ಭಜಂತಿ ಚತುರ್ವರ್ಗೆಂ ಕಾನುಯಂತೀಷ್ಟ ಸದ್ದತಿಂ | 


ಸೋ5ಭೂದಕರಣಸ್ತ್ಸ್ವಂನಃ ಪ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ಇ ತೇ ನಮಃ anu Wy 


ಏಕಾಂತಿತಃ ಕಂಚನಾರ್ಥಂ ಭಕ್ತಾ ವಾಂಛಂತಿ ಯಸ್ಕ ನ | 
ಕೇವಲಂ ಚರಿತಂ ಶೇತೇ ಗಾಯಂತಿ ಪರಪ 1 ೫೬ ॥ 


ಅಕ್ಷರಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತನುವ್ಯಕ್ತಾಕ್ಳ ತಿಂ ನಿಭುಂ । 


ಅಧ್ಯಾತ ಒಯೋಗಗನ್ಮು ೦ ತ್ವಾಂ ಸರಿಪೂರ್ಣಂ ಸ್ತುತೋನಯಂ ॥೫೭॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಮನಾಧಾರಂ ಸರ್ವಾಧಾರಮಹೇತುಕೆಂ | | 
ಅನಂತಮಾದ್ಯ 0 ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತ್ವಾಂಪ್ರ ಪ್ರಣಮಾನೋತಖಲೇಶ್ವ ರ 1೫೮ ॥ 


ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಕ ಲ್ಫೈ ಶ್ವ್ಚರ್ಯಸಂಸಪೂರ್ಣನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನಿಗೆ 


ಬ್ದ ದೇವ, ಜನಗಳು ನಿನ ನೇ ಕುರಿತು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ , ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಇಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು, & ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು. 





೫೬. ನಿನ್ನ ನಿರಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸದ ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಮಂಗಳ ಚರಿತೆ ತ್ರಯನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುವರು. 


೫೭. ಓ ದೇವ, ನೀನು ನಾಶನಿಲ್ಲದ ಸರಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂನನು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಗದ್ರೂ ನನು. (ಎಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜಗದ್ರೂಸವಾದ ಮಾಯೆಯುಳ್ಳ 
ವನು) ಚಗದೊಡೆಯನ್ನು, ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದ ಸಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು, ಸರಸ 
ಸ್ಪರೂನನು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು: ಸ್ಮುತಿಸುವೆವು. 


೫೮. ಮತ್ತು ನೀನು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ಆಡಾ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರನು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. ಆದರೆ 
ನಿನಗೆ ಕಾರಣ ಜೇರೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... 


119 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ka 
ಗ್ಯ 


Vi | 
WP Ad 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ವಿ ev 
ಕ್ರಿನೇತ್ರಾಯೀಷುನಕ್ರಾಯ ಸದಾಭಾಸಾಯ ತ ನಮಃ | 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣದ್ರಷ್ಟೆ ನಿಷ್ಕಾರಣ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ॥೫೦॥ 
ತ್ರಿರೋಕ ಕಾರಣಾಯಾಥಾಪನರ್ಗಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಅಸವರ್ಗಪ್ರವಾಯಾಶು ಶರಣಾಗತತಾರಿಣೇ ॥ ೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಾಮ್ನಾಯಾಗಮಾನಾಂ ಚೋದಧಯೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ | 
ಪರಾಯಣಾಯು ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1೫೨ 
ನಮೋ ಗುಣಾರಣಿಚ್ಛನ್ನ ಚಿದೂಷ್ಮಾಯ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಮೂಢದುಸ್ಟಾ್ರಿಪಸ್ರರೂಪಾಯ ಜ್ಞಾನಿಹೃಷ್ವಾಸಿನೇ ಸಿದಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸಶುಪಾಶನಿನೋಕ್ಸಾಯ ಭೆಕ್ತೆಸನ್ಮುಕ್ತಿದಾಯ ಚೆ! 

ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾಯ ನಿತ್ಯಾಯಾನ್ಯಯಾಯಾಜಸ್ರಸಂವಿದೇ | ॥ ೫೪ ॥ 


ಹನ ಹಾಸ ಕಾಗಘ)ಾ ೌ ಖೂ ಲಾರ, 





ತೇಜಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸದಾ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂನನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೂ ಸದ್ರೂಸದಿಂದ ವಿಷಯನೂ, ತನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದಂ 
ತಹ ಓ ಜೀವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೧-೫೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮುಕ್ತಿಸ್ತರೂಸನೂ, ಮುಕ್ತಿ 
\ ಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಶರಣುಹೊಕ್ಸವರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ, ಆದಂತಹ ದೇವ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮನೂ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹುವವನೂ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೩. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಪ್ರಕಾಶವು ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಾರರು. ಆದರೆ ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವರು. | 

೫೪. ಓ ದೇವ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಂಸಾರಪಾಶವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಸಿತ್ಯನು, 
ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನು, ಸರ್ವಸಾಕ್ತಿಯು, ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ 


| 
| 
| 
| 
| 
೫೦. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಣಿ, ಹರಿತವಾದ ಬಾಣದಂತೆ ಉಗ್ರವೂ, | 
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'ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸ್ರತ್ಯಗ್ಹ್ರಸ್ಫೇಂನಿಕಾರಾಯ ಸರಮೈಶ್ಚರ್ಯಧಾರಿಣೇ 


ಎ. 
ಯಂ ಭಜಂತಿ ಚತುರ್ವರ್ಗಂ ಕಾನುಯಂತೀಷ್ಟಸದ್ಗತಿಂ । 
೧ 


pe 


ಸೋತಭೂಡಕೆರಣಸ್ತ್ವಂ ನಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭನ ತೇ ನಮಃ 188 ॥ ಗಿಗ್ಗ 


ಏಕಾಂತಿತಃ ಕಂಚೆನಾರ್ಥಂ ಭಕ್ತಾ ವಾಂಛಂತಿ ಯಸ್ಯ ನ । 
ಕೇವಲಂ ಚೆರಿತೆಂ ಳೇ ಶೇ ಗಾಯಂತಿ ಸರಮಂಗಲಂ ॥ ೫೬ ॥ 


'ಅಶ್ಸರಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಮವ್ಯಕ್ತಾಕೃತಿಂ ನಿಭುಂ । 
ಅ ಇಡಾ ಅದಿ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗಗಮ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಸರಿಪೂರ್ಣಂ ಸ್ತುತೋ ನಯಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಮನಾಧಾರಂ ಸರ್ವಾಧಾರಮಹೇತುಕಂ । 
ಅನಂತಮಾದ್ಯಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತ್ವಾಂ'ಪ್ರಣಮಾನೋಇಖಲೇಶ್ವರ ॥೫೮॥ 


ನಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪೂರ್ಣನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು: 


೫೫. ಓ ದೇವ, ಜನಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಇಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೬. ನಿನ್ನ ವಿರಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿ 
ಸದೆ ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಮಂಗಳ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುವರು. 


೫೭. ಓ ದೇವ, ನೀನು ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ್ರರೂಸನು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಗದ್ರೂಪನು. (ಎಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜಗದ್ರೂಸವಾದ ಮಾಯೆಯುಳ್ಳ 
ವನು) ಜಗದೊಡೆಯನ್ನು ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದ ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು, ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವರೂಪನು ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆವು. 


೫೮. ಮತ್ತು ನೀನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ಆಧಾ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರನು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. ಆದರ 
ನಿನಗೆ ಕಾರಣ ಜೇರೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನ್ರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ' 


ಹರ್ಯಾದಯೋಖಿಲಾ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ಲೋಕಾಶ್ಚ ರಾಚರಾಃ | 


' ನಾನುರೊಹವಿಭಬೇದೇನ ಫಲ್ಲಾ 43 UB ಜೆ ತಕೆಲಯಾ ಫ್ಸೈತಾಕ 
ಚರತಿ - 


ಯಥಾರ್ಜಿಷೋಗ್ಬೈೇಸ್ಸನಿತುರ್ಯಾಂತಿ ನಿರ್ಯಾಂತಿ ವ ವಾಸಕೈತ್‌ | 
ಗಭಸ್ತಯಸ ಸ್ವಥಾಯಂ ವೈಪ್ರ ಸ್ರವಾಹೋ ಗೌಣ ಉಚ್ಕಶೇ (೬೩೦ ॥ 


J ೪ ಣಿ ಠಿ 
ನ ತ! ೦ ದೇವೋಸುರೋ ಮರ್ತ್ಶೊೋೋ ನ ತಿರ್ಬಾಚ್ನು ದ್ವಿಜ ಪ್ರಭೋ । 
ನಸ್ರ್ರೀನ ಸಂಢೋ ನ ಪುಮಾನ್ಮು ರ್ಯಾಸ್ಸವಸನ್ನ ೨ಂಚೆನ  0೬೧॥ 


ನೀಷೇಧಶೇಷಸ್ಸ ರ್ವಂತ 0 ನಿಶ್ಚತೃದ್ಧಿ ಸಪ್ನಾ 1 
ವಿಶ್ವ ಲಯಕ್ಳೆ ದ್ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ 'ಸ್ರಣತಾನ್ಸೆ ಎಸ್ರಮಾಶ್ವರಂ | ॥೩೨॥ 








ಛು - 
ಸಕೆಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ "ಸಹ ಮಾಯಾಕಲ್ಫಿತವಾದ ನಾಮರೂಪಗಳುಳ್ಳೆ ವುಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನ 


ಚಿಕ್ಕ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುವುವು 


೫೯. ಇಂದ್ರಕೆ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಡೇವತಿಗಳೂ ಸಾನರಜಂಗಮರೂಪವಾದ 


೬೦. ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಸ್ಸನು ಹೇಗೆ 
ಹೊರಹೊರಡುತ್ತಿರುವುದೋ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಎಡ 
ಬಿಡದೆ ಹೇಗೆ ಹೊರಡುವವೋ ಹಾಗೆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಜಗತ್ಸೃಷಸ್ಟಿ 
ಸ್ಲಿತಿ ನಾಶಗಳೆಂಬ ಪ್ರವಾಹವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವದು. 


೬೧. ನೀನು ದೇವನಲ್ಲ, ಅಸುರನಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ, ನಶುಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲ, 
ತ್ರೈನರ್ಣಿಕನಲ್ಲ ಪ್ರೀಯಲ್ಲ, ನಪುಂಸಕನಲ್ಲ, ಪುರುಷನೂ ಅಲ್ಲ, ಈ ದೇವತ್ತೆ, 
ಅಸುರತ್ವ, ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಮುಂತಾದುವು . ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾಶಕಕಲ್ಪಿತವು. 
ಆ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರುವುದು, ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಆ ಜಗತ್ತ ತ್ರನ್ನು ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟಿ ಷ್ಟಿಸಿಲ್ಲ. ಆ ಜಗತ್ತು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೬೨. ಈ ಜಗತೆ ಕ್ಲಿಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪವಾದುದು ಎಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಈ 
ಜಗತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ, 
ಪಾಲಿಸುವೆ, ಕೊನೆಗೆ ಸಂಹರಿಸುವೆ, ಹೀಗೆ ನೀನು ಜಗದ್ರೂಸನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 


ನಮಸಪ್ಯರಿಸುನೆವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಯೋಗರಂಧಿತಕರ್ಮಾಣೋ ಯಂ ಪ್ರನಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ 

_ ಯೋಗಸಂಭಾನಿಶೇ ಚಿತ್ತೇ ಯೋಗೇಶಂ ತ್ವಾಂ ಸತಾವಯಂ ॥|೬೩ | 
ನಮೋಸ್ತು ಕೇತಸಹ್ಯವೇಗ ಶಕ್ತಿತ್ರಯ ತ್ರಯಾಮಯ | wp 
ನಮಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಸಾಲಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಭೂರಿಶಕ್ತೆಯೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಕೆದಿಂದ್ರಿಯಾಃ ಣಾಂ ಮರ್ಗೇಶಾನನಾಷ್ಯ ಪರನರ್ತ್ಮನೇ | 
ಭಕ್ತೋಪ್ಠಾರರತಾಯಾಥ ನ ನಮಸ್ತೇ ಗೂಢನರ್ಜಸೇ - ॥ ೬೫ ॥ 


ಯಚ್ಛಕ್ತ್ಯಾಹಂ ದಿಯಾತಾ ಸಂ ಹತಂ ವೇದ ನ ಮೂಢಧೀಃ । 


ತಂ ಡುರತ್ಯಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ, ತ್ತಾಂ ನತಾಃ ಸ್ಮೋ ಮೆಹಾಪ್ರಭುಂ ॥ ೬೬ ॥ 


೬೩. ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗವನ್ನನು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ನ 
ವಾದ ತಮ ೬ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುವರು. ಇಂತಹ ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗ 


ಳ್ನಿ ೬೪. ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ 
ಕ್ರಿಯ ಯಾಶಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ವೇದಸ್ತರೂಸನೂ, ಪ್ರ ನಾಗಿ ಭಕ ಕರನ್ನು. ಸ 
ಗ್ರಹಿಸುವವನೂ, 'ಅನಂತಶಕ್ತಿವ ಂತೆನೂ ಆದ ಓ ಬ ಸ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೫. ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಹ ಶಿವನೆ ನೀಚ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಈ ನೀಚ ಇಂದ್ರಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಷಯಾಕರಿಸಲಾರವು. ನೀನು ಸದಾ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬೬. ಹ ದೇವ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅವೈ ತರಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ. 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದವರಾಗಿರುವೆವು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಮಹಾ 


ಇವ 


ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಯರಿಸುನೆವು. 
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ಡದ ಳ್ಳ 
ಶಿವಪುರಾಣಂ [.ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ | 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಕಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ತೂಹ್ಹೀಮಾಸನ್ಸ ್ರಭೋರಗ್ರೇ ಸದ್ಭಕ್ತಿನತಕಂಥರಾಃ `॥'೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ನಂದಾವ್ರತನಿಧಾನ ಶಿವಸ್ತುತಿವರ್ಣನಂ 
ಸ ನಾನು ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


[74 


೬೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಶಿವನೆದುರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರ 
ವನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿ ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನ್ಸೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥| 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತ್ತೀಖಂಡೇ 


ದ್ರಸ 
ಸೋಡಶೋ 5 ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಿಂ ಚ ಹರ್ಯಾದಿಕ್ಳೆತಾಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಬಭೂವಾತಿಪ್ರಸನ್ನೊ ಶಿ ಸಜಾ ಚೆನ ಸೂತಿಸಕೃತ್‌ W © 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣೂ ತುದ ಷ್ಟ ತೌ ಸಸ್ನೀಶ್‌್‌ ಸಂಗತ್‌ ಹರಃ । 
ಯಥೋಚಿತಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಪ ಸಪ್ರ ಚಾ ಗಮನಂ ತಯೋಃ ॥1೨॥ 


ಪೆ ಸಧು ಬಸು ಬ EE ER ERE ಎದು ಸಯ ವರ ವರದಂ ಬಯ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೆಂಕರನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋ ಸಗೊಂಡು 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು- 


೨. ಆಮೇಲೆ ಹರನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿ ಯಕೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು .ನೋಡಿ ಯಜ್ಞಾಯೊಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ, ಅವರು ಬಂದ 
ತ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ಧ ಸಂಹಿತಾ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಹರೇ ಹೇ ನಿಧೇ ದೇನಾ ಮುನಯಶ್ಚಾದ್ಯನಿರ್ಭಯಾಃ । 
ನಿಜಾಗಮನಹೇತುಂ ಹಿ ಕೆಹಯದ್ವಂ ಸುತತ್ತ್ವ್ವತಃ | ೩॥ 
ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತಾ ಯೂಯಂ 80 ಕಾರ್ಯಂ ಚೇಹ ನಿದ್ಕತೇ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭವಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ ॥೪॥ 
॥ ಬ್ರ ಹ್ಮೋನವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟೇ ಹರೇಣಾಹಂ ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ 
ಮುನೇ5ನೋಚಂ ಮುಹಾದೇನಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸರಿಚೋದಿತ: : ॥೫॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನೇನಜೀವ | ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಪ್ರಭೋ | 
ಯದರ್ಥಮಾಗತಾವಾವಾಂ ತಚ್ಛೈ ಣು ತ್ವಂ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ 1 ೬ ॥ 
ET 
೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೆ ಹರಿ, ಎಲೈೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು 


ದೇವತೆಗಳೇ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುವೆನು. ನೀನು 
ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣನೇನು ? ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿ. 


೪. ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಆಗಜೇಕಾ 


ಗಿರುವುದು? 
ಕ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ. ನಿಮ್ಮ ಸತಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:- ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಸಕಲಲೋಕ 
ಟಾ ಜಾಗ ಹ ನಿಷ್ಣು ಹಿನಿನಿಂದ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. | 


೬, ನು ಹೇಳಿದನು --ದೇವದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ (ವಜೀವನೂ, ಕರುಣಾಸ ಮುದ್ರನೂ, ಜಗ 
ದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾದೇವನ, ನಾವು ಈ ಈ ದೇನಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಇ ನಿಕ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಿಶೇಷತಸ್ತ ವೈ ವಾರ್ಥಮಾಗತಾ ವೃ ಷಭದ್ವಜ ( 
ಸಹಾರ್ಥಿನಸ್ಸ 'ನಾಯೋಗ್ಯ ಮನ್ಯ ಹ ನ ಜಗಪ್ಪವೆ ವೆ (ತ್‌ 


an 
ಕೇಚಿಪ್ಫನಿಷ್ಯಂತ್ಯಸುರಾ ಮಮ ವಧ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಹರೇರ್ವಧ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಕೇಚಿದ್ಬವತಶ್ಹಾನಿ ಕೇಚನ !೮॥ 
ಕೇಚಿತ್ತ್ವದ್ವೀರ್ಯಜಾತಸ್ಯ ತನಯಸ್ಕ ಮಹಾಪ್ರ ನೋ | 

ಮಯಾ ನಧ್ಯಾಃ ಪ್ರಭೋ ಕೇಚಿದ್ಸನಿಷ್ಯಂತ್ಯಸುರಾಃ ಸವಾ 1೯ ॥ 
ತವೈವ ಕೃಪ ನಯಾ ಶಂಭೋಸ್ಟು ರಾಣಾಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ | 

ನಾಶಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್ಗೊ ಸ ಿಗತ್ಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯೈಂ ಸಡಾಜಿಯಂ ॥೧೦॥ 
ಯೋಗಮುಕ್ತೇ ತ್ವಯಿ ಸದಾ ರಾಗಬ್ಬಿ ೇಷವಿನರ್ಜಿತೇ 

ದಯಾಮಾತೆ ಕಿ ಕನಿರತೇ ನೆ ವಧ್ಯಾ ಹೃ [os ತನ I ೧೧ 


೭. ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುನೆನು. 


ಈ 
ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲಾರದು. 


೮. ಮುಂದೆ ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ಕೆಲವರು ರಾಕ್ಷಸರು ಜನಿಸುವರು. ಲವ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲನರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು, ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ಹರಿಯಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡತ ಕೃವರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ನೀನೇ ಸಂಹರಿಸಚೇಕಾಗುವುದು. 


೯. ಓ ಸ್ವಾಮಿ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸುವಂತಹ 
ಕುಮಾರನಿಂದೆ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪ ಡತಕೃವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಚಂಡಿಕಾದೇನಿಯು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕಾಗುವುದು. 


೧೦. ಹಿ ಶಂಕರ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಸುಖವು 
ಲಭಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಘೋರವಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನೂ ಸ ಸ್ಪಸ್ಥತೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೧- ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಕರುಣಾಮಯನಾಗಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿರತನೂ, 
ರಾಗ ಮತ್ತು ದ್ವೇಷಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಲೋಕಕಂಟಿಕರಾದ ಆ ಅಸುರರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದೆಂತು ? 
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ಜ್‌ ತ 
ಹ x ಎರ್‌ ರ್ಗ ಹೂಟ ಶಹ | 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಆರಾಧಿತೇಷು ತೇಷ್ಟೀಶ ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ ಸುಧ ಸ್ಥಿತಿಃ | 


. ಅತೆಶ್ವ ಭನಿತಾ ಯುಕ್ತಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ನಷ್ಠ ಜ್‌. I ೧೨॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸ್ಲಿತ್ಯ ಂತಕರ್ಮಾಣಿ ನ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯೆವಾ ತದಾ ! 
ನೀಶರಭೇದಮಸ್ಕಾ ಘಂ ಮಾಯಾಯಾಶ್ಚ ನ ಯುಜ್ಯ ತೇ ॥ ೧೩ ॥ 

ಸ್ಪರೂಸಾ ಹಿ ವಯಂ ಭಿನ್ನಾ ಕಾರ್ಯೆಸ ಬ ಭೇದತಃ | 
ಹ ನ ಸಿದ್ಧಶ್ಕೆ ; ದ್ರೊಸೆಭೇದೋಸ್ರ ಯೋಜನೆಃ ॥ ೧೪ ॥ 


/ ಏಕ ಏನ ತ್ರಿಧಾ ಭಿನ್ನಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಮಾಯಾ ಸ್ಟಾ ಕಾರಣಾ ದೇನ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೫॥ 


ವಾಮಾಂಗಜೋ ಹರಿಸ್ತ ಸ್ಯ ದಕ್ಸಿಣಾಂಗಭವೋ ಹ್ಯಹಂ | 
ಶಿನಸ್ಯಹ್ನ ಸಿದ ಜ್ಞಾತಸ್ತ್ವಂಹಿ ಪೂರ್ಣತನುಶ್ಶಿ ಸ 1 ೧೬ ॥ 





೧೨. ಆ ಅಸುರರು ನಾಶನಾಗದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಓ ಶಂಕರ, ನಿತ್ಯವ್ಪ ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಮಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುವುದೆಂತು?: 

(೧೩. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳು ನಡೆಖದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇ ಶ್ರರರೆಂಬ' ಈ ಮೂರು ರೂಸಭೇದಗಳೂ, ಮಾಯೆಯ ಅವತಾರನೂ. 
ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೪. ಓ ಶಂಕರ್ಯ ನಾವು ಮೂವರೂ ಒಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪರು. ಸಸಿ 

"ಚ? 

ಸ್ಥಿತಿ. ಮತ್ತು ಲಯ ರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯಭೇದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, 

ರುವ್ರ ರೂಪಗಳು ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುವು. ಆ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಲಿತ್ತಿ ಲಯ 
ಸ್ಥ 


ಗಳು ನಡೆಯದಿದ್ದ © ನಮ್ಮ ಪ್ರ ರೂಪಭೇದವು ವ್ಯರ್ಥವು. ಜ್ಯ 


ಸ್ಸ 
ಇಚೆ ೧೫.  ಸರಮಾತ್ಮನೂ, ಸ್ಪತಂತ್ರನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ ಕರನ ಒಬ್ಬನೇ ತನ್ನ 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಕೆಂಬ ಪ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವನು. 


೧೬. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗನಿಂದ ಹರಿಯು ಜನಿಸಿರುವನು. 


ಬಲಭಾಗದಿಂದೆ ನಾನು ಜನಿಸರುವೆನು. ಅನನ ಹೃದಯದಿಂದ ಶಿವನ ಪೂರ್ಣಾಂಶನಾದೆ 
ನೀನು ಜನಿಸಿರುವೆ 
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ಇ” ಇ 
ಸತೀಖಂದ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿನಪುಂಾಣಂ 
ಇ ಸಿನ್‌ 
ಇತ್ಥಂ ವಯಂ ತ್ರಿಧಾ ಭೂತಾಃ ಪ್ರಭೋ ಭಿನ್ನ ಸ್ಹರೂಪಿಣಃ । 
ಗಿನ [್ಸ ಣ್‌ ಗದ ಇ ನ 
ಶಿವಾಶಿನಸುತಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ ದಾದಾ ಲ್ಲಿ ಸನಾತನ ॥ ೩ ॥ 
ಅಹಂ ನಿಷುಶ ಸಸ್ಪ್ರೀಕ್‌ ಸಂಜಾತೌ ಕಾರ್ಯಹೇತಶತುತಶೆಃ 
ಲೋಕೆಕಾರ್ಯಕರ್‌ ಪ್ರಿ ತ್ಯಾ ತವ ಶಾಸನತಃ ಪ್ರ ಭೋ | ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿ ಶ್ಚಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸುರಾಣಾಂ ಸುಖಹೇಶವೇ । 
ಪರಿಗೃಹ್ಲೀಷ್ವ ಭ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ರಾಮಾಮೇಕಾಂ ಧಾ ॥ ೧೯ ॥ 


ಅನ್ಯಚ್ಛ್ಛಣು ಮಹೇಶಾನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಸ್ಮೃತಂ ಮಯಾ | 


ು 
ಅಲ) 
ಯೆನ್ನೋ ಪುರಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ವಂ ವ್ಯವ ಶಿವರೂಪಿಣಾ ॥ ೨೦॥ 


ಮದ್ರೂನಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿ (ದೃಶಂ ಭನದಂಗತಃ | 
ಪ್ರಕಟೀಭನಿತಾ ಲೋಕೇ ನನನ ರುಷೃಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೨೧ ॥ 


ಇ 


೧೭. ಓ ಪ್ರಭು! ಹೀಗೆ ನಾನು ಮೂವರೂ ಮಾಯಾಧೀನರಾಗಿ ಸರಶಿನ 
ಮತ್ತು ಔೀವಿಯಕ ನ ್ರಿತ್ರರಾಗಿ ಮೂರು ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆವು. 


ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆವು. 


೧೯. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ಬ ಶಿವನೇ, ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಛಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ 
ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಸುಂದರಿಯಾದ ಓರ್ವ ರಮಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು. 


೨೦. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಹಿಂದೆ ನಡೆದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು... ಪರತಿವರೂಪದಿಂದ ನೀನೇ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲಾ. 


೨೧. ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದು :-ಇಎಲ್ಫೆ. ಬ್ರ! ಹ್ಮನೇ, ಇಂತಹ ಸ್ವರೂಸನಳ್ಳಿ 
ನಾನು ಮುಂಜಿ ನಿನ್ನ ಲಲಾಟದಿಂದ ರುದ್ರ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸುವೆನು. 
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ಸಿತಿ ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ 


ಹ ಇವೆ ತ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [.ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


| ತ ದ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಕೆರ್ತಾಂಭವದ್ಬ ಹ್ಮ್ಮ್‌ ಹರಿಃ ಸಾಕಾರ | | 
ಲಯಕಾರೀ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ರುದ್ರರೂಪೋ ಗುಣಾಕ್ಕ ತಿಕ ೨೨ ॥ 


ಕರಿಸ್ಕೇ ಕ ಕಾರ್ಯಮುತ್ತ ಮಂ। 
ಖ್ಯ 


ಬ್ರ 
ಇತಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಸ ಸ್ಪಸ್ರೋಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಜರು ನಿಜಂ ಸಣಂ | ೨೩ ॥ 


'ನಿದೇಶಸ್ತನ ಚ ಸ್ವಾಮಿನ್ನಹಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರೋ ಹರಿಃ । 
ಸಾಲಕೋ ಲಯಡೇತುಸ್ತ ,ಮಾನಿರ್ಭೊ ೯ತೆಸ್ಟ್ಯ್ಯಯೆಂ ಶಿವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತ್ವಾಂ ನಿನಾನ ಸಮರ್ಥೋಹಿ ಅವಾಂ ಚ ಸ್ವಸ್ಪಕರ್ನುಣ 


DS ತಸಾ ಒದೇಕಾಂ ಗೆ 'ಹ್ಹೀಷ್ಟ ಕ ಕಾನಿನೀಂ I ೨೫ ॥ 


ಯಥಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ನಿಷ್ಟೋಸ್ಸಾನಿತ್ರೀ ಚ ಯಥಾ ಮನು । 
ತಥಾ ಸಹಚರೀಂ ಶಂಭೋ ಕಾಂತಾಂ ಗೈಹ್ಹೀಷ್ಟ ಸಂಪ್ರತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ರಾತಾ... 
ತಾ ವಾ ಮ ತ ರ್‌ 





೨೨. ಎಚ್ಚ ವಿಧಿ, ಈಗ ನೀನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡು. ಹರಿಯು ಪಾಲನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ರುದ್ರ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೨೩. ರಮಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ರೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಟ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಓ ಶಿವನ ಆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 


೨೪. ಓ ಸ್ಟಾಮಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ನಾನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹರಿಯು 


ಪಾಲನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆನ್ರು. "ವಸ ಸ್ಪರೂಸನಾದ ನ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳೆಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೨೫, ನಿನ್ನ ಹೊರತು ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಓ ಶಿವನೇ ಲೋಕಕಾರ್ಯಕ್ಸೆ. ಭಾ ಜಾ ತಹ ಕಾಮಿನಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು 

ಹಿ ನ್ರಿಯು ನಿನ್ಣು ನಿಗೆ ಹೇಗ್ಳೋೊ ನ ಸರಸ, ತಿಯು ' ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೇ ರ್‌ ಸಹ ಪಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾ ಪ ಸಿರ್ನಕಾಂತಿಯನ್ನ 
ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣ್ಯ ' 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೋ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರತಶೋ ಹರೇಃ | 
"ಸ ಮಾಂ ಜಗಾದ ಲೋಳಕೇಶಃ ಸ್ಮೇರಾನನಮುಖೋ ಹರಃ ॥ ೨೭ ॥| 


1 ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ಹರೇ ಮೇ ಹಿ ಯುವಾಂ ಪ್ರಿಯತರೌ ಸದಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ ಚ ಮಮಾನಂದಿ ದೋ ಭವತ್ಯತಿತರಾಂ ಖಲು ॥ ೨೮ ॥' 


ಯುವಾಂ ಸುರಿವಿಶಿಷ್ಟೌ ಜತಿ ತ್ರಿಭನಸ್ವಾಮಿನೌ ಕಲ | 

ಕೆಫನಂ ಮಾಂ ಗರಿಖ್ಕೇತಿ ಭನಕಾರ್ಯರತಾತ್ಮನೋಃ ೨೯ ॥ 
ಉಜಿತಂನ ಸರಕು ಆಸ್‌ ನಿವಾಹಳೆರಣಂ ಮನು | | 
ತಪೋರತನಿರಕ್ತಸ್ಥ ಸದಾ ವಿದಿತಯೋಗಿನಃ ! ೩೦ ॥ 


ಬ 
ಯೋ ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಸುಮಾರ್ಗ ೯ಸ್ಟಃ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾನೋ ನಿರಂಜನ । 
ಅವಧೂತತನುಜ್ಞಾ ೯ನಿೀ ( ಸ್ಹಪ್ರಷ್ಟಾ ಕಾಮವರ್ಜಿತಃ "aon 


J 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗನಂತನಾದ ಶಿವನು ER 


ಬೀರುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು.:--ಎಲೈ ಹರಿಯೇ, ಮತ್ತು ನಿಧಿಯೇ, ನೀವು 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪಿ ಬ್ರಯರಾದವರು. ತ "ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೯. ನೀವೀರ್ವರೂ ದೇವಕ್ರೀಷ್ಕರು, ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿನತಿಗಳು. ರೋಕಕ್ಷೇಮ 
ಕಾರಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಧಗೆಗೆ ಸ್‌ಮವಾಗುನೆ ದು. 

೩೦. ದೇವ್ರ ೇಷ್ಮರಾದ ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುಬ ಬ್ರಹ್ಮರೇ ಆದರೆ ಸಂಸಾರವಿರಕ್ತ ನೂ 
ತಪೋನಿನ್ಕ ನ್ಕೂ ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 

೩೧-೩೨. ಯಾನನು ವೈರಾಗ್ಯಮಾರ್ಗದನ್ಲಿದ್ದು ಸ್ವ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಶರಿಸು 
 ಪನನೂ, ಪಾಸನಿಲ್ಲದನನೂ ದಿಗರಬರನೂ, ಜ್ಞಾ ೧ ನಿಯ ಇನ್ನ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
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ಶಿವಪೆರಾಜಂ . | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರ ಹೈಭೋಗೀ ಚ ಸವಾ ಶುಜಿರಮಂಗಲಃ ¥en 
ಪ್ರಯೋಜನಂ ಲೋಕೇ ಕಾನಿನ್ಯಾ ಕ೦ ತ್‌ ‘B49 


ಕೇವಲಂ ಯೋಗಲಗ್ಗಸ್ಫ ಸುಮಾನಂದಸ್ಸದಾಸ್ತಿ ವೃ | 
ಜಾ ನಹೀನಸ್ತು ಪುರುಷೋ ಮನುಶೇ ಬಹು ಕಾಮಕಂ 1 ೩೩ ॥ 
ಇ 


ವಿನಾಹಳರಣಂ ಭಾ ವಿಜಿ ಸ್ಲೀಯೆಂ ಪರಬಂಧನಂ ! 
ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಯರ ಜಿರ್ನೊ ಹೈ ಸತ್ರ ೦. ಸತ್ಯೆ 0 ವವಾಮ್ಯಹ ಹಂ | ೩೪ ॥ 


ನ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಮೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ಹಿ ಸನ್ಮುಕ್ಸ್ವಾರ್ಥವಿಚಿ ಚಿಂತನಾತ್‌ | 


ತಥಾಪಿ ತತ್ತೆರಿಷ್ಕಾನು ಭವದುಕ್ತಿಂ ಜಗೆದ್ದಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮತ್ವಾ ವಚೋ ಗರಿಷ್ಠಂ ವಾ ನಿಯೋ ಕ್ರಿಸರಿಪೂರ್ತಯೇ | 
ಕರಿಷ್ಕ್ಯಾ ಮಿ ವಿನಾಹಂವೆ, ಭಕ ವಶ್ಯಸ್ಸದಾ ಹ್ಯಹಂ || ವಿ೬ ॥ 


ಲ” 


— ——————_———————————— ಭಾವಾ ಂ ಭಾ ನಾಂ ಅಂ ಭಾ ಪಾ ನಂ ಭಂ ಚಹಂಉಥ 


ತಿಳಿದಿರುವವನೂ, ಶಾಮವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ ಸಂಸಾರ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ದೇಹಾಭಿಮಾನನಿಮಿತ್ತನಾದ ಆಶೌಚ ಮತ್ತು ಅಮಂಗಳತೆಯಿಲ್ಲದವನೂ 


ಲ ಜ್ಞಾನಿಯೋಗಿಗೆ ಕಾನಿನಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನನಿರುವುದು 


( 
D೫ 
CL 
Cs 
೭ 
2 
ರ್‌ು 


ಕೇವಲ ಜಾ ನ್ಲಿನಯೋಗಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ ಲಿರುವ 


KA 


ನನಗೆ ಸ್ವರೂಪಾನಂದವು ಹ ಇದ್ದೆ € ಇರುವುದು. ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನು 
ಮಾತ್ರ ಸಂಸಾರ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ ಮಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 


' 


೩೪. ಮದುನೆ ಸ ನರು ದೊಡ್ಡ ಬಂಧನವು. ` ಆದುದರಿಂದ 


೩೫. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಸಾ ್ರಿರ್ಥಕ್ಟಾಗಿ ನಾನು 


ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿದರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಗಕ್ಕಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾ ಗಿ ಸ 
ಮಾಡುವೆನು. ನ್‌್‌ 


5೨ 
(೪ 
(2 


ಹ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ವೃರ್ಥವಾಗುನುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಕ್ತಾಧೀನ 
ನೆಹೆ ದ ಮಾತಿನಂತೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ವ ಮಾಡಿಕೊಳ 


ಇವಿ ಎನ್ಲಿ 
ಸೌಳ್ಳು ಬಮಿ. 
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ಸತೀಖಂಡ: ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಫರಂ ತು ಯಾಧೃ ಶೀಂ ಕಾತಾಂ, ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾ ನಿ ಯೆಥಾಪಣಂ । 
ತಚ್ಛೈ; ದಣುಷ್ಟ ಹಠೇಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯುಕ್ತಮೇನ ವಚೋ ಮಮ 


| ೩೭ ॥ 


ಯಾ ಮೇ ಶೇಜಸ್ಸಮರ್ಥಾಹಿ ಗ್ರಹೀತುಂ ಸ್ಯಾದ್ವಿಭಾಗಶಃ । 
ತಾಂ ನಿದೇಶಯ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೆೇ ಯೋಗಿನೀಂ 'ಕಾನುರೂಪಿಣೇಂ ॥ ೩೮ | 


ಯೋಗಯುಕ್ತೆ «ಮಯಿ ತಥಾ ಯೋಗಿನ್ಕೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಕಾಮಾಸಕ್ತೇ ಮಯಿ ತಥಾ ಕಾಮಿಸನ್ಯೆ (ವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೯ ॥ 


ಯಮಸ್ನರಂ ವೇಡನಿದೋ ನಿಗದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 
ಜ್ಕೊ ೀಶತೀರೂಪಂ ಶಿನಂತೇಚ ಚ ಚಿಂತಯಿಸ್ಯೆ € ಸನಾತನಂ I ೪೦ ॥ 


ತಚ್ಚಿಂತಾಯಾಂ ಯದಾ ಸಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಭಾನಿನೀಂ | 
ತತ್ರ ಯಾ ವಿಫ್ಣುಜನನೀ ನ ಭವಿತ್ರೀ ಹತ್ತಾಸ್ತು ಮೇ ॥1೪೧॥ 


ಹ ವ ಕಾರದ ಸ ತಾತ 


೩೭. ಆದರೆ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳೇ ನಾನು ಎಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು 


ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಕಿ 


೩೮. ನಾನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವವಳ್ಳು ಯೋಗಿನಿಯೂ, 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ನ್ನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಭಾಗಶಃ ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರ 
ಬೇಕು, .ಅಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನ್ನೇ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದ್ಳು ಅಂತಹವಳು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 


೩೯. ಮತ್ತು ಅವಳು ನಾನು ಯೋಗಿನಿಸ್ಕನಾದರೆ ಅವಳೂ ಯೋಗನಿಸ್ಕ 
. ಳಾಗಜೇಕು. ಕಾಮಸುಖಾಸಕ್ತನಾದರೆ ಅವಳೂ ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಬೇಕು. 

೪೦. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವೇದಗಳು ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಅಕ್ಷರಸ್ವರೂಪನೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸುವುವೋ ಅಂತಹ ಅನಾದಿಯಾದ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ನಾನು ಸದಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆನು, 

೪೧. ಆ ಸರಮಾತೆ ನನ್ನು ನುನು ಚಿಂತಿ ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ. ನನ್ನ ಚಿಂತನ ನೆಗೆ 


ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರದಿರುವವಳು ಯಾವಳೋ ಅಂತೆಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನೇ ಸಾನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವೆನು. 
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: ರಡ ಹೊತ್ತಿ ಇ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಖತಾ 


ತ್ವಂ ವಾವಿನ್ನುರಹಂ ನಾಪಿ ಶಿನಸ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಃ | 


ಅಂಶಭೂತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಯೋಗ್ಯಂ ತದನುಜಿಂತನಂ 1 ೪೨ | 
ತಜ್ಜಿಂತಯಾ ನಿನೋದ್ವಾಹಂ ಸ್ಥಾ ಮಿ ಘೆಮಲಾಸನ । 
ತಸ್ಮಾಜ್ತಾಯಾಂ ಪ್ರಾದಿಶ ತ್ವಂ ನುತ್ಕರ್ಮಾನುಗತಾಂ ಸದಾ 1 ೪೩ ॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಕೇಕೆಂ ಸಣಂ ಮೇ ತ್ವಂ ವೃಣು ಬ್ರಹ್ಮಂಶ್ಚೆ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ | 


ಅನಿಶ್ಚಾಸೋ ಮದುಕ್ತೇ ಚೇನ್ಮಯಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾಹೆಂ ಸ ನಿಷ್ಣುರ್ಹರಸ್ಯ ಚ । 

ಸಸ್ಮಿತಂ ಮೋದಿತನುನೋತನೋಚಂ ಚೇತಿ ನಿನಮ್ರುಕಃ I ೪೫ ॥ 


ಶೃಣು ನಾಥ ಮುಹೇಶಾನ ಮಾರ್ಗಿತಾ ಯಾವೃಶೀ ತ್ವಯಾ | 
ನಿನೇದಯಾಮಿ ಸುಸಪ್ರೀತ್ಕಾ ತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ತಾದೃಶೀಂ ಪ್ರಭೋ ॥೪೬॥ 


ಹಸನದ 


ಛ_೨. ಎಲ್ಲೆ ನಿಧಿ ನೀನೂ ಹರಿಯೂ ನಾನೂ ಸಹ ವ್ಯಾಸಕನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಂಶಭೂತರು, ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಆ ಸರಮಾತ್ರ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವುದು ಯುಕ್ತವಾದುದು. 





೪೩. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸದೇ ಇರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಳಾದಂತಹ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನೇ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಶೋರಿಸಿ. 


ಸ ಹಸ್ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಣನನ್ನು (ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು) 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವವಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಲ್ಲದವಳಾಗುವಳೋ ಆಗ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದನು. 


ಸ ಸ ಹೀಗೆ ಹರಿಯೊಡನಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿಶು ಆ ಶಿವನು ಹೇಳಲು 
ಸ ಗ ನಿನಯದಿಂದ ಸಥ ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಹೇಳು 
ಂತೆಹ ಕನ್ಯಿಯೇ ಇರುವಳು. ಅನಳಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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TSE 








ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಉಮಾ ಸಾ ಭಿನ್ನ ರೂಸೇಣ ಸಂಜಾತಾ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿನೀ । 
ಸರಸ್ವತೀ ತಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದ್ವಿಧಾರೂಪಾ ಪುರಾ ಪ್ರಭೋ 


Il ೪2 un 

ಪದ್ಮಾ ಕಾಂತಾಇಭವದ್ವಿಷೆ ಸ್ಲೋಸ್ತಥಾ ಮನು ಸರಸ್ವ ತೀ | 
ತೃತೀಯ ಯರೂಷಾಸಾ ನೋಳಭೂಕ್ಲೊ ಕೆಕಾರ್ಯಿತ್ಳಿ ನೀನೀ I ೪೮॥ 
ದಶ್ಸಸ್ಯ ತನಯಾ ಯಾ ಭೂತ್ಸ ತೀ ನಾಮ್ನಾ ತು ಸಾನಿಭೋ। 
ಹ 
ಸೈನೇ ದೃಶೀ € ಭವೇ (ಡ್ಬಾಯಾ ಭವೇದ್ದಿ ಬಡ ಕಾರಿಣೀ ॥೪೯॥ 
ಸಾ ತಪಸ್ಯತಿ ದೇವೇಶ ತ್ವವರ್ಥಂಹಿ ದೃಢವ್ರತಾ | | 
ತ್ವಾಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ರುಕಾಮಾ ವೈ ಮುಹಾತೇ (ಜೋವತೀೀ ಸತೀ I ೫೦ ॥ 

ದಾತುಂ ಗಜ ನಿ ವರಂ ತ ಶಸ್ತೆ Ww ಕ್ಸ ಸಾಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ | 
ತಾಂ ಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ದತ್ತಾ ಚ ತ ತಾದೃಶಂ ! ೫೧॥ 





೪೭. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಉಮಾದೇನಿಯು ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿತಿ ಈ 


ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸರಸ್ತ ತೀ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ ಎರಡು ರೂ ಸಳಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವಳು. 


೪೮. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹರಿಯ ಕಾಂತೆಯಾದಳು. ಸರಸ್ವತಿಯು ನನ್ನ 
ಭಾರ್ಯೆಯಾದಳು. ಓ ಪ್ರಭು, ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಿರುಗಿ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಳಾಗಿ 
ದಕ್ಷನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ “ ಸತೀದೇವಿ'' ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಥಿಂದೆ ಜನಿಸಿರುನಳು. 


೪೯-೫೦. ಆ ಸತೀದೇನವಿಯು ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿನಗನುಕೂಲಳಾದ 
ಪತ್ನಿಯಾಗಲರ್ಹಳು ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿನಿಯಾದ ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯ 
ವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವಳು. 


ಘಿ 
qd 
೦ 
೬ 
ಲ 
et 
“$l 


HAS ಪರಮೇಶ್ವರ! ಆ ಸತೀಡೇನಿಗೆ ವರವನ್ನು; ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಅವಳ 
ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೀನು 
ಮದುವೆಯಾಗು. 
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NAS TDi 7 


ET PEC NN ಲ್‌ ಈ 


TEL Ns 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹರೇರ್ಮನು ಚ ದೇವನಾಮಿಯಂ ವಾಂಭಾಂಸ್ತಿ ಶೆಂಕರ । 
ದ್‌ ದರಾತ್‌ 
ಪರಿಪೂರಯ ಸದ್ಮೃಷ್ಟ್ಯಾತ್ವಂ ಪಶ್ಯಾನೋತ್ಸವಮಾದರಾತ 1 ೫೨ ॥ 


ಮಂಗಲಂ ಪರಮಂ ಭೂಯಾಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಸುಖಾವಹಂ । 
ಸರ್ವಜ್ವರೋ ನಿನಶ್ಶೇದ್ವೈ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೫೩ ॥ 


ಅಥ ವಾಸ್ಮದ್ವಚಕ್ಕೇಷೇ ನದಂತಂ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಲೀಲಾಜಾಕೃತಿನಿನಾಶಾನಂ ಭಕ್ತನತ್ತಲಮಚ್ಚು ತಃ | ೫೪ ॥ 


| I ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರೆ | 
ಯಮಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸರ್ವಂ ಮದುಕ್ತಂ ತನ್ನ ಸಂಶಯಃ I ೫೫ ॥ 


ತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಮಹೇಶಾನ ಕೃಪಾಂಕೃತ್ವಾ ಮುಮೋಪರಿ । 


ಸನಾಥಂ ಕುರು ಸದ್ಭೃಷ್ಟಾ, ತ್ರಿಲೋಕೆಂ ಸುನಿವಾಹ್ಯ ತಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೨. ನನಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಹರಿಗೂ ಸಹ ಈ ಅಭಿಲಾನೆಯಿರುವುದು. 
ಲದಕಾರಣ ಓ ಶಂಕರ ಅನುಗ್ರ ಹನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮಾಶೆಯನ್ನು ಪೂರಯಿಸು. ನಿನ್ನ 
ವಿವಾಹದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು. 


೫೩. ಅದರಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ಎ ಲರ 
ದುಃಖವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ತುಂಬಾ ಸುಖವಾಗುವುದು ಎಂದೆನು. 


೫೪, ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮಾತು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹರಿಯು ಲೀಲಾಮಯ 
ದ್‌ ವೆ 
ಸ್ವರೂಸನಾದ ಮತ್ತು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :—ಕರುಣಾಮಯನೂ, ಸುಖಸ್ರದನೂ, ದೇವ 
ದೇವನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾದೇವನ, ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದುಡಿಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾದುದು. 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೬. -ಆದುದರಿಂದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರನಿ! ಹನ 5 

AOE `ಹೇಶ್ವರನ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನು 

(೪ಬಂತಿ ಆ ಸತೀಬೀನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತುತ ವಾನಿಸು ಸ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮೀಮಾಸ ಮುನೇ ಸುಧೀಃ । 
ತಥಾ ಸ್ತುತಿಂ ನಿಹಸ್ಸಾಹ ಸ ಪ್ರಭುರ್ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ತತಸ್ತ್ವ್ಯಾವಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಾಜ್ಞ್ಞಾಂ ಸ ಮುನಿಭಿಸ್ಸುರೈಃ । 
ಅಗಚ್ಛಾನ ಸ್ಟೇಷ್ಟದೇಶಂ ಸಸ್ಪ್ರೀಕೌ ಸರಹರ್ಹಿತಾ ॥ ಜಲ ॥ 


ಇತಿ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಶಿವಪ್ರಾಥನಾವರ್ಣನಂ 
ನಾನ ಸೋಡಶೋ8$ಧ್ಯಾಯಃ. 


NS ಲ 





೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸನ 
ಆದ ಹರಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ನಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದ ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ನಾನೂ ಹರಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಮುರಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ನಮ್ಮ ಪತ್ತಿಯರೂಡನೆಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪ್ರರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ತ್ರೀ | 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂದೇ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಕೈತಾ ಶಂಭೋರ್ನುತಿಃ ಪರಾ | 
ಶಿನಾಚ್ಚೆ ಸಾ ನರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶೃಣು ಹ್ಯಾದರತೋ ಮುನೇ 1೧೫ 


ಅಥೋ ಸತೀ ಪುನಃ ಶುಕ ಸಸ್ಸೇನಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಸಪೋಷಿತಾ | 


se) 


ಆಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಸರ್ನೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨॥ 
ಅಸ ಉಂ ಉಂ ಪಸ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





ಕ ೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದೇವಶೆಗಳು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಮಸ್ಫರಿಸಲು, ಶಂಕರನು ಆ ಸತೀದೇನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ ಹಿಸಿದನು, ಈ ಸ 

ಸಿ ಅನುಗ್ರ ವಿಷಯವನ್ನೆ€ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ವೆನು ಕೇಳು. ತಾ ತ 


೨. ಮುಂದೆ ಆ ಸಕೀಜೀವಿಯು ಪನಃ ಆಶ ಪಂ 
ET ಟು ಪುನಃ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುಕ್ಲ ಅನ್ಟ್ಯಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿ ನೇನದೀನನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದಳು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಿ | ೩ ॥ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೋ ಗೌರಃ ಸಂಚನಕೈಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ | 

ಕ ಇಸಿ ಇ ಹ ್ಲ ad” ಮ್‌ 
ಚಂದ್ರಭಾಲಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಶಿತಿಕೆಂತ್ರ್ವತುರ್ಭುಜಃ I 9 
ಛ ವ ನೆನೆ Jo | 
ತ್ರಿಶೂಲಬ್ರಹ್ಮಕ: ರಾಭಯಧೃಸೃಸ್ಮಜಾಸ್ವರಃ | 
ಎ ಉಲ್‌ “ಗೆ ೧೧ ಇಂವಾ 
ಸ್ಪರ್ಧುನ್ಯಾ ವಿಲಸಚ್ಛೀರ್ಷಸ್ಸ ಕಲಾಂಗಮನೋಹರಃ ೫ 
ನುಹಾಲಾವಣ್ಯ ಢಾಮಾಚ ಕೋಜಟಚಂದ ದ್ರಸಮಾನನಃ | | 

= ವ i 

ಸ್ಮ ರಿಸಮಾ: ಶಾಂತಿಸ್ಸೃ ರ್ವಥಾ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಿಯಾಕೃತಿಃ ॥೬॥ 
ಪೃಶ್ನಸಶೋ ಹರಂ ವೀಳ, ಸತೀ ಸೇದಗಿದಂ ಸಬೆ 
ತ್ರ ಸರಳ ಪ್ರ ಇ ಸೀದ್ಭಿಗ್ವಿಧಿಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ನವಂದೇ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ ಸುಲ ಜ್ಞಾನನತಾವನಾ TEN | 





೩. ಹೀಗೆ. ನಂದಾವ್ರ ತನು ಗುರು ನವನಿಯದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸತೀದೇನಿಯು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗ ಉಾಗಿರಲು ಶಿವನು ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು 


೪-೬. ಆ ಶಿವನು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಗೌರವರ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಐದುಮುಖಗಳು, | 
ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳ ಳು ಲಲಾಬದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಯು ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ ತ್ತಲಿದ್ದನು. ಶಾಂತ ಕ 
ಮುದ್ರೆ ಯಿಂದೊಪ್ಪು ಕ್ಲಿ ಮನು ಠತ್ತು 'ಸೀಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಡೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ವರದಮುದ್ರೆ, ಅಭಯಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ' 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೇನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಗೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿ ಸ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ತುಂಬಾ ಲಾನಣ್ಯಮಯನಾಗಿ ಕೋಟಿಚಂದ್ರರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಆನಂದದಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಕೋಟಿಮನ್ಮಥೆರಂತೆ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದು ಕಾನಿ 
ನಿಯರಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 


೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ ಸ ಜಗದೊಡೆಯ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀ 
ದೇವಿಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಸಿ ಆ ಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ವರಿ 


ಲ್ಸ 


ಸಿದಳು. 
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(3 
Ns 
ಪ 


ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ ರುದ್ರ ಸಂಹಿ ತಾ 


ಅಥ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾದೇನಸ್ಸತೀಂ ತದ್ವ್ರತಧಾನಿಣೀಂ | 
ತಾಮಿಚ್ಛನ್ನ ಸಿ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ತಸಶ್ಚರ್ಯಫಲಸ್ರದಃ 1೮ ॥ 


॥ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ ॥ 
ದಕ್ಷನಂದಿನಿ ಪ್ರೀತೋ: ಒಸ್ರತೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ | 


ವರಂ ವರಯ ಸಂದಾಸ್ಯೇ ಯತ್ರ ರನು ಭವೇತ್‌ 1೯ ॥ 
ಜಾನನ್ನಪೀಹ ತದ್ಭಾವಂ ನ್‌ ಜಗತ್ತೆ ತಿ$ 

ಜಗಾ ವ ವೃ ಣೇಷ್ಟೆ (ತಿ ತದ್ವಾಕ್ಸೆ ಶ್ರವಣೇಚ್ಛಯಾ ॥೧೦॥ 
ಸಾಪಿ ತ್ರಸಾನಶಾ ಯುಕಾ ಸ ವತ್ತುಂ ನೋ ಹೃ ದಿ ಯತ್ತಿ ತೆಂ | 

ಸಾರ ಸಾತ್ತ ಭೀಷ್ಟ 0 ಯತ್ತ ಲಜ್ಜಾಚ್ಛಾ ನಿತಂ ಪುನಃ 1 ೧೧ ೧ 
ಪ್ರೇಮಮಗ್ಗಾ 5ಭವತ್ಸಾ ತಿ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಶಿನನಚಃ ಪ್ರಿಯಂ। 

ತಜ್ಜಾ ಇತ್ತಾ ಸುಪ ಪ್ರಸನ್ನೊ ಆಭೂಚ್ಛ ಕರೋ ಭಕ ವತ್ಸ ಲ ॥ ೧೨ ॥ 


27. 7” 


೮. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ' ಮಹಾತಸಸೆನಾ ಚರಿಸುತ ಲಿರುವ ಸತೀಪೇ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಾನು 8 ಇ ಸ ಕಾಗ 

ಕು ನು ಅವಳನ್ನು ಮಮಖೆಯಾಗಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳನನಾದರೂ ಅವಳೆ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉಜಿ ನೀಶದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೯. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :--ಮಹಾತಪಸಿ ್ರಿನಿಯೂ ಡಕ ಸಪುತ್ರಿಯೂ 


ಆದ ಎಲೌ ಸತ್ತಿ ನಿನ್ನ ಈ ವ್ರತಗಳಿಂದ ಪಿ 
ಬ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
ವನ್ನು ಕೇಳ್ಳು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. ್ಧ ಫಿ s ಬೇಕಾದ ನ 


ಆ 


ಚ್ಟ (20. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: :7ಾಜಗತ್ಸ್ಪ್ರ ಭುವಾದ ಮಹಾದೇವನು ಆ 
ಸ ು ಅಭಿಪಾ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವಳ ಇಂಪಾದ ವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳ 
ಫ್ಫಿಯಿಂದ 66 ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ? ನಂದು ಹೇಳಿದನು. ವ 


ಕ ೧೧. ಅಗ ಆ ಸತೀಡೀನಿಯೂ ಸ ಸಹ ಲಜ್ಜೆ ಸಗೊಂಡವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದನ್ನು ಹೇಳಲಾರದೆ ಲಜಿ ನ ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡನೆ ಸುಮ ರಿದ್ದಳು 


೧೨. ಆ ಸತಿಯು ಶಿನನ ಪಿ ಬ್ರಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಕೇಳಿ ಫಸೇಮುಮಯ 
ಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಳು, ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ ಜೊ ಬಸನ್ನ 
ಹ ೦ಕರನು ಮತ್ತೂ ಪ್ರಸಿ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ವರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಾಣೇತಿ ಸ ಪುನರ್ದ್ರುತಂ | 


ಸತೀಭಕ್ಕಿವಶಶೈಂಭುರಂತರ್ಯಾನಾ ಸತಾಂಗತಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ಅಥ ತ ಸ್ವಾ 0 ಸಂಢಾಯ ಯದಾ ಪ್ರಾಹ ಹರಂ ಸತೀ I 

ಯಥೇಷ್ಟಂ ದೇಶಿ ವರದ ವರಮಿತ್ಯನಿನಾರಕಂ ॥ ೧೪॥ 
ದಾ ವಾಕ್ಯಸ್ಥಾವಸಾನಮನವೇಶ್ರ್ಯ ವೃಷಧ್ವಜಃ । 

ಹ ತ್ವಂ ಸುಮ ಭಾರ್ಯೀತಿ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 ೧೫ ॥ 

ಏತಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಸಾಭೀಷ ಸಲಾನು | 

ತೂಷ್ಲಿೀಂ ತಸ್ಸೌ ಪ್ರಮುದಿತಾ ವರಂ ಸ್ರಾಸ ಕ ಮನೋಗತಂ ॥ ೧೬ ॥ 

ಸಕಾಮಸ್ಕ ಹರಸ್ಕಾಗ್ರೇ ಸ್ಲಿತಾ.ಸಾ ಜಾರುಹಾಸಿನೀ | 

ಅಕರೋನ್ನಿ ಜಭಾವಾಂಶ್ಚ ಹಾವಾ ಇನ್ಯಾ ಮನಿವದ್ಧ ೯ನಾನ್‌ ೧೭ ॥ 








೧೩: ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯನ ಕೊಡುವವನೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಸತ್ರೀದೇನಿಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಮೆಚ್ಚ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದು 


`೧೪. ಸತೀದೇನಿಯು ತನ್ನ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕನ್ಮಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವರದನಾದ ಶೆ ದೇವನೆ, ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಫೋರುವುಷೋ ಆ ವರ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫. ಆಗ ಭಕ್ತವತ್ಪ ಲನಾದ ಶಂಕರನು ಸತೀದೇವಿಯ ವಾಕ್ಯವು ಮುಗಿಯು 
ವ್ರದಕೊಳಗೇ ಎಲ್‌ ಜೂ ನೀನು ನನ್ನ. ಭಾರ್ಯೆ ಯಾಗು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

"೧೬. ಸತೀದೇವಿಯು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದಂತಹ ಆ ಶಿವನವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತುಂಬಾಹರ್ಷಗೊಂಡು ಸುಮ ನೆ ತೆಲಹೊಕ್ಕು ಫಿಂತಳು. 


೧೭. ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶಿವನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಸುಂದರವಾದ 


ಮಂದಹಾಸ ವುಳ್ಳ ಸತೀದೇವಿಯ್ಕು ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹ ಹಾನಭಾವ 
ಮೊದಲಾದ ಶ 1೦ಗಾರಜೇಸ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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4. 0 ಆ 4 [ರಲ VN 


ಈ 
ವಗ ಗುಳ ಛ್‌ 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇಡಿ 
ತತೋ ಭಾನಾನ್ಸಮಾವಾಯ ಶ್ರ ೦ಗಾರಾಖ್ಯೋ ರಸಸ್ತದಾ | 


ನ 
ew) 
ತಯೋಶ್ಚಿತ್ತೇ ನಿನೇಶಾಸು ಕೆಲಾ ಹಾನಾ ಯಥೋದಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ಸ್ರನೇಶಾತ್ತು ದೇವರ್ಷೇ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೋಃ | 
ಶಾ pe ೧೦ J ವಾತ 
ಕಾೌಪ್ಯಭಿಷ್ಯಾ ತಯೋರಾಸೀಚ್ಹಿತ್ರಾಚಂದ್ರಮಸೋರ್ಯಥಾ ॥ ೧೯ ॥ 
ರೇಜೇ ಸತೀ ಹರಂ ಪ್ರಾಪ್ನ ಸ್ಲಿಗ್ಗಭಿನ್ಸಾಂಜನಸುಬಾ । 
ಚಂದ್ಯಾಜ್ನಾಸೇಇಬೆಲಿ ಖೆ ಸಟ ನ 
ತ್ರಭ್ಯಾಸೀಂಭ್ರಲೇಖೇನ ಸ್ಪಟಿಕೋಜ್ಜ್ವಲನರ್ಷ್ಮಣಃ I ೨೦ ॥ 
ಚಟ ಸಾ ತಮುವಾಚೇದಂ ಹರಂ ದಾಕ್ಲಾಯಣೀ ಮುಹುಃ । 
ನ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ 
“ಪ್ರಸನ್ನಾ ಕರೌ ಬದ್ಧ್ವಾ ನತಕಾ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಂ 1 ೨೧ ॥ 
I ಸತ್ಯುವಾಚ I 
ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇನ ನಿವಾಹವಿಧಿನಾ ಪೈಭೋ | 
ಸಿತುರ್ಮೇ ಗೋಚರೀಕ ತ ವ ps ಹ ಮ ತತ 
ತ್ಯ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಜಗತ್ಪತೇ 1 ೨೨ | 


We 


೧೮. ಶೃಂಗಾರರಸವು ತ 
ಶಿವಸಾರ್ವತಿಯರ 2 ಸಷ 
ರ್ವತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


೧೯. ಶಂಗಾರರಸವು 9 ದ್ಯ ಪ ಬ 
ಜಾ ಚ ಇವು ಸ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸದೊಡನೆಯೇ 
ಇಸ ನ್ರರಂತೆ ಶೃಂಗಾರಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಆ ತಿವಪಾರ್ಪತಿ 

` ಅತ್ರಾನಕ್ಷತ್ರ ದೊಡನಿರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


೨೦. ಸಾಂದ ವಾದ ಅಂಜನ್‌ 
ವಜ ಖ ಡ ಕ ) ಖಂ 
ದೇವಿಯು ಶಿವನ ಬಳಿಯಲಿ ಸ್ಪಟಿಕದ ೧ಡದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸತೀ 
) ಸ್ಫಿಬಕದುಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನ 


೧೧ 


ಯಲ್ಲಿರುವ ನೀಲಮೇಘಫರೇಖಿಯಂತಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. 


d ತು ಕ್ರಿ 


ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತುು ಕ 
LU ಕ್ಸಗಳ ಶ್ರ ವಃ 3 ಷ್‌ 
ಹ » ಸ್ಫಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕೃಮುಗಿದು ಬಗ್ಗಿಥಿಂತು ಹೀಗೆ 


ಸ ನು ಹೇಳಿದಳು :-ದೇವಡೀವನೂ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ 
೨೮೪ನ್ರ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ ಸ 

ಎ ಮ ನುಮತಿಯ ಸಜ್ಜ 

ನನ್ನನ್ನು ನಿವಾಹನಿಧಿಯಂತೆ ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದಳು. ಎಷ್ಟ 
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ತಥಾ$ಸ್ತಿತಿ ಹ ನಿರೀಸ್ಷ್ಮ ಪ್ರೇಮತಶ್ಚ ತಾಂ ೨೩ ॥ 
ದಾಕ್ಲಾಯಿಣ್ಯಪಿ ತಂ ನತ್ವಾ ಶಂಬುಂ ನಿಜ್ಞಾಪ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | ಸ 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಜ್ಞಾ ಮಾತುರಭ್ಯಾಶಮಗಾನ್ಮೋಹಮುವಾಸ್ಮಿತಾ I ೨೪ ॥ 
ಹರೋತಪಿ ಹನುವತ್ಸ ಸ್ಥೆಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚ ನಿಜಾಶ್ರಮಂ | 
ದಾಕ್ಸಾಯಿಜೀನಿಯೋಗಾದ್ವ್ಯೈ ಕೃಚ್ಛ ಪ ಧ್ಯಾನಸಕೊಲ್ರಭನತ್‌ ೨98 
ಸಮಾಧಾಯ ಮನಃ ಶಂಭುರ್ಲೌ$6ಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಲ ಬ ಇ ಬಿ 

ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ದೇನರ್ಷೇ ಮನಸಾ ಮಾಂ ವೃಸಧ್ವಜಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತಸ್ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನೋಂ$ಹಂ ಮಹೇಶೇನ ತ್ರಿಶೂಲಿನಾ | 

ಪುರಸ್ತಾತ್ಸಾ ನಿಶತ್ರೂರ್ಣಂ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಚೋದಿತಃ , ॥೨೭॥ 
ಯತ್ರಾಸೌ ಏಮುನತ್ಸ _ಸ್ಥೇ ತದ್ವಿಯೋಗೀ ಹರಃ ಸಿತಃ। 
ಸರಸ್ವತೀಯುತಸ್ತಾತ ತ್ರೈನ ಸಮುಪಸ್ಸಿತಃ ನ ॥ ೨೮ ॥ 


ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

೨೪. ಸತೀದೇನಿಯೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ದು 
ನಡದು ಸಂಶೋಷದಿಂದಲೂ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 


ಪಮ 


೨೫. ಶಿವನೂ ಸಹ ಹಿಮಾಲಯದ ತಸ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತ 7) 
ಇ '` ಸ 
ಸಿತೀದೇವಿಯ . ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಢ್ಯಾನನಿರತ 


ನಾದನು. | 
೨೬. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಭುವು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲೋಕಾಚಾರರೀತಿಯಾಗಿ ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರು. 
೨೭-೨೮. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ ಹೀಗೆ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲು ನಾನು ಅವನ 
| ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ವಿರಹಿಯಾದ ಆ ಶಿವನಿರುವ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ 
ಸರಸ್ಪತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಹೋಡಿನು. ಬ 
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KR 
ಕೆ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 

ಸರಸ್ಪತೀಯುತಂ ಮಾಂ ಚೆ ದೇವರ್ಷೇ ವೀಶ್ರ್ಯ ಸ ಪ್ರಭುಃ | 
ಉತ್ಸುಕಃ ಪ್ರೇಮಬದ್ಧಶ್ಚ ಸತ್ಯಾ ಶಂಭುರುವಾಚ ಹ ॥ ೨೯ ॥ 

ಡೀ ॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾಾರ್ಥತರಃ ಪರಿಗ್ರಹಕ್ಸ ತ” ಚ ಯತ್‌ । 

ತದಾ ಸ್ವತ್ವನಿನ ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮಮಾಧುನಾ 1 ೩೦॥- 
ಅಹಮಾರಾಧಿತಸ್ಸತ್ಯಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾಥ ಸ್‌ | 

ತಸ್ಯೈ ನರೋ ಮಯಾ ದತ್ತೋ ನಂದಾವ್ರತಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೩೧ ॥ 


ಭರ್ತಾ ಭೆನೇತಿ ಚ ತೆಯಾ ಮತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ವರೋ ವೃತಃ 


ಮನು ಭಾರ್ಯಾ ಭವೇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ಮಯಾ ತುಷ್ಟೇನ ಸರ್ವಥಾ 1೩೨1 
ಅಥಾವದತ್ತದಾ ಮಾಂ ಸೂ ಸತೀ ದಾಕ್ಸಾಯಜೀೇ ತ್ವಿತಿ | 
ಪಿತುರ್ನ್ಮೇ ಗೋಚರೀಕೃತ್ಯ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೩೩॥ 


೨೯. ಸರಸ್ವತಿಯೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸತೀಜೀವಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಮಯನಾದ ಶಿವನು ಉತ್ಸುಕತೆಯಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩೦. ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಈಗ ನಾನು ತುಂಬಾ 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವೆನು.. ಈಗ ನನಗಾಗಿ: ನಾನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಸ್ವಾರ್ಥವುಂಟಿ? 


೩೧. ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಸತೀಜೀವಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಾವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನಾರಾಧಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೂಟ್ವಿರುವೆನು. 


೩೨. ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ನೀನೇ ನನ್ನ ಸತಿಯಾಗೆಂದು ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾನೂ ಸಹ " ನೀನು ನನ್ನ ಸತ್ಲಿಯಾಗು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೩. ಬಳಿಕ ಸತೀದೇವಿಯು ಓ ಜಗದೊಡೆಯನೆ, ನನ್ನ ತಂಪಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಅವನನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಳು. 
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ತಷಸ್ಯಂಗೀಕೃ ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಯಾ ತೆವ್ಭುಕ್ತಿತುಪ್ಟಿತೆ । ; 
ಸಾ ಗತಾ ಭವನಂ ಮಾತುರಹಮತ್ರಾಗತೋ ವಿಜೇ ಗ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಭವನಂ ದಶ್ಶಸ್ಯ ಮುಮ ಶಾಸನಾತ್‌ | 
ತಾಂ ಡೆಸ್ಟೋತಪಿ ಯಥಾ ಕನ್ನಾಂ ಪದ್ಯಾನ್ಮೇಂರಂ ತಥಾ ನದ ' ॥ ೩೫॥ 
ಸತೀನಿಯೋಗಭಂಗ ಸ್ಸ್ಯಾದ್ಯಢಾ ವ ಮೇ ತ್ವಂ ತಥಾ ಶುರು | 
ಸಮಾಶ್ವಾಸಯ ತಂ ಪಕ್ಸಂ ಸರ್ವ ನಿವ್ಯಾ 'ನಿಶಾರವಃ 1 ೩೬ ॥ 

| | ಬ್ರಹ್ಮೂ (ವಾಚಿ ॥ 
ಇತ್ಕು ದೀರ್ಯ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಪಳಕಾಶೇ ಮೇ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಸರಸೆ ಸತೀಂ ನಿಲೋಸ್ಯಾ ಶು ಬೋಗಿ ರದ ॥ ೩೭ ॥ 
ತೇನಾಹಮಪಿ ಚಾಜ್ಞಸ್ತ ಪ್ರಃ ಸೈತಕೃತ್ಯೋ ಮುದಾಶ್ವಿತಃ | 
ಪ್ರಾನೋಚಂ ಚೇತಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ತಂ ಭಕ್ತ ವಕ್ಷ ಲಂ (೩೮ ॥ 





೩೪. ಎಲ್ಫಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಅವಳ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ನನಾದ ನಾನು ಅನವೆಳೆಂದೆಂತೆ 
ಒದ್ಬಿಕೂಳ್ಳಲು, ಆ ಸಶೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಾಯಿಬಳಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 

೩೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ನನ್ನ ಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀನೀಗ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರಕಿ ನನಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 

೩೬, ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ವಿದೈಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ನೀನು ಆ ದಕ್ಷನು ನನಗೆ 
ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮಜುವೆಮಾಡಿಕೊಡುನಂಜಿ ತಕ್ಸ ಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ 
ನ್ನ ಸತೀದೇನಿಯ ವಿರಹವ್ರ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡ ಡಜೀಕು ಎಂದನು. 

೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; “ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು 
ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ 2 ಬಳ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ ಶ್ರೈತಿಯೆನ್ನೂ ನೋಡಿ ಪತಿಸತ್ತ್ಕಿ ಯರ ಭಾವನನ್ನು 
ನೆನೆದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸತೀಡೀವಿಯೆ ನ ದುಃಖಿತನಾದನು. 

೩೮. ಮದುವೆಯ ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನು ಅಜ್ಜಾ, 
ನಾನು ಕತ ತಕೃತ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಕ್ತವತ ಶೃಲನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಅದೆ ಆ 


ಲ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಶಿನಪುರಾ೫ಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಯೆದಾತ ಭಗನಾನ್‌ ಶಂ p ತದ್ವಿ ರ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
@ ರಾ 
ದೇವಾನಾಂ ಮುಖ್ಯಸ ಸ್ಸ್ಟಾಥೊ ೯ ಬ ಮಮಾಪಿ ವೃಷ ಸ; ಧ್ವಜ ॥೩೯॥ 
2 
ಇತ 2 ಕಾಟೆ ಭಾ ಲ್ಸ ಕಣೆ 
ದಕ್ಷಸ್ತುಭ್ಯೆಂ ಸುತಾಂ ಸ್ವಾಂ ಚ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರವಾಸ್ಯತಿ | 
ಅಹಂ ಚಾಪಿ ಪದಿಸ್ನಾಮಿ ತೆದ್ನಾಳ್ನಂ ತೆತೆಮುಕ್ತತಕ Ho 
ಜಿ ವ ದವೆ ೪ ಣ | 
ಬರಿ ನ ಜಂತ 
(| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಜ || 
ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಮಹಾದೇವಮಹಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
KEE ದಸ್ಥನಿಲಯಂ ಸ್ಥಂಪನೇನಾತಿವೇಗಿನಾ YO 


॥ ನಾರದ ಉವಾಜ ॥ 
ನಿಧೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಮುಹಾಭಾಗ ನದ ನೋ ನದತಾಂ ವರ | 
ಸಶ್ಶೈ ಗೃಹಾಗತಾಯೈ ಸ ದಕ್ಷಃ ಕಿಮಳೆರೋತ್ತತೆಃ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಭಗವಂತನಾದ ಓ ಶಂಕರ, ನೀನು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ನಾವು ಆ ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿಶ್ಛ ಯಮಾಡಿರುವೆನ್ರು. ನೀನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನನಗೂ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಸ ಸ್ವಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. 

ದ ರು 


೪೦. ಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಸಹ ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಡುವನು. ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನೆದುರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಡೆಸುನೆನು ಎಂದೆನು. 


೪೧. ಸ ು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಮಹಾ ಹಾಜೀವನಿಗೆ ಸೆ ನಾನು ತುಂಬಾ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಹೆಂಸರಥವನೆ ೇರಿ 


EN ದಕ್ಷನ ಮ ನೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಮ 


೪೨, ನಾರದನು ಕೇಳಿದರು; __ಮಹಾಮಹಿ ಮ ನೂ ಉತ್ತಮೆವಕ್ತ ವೊ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನೂಆಡೆಂತೆಹ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸತಿಯು ಶಿವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೆಕಿಗೆ 
ಬಂದಮೇಲೆ ದಕ್ಷನು ಏನುಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎನ್ನಲು 
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ಸತೀಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ] ಶಿನಪ್ರುಲಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ತ್ಯಾ ವರಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನೋಇಭಿಲಹಿತಂ ಸತೀ | 
ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ನಿತುರ್ಮಾತುಃ ಪ್ರಣಾಮುಮುಕೆರೋತ್ತಷಾ 1 ೪೩॥ 


ವರಷ್ರಾಸ್ತಿಃ ಸ್ವಸಖ್ಯಾ ವೈ ಸತ್ಯಾಸ್ತುಷ್ಟಾಸ್ತು ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಮಾತಾ ಹಿತಾ ಚ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಖೀಮುಖಾತ 
ಆನಂದಂ ಪರಮಂ ಲೇಭೇ ಚಳ್ರೇಚ ಸರಮೋತ್ಸ ವಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ದ್ರವ್ಯಂ ದಬ್‌ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೂ € ಯಥಾಭೀಷ್ಟ ಮುಡಾರಧೀಃ । 
ಅನ್ಯೇಭ್ಯಶ್ವಾಂಭದೀನೇಭೊ ಕ್ಯಾ ವೀರಿಣೀ 5 ಮಹಾಮನಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ನೀರೀಣೀ ಶಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸ್ವಸುತಾಂ ಪ್ರೀತಿವರ್ದನೀಂ | 
ಮೂರ್ಮ್ಸ್ಯುಷಾಘ್ರಾಯ ಮುದಿತಾ ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮುಡಹುರ್ಮುಹುಃ॥ ೪೭ - 


ಹ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಟೆ ಸಾರದ, ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ತಾನು 

ಶಿವನಿಂದ ಸಡೆದೆ ಮೇಲೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಮನೆಗೆ ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮಸ್ಸಾರಮಾಡಿ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ 
6 ಮದುವೆಯಾಗುವನೆಂದು ವರವನ್ನು ₹ ್ರ ಕುಗ್ರಹಿಸಿದುದನ್ನೂ 


ತನ್ನ ಮಾತಾಫಿತ ಗಳಿಗೆ ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

೪೫. ಅವಳ ತಂದಿತಾಯಿಗಳಾದ ದಕ್ಷನೀರಿಣಿಯರು ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಆನಂದವುಳ್ಳವರಾದವರು- ಮೆತ್ತು 
ಆ ಇಷ್ಟಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವನನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೬. ಉದಾರಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸು ಸಹ ಕಿವುತರು,, ಮೂಕರು, 


ಕುರುಡರು ಮುಂತಾದ ದೀನರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಲ್ಲ ೨ ತಿ ೧ನೆ 
೪೭. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ವೀರಿಣಿಯು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಆ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು 
pS, 


ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಾ ಫ್ರಾಣಿಸಿ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸುನಃ ಪುನಃ ಹೊಗಳಿದಳು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ದಕ್ಷಃ *ಯತ ಕ ವೃತೀತೇ ಧರ್ಮನಿಶ್ತಮಃ | 
ಜಿಂತಯಾಮಾಸೆ ದೇಂ ಯೇಯೆಂ ಸೃಸುತಾ ಶಂಭವೇಶೆಥಂ I ೪೮ ॥ 


i 
ಪುನರೇವ ಕಥಂ ಸೋಪಿ ಸುತಾರ್ಥೇತತ್ರಾಗಮಿಂಷ್ಕತಶಿ HF n 


ಣೆ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಸೆ ಪ್ಫ್ಯೋತಫ ಮಯಾ ಕಶ್ತಿಚ್ಛೆಂಭೋರ್ನಿಕಟಮಂಜಸಾ p- 
ಸತದ್ಗೊ (ಗ್ಯಂ ನ ಗೃಹಿ  €ಯಾಡ್ಯದ್ಯೆ ನಂ ನಿಫಲಾರ್ಸ್ನನಾ 1 ೫೦ ॥ 
ಅಥವಾ ಸೂಜಯಿಷ್ಯಾ ನಿ ತಮೇವ ವೃಷಭದ್ವ'ಜಂ | 
ಮದೀಯತನಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಯಥಾ ಭೆನೇತ್‌ ॥ ೫೧ ॥ 
ತಯೈನ ಸ್ಟೆ ಜಿತೆಸ್ಫೋತಪಿ ನಾಂಚ್ಛತ್ಯಾರ್ಯಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಶಂಭುರ್ಭನತು ಮದ್ಭರ್ತೇತ್ಕೇವ ೦ ದತ್ತವರೇಣ ತತ್‌ 1 ೫೨ ॥ 


ಅತ 27 2777... 
ಎ3೨ 9 -೨ 
೪೮. ಬಳಿಕ ಕಲವು: ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಧರ್ಮಜ ನಾದ ಆ ದಪ್ತನು 
ಕ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇ 

ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇ 


ಕ್ವ ೪೯. ಸತೀದೇನಿಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೂ « ಆ ಶಿವನು ಯಾವು 
ಸ್ನ ತಿಳಿಸದೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿರುವಫ ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನು 
ಮದುವೆಯಾಃ ಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನೆ ಷ್ಟ 

೫೦. ಅಥವಾ ವಾ ನನ್ನ ಪೌತಿ ಯನ್ನು ಟ್‌ ತಿಳಿಸಲು ಯಾವ 


ನನರ ಪುರುಷನನ್ನು ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲೆ ? ಇದು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ. ಅವನ್ನು 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 
ಕ ೫೧. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯಂತೆ ನಾನೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯನ್ನು ಅನನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. 

೫೨. ಸತಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ನನ್ನ: ಪತಿ ` 
ಯಾಗೆಂದು ಅವರಿಂದ ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವಳು. ಶಿನನೂ ಸಹ ನಿನ ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ ರುವನು. ಗ ನ 
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ನಿ ಇದು ಇ ಎ ಕಾ 
ಹಸಾ ಸಿರಸ್ಕತ್ಯನ್ವಿತಸ್ತ್ರದಾ ॥ ೫೩ ॥ 


೦ i ೫೪ ॥ 


ದಕ್ಷಃ ಪ್ರ ತ್ಸ ಸಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೋಔಪಿ ಹರ್ಷಿತಃ ( ೫೫ ॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ತನಾತ್ರಾಗಮನೇ ಹೇತುಃ ಕಃ ಪ್ರವೇಶೇ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಕೃತ್‌ | 

ಮನೋಹರಿ ಸುಪ್ರಸಾದಂ ಸೈತ್ವಾಚಕ್ಷ್ವ ಜಗಮ್ಗರೋ 1 ೫೬ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾತ್ಕಾರ್ಯವಶಾದಥವಾ ಲೋಕಕಾರಕೆ । 
ಮನಾಶವುಂ ಸಮಾಯಾತೋ ರುಷ್ಕಸ್ಥ ತವ ಪವರ್ಶನಾತ್‌ I ೫೭ ॥ 
ಪ್‌ 94 ಲ 


೫೩. ಹೀಗೆಂದು ಆ ದಕ್ಷನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಆಗ ನಾನು ಸರಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಆ ದಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು, 


೫೪. ತನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 


ಆರು 
ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 


9 

೫೫. ಬಳಿಕ ಆ ದಕ್ಷನು ಚಿಂತಾಕುಲನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
೫೬-೫೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು:--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತ 

ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಹೇಳು. ಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನ” ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆಯಾ? ಅಥವಾ 


ಬೇಕೆ ಯಾನುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ಪಾಗಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾ? ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಲಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುನೆನು ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಣ ದಸ್ಸೆ ಣಿ ಮುನಿಸತ್ತ ಮ 
ed 
ಇಫ್ಯಂ ನೋಡೆಯಂಸ ಸ್ವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ॥ ೫೮ ॥ 


24 
22೬ 

ಸ್ರ 
(Sb 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ (ಪಾಚಿ ॥ 
ಣು ದಪ್ಪ 4 ಯದರ್ಥಂ ತ್ತ್ವ ತ್ರ ಖಉಾಸಮಹಮಾಗತಃ । 
ಶ್ರೋ ಕಸ್ಯ ಹಿತಂ ಮಲಪ ಭನತೋಸಿ ಶದೀಪ್ಸಿತಂ 1೫೯ ॥ 


ತವ ಪುತ್ರೀ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಜಗತ್ಸತಿಂ | 


ಯೋ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಕ ಸಮು ಇಯಮುಪಾಗತಃ ೬೦ ॥ 


ಶಂಭುನಾ ತನ ಸಪುತ್ರ್ಯರ್ಥಂ ಸತ್ತಾ ಶಮುಹೆಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಿತೋಸಸ್ಮಿ ಯತ್ನೃತ್ಯಂ ಶ್ರೇಯ ಜಿ 1 ೬೧ ॥ 
ತೆ 


ಭೃತಿ 
ಸ ತ್ಸುತಾಯಾ ನಿಯೋಗೇನ ನ ಶರ್ಮ ಲಭೆತೇಂಇಜಸಾ 1 ೬೨॥ 





೫೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು? 
ನಾನು ನಕ್ಳು ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವುವಕ್ತಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 

೫೯. ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ! ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನಾನು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವೆ ನು. ಕೇಳು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು. ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಆಗಬೇಕಾಗಿರುತ್ತೆ. ಆ ಕಾರ್ಯವು ನ ಇಷ್ಟವಾದುದೇ. 

೬೦. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸತಿಯು ಜಗತ್ತ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹೇಶ್ವ ನನ್ನು 
ಧಿಸಿ ಯಾನ ವರವನ್ನು ಅನನಿಂದ ಶು ಆ ವರವು ಈಗ ದ್ಧಿ ತ 
ಸಮಯವು ಬಂದಿರುವುದು. 


ಕ ೬೧. ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಯಸ್ಸರವಾಡ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಟು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಕೇಳು 

೬೨. ಸತೀಡೇವಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶಂಕರನು 
ನಿನ್ನು ಪುತ್ರಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಅವನು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೧೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಲಬ್ಧಚ್ಛಿ ದ್ರಮದನೋ ಜಿಗಾಯ ಗಿರಿಶಂ ನ ಯೆಂ 


ಸರ್ವೈಃ ಸ್ರಷ್ಪಮಯ್ಯರ್ಜಾಣೈರ್ಯತ್ನಂ ಕೃೈತ್ವಾಪಿ ಭೊರಿಶಃ ॥ ೬೩॥ 


ಸ ಕಾಮಜಾಣವಿದೊ ಸಹಿ ಪರಿತ್ಯಜಾ ತ್ನ ಸ ಜಿಂತೆನಂ | 
ಸತೀಂ ವಿಚಿ ಚಿಂತಯನ್ನಾಸ್ತೇ ನ್ಯಾಕುಲಃ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ | ೬೪ ॥ 


'ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಪ್ರಶ್ರುತಾಂ ವಾಣೀಂ ಗಣಾಗ್ರೇ ನಿಪ್ರಯೋಗೆತಃ । 
ಕ್ವ ಸತೀತ್ಯೇವಮಭಿತೋ ಭಾಷತೇ ನ ಕೃತಾವಪಿ ॥ ೬೫ ॥ 


ಮಯಾ ಯೆಡ್ರಾಂಛಿತಂ ಪೂರ್ನಂ ತ್ರಯಾ ಚ ಮದನೇನ ಚೆ 


ಮರೀಜ್ಯಾದ್ಯೈ ರ್ಮುನಿವರೆ ೈಸ್ತ್ವತ್ಸಿದ್ದಮಧುನಾ ಸುತ ॥ ೬೬ ॥ 


ತ್ವತ್ಪು ತ್ರ್ಯಾರಾಧಿತಶ್ಶ ೦ಭುಸೊ ಥ್ಸೋ€ಪಿ ತಸ್ಯಾ ನಿಚಿಂತನಾತ್‌ । 


ತಾಜ ತೆ ಪ್ರೇಸ್ಸ್ಟರ್ವರ್ತತೇ ಹಿಮವದ್ಗಿರ್‌ 1 ॥ ೬೭ ॥ 


೬೩. ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಥನು ಪುಷ್ನಮಯೆವಾಡ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ಪಟ್ಟರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಶಿವನನ್ನು ಜಯಿಸ 
ರಾಗ ನು. 


೬೪. ಈಗ ಆ ಶಿವನೇ ಮನ ಒಥಬಾಣವಿದ್ದನಾಗಿ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನಂತೆ ನಿರಹದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವನು. 


೬೫. ಆ ಶಿವನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಟ್‌ ಬಿಟ್ಟು ನಿರಹದುಃಖಿತನಾಗಿ 


ಗಣಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ “ ನನ್ನ ಸತೀದೇನಿಯು ನಲ್ಲಿ?" ಎಂದು ಕೇಳುವನು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


೬೬, ಎಲ್ಫೆ ಕ್ಷನೇ! ನಾನೂ ನೀನೂ ಮನ್ಮಥ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿ 
ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಯಾವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಇಸ್ಟಸಟ್ಟಿದ್ದವೋ ಅದು ಈಗ 
ಸಿದ್ದಿಸಿದಂತಾಗಿರುವುದು. 


ಸತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿ 'ದಳು. ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಸೂ ಚಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 
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ಶಂಭುರಾರಾಧಿತಸ್ತೇನ ಸಸ್ಯ ( ॥ ೬೮ ॥ 


ರ ದಕ್ಷತನಯಾಂ ಸಂಭ್ರರ್ಥಂ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾಂ | 


) ದೇಹ್ಯ ವನಿಲಂಚೇನ ಕ ಕೃತಾ ತ ತಕ ತ್ಯ ಠಾ | ॥ ೬೯ ॥ 
ಅಹಂ ತಮಾನಯಿಸಷಾ ಷ್ಯಾಮಿ ನಾರದೇನ ತ್ತ್ವ ದಡಾಲಯಂ | 
ತಸ್ಮೈ ತ್ವಮೇನಾಂ ಸಂಯಚ್ಛ ತದರ್ಥೆೇ ಪರಿಕಲ್ಪಿ ತಾಂ Il ೭೩೦॥ 
॥ ಬ್ರ ಹೊ ವಾಚ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಮ ವಚಶ್ಚೇತಿ ಸ ಮೇ ಪ್ರತ್ರೋಂತಿಹರ್ಷಿತಃ | 
ನಿನಮೇವೇತಿ ಮಾಂ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ಹರಹರ್ಹಿಶಃ 1೭೧ ॥ 


ತತಸ್ಸೋ5ಹಂ ಮುನೇ ತತಾ ಸಮು ಮಸ ಂತಹರ್ಷಿತಃ | 
ಉತ್ಸುಕೋ ಲೋಕನರಿರತೋ ಗಿರಿಠಶೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ 12೨ 


೬೮.. ಸತಿಯು ಹೇಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ 
ಆಯಾಯ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಿದಳೋ ಅದರಂತೆ ಆ ಶಿವನೂ ಸಹ" 
ಸತೀಜೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 

೬೯. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಷನೇ, ಶಂಕರಥಿಗಾಗಿಯೇ ಜನಿಸಿರುವ ಈ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು . ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡು. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ಕೃ ತಾರ್ಥನಾಗುವೆ. 

೭೦. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಾರದನ ಮೂಲಕ ಕರತರುವೆನು. 
ಅವನಿಗಾಗಿ" ನಿಶ್ಚಿತಳಾಗಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಪುತಿ ಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಡು 
ಎಂದನು. ks 

೭೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಸನಿ ನಾರದ! ನನ್ನಪು ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು 
ಆ ರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ AE ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. ಸತೀಜೀವಿಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೭೨, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ | ಬಳಿಕ ನಾನು ತುಂಬಾ ನಗೂ ಚರನ! ಚಿತ್ಸುಕ್ಯ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರಸಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಗತೇ ನಾರದ ದಸ್ಟೋತಪಿ ಸದಾರತನಯೋ ಹ್ಯಪಿ । 
ಅಭವತ್ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ತು ಪೀಯೂಪೈರಿನ ಪೂರಿತಃ ೭೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ಯಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀವರಲಾಭೋನಾಮ 
ಸಪ್ತಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


— ಮಾಮಾ 





ನಾ ವಾ _——— ನಾನಾ 
ತಾತಾ ಹಾ 


೭೩. ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಕ್ಷಸ್ರಜಾಸತಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವು ಕೈಗೂಡಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರಿ ಯೊಡನೆ ತುಂಬಾ 
ಹರ್ಷ್ಹಗೊಂಡನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವನು ಮೆಗಿದುದು. 


ಬಾನೆ 
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|| ಪ್ರಿ || 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸುರಾಣಃೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂದೇ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಆಥಾಹಂ ಶಿವಮಾನೇತುಂ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 
ಆಸದಂ ಹಿ ಮಹಾದೇವಂ ಹಿಮನದ್ಗಿರಿಸಂಸ್ಥಿ ತಂ 


1 ೧ ॥ 


1 ೨॥ 


ESN NN 2 ದು ತೆ 


ಹದಿನೆಂಟಿನಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು :--ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ 
ನಂತರ ಮುಂದೆ ವಿನಾಯಿತು? ಶಂಕರನೇನು ಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳೆನಖು, 


೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಒಂಜಿ ಜಿ 
ಇರಿ 
ಬ 


ಶಿವನನ್ನು ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಕರಿಡೊಯ್ಯಲೋಸುಗ ಹಿನುವತ 
ಮಹಾದೇವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ತ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂ ನೀತ್ಷ್ಯ ಮ ಆಚಾಯಾಂತಾ: ವೃ ಸಭದ ಜಃ 
ಮನಸಾ ಸಂಶಯ ೦ ಚಕ್ರೇ ಸತೀಪ್ರಾಸ್ಟೌ ಸ i ೩ 


ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹರೋ ಲೋಕೇ ಗತ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಲೀಲಯಾ । 
ಸತ್ಯಾ ಸ ಚ ಮಾಂ ಸ್ನಿಪ್ರಮುವಾಚ ಪ್ರಾಳೈತೋ ಯಥಾ ೪ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಕಮಕಾರ್ಷೀತ್ಸು ರಚ್ಯೇಷ , ಸತೃರ್ಥೇ ತ್ತೆ ತೆ ತ್ಸು ತಸ್ಸಮಾಂ। 
ಕೆಥೆಯಸ್ವ ತ ಸ ಂತೆಂ ನ ನ್‌ (ನ್ಮನ್ನತೆ ಫೇನ ಹಿ 1೫॥ 
ಧಾವಮಾನೋ ನಿಪ್ರಯೋಗೋ ಮಾಮೇವ ಚ ಸತೀಂ ಪ್ರತಿ! 
ಅಭಿಹಂತಿ ಸುರಜ್ಯೇಷೃ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಧಾರಿಜೇಂ ॥೬॥ 


ಸತೀತಿ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನದ ಕಾರ್ಯಂ ಕರೋನಮ್ಯುಹಂ | 
ಅಭೇದಾನ್ಮಮ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯಾ ತದ್ವಿಭೇ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಥಾ 2 


NT NN 


೩. ಆಗ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಶಿನನು 
ಸತೀಷೀವಿಯೆನ್ನು ಪಡೆಯುವ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಾಯಿಕೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ತವಕಸಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು. | 


೪. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಂತೆ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೫. ಈಕ್ವರನು ಹೇಳಿದನು: ದೇವಶ್ರೇಷ್ಕ ವಾದ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಸತಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನ್ನ ಪುತ್ರ ದಕ್ಷನು ನವು ಕಾ 9 ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. ನಾನು 


 ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಕ ಸ್ಸ ವಾವೆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸಸಿಖುನಿರುವಂತೆ ಮಾತು. 


೬. ಆ ಸತೀಷೇವಿಯ ವಿರಹವು ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಬಾಧಿಸದೇ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ತುಂಬಾ ಘಾಸಿಪಡಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. 


೭. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಸೆತೀಡೀನಿಯಸನ್ನೆೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಶಲ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವ: ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ನನ್ನೊಡನೆ ಸೇರುವಂತೆ 
ತೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಇತಿ ರುಜ್ರೋಕ್ತನಚನಂ ಲೋಕಾಚಾರಸುಗರ್ಭಿತಂ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ನಾರದಮುನೇ ಸಾಂತ್ರಯನ್ನಗದಂ ಶಿನಂ ೮ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯರ್ಥಂ ಯನ್ಮನ ಸುತೋ ವದತಿ ಸ್ಮವೃಷಧ್ವಜ | 


ತಚ್ಛೃಜುಷ್ಟ ನಿಜಾಸಾಧ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಮಿತ್ಯವಧಾರಯ HF 


ದೇಯಾ ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ಪುತ್ರೀ ತದರ್ಥಂ ಸರಿಕಲ್ಪಿತಾ | 
ಮಮಾಭೀಷ್ಟನಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾದಧಿಕಂ ಪುನಃ 1೧೦ ॥ 


ಮತ್ಪುತ್ರ್ಯಾರಾಧಿತಶೈಂಭುರೇತದರ್ಥಂ ಸ್ವಯಂ ಪುನಃ । 
ಸೋಆಸ್ಕನ್ವಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರದಾ ದೇಯಾ ಮಯಾ ಹರೇ ॥೧೧॥ 


EE 


ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲೋಕವ್ಯವ 
ಹಾರದಂತೆ ಶಿವನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಸಮಾ 


ಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, 


ಡೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಶಿವನೇ! ಸತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು 
ಏನು ಹೇಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ನಿನ್ನ ಇಸಾರ್ಡವ ೩ 
ದೆಂದು ತಿಳಿ. ೫ ಕಳು, ನಿನ್ನಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿಸಿರುವು 


೧ (ಆ ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು) ಶಿವನಿಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು SRE 
ಘನ ಅವಥಿಗಾಗಿಯೇ ಅವಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಳು. ಈ 
ಕಾರ್ಯವು ನನಗೂ ಇಸ್ನವಾದುದು. ಈಗ ನಿನ ಮೂಜಿ 
ವಾಗಿರುವುದು. ೩ ಸನಂ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಧಿಕ 


೧೧. .ನನ್ನ ಸುತೆಯಾದ ಸತಿಯೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯಾಗ 
ಬೇಕಂದು ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವಳು. ಆ ಶಿನನೂ ಸಹ ಪ್ರ ಇರ ಗಿಯೇ 
ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವನೆಂದ ಮೇಲೆ ನಾನೂ ಸಹ ಹಕು 
ಆ ಶಿನನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆಕು. ಸ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ುಭೇ ಲಗ್ಬೇ ಸುಮಂಹೊರ್ತೆೇ 
ತದಾ ದಾಸ್ಯಾ ಮಿ ತನಯಾಂ ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಶಂಭವೇ ನಿಧೇ 1 ೧೨॥ 


ಥ್‌ ಅ 
ಇತ್ಯುವಾಚ ಸ ಸಮಾಂ ದಶ್ಪಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಂ ೦ವೃ ಹಿ ಭದ ನಿಜ ಜ| 


ಶುಭೇ ಮುಹೂರ್ತ ತದ್ದೆ ಶ್ಮ ಗಚ್ಛ ತಾಮಾನಯಸ್ಸ ಚ 3 ॥ ೧೩ 11 


|| ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀವಾಚ (| 
ಮನು ವಚೋ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಹಸನ್ರುದ್ರೋ ಮುನೇ ಮಾಂ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಃ ॥ ೧೪ 1 


( ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
೦ನಾ ತ ಚೆ ತೆಬ್ನ )ಹೆಂ | 


ಸನಾ ತ್ತೆ ೨೦ ನಾಸ ಸ್ಮರ ` ! ೧೫ ॥ 


ಗಮಿಪಖಿ ಸ ಭನತಾಸಾ 
ಗುಜ ಜಗಶ್ಸ್ಛೃಃ 


ಸರಕಾ ರ್ದೀ ಸಪುತ್ರಾಂಶ್ಲೆ ಮಾನಸಾನಹಿ ಸಂಸ್ಕರ | 
ತೈಃ ತ್‌ ದಕ್ಷನಿಲಯಂ. ಗಮಿಷ್ಕೆ ೀಸಗಣೋ ನಿದ್ದೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾಕಾ 





. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶುಭಲಗೃವುಳ್ಳ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಬರಲಿ. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನಿಧಿ 
ವತ್ತೂಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. 


೧೩. ಓ ಶಂಕರ, ಹೀಗೆ ಆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅನನ ಮನೆಗೆ ಶೆರಳುವವನಾಗು. 


೧೪ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :— ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಈರೀತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನಗಳ ವ್ಯವಹಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾಭಕ್ಕವತ್ಸಲ 
ಜು ಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಕುರಿತು. 


೧೫-೧೬. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ನಿಧಿ ನಿಕ್ನೊ ಡನೆಯೂ ನ ನಾರದ 
ನೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ನಾನು ಆ ದಕ್ಷನಮನೆಗೆ ತೆರಳುನೆನು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ನಾರದನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಮುನಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾನಸ ಪ್ರತ್ರರನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸುಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ನಗೆಂ೧ ಕೆ 
ಇತ್ಛಾಜ್ಞಪ್ರೋ5ಹಮಿಶೇನ ಲೋಕಾಚಾರಪರೇಣ ಹ 
ಸಂಸ್ಮರಂ ನಾರದಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಮುರೀಚ್ಯಾದೀನ್ಸುತಾಂಸ್ಕಥಾ 1 ೧೭ ॥ 


ತತಸ್ಸಮಾಗತಾಸ್ಫರ್ವೇ ಮಾನಸಾಸ್ತನಯಾಸ್ತ್ವಯಾ | 
ಮಮ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ದ್ರುತಮಾದರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


) ಸ್ಫಮಾಗತಸ್ತೂರ್ಣಂ ಸ್ಮೃತೋ ರುದ್ರೇಣ ಶೈವರಾಟ್‌ | 


ವಿಷು 
ಸ ಸ್ವಸೈನ್ಕಃ ಕಮಲಯಾ ಗರುಡಾರೂಢ ನಿನ ಚ I ೧೯ ॥ 


ಚೈತ್ರಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಭಗದೈವತೇ | 
( 


ಥ 
ತ್ರಯೋವಶ್ಯಾಂ ದಿನೇ ಭಾನೌ ನಿರ್ಗಚ್ಛತ್ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೨೦ ॥ 


| 
ಓರ್ಮುನಿಭಿರ್ಗರ್ಚ್ಛ ಸ ಬಭೌ ಪಥಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೧ ॥ 





ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವೆನು ಎಂದನು. j 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- ಎಲೈ ನಾರದ ಈಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಲೋಕ 
ಚಾ ಸಜಜ ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮರೀಚಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಮರಿಸಿದೆನು. 

೧೮. ನಾನು ಸ್ಪರಿಸಿರೊಡನೆಯೆ ನೆ ನ 
ಸಹೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಸ ೯ ಸ ಷ್ಟ ಸತವ ನನ್ನ ಸರಸರ 

€ ನಾವಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

ಹೆ ೧೯. ಬಳಿಕ ರುದ್ರನು ಸ್ಮರಿಸಲು ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಗರುಡವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


ಲ ಪರಿಷ ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ಭಾನುವಾರ ಉತ್ತರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸರಿವಾರದೊಡನೆ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


೨೧. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸು ಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಶಿವನು ತುಂಬಾ `ತೋಭಿಸಿದನು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಗೇ ಸಮುತ್ಸವೋ ಜಾಶೋ ದೇನಾದೀನಾಂ ಚ ಗಚ್ಛತಾಂ | 
ತಥಾ ಹರಗಣಾನಾಂ ಚೆ ಸಾನಂಡನುನಸಾಮತಿ | ॥ ೨೨ ॥ 


ee S} ಗಲ್ಲಾಡ 
ಕ HC ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಶಿನೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತಃ ಕ್ಲಣೇನ ಬಲಿನಾ ಬಲೀನರ್ಜೇನ ನೇಗಿನಾ | 
ಸ ನಿಷ್ಣುಸ್ರಮುಖಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರಾಸ ದಕ್ಲಾಲಯಂ ಹರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತರೋ ದಸ್ತೋ ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ಸಂಸ ಸ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಃ [ 
ಎ 


ಪ್ರಯಯೌ ಸನ್ಮುಖಂ ತಸ್ಯ "ಸಂಯುತ್ತ ಕಲೈರ್ನಿಜೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸುರಗಣಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ದಶ್ರೇಣ ಸತ್ತೃತಾಃ | 
ಪಾರ್ಕ ಶ್ರೇ ಷ್ಠಂ ಚೆ ಮುನಿಭಿರುಪನಿಷ್ಟಾ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ನೊದಲಾದವರೂ, ಶಿವನ ಸ್ರನುಥಗಣಗಳೂ ಮಹಾ ಉತ್ಸಾಹ 
ಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 


೨೩. ಗಜಚರ್ಮ, ವ್ರಾಘ್ರ ಚರ್ಮ, ಸರ್ಪಗಳ್ಳು ಸಿಂಹ, ಜಜಿಯಲ್ಲಿನ 
ಚಂದ್ರಕಲೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯಂಕೆ ಅಯಾಯ ಶಿವನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಾದುವು. 


೨೪. ಆಮೇಲೆ ಆ ಶಿವನು ಪುಸ್ನವೂ ವೇಗಶಾಲಿಯೂ ಆದಂತಹ 
ನಂದೀಕೇಶ್ವರನನ್ನೇರಿ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೊಡಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಕ್ಷನಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೨೫. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳನನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದು, ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡನು. 


೨೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದಕ್ಷನು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸತೃರಿಸಿ ಅವರವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಉಸಚೆರಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಪರಿನಾರ್ಯಾಖಲಾನ್‌ ದೇವಾನ್ನ ಣಾಂಶ್ಲ ಮುನಿಭಿರ್ಯಥಾ | 

ಡಕ್ಸಸ್ಸವ ಮಾನಯಾಮಾಸ ಗೃ ಹಾಭ್ಕ ಂತರತಶ್ಶಿ ನಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಹರಂ | 

ಸಮಾನರ್ಚ ವಿಧಾನೇನ ದತ್ತಾ ಎಸನಮನುತ್ತ ಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಚಿ ಮಾಂ ನಿಪ್ರಾನ್ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನ ಹಾಂಸ್ತಥಾ । 


ಐ 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಥೋಚಿತನಿಧಾನತಃ ॥೨೯॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಾಂ ಪೂಜಾಂ ತೇಷಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಧಿಭಿಸ್ತಥಾ | 
ಚಕಾರ ಸಂವಿದಂ ದಸ್ಷೋ ಮುನಿಭಿರ್ಮಾನಸಃ ಪುನಃ ॥೩೦॥ 


ತತೋ ಮಾಂ ಪಿತರಂ ಪ್ರಾಹ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹಿ ಮತುತೆ | 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಯ ಕೆಂ ನಿಭೋ 1 ೩0 


೨೭. ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಮಥಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಇವರೊಡನೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು, 


೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಮಹಾರ್ಫವಾದ ಸಿಹ್ಮಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಅವನನ್ನು ಶ್ರಸನ್ನ ನ್ನ ೆಯಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೊಜಿಸಿದನು. 


೨೯. ಮತ್ತು ವಿಷು ಸ ನನ್ನನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ 'ಹೀವಶೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರ ಮಥ 
ಹ ನಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತ 'ಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩೦. ೫6 ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು: ಬಯಸಿ ಕುಶಲನ ಸತ್ತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಸುತನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು ತಂದೆಯಾದೆ ನನ್ನ ನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಓ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನೇ ಈ ನಿನಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. j 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ | ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಬಾಢಮಿತ್ಯಹಮಸ್ರ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಪ್ಛೇನಾ ಇ7ಂತರಾತ ನಾ | 
ಸಮುತ್ಥಾ ಯು ಜ್‌ ತತ 


ಪರಾ 
ಕ 


ಇಯ ನ ತಥಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಲ್ಲ ಪ 
ಸತೀಂ ನಿಜಸುತಾಂ ದಸ್ತೋ ವವೌ ಹರ್ಷೇಣ ಶಂಭವೇ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತಶ್ಕುಭೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಹಿ ಲಗೇ ಗ್ರಹಬಲಾಸ್ದಿಶೇ । 


ಉದ್ವಾಹವಿಧಿನಾ ಸೋಸಿ ಪಾ ರಂ pi ಹರ್ಣಿತಃ । 
ದಾಶ್ಸಾ ಯಣ್ಯಾ ವರತನೋಸ್ತ ವಾನೀಂ ವ ರಷ ಷಬ ನಜ | ಪಿಳಿ ॥ 


ಅಹಂ ಹರಿಸ್ತ ತಡಾಡ್ಯಾವೈ ಮುನಯಕ್ಚ ಸುರಾ ಗಣಾಃ | 
ನೇಮುಸ್ಸ ಸಾ ಸಂಸ ತಿಭಿಸ್ತೊ ಪ ಸಯಾಮಾಸೆ ಸುರೀಶ್ವರೀಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಸಮು ತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾ ನಾಸೀನ್ಸೃತ್ಯಃ ಗಾನಪುರಸ್ಸರಃ । 
ಜ್‌ ಸೆರಮಂ ಜಗ್ಮುಸ್ನ ರ್ನ ಮುನಿಗಣಾಃ ಸುರಾಃ ॥ 2೬ ॥ 





೩೨. ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ನಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆರು. 


೩೩. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಗ್ರಹಬಲದಿಂಡ ಕೂಡಿರುವ ಒಳ ಸಿಯ ಅಗ್ಗ ವಿರುವ ಸುಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ಶಂಕ ರಸಿಗೆ ಮದುನೆಮಾಡಿಕೆ ಟ್ರೈನು. 


೩೪. ಆಗ ಶಿವನೂ ಸಹ ವಿವಾಹವಿಧಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸತೀಪೇವಿಯ 
ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿದನು. 


೩೫. ನಾನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ನೀನು (ನಾರದ) ಮೊದಲಾದ ಮುರಠಿಗಳೂ, 
ದೇವಶೆಗಳ್ಕೂ 8 ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳೂ ಸಹ ಹೆ ಆಗ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ರ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದೆವು. 


೩೬, ಮತ್ತು ಆಗ ನರ್ತನ ಗಾನ ಮುತಾದುವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಸವವು ಮಹಾ 


ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ತುಂಬಾ 


ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕನ್ಯಾಂ ಪತ್ತಾ ಸ್ಟ್‌ ಕೆ ತಾರ್ಥೋಳಭೂತ್ತದಾ ದಶ್ಷೋಹಿ ಹಿ ಮತ್ತುತಃ | 
ಶಿವಾಥಿನೌ ನ ಸನ್ಸ್‌ ಚ ನಿಖಿಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ | 1 2೭ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಕನ್ಯಾದಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
೩೭. ದಕ್ಷನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕನೈಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದನು 
ಶಿವ ಸತಿಯರೂ ಸಹೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಪರು. ಎಲ್ಲವು ಮಂಗಳಮುಯವಾಯಿತು, ಸುಖ 


ಮಯನಾಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವ ಶಿವಪ್ರರಾಣದ ರುದ ನ್ರಸಂಹಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಳಿ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


30 
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 ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕೋನನಿಂಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಫತ್ವಾ ದಕ್ಸಸ್ಸು ತಾದಾನಂ ಯೌತಕೆಂ ವಿವಿಧಂ ದದ್‌ । 
ಹರಾಯ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಶ್ವ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ವಿವಿಧಂ ಧನಂ ಸ “Aon 


ಅಥ ಶಂಭುಮುಪಾಗತ್ಯ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಕ್ಸ ತಾಂಜಲಿಃ 

ಸಾರ್ಧಂ ಕೆಮಲಯಾ ಚೇಡಮುವಾಚ ಗರುಡದ್ವಜಃ | W ೨॥ 

ESE EES 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಲ್ಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ಕ್ರಪ್ರಜಾನತಿಯು 


೧..:.:ಬ 
ಜ್ರ 
ಶಿವನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಬಳುವಳಿ 


ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು-. 


೨, ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಎದ್ದು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂಡು ಕೈಮುಗಿದು 


ಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


ಎ 
ಹ 
MY 








ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ನುಹಾದೇನ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಸ ಪ್ರ ಭೋ !। 
ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಜಗತಾಂ ತಾತ ಸತೀ ಗರಗ ಉತ Ian 


ಯುವಾಂ ಲೀಲಾವತಾರೌ ವೈ ಸತಾಂ ಶ್ಲೇಮಾಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಖಲಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ I 9 un 


ಸ್ತಿ ಗ್ವನೀಲಾಂಜನಶ್ಯಾಮಶೋಭಯಾ ಶೋಚಸೇ ಹೆರ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಯಥಾ ಚಾಹಂ ಪ್ರತಿಲೋಮೇನ ಪದ್ಮಯಾ !೫॥ 


ದೇವಾನಾಂ ವಾ ನೃಣಾ 0 ರಕ್ಷಾಂ ಕುರು ಸತ್ಯಾನನಯಾ ಸತಾಂ । 
ಸಂಸಾರಸಾರಿಣಾಂ ಶಂಭೋ ನುಂಗಲಂ ಸರ್ವದಾ ತಥಾ I ೬॥ 





೩. ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು: ದೇವಡೇವನೂ, ಕರುಣಾಸಮುದನ ದ್ರನೂ, ಜಗ 
ದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಓ ಮಹಾದೇವನ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಾನಿಯು 
ಸತೀದೇನಿಯು ಮಾತೆಯು. 


೪. ಸನೀನೀರ್ವರೂ ಸಹ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲೂ ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲೂ ಸಹ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವಿರಿ. ಅನಾದಿಯಾದ ಮೇದವೂ 
ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುವುದು. 


೫. ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನ, ನೀನು ನಯವಾದ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರ 


ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಸತಿಯಿಂದ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ ನಾನು ಶುಭ್ರಳಾದ ಲಕ್ಷಿ ಒಯಿಂದ 


ಕೂಡಿ ತೋಭಿಸುವಾತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸತಿಸತ್ತಿ ಗ್‌ ನಮ 
ಪತಿಸತ್ಲೀಭಾವಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ಷವಾಗಿನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ತ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳವನು, 
ನನ್ನ ಪತ್ತಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶುಭ್ರವಾದೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವಳು. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ತ ಒಂದಾಗಿ ಜ್‌ ಶೋಟಚಿಸುವಂಕೆ ನ ಶೋಭಿಸುವೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಿಬ 

ರಲ್ಲಿ ನೀನು ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ ವನು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ನ 
ಕಸ್ಪ್ರಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವಳು ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾದ ಬಣ ಪುಳ್ಳವರಾದರೂ: 
ನೀವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಲೆತು ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಶೋಭಿಸುತಿ ತ್ನಿರುವಿರಿ. ಹ 


ಶಂಕ 
ಆ. ಓ ಶಂಕರ, ಈ ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಸತ್ಪುರುಷರಾದಂತಹ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಾನವರಿಗೂ ಸಹ ಸಂಸಾರಿ 
ಸಾರದುಃ ಖವ 9 ೧ ಬ) 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು. ನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಸದಾ 


222 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


\ 





ಸತೀಖಂಜ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯ ಏನಾಂ ಸಾಭಿಲಾಷೋ ವೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾಥವಾ ಭನೇತ್‌। 


ತಂ ಹನ್ಯಾಸ್ಸರ್ವಭೂಶೇಶ ವಿಜ್ಞಪ್ತಿರಿತಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ nan 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿಹಸ್ಯ ಸರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಏನಮಸ್ಸ್ವಿತಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪ್ರೋವಾಚ ಮುಧುಸೂದನಂ SN 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಹರಿರಾಗತ್ಯ ಸ್ಥಿತ ಆಸೀನ್ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಜುಗೋಪ ಚೆರಿತಂ.ಚೆ ತತ್‌ : ॥೯॥ 


ಅಹಂ ದೇವೀ ಸಮಾಗೆತ್ಯ ಗೃಹ್ಕೋಕ್ತನಿಧಿನಾಐಖಿಲಂ | 

ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥೋದ್ದಿಷ್ಟಮಕಾರ್ಷಂ ಚೆ ಸುವಿಸ್ತರಂ  ೧೦॥ 

SE ಬ ತು ತಕ ತ NET ES 
೭. ಈ ಸತೀಜೀವಿಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ನೋಡಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ 

ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿಯಾಗಲಿ ಇವಳಲ್ಲಿ ಕಾಮನಿಕಾರವುಳ್ಳವನಾದರೆ 


ಅಂತಹವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದನು. 


೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ! ವಿಷ್ಣುನಿನ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ -ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶಂಕರನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ 
ಲಿ 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. 


೯. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು ಉತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದವರನ್ನು ಹರನು. ಕೊಲ್ಲುವನೆಂಬ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅವನನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೧೦. ನಾನು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಿವ ಮತ್ತು 
ಸತೀಜೀವಿಯರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವಾಹಹೋಮ ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. 








ಪನ ವಾ ಶಿನಶ್ಚೆ Jವಯಥಾವಿಧಿ ಪ್ರಹೃಪ್ಟನತ್‌ 
ಯ 


| 
ಇ 
ಅಗ್ನೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿನಿಂ ಚಕ್ರೇ ಮುದಾಚಾರ್ಯದ್ವಿ ಜಾಜ್ಞ೨ 1 ೧೧ ॥ 


ತದಾ ಮಹೋತ್ಸ ವಸ್ತತ್ರಾ ದ್ಭು ಕೋಭೂದ್ಧಿ ಜಸತ್ತಮ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜ್‌ ನಾದ ೦ ಗೀತೆನೃ ತೆ ಸ್ರರಸ್ಸ ರಂ ' ! ೧೨ ॥ 


ದ್ಯಾನ ಮದು ತೆಂ ತತ್ರ ಚರಿತಂ ಸಮುಭೂದತಿ | 


ಸುವಿಸ ಒಯುಕರಂ ತಾತ ತಚ್ಛೃಣು ತ್ವ ತೆಂ ವದಾಮಿ ಶೇ ಸ 1 ೧೩ ॥ 


ಮುಜ್ಜಿ ನಯಾ ಕಾಂಭನೀ ಮಾಯಾ ತಯಾ ಸಂಮೋಹಿಶಂ ಜಗತ್‌ । 
ಸಚರಾಚರಮತ್ಯ ತಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ । ೧೪ ॥ 


ಯೋತಹಂ ತಂಭುಂ ನೋಹಯಿತುಂ ಪುರೇಚ್ಛೆಂ ತಪಷಟೀನ ಹ 
ಮಾಂ ಚ ತೆಂ ಶಂಕರಸ್ತಾತ ಮೋಹಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


EE 


೧೧. ಆಗ ಶಿವ ಮತ್ತು ಸತೀದೇನಿಯರು ಪುರೋಹಿತನಾದ ನನ್ನ ಅಸ್ಪೃಣೆ 
_ ಯಂತೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರದ ದಕ್ಷಿಣೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಎಲ್ಫ್ರೆ ನಾರದ, ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಮಹೋತ್ಸವವು 
ಬಹು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವಾಗುವಂತೆ ಗಾನ 
ನರ್ತನ ಮುಂತಾದುವುಗಳೊಡನೆ ಸಾವಾಸ ಗಳು ಬಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. 


೧೩. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಮಾಚಾರವು ನಡೆ 
ತು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಸ ೧೪. ಶಂಕರನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ೬೫ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಖಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು, 
ಅಸುರರು, ಮನು ಪ್ಯರು ಮೊದಲಾದವರು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. | 


೧೫, ಯಾವ ಶಂಕರನನ್ನು ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಕಸಟಿನಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸ : 


ಬೇಕಂದಿದ್ದೆನೋ ಆ ಶಂಕರನೇ ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿ 
ಸಿದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ಇಜ್ಲೇತ್ಸರಾಪಕಾರಂ ಯಸ್ನತಸ್ಸೆ,ನ ಭವೇದ್ದು ವಂ । 
ಕು ಬು ಣಿ ನಿಲೆ 3 ೧ 
ಸ "ಇತಿ ಮತ್ವಾಂಪಕಾರಂ ನೋ ಕುರ್ಯಾದನ್ಯಸ್ಯ ಪೂರುಷಃ ॥ ೧೬ 1 _“' 


ಣ್‌ ವ ಇ ಜು - ಕಾಜಿ ಣೆ ೦ *ಉಿಸಳೆ7ಳಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತ್ಕಾ ವಹ್ಟೇಸ್ಪತ್ಯಾಃ ಪಡಡ್ವಯಂ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ವಸನಾತ್ತದದ್ರಾಕ್ಷಮಹಂ ಮುನೇ ॥ ೧೭॥' 


ಮದನಾನಿಸ್ತ ಜೇತಾಶ್ವ ಭೂತ್ವಾಂಗಾನಿ ನ್ಯಲೋಕೆಯಂ | 
ಅಹಂ ಸತ್ಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋರಿತಕ || ೧೮ ॥ 


ಯಥಾ ಯಥಾಹಂ ರಮ್ಯಾಣಿ ವ್ಯೈಸ್ಸಮಂಗಾನಿ ಕೌತುಕಾತ್‌ । 
ಸಂಹೃಷ್ಟಃ ಕಾಮಾರ್ತೊೋ ಹಿ ತಥಾ ತಥಾ Il ೧೯ 1 
0 2 ದಕ್ಷಜಾಂ ಚೆ ಸೆತಿವ್ರತಾಂ | 
ಇನಿಷ್ಟಮನಾ ವಕ್ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಕಾನೋ$ಭವಂ ಮುನೇ "ಫಂ 


೧೬. ಪರರಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನು ಬಯನಿದರೆ ಅದು ತನಗೇ ಬರುವುದು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. ನಿವೇಕಿಯಾದವನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರರಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನೆಣಿಸಬಾರದು, 
ಮಾಡಲೂ ಬಾರದು. 


೧೭. ಸತೀಡೇವಿಯು ಅಗಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುನಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸೀರೆಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ ಪಾದಗಳು ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 


೧೮. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಶಿವಮಾಯಾನೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಮನ್ಮಥನಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಆ ಸಕೀದೇವಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಾಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. 


೧೯. ಔತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯ ರಮಣೀಯವಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟೂ ನನ್ನ ಕಾಮವಿಕಾರವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 


೨೦. ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸತಿಯ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ" 
ನಾನು ಮನ್ಮಥವಿಕಾರವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದಿನು. 


\ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನ ಶಂಭೋರ್ಲಜ್ನ್ಮಯಾ ವಕ್ತ್ರಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಜೆ ನಿಲೋಕಿತೆಂ | 
ನಚಸಾ ಲಜ್ಜಯಾನಿಷ್ಟಾ ಕರೋತಿ ಪ್ರಕಟಿಂ ಮುಖಂ ॥ ೨೧ 1 


ತತಸ್ತದ್ದ ರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ಸಮಹಪಾಯಂ ನಿಚಾರಯನ್‌ | 
ಧೂನ್ರುಘೋರೇಣ ಕಾ ಕಾಮಾರ್ಕೋತಕಾರ್ನ್ಷಂ ತಚ್ಚ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೨೨॥ 


ಆರ್ದ್ರೇಂಥನಾನಿ ಭೂರೀಣಿ ಕ್ಷಿಸ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ನಿಭಾನಸೌ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾಜ್ಯಾಹುತಿನಿನ್ಯಾಸಾದಾರ್ಪ್ರದ್ರನ್ಯೋಪ್ಸುನಸ್ತಥಾ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರಾದುರ್ಜೂತಸ್ತತೋ ಧೂನೋ ಭೂಯಾಂಸ್ತತ್ರ ಸಮಂತತಃ 
ತಾದೃಗ್ಯೇನ ತನೋಭೂತಂ ವೇದೀಭೂಮಿನಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೨೪॥ 


ತತೋ ಧೂಮಾಕಾುಲೇ ನೇತ್ರೇ ಮಹೇಶಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಛಾದಯಾಮಾಸ ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೨೧. ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಶಂಕರನು ನೋಡುವನೆಂಬ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೨೨. ಬಳಿಕ ಆ ಸತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಧೂಮನುಂಬಾಗುನಂತೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೨೩. ಹಸಿಯ ಸೌಜೆಗಳನ್ನು ಆ ನಿವಾಹಾಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಕಿ ಆಜ್ಯ 
(ತುಪ್ಪ) ವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಶವೇ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊಗೆಯ ನ್ಸೈಬ್ಬಿಸಿ ಸಿರೆರು. 


೨೪. ಆಗ ಹೊಗೆಯು ನೇದಿಕೆಯಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎದ್ದು ಅಲೆ ಲಾ ಹರಡಿ 
ಐಗಿ 


ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸೆದಂತೆ ಆಯಿತು. 


೨೫. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹೊಗೆಯು ತುಂಬಲು ಲೀಲಾಮಯನಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ನ್ಹೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಕ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚಿ ಕ್ರಿಕೊಂಡನು. 
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' ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


% 
ತತೋ ವಸ್ತ್ರಂ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಯ ಸತೀವ ನಕ್ರೈಮಹಂ ಮುನೇ ಈ 
ಅನೇಶ್ಸಂ ಕಿಲ ಕಾಮಾರ್ತಃ ಪ್ರಹೃಪ್ವೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ೨೬ ॥ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರಹಂ ತಾತ ಪಶ್ಶಾನಿ ುಸ್ಮ ಸತೀಮುಖಂ | 
ಅಥೇಂದ್ರಿಯನಿಕಾರಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತನವಾನಸ್ಮಿ ” ಸೋನಶಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಮಮ ರೇತಃ ಪ್ರಚಸ್ಯಂದ ತಕಸ್ತದ್ವೀಸ್ಷಣಾದಮ ತೆಂ! 
ಚತುರ್ಜಿಂಡುವಿತಂ ಭೂಮೌ ತು ಸಾರಚಯಸಂನಿಭಂ ° NSN 
ತತೋ5$ಹಂ ಶಂಕಿತೋ ಮೌನಿ Wh ೦ನಿಸಿ ತೋ ಮುನೇ । 
ಅಚ್ಛಾ ದಯೇ ಸ್ಮ ತಪ್ರೇಶೋ ಯಥಾ ಕಶ್ಚಿ ಹೊ ೀಧ ನ ॥೨೯॥ 


ಅಥ ತದ ಫಿಗವಾನ್ಸುಂಭುಜ್ಞಾ ತ್ತಾ ದಿನೆ ನ ೬೫೫ 
ಕೀತೋನಸ್ಥಂದನಾ ಾತ್ನಸೆ ತಸ್ಯ Se Ir ೩೦ ೧ 
ll ರುದ್ರ ಉವಾಚಿ ॥ 

*ಿಮೇತದ್ವಿಹಿತಂ ಪಾಸ ತ್ವಯಾ ಕರ್ಮ ನಿಗರ್ಜಿತೆಂ | 


ವಿನಾಹೇ ಮನು ಕಾಂತಾಯಾ ವಕ್ರೈಂ ದೃಷ್ಟಂ ನ ರಾಗತಃ H ೩೧॥ 
೨೬. ಆಗ ಕಾಮುಕನಾದ ನಾನು ಸತೀದೇನಿಯ ಮುಖವಸ ಸ್ರೃವನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಅವಳ ಸುಂದರಮುಖವನ್ನು ಮಹಾಸಂಶೋಷದಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. 

೨೭. ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೂಳಗಾಗಿ ಸತೀಮುಖವನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನೋಡುತ್ತಲಿರಲು ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯನು ತುಂಬಾ ಉದ್ರೆ (ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ' 

೨೮. ಆಗ ನನ್ನ ವೀರ್ಯವು ನಾಲ್ಫು ಬಿಂದುವಿನಷ್ಟು ಹಿಮದ ತುಂತುರಿನಂತೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. ಬಿದ್ದಿತು. 

೨೯. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಹೆದರಿ ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಆ ಕೂಡಲೇ ಮೌನ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ರೆ (ತಸ್ಪನ್ನು ಒಬ್ಬ ರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದಿರು. 

೩೦. ಆಗ ಜಾ ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಸಿಯಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ನನ ಸ ಕುರಿತು 

೩೧: ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೈ ಪಾಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಇದೇನು 
ಮಾಡಿಜಿ? ನಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಾಂತೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ನಿಂದಿತವಾದ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿರುವೆ? 


೧೧ 


ವಿ1 11 \ 


ತಾ 
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0 ವೇತ್ಸಿ ಶಂಕೆರೇಣೈತತ್ಕ ರ್ಮ ಜ್ಞಾ ತೆಂನ $0ಚೆನ 
ಲೋಶ್ಲೀತಸಿ ನ ಮೇತಜ್ಞಾ ತೆಂ ಗೊಡೆಂ ತಸ್ಮಾತ್ಯಥಂ ನಿಧೇ ॥೩೨॥ 


ತೆ 


ವ 
ತ್ರೈ 
ಯತ್ರಿಂಚಿತ್ನಿಷು ಲೋಕೇಷು ಜಂಗಮಂ ಸ್ಥಾ ವರಂ ತಥಾ | 

ತಸ್ಕಾಹಂ ಮಧ್ಯಗೋ ಮೂಢ ತೈಲಂ ಯದ್ದತ್ತಿ ತ್ರಿಲಾಂತಿಗಂ ll ೩೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಫ್ರಿಯನಿಷ್ಣು ರ್ಮಾಂ ತದಾ ನಿಷ್ಣು ವಚಃ`ಸ ಒರನ್‌ | 
ಯದ ಹಂತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶೂಲಮುದ್ಯಮ್ಯ ಟಃ I ೩೪ ॥ 


ಶಂಭುನೋದ್ಯಮಿತೇ ಶೂಲೇ ಮಾಂ ಚ ಹಂತುಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಮರೀಚಿಪ್ರಮುಖಾಸ್ತೇ ವೈ ಹಾಹಾಕಾರಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ ॥ 2೫ ॥ 


ತತೋ ದೇವಗಣಾಸ ನಿವೇ ಮುನಯಶ್ಚಾ ಖಲಾಸ್ತಥಾ । 
ತುಷ್ಬುವುಶ್ಶಂಕರಂ ತತ್ರ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಭಯಾತುರಾಃ Il ೩೬ ॥ 


೩೨. ಈ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಂದುಕೊಂಡಿರು 
ವೆಯಾ? ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಂದಮೇಲೆ ಈ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವಾದ ಅವಿವೇಕವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ? 

೩೩. . ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢ, ಎಳ್ಳೆ ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಎಣ್ಣೆಯು ಅಡಗಿರುವುಜೋ ಅದರಂತೆ 
ನಾನೂ ಸಹ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಲಿರಚರೆರೂಸಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾನಿಸಿರುವೆನು. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವು 
ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. 


೩೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಿಷ್ಣುವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಶಿವನು 
ಸತಿಯನ್ನು ಹ ಕಾಮಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸು' ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞ್ವಾಃ ನಿಸಿಕೊಂಡು ಶೊಲವನ್ಷೆ ತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೆ ಲಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತ ಸಾಸು. 

೩೫. ದ್ರನು ನನ್ನ ನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೆ ತ್ರಲು ಮರೀಚಿಮುನಿ 
ಮೊದಲಾದವರು ಸಾ ಪ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಭಯಗೊಂಡು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ತ್‌ 
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॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವನ ಶರಣಾಗತವತ್ಸ ಲ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಕ್ಷ ರಸ್ನೇಶೆ ಕೃಷಾಂ ತುರು ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೩೭॥ 
ಜಗತ್ಪಿತಾ ಮಹೇಶ ತ್ವಂ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಸತೀ ಮತಾ | 
ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ತವ ದಾಸಾಸ್ಟುರಪ್ರಭೋ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅದ್ಭುತಾಕೃ ತಿಲೀಲಸ್ತ ೦ ತವ ಮಾತದು ತಾ” ಪ್ರ ಪೃಭೋ। 


ತಯಾ ವಿಮೋಹಿಶಂ ಸ ವಿನಾ ತ್ತೆ ತ್ವದ್ಧ ಕ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಕ ॥೩೯॥ 
|| ಸ | 

ಇತ್ನಂ ಬಹುತರಂ ದೀನಾ ನಿರ್ಜರಾ ಮುನಯಶ್ಚೆ ಠೇ | 

ತುಣ್ಣುಪ್ರರ್ಜೇವದೇವೇಶಂ ಕ್ರೋಧಾನಿಷ್ಟಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೪೦॥ 


ದನ್ತೋ ಮೈವಂ ಮೈವನಿತಿ ಹಾಣಿಮುದ್ಯಮ್ಯ ಶಂಕಿತಃ 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಭೂತೇಶಂ ಸ್ಷಿಪ್ರಮೇತ್ಯ ಪುರೋಗತಃ I ೪೧॥ 


೩೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ದೇವದೇವನೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು 
ಸಲಹುವವನೂ ` ಆದಂತಹ ಓ ಮಹಾದೇವನೀ, ಶಾಂತನಾಗು. ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಕ್ರಿಸು. 

2೮. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು. ಸತಿಯು ಮಾತೆಯು. 
ಬ ಸ್ವಾಮಿ! ಹರಿಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ದೇವದೇವನಾದ ನಿನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರು. 

೩೯. ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕಾರ ಮತ್ತು ಲೀಲೆಯುಳ್ಳೆ 
ವನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಆ ಮಾಯೆಯು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

೪೦ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಮುರಿಗಳು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ದೀನತೆಯಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದರು. 

೪೧. ದಕ್ಷನು ಬೇಡ ಬೇಡ ವದ ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಯದಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಶಿನನನ್ನು ತಡೆದನು. 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥಾಗ್ರೇಶಂ ಗತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತದಾ ದಕ್ಷಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರತ್ಯು ನಾಚಾಪ್ರಿ ಯಮಿದಂ ಸಂಸ ರಸ್ನಾ ರ್ಥನಾಂ ಹರೇಃ Wl ೪೨9 uN 


I ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣುನಾ ಮೇ;ತಿಭಕ್ತೇನ ಯದಿದಾನೀಮುದೀರಿತಂ | 


ಮಯಾನ್ಯ ಂಗೀಕೈತಂ ಕರ್ತುಂ ತದಿಹೈನ ಪ್ರಜಾಪತೇ 1 ೪೩1 
ಸತೀಂ ಯಸ್ಸಾಭಿಲಾಷೆಸ್ಸನ್‌ ನೀಕ್ಷೇತ ವಧ ತಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಇತಿ ನಿಷ್ಣುವಚಸ್ಸತ್ಯಂ ನಿಧಿಂ ಹತ್ತಾ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸಾಭಿಲಾಷಃ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸತೀಂ ಸಮನಲೋಕಯತಶ್‌ | 
ಅಭವತ್ರ್ಯಕ್ತರೇತಾಸ್ತು ತತೋ ಹನ್ಮಿ ಕೃತಾಗಸಂ | ೪೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ದೇವೇಶೇ ನುಹೇಶೇ ಕ್ರೋಢಸ ಂಕುಲೇ। 
ಚಕಂಪಿರೇ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸದೇನಮುನಿಮಾನುಸಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಎಂಎಂ ಬಾ ಮ ರ ಹ ಅ 
೪೨. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ವಿಷು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾ $ಸಿಕೊ ಇಳ್ಳುತ್ತಾ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನು ಶುರಿತು ಕ್ರೂ pa ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಸ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತನಾದ 
ಹರಿಯು ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದವರನ್ನು ವ” ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಿರು 


ವನೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವೆರು. ಅದನ್ನು ಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


| ಲಲ, ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಕಾಮುಕದ್ಭಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ಎಂದು ನಿಷ್ಣುನ್ರ ಪ್ರ ರ್ಥಿಸಿರೆ ಜಿ EE ಈಗ 


ಕಾದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಹರಿಯ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು : ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 


ಕ ೪೫. ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತಿಯನ್ನು ಕಾಮುಕೆದೃಃ ಸ್ವಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅದ 
ರಿಂದ ಅವನ ರೇತಸ್ಸು ಸ ಸ್ರವಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದಿ ರುವುದು. ಹೀಗೆ ಅಸರಾಧಿಯಾದ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಸಂಹಂಸುನನು ಎಂದನು. ಟೌ 


' ೪೬, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲೈ ನಾರದ, “ನ ದೇವನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೋಪದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೆ ಹೇಳಲು, ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂಹೆ ನಡುಗಿದರು. ' 


# 
ತ, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮುಹಾನಾಸೀದೌದಾಸೀನ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ ॥। 
ಅಭೂವಂ ವಿಕಲೋತತೀನ ತದಾಹಂ ತದ್ವಿನೋಹಕೆಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅಥ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಹೇಶಾತಿಪ್ರಿಯಕಾರ್ಯವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ತಮೇನಂವಾದಿನಂ ರುಪ್ರ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಣತಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೪೮॥ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ನಿನಿಪ್ಸೈಃ ಸ್ತೋಶ್ರೈಶೈಂಕೆರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ । 


ಬಲ 


ಇಷನೂಜಚೆೇ ನಾರಯಂಸ್ತಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಸ್ಸರಃ 1 ೪೯॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುನಾಚ ॥ 
ನಿಧಿಂ ನ ಜಹಿ ಭೂತೇಶ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಅಯಂ ಶರಣಗಸ್ತೇದ್ಯ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲಃ | i ೫೦ ॥ 


ಅಹಂ ಶೇಂತಿಪ್ರಿಯೋ ಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತರಾಜ ಇತೀರಿತಃ । 
ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಂ ಹೃದಿ ಮೇ ಮತ್ತಾ ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಮನೋಹರಿ ೫೧ ॥ 


೪೭. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ನಿರಾಶೆಯು ಎಲ್ಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಡಿತು. ನಾನು ಆಗ ತುಂಬಾ ದೀನನಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡೆನು. 


೪೮. ಬಳಿಕ ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನೂ, ಉಪಾಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ಸ್ತೋತ್ರಮ್ನಾಡಿದನು. - 


ಳ೯. ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ವಿಷ್ಣುವು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಶಿವನನ್ನು ತಡೆದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫೦- ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು:-ಓ ಶಂಕರ! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ, ಇವನು ಮರೆಹೊಕ್ಳವರನ್ನು ಸಲಹುವ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೊಂದಿರುವನು. 

೫೧. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಭಕ್ತನು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನು, ಇಂತಹ ನನ್ನ ನಿಜ್ಞಾನೆಯನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿ ಇವನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡು. ನ . ನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ಭುಕಕ ತ್‌ 


'ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ಮೇ ನಾಥ ವಚನಂ ಹೇತುಗರ್ಭಿತಂ 1 


ತನ್ಮನುಷ್ವ “ಮಹೇಶಾನ ಕೃಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಹರಿ ॥ ೫೨ ॥ 
ಪ್ರಜಾಸ್ಪ್ರಸ್ಟುಮಯಂ ಶಂಭೋ ಪ ಡುರ್ಭೊತಶ್ವತಶುರ್ಮುಖಃ । 
ತ ನ್ನತೇ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಸ್ರಷ್ಟಾ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯನ್ಯಃ ಗಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯ ತ್ಯಂತಕರ್ಮಾಣಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮುಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ! 

ತ್ರಯೋ ಜೇನಾ ವಯಂ ನಾಥ ಶಿವಕೂಪ ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ಸ ಕ ಜರಾ ನ್ಟ ಕೈಲ್ಲಯಕ್ಕೆ ಭೋ I ೫೫ ॥ 


ಅನೇನೈನ ಸತೀ ಕನ್ಯಾ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ಶಿವಾ ನಿಭೋ | 
@ ಲ 


ಸದುಪಾಯೇನ ವೈ ಭಾಯ 1 ೫೬ ॥ 


J 
ಗಿ 
2 

2 
< 
ಈ 
ಸ 
(2೬ 
dL, 
2% 
೧1 
ಇ) 


೫೨. ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ಇನ್ನೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಲ್ಸ ಅನುಗ್ರಪನನ್ನಿ ಟ್ಟು ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 
೫೩. ಈ ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 


ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವನು. ಇವನು ಕೂಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟಿರೆ ಇನ್ನಾರೂ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ವವರಿಲ್ಲ. 


೬2೬ 

ರ 
31 
ಲ್ಯ 
“ 
[e|| 

ಆ 
ಹ 


೫೪. ಓ ದೇವ, ಶಿನಸ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೇ ನಾವು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 


ಗಳು ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿ ರ ನಾಶಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮಾಡುತ್ನಲಿರುವೆವು. 


ps 


೫೫. ಹೀಗಿರಲು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನ್ಲೀನು ಸಂಹರಿಸಿದರೆ ನೀನು ನಿಯಮಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವನ್ಟೆ 9 ಆದುದರಿಂದ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರ ಪೃಳಯಮಾಡುವ ಓ ಸ್ಟಾ ಮಿ! ಈ ನಿಧಿಯನ್ನು ರ್‌ 


೫೬. ಈ ವಿಧಿಯೇ ದಕ್ಷಪ್ರತ್ರಿ ಯಾದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಸದುಪಾಯ 
ಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ ] ಶಿನಪುಲಾಣಂ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಅತ್ಯಾ ಕ್ಯ ೯ ಮಹೇಶಸ್ತು ನಿಜ್ಜಪ್ತಿಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಕ ಫೃತಾಂ | 


ಪ್ರತ್ನು ಗುಂ ಸ್ಟ್ರಾ ೦ಶ್ಣೆ ಶ್ರಾ ವಯಂತ್ಚ ದೃ ಢನ್ರತೆಃ 1 ೫೭ ॥ 


॥| ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವದೇವ ರಮೇಶಾನ ವಿಷ್ಣೋ ಮತ್ಸ್ಬಾಣವಲ್ಲಜೆ | 


ನ ನಿವಾರಯ ಮಾಂ ತಾತ ವಢಾಡಸ್ಯ ಖಲಸ್ಕಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸೂರಯಿಸಷ್ಕಾಮಿ ವಿಜ್ಞಪ್ರಿಂ ಪೂರ್ವಾಂಶೇಂಗೀಕೈತಾಂ ಮಯಾ | 
ಮಹಾಪಾಹಕರಂ ದುಸ್ಸಂ ಹನ್ಮ್ಯೇನಂ ಚತುರಾನನಂ Wan 
ಇ ೧ಉಾಳೆ ಖಿ ನೆಂ 9 ಟ್ಟೆ 

ಅಹಮೇವ ಪ್ರಜಾಸ್ಪ್ರನ್ನ್ಯೇ ಸರ್ವಾಃ ಸರ ಅಹಿ | 

ಇ ಐ ಚಲ್ಲಿ ಬೆಗ್ಗೆ ಸ ಕ್‌ ನ್‌ 
ಅನ್ಯಂ ಸೃಸ್ನ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಕರಮಥನಾಹಂ ಬವರ ಕ 1 ೬೦ 
ಹತ್ತೈನಂ ವಿಧಿಮೇವಾಹಂ ಸ್ವಸಣಂ ಪೂರಯನ್ಭೃತೆಂ 
ಸ) SpE ಎ ವಿ 
ಸ್ರಷ್ಟಾರಮೇಶಕಂ ಸ್ರಳ್ಸಾಮಿ ನ ನನಿನಾರಯ ಜತ ಮಾಂ ೬0 





೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: --ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ವಿಜ್ಞಾ ನ್ಲಸನೆಯನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಜ್‌ ದೃಢವಾದ ನಿಶ್ಚ ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳ ಸು ಜ್‌ 


ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೮. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದರು: -ದೇವದೇವನೂ ರಮಾಸಶಿಯೂ. 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪಿ ಯನು ಆದ ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದನ್ನು 
ತಡೆಯಬೇಡ. ಬ ಮಹಾದುಷ್ಟೆನು. 

೫೯. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ ವಿಜ್ಞಾಸ ಸನೆ 
ಸ ಈಗ ನಾನು ಪೂರಯಿಸುವೆನು. ಮಹಾಪಾಹಡಿಯೂ ದುಷ್ಟೆ ನೂ ಆದಾತಹ 

ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ನೀನು ತಡೆಯಲಾಗದು. 


೬೦. ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಥಗಸಮುಸು ಸ್ಟಿಸುವೆನು. ಅಥವಾ ನನ್ನ ಶಕ್ತ ಯಿಂದ My 


ಎರಾ 
— 
ಎ 


ಇಲ್ಲಿ ಇ ದ್‌ೆ ಡ್‌ 
ಇನ್ನೂಬ್ಬ ಸೃ ಸ್ಟಿಕರ್ತನನ್ನೈ ತ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿಸುವೆನು. 


೬೧. ನನ್ನ ನಿಯಮದಂತೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೊದಲು: ಸಂಹರಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ಇನ್ನೋರ್ವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ನಿಷ್ಣು, ಸ 
ತಡೆಯಬೇಡ. » 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಛಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ. ೀನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೆ ಸ್ಕ ನಚೆಶು ) ೨ತ್ವಾ ಗಿರೀಶಸ್ಕೂಹ ಹ ಚಾಚ್ಯುತಃ 
ಸ್ಮಿತಪ್ರಭಿ ನ ಹೃಷಮಃ ಪುನನ್ಗೈ ೯ನಮಿತೀರಯನ್‌ ! ೬೨ ॥ 


ಆ 
॥ ಅಚ್ಕುತೆ ವಾಚ ॥ 
” ತಾ - ಬೌ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೊರಣಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಪರಸ್ಮಿನ್ಪುರುಷೇಂಸ್ತಿ ವೈ । 


ನಿಚಾರಯಸ್ವ ವಥ್ಫೇಶ.ಭವತ್ಯಾತ್ಮನಿ ನ ಪ್ರಭೋ °° ಉ08೩೩/॥ 

ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ವಯಂ ಶಂಭೋ ತ್ವದಾತ್ಮಾನಃ ನರಾ ನಹಿ । 

ಏಕರೂಪಾ ನ ಭಿನ್ನಾಶ್ಚ ತತ್ತ್ವತಸ್ಸುವಿಚಾರಯ ॥ ೬೪ ॥ 

ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಟ್ಯಾತಿಪ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯ ಸಃ । 

ಶಂಭುರೂಚೇ ಪುನಸ್ತಂ ನೈ ಖ್ಯಾಸಯನ್ನಾತ್ಮನೋ ಗತಿಂ ॥ ೬೫ ॥ 
॥ ಶೆಂಭುರುವಾಚ ॥ | 

ಹೇ ವಿಷ್ಣೋ ಸರ್ವಭಕ್ತೇಶ ಕೆಥಮಾತ್ಮಾ ನಿಧಿರ್ಮನು । 

ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಭಿನ್ನ ನಿನಾಯಂ ಪ್ರತ್ಯಸ್ನೇಣಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಕಾ 

೬೨-೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ರುದ್ರ ವಚನವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ದುಃಖಗೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಓ 'ಸರಮೇಶ್ವ ರ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಸಾಯಿಸು. 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಜೀಡ, ನಮ್ಮಅತ್ಕೃಸ್ವರೂಪಿ ದಲ್ಲಿ ವಥೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ವಿಚಾರಮಾಡಿನೋಡು 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಾಧ್ಯವು. 

೬೪, ಖು! ಸ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನಿನ್ನ (ಶಿವನ) ಸ್ವರೂಪರು. 
ಭಿನ್ನರಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಸ್ಪರೂಸರು. ಈ ವಿಷಯವ ನ್ನು ತತ್ವತಃ ವಿಚಾರಮಾಡು 
ಎನ್ಹಲ್ಲು, 

೬೫. ತನಗೆ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತನಾದ ಹರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಿಕ್ಫವರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸುವ ಉಜಿ ನ(ಶದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. 


೬೬, ಶಂಕರನು ಕೇಳಿದನು ನನ್ನ ಭಕ್ತತ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೆ, 
ಹ್ಮನು ನನ್ನ ಅತ್ಮ ಸ ಸ್ವಿರೊಸನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಾ, ಅದು. ಹೇಗೆ? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ತ್‌ು ಎದುರಿಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನಲ್ಲವೆ? ಖಾ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


[` ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಜೆ 1 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಪ್ತೋ ಮಹೇಶೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುರತಸ್ತದಾ | 
ಅಇದಮೂಜೇ ಮಹಾದೇವಂ ತೋಷೆಯನ್ನರುಡದ್ಲಜಃ 1೬೭॥ 


ಣಿ 
ಇ 1 
ನ ನಾಹಂ ಭನತೋ ಭಿನ್ನೋ ನ ಮತ್ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥ ೬೮ ॥ 


ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ಜಜ್ಞಿ ಪರಮೇಶ ಸದಾಶಿವ | 


ಮನ್ಮುಖಾದಖಿಲಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಶ್ತಾ ್ರಾನಯಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೬೯ ॥ 
ದಾಜ್ಡ ಯಾ ವಡಾಮಿಾಶ ಶಣ್ವಂ ತು ನಿಖಲಾಸ್ಸು ರಾಃ | 

ಲಗಿ ಲ 
ಮುನಯಶ್ಚಾಸರೇ ಶೈವಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸಂಧಾರ್ಯ ಸ್ವಂ ಮನಃ ॥೭೦॥ 


5ಸ್ರಥಾ ಸ್ಯ ಭಾಗಾಭಾಗೆಸ್ಮ ರೊಪಿಣಿ । 
ಜ್ಲೋತಿರ್ಮಯಸ್ಕ ಭಾಗಾಸ್ತೇ ನಯಂ ಜೀವಾಃ ಪ್ರಭೋಸ್ತ್ರಯಃ ॥ ೭೧ ॥ 


US EL ಅಮಾ ವಾರಾ ತ ಅ ಶಾಕ ರಾರಾ ಾರಾ ರ ಾಸಯಾಮಾಮಾಮಾಮಾಯಮಾವಾರ್ವಾರ್ಟಾ ಷಾ 


| ಸ 
೬೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಲು ಹರಿಯು 
ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಕು 


ಹ ಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗಿಂತಲ 

ಣೆ 
NVI 


ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


೬೮. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು -—ಓ ಸದಾಶಿವ! 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನೀನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಜೀರೆಯಲ್ಲ. ನಾನೂ ಸ 
ನೀನೂ ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೬೯, ಹಿ ಸರಮೇಶ್ವರ ಕ! ಸರ್ವಜ ಸ್ಹನಾದ ನೀನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ 
ಇರುವೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ್ನ ಸಂದ ಈ ವಿನಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಶ್ಷಿಸಿರುೆ. 

೭೦. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಈ ಶಿವತತ್ತ್ವನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ: 
ಸೇರಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜೀವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು "ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ನೇಳಲಿ. 

೭೧. ಓ ಸ್ವಾಮಿ! ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾರಣರೂಸನೊ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಅಂಶಿ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿತ್ರ ಕಾಶಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರಬ್ರಹ ಹ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ ಅದ ನಿನ್ನ 
ಮೂರು ಅಂಶಗಳು ನಾನು. ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವೆವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಶ 4 ಕೋಂಹಂ ಚೆ ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆವೈ ನ ಪರಮಾತ್ಮ ನಃ । 


ಅಂತತ್ರ ಯೆಮಿವಂ ಭಿನ್ನ 0೦ ಸೃಷ್ಠಿ ಹ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ಕ pe 1೭೨ 0 
ಜಿಂತಯಸಾ ತ್ರ ತ್ನನಾತ್ಮಾ ನಂಸ ಲೀಲಾಧ್ಯ ೃತವಿಗ್ರಹಃ 
ಏಕಸ್ತ್ವಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಗುಣೋಹ ಹ್ಯ ಶೆಭೂತಾ ವಯಂ ತ್ರಯಃ 1 ೭೩ 


ತ್ರ ಚ| ಯಥೈೈಕೆ ಸಸ್ಕೈನ ನರ್ಮ್ಮಣಃ। 
ಅಂಗಾನಿ ತೇ ತಥೇಶಸ್ಯ ತ ಸ ಭಾಗತ್ರ ಬ ಹರ Ha 


ಯಜ್ಞೋತಿರಭ್ರಂ ಸ್ಪಪುರಂ ಪುರಾಣಂ 

ಕೂಟಸ್ಥ. ಮವ್ಯಕ್ತವು ನಂತರೂಪಂ | 

ನಿತ್ಯಂ ಚ ದಿರ್ಭಾದಿನಿಶೇಷಣಾದ್ಯೈರ್ಹೀನಂ | 

ಶಿವಸ್ಥೃಂ ತತ ಏವ ಸರ್ವಂ 1 ೭೫ ॥ 





೧/1 ೭೨೩. ಆಪರಮಾತ್ಮಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
| er 


A 
| 


mM 
ಸ 


ಆಲ್‌ 


ವಾಗ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ಸಸ 'ಬ್ರಹ್ಮನಾರು? ನಾನು ಮೂವರೂ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪರು. ಸ ಸೃ ಸಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಮತ್ತು ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ರೂಸನಿಂನಿರುನೆವು. 


೭೩. ಲೀಲಾರುದ್ರರೂಸನಾದ ನೀನು ನಿ ನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿಕೋ, 
ನೀನು ಸಸಿನ ುದ ಪರಮೇಶ ಶ್ಚರನು, ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂನನು, ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಸಗುಣನಾದ ನಿನ್ನ ಮೂರು ಅಂಶಗಳೇ ನಾವು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು. 


೭೪. ಒಂದೇ ಶರೀರಕ್ತೆ, ಶಿರಸ್ಸು, ಕ ಕತ್ತು, ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳಿರುವವೋ ಅದರಂತೆ ನಾವು ಓರ್ವನೇ ಆದ ಪರಮೇಶ ಶರನ ಅಂಶಗಳಾ 
ಗಿರುವೆವು. 


೭೫. ಹಿ ಶಿವನೆ! ನೀನು ವ್ಯಾಸಕವೂ, ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪವೂ, ಅಂತೆ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದೂ, ಚರ್ಮಚಕುಸುಗೆಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸ 
ದಿರುವುದ್ಕೂ ಮಾಯಾಮಯನಾದ ಅನೇಕ ಜೀವರೂಪವು ಳ್ಳದುದೂ ನಿತ್ಯವೂ, 
ದೀರ್ಫತೆ ಸ್ಥೂಲತೆ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಧರ್ಮವಿನ್ಲದುದೂ ಆದಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನಿನ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುನಿನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗಕ್ತಿಲವೂ ಜನಿಸುವುದು ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಇರುವುದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ . ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಜಿ ॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ನಚೆಸ್ತಸ್ಕ ಮಹಾ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸ ಶ್ಚ ನ ಜಘಾನ ಸ ಸಮಾಂ ತತಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಕ್ಮ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾ ಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಶಹಿತಾಯಾಂ 
ಸ್‌ ಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸಕೀವಿವಾಹಶಿನ ಲನ 
ನಾಮು ಏಕೋನಸವಿಂಶೋ*ಢ್ಯಾಯಃ 


ಸ ಎಂಎ 


೭೬. ್ರಿಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಎಪ್ಬೆ ನಾರದ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಳು 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇ ಮಹಾದೇವನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪರಿಸಲಿಲ್ಲ. | 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಥ್ಯಾಯನು ಮುಗಿದುದು. 
ಎವ 
\ 
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ಕ್‌ 





| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 





ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುವ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ನಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನಿಧೇ ಮಹಾಭಾಗ ಶಿವಭಕ್ತ ವರಪ್ರಬೋ | 
ಶ್ರಾನಿತಂ ಚರಿತಂ ಶಂಭೋರದ್ಭುತಂ ಮುಂಗಲಾಯೆನಂ 1೧॥ 


ತತಃ ಕಿಮಭನತ್ತಾತ ಕಥ್ಯತಾಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಾ | 
ಸತ್ಯಾಶ್ಚ ಚರಿತಂ ದಿವ್ಕಂ ಸರ್ವಾಘೌಘವಿನಾಶನಂ 1 ೨॥ 





ಎ } 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು :---ಮುಹಾಮಹಿಮುನೂ ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಸನೂ ಜಗ 
ದೊಡೆಯೆನೂ ಆದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಇದುವರಿಗೂ ನೀನು ಮೆಂಗಳಕರವೂ ಅದ್ಭುತವೂ 
ಆದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. 


೨. ಹಿ ತಂಡೆಯೆ, ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು? ಆ ಮುಂನಿಕ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ 
ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಥ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


HU ಬ ನಿಹ್ಮೋನವಾಚೆ ॥ 
ನಿವೃತ ತ್ರ ಶಂಕರೇ ಚಾಸ್ಕದ್ದ ಶಧಾದ್ಪ ಕಾ _ಾನುಕಂಪಿನಿ | 


ಅಭನನ್ನಿ ರ್ಭಯಾಸ್ಸ ರ್ನೇೇ "ಸುಖಿಸಸ್ಸುತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಾ? 0೩ 
ನತೆಸ್ಥಂಧಾಸ್ಟಾಂಜಲಯಃ ಪ್ರಚಮು ನಿವಾ ಶೇ | 
ತುಷ್ಬುಸುಶ್ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರವನಂ ಮುಡಾ 1೪॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇಇಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೊ ನಿರ್ಭಯೋ ಮುನೇ । 
ಅಸ್ನವಂ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತಾ ನಿನಿದಧೆಶ ಶುಭಸ್ಥವೆಃ I ೫ 
ಆವಿ ಇಲಿ) ಲೆ ಇ ಇ ಲ 


ತತೆಸ್ತೂಷ ಸ್ಟ ಮನಾಶ್ಯ ಂಭುರ್ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ | 


ಸ ಕ EE RR ಶೃಣ್ವತಾಂ ತದಾ 08೬ (|| 


॥ ರುದ್ರೆ ಉನಾಚೆ ॥ 
ನ್ನ್ಹೋ5ಹಂ ನಿರ್ಭಯಸ್ವ್ವಂ ಭ್ರನಾಡುನಾ । 
ರತ ಶೆ ಸ್ತನ ಮವಾಜ್ನಾಂ'ಕುರ್ನಸಂಶಯಂ ॥೭॥ 





೩ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹಶಾಲಿಯಾದ ಶಿನನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು, ದೇವಶೆಗಳು ಜೆ ಭಯರಹಿತರಾಗಿ ಸಂಶೋಷ 
ವನ್ನು ಆ 


೪. ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿಡುಕೊಂಡು ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೫. ಎಲ್ಫೆ ನಾ ನಾರದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಸಹ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಜಿನು. 


೬, ಅನೇಕ ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
೭ 


ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು :-ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ 


ನಾಗಿರುನೆನು. ಸಸ ನೀನು ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ `ಸ 
ನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೈನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿಕೆ ಸೈಕೋ... ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಈ ನನ್ನ ಅಜ್ಜ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. 
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ಜಗಳ ಟೆ SANE TG 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ! (ವಾಚಿ ॥ 
ಇತ್ಯಾ ಕ್ಯ ಧ್‌ ವಚಶೈ ಂಬೋರ್ಬ್ಜಹುಲೀಲಾ ಫೃತಕ ಪ್ರಭೋ | 
ಸ್ಪ ತನ್‌ ಸ ಇ ಸಂ ಕಂ ಕ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಮಂ ವೃ ಸಷಭಧ್ಯಜಂ ॥ ೮॥ 
ಯಾವದೇವಮಹಂ ಸ್ವಂ ಘಂ ಸ್ಫೃಶ ನಮಿ ಕನ್‌ | 
ತಾಪತ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಸದ್ಯಸ್ತದ್ರೂಪವೃಷವಾಹನಂ ॥1೯॥ 


ತತೋ ಲಜ್ಜಾ ಸರೀತಾಂಗಃ 


ಇಂದ್ರಾಬ್ಯೈ ರಮಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ವೈಸ್ಸು ಷ್ಟಸ್ಸರ್ವತಃ ಸ್ಥಿತೈಃ I ೧೦ 1 
ಅಥಾಹಂ ಲಜ್ಜಯಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಜಿಸತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಸ್ರಾನೋಚಂ ಸಂಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ಷಮ್ಯುತಾಂ ಕ್ಲಮ್ಮ್ಯತಾಮಿತಿ 1 ೧೧॥ 
ಅಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವದ ಪ್ರಭೋ 1 

ನಿಗ್ರಹಂ ಚ ತಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ಯೇನ ಪಾಪಂ ಪ್ರಯಾತು ಮೇ ॥೧೨॥ 








ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- ಅನೇಕ ಮಾಯಾಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಆ ಶಂಕರನ ಈರೀತಿಯಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕೈನಿಂದ 


ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದೆನು. 


೯. ನಾನು ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಮು ಕೊಂಡೆನೋ ಆಗಲೇ ನನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸು ರುದ್ರನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ರ ರೂ ಇಪವುಳ್ಳದ್ದಾ ಯಿತು. 


೧೦-೧೧. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ನೋಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ ಲಣ್ಣಿಗೊಂಡು ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಓ ಶಿವ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ಕಮಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. 


೧3: ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಓಸಾ ಹ ಶಿವನೆ ಈ ನನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳು. ಮತ್ತು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ವಿಧಿಸು. ಅವರಿಂದ ನನ್ನ 
ಪಾಸವು ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕ ೩ಬ ಶಂಜುರುವಾಚಿ ನ.ಣತೆಂ ಹಿ 

ಇತ್ಯುತ್ತೆಸ ಸ್ತು ಮಯಾ ಶಂಭುರುಷಾಚ ಪ್ರಣಿತಂ ರಿ ತಂ 

ಸುಪ್ರಸನ್ಮ್ನತರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವೇಶೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ೮8 . I ೧೩॥ 
॥ ಶಂಭುರುವಾಜಿ ॥ 

ಅನೇನೈನ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಮದಧಿಷ್ಮಿತಳೇನ ಹಿ | 

ತಪಃ ಕುರು ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾಮದಾರಾಧನತತ್ಸರಃ ೧೪ ॥ 


ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಶಿರಃ ಸ್ಹಿತ್‌ । 
ಬ 
ಸಾಧಕ ಸರ್ವಳ್ಳತ್ಯಾ ನಾಂ ತೇಜೋಭಾಜಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮನುಷ ಿಹಾಮಿಡಂ ಸೃತ್ಯಂ ಯಸ್ಮಾದ್ದಿ €ರ್ಯೇಂ ತ್ರಯಾ$ಧುನಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಾನುಹೋ ಭೂತಾ ನಿಚರಿಸ್ನಸಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಈ 


ಸ A ಸ ಫ್ಸ್ಯಕ ನಿಚರಿಷ್ಯತಿ 
*ಮೇತವ್ಪ್ರಹ್ಮಣೋ ಮೂರ ವಡನ್ನಿ ಕ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩- ತ ಲಿನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಅದ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ತನಾಗಿ' ವಿಷಯ 


2 
ಲಿ 
೪ 
ಬ 
ಎ 
72 
Oo 
(೧೦ 
CL 
ಕೂ 
| 
ತ 


೧೪. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದೆನು ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ರುದ್ರಶಿರಸ್ಪನ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ಕೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 


dL 
£3 
(© 
೭೬ 
2೨ 
ಲ 


CHESS ರುದ್ರ ಶಿರಾ“ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ನೀನು ಜನಗಳಿ ಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಡು 
ವವನಾಗುವೆ. 

೧೬. ಪರಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿನ ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವುದು ಮನುಷ್ಯರ 
ಸ್ವಭಾವನ್ರು. ಅದನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆ. 


೧೭-೧೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರುದ್ರಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇದೇನು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ನೇಕೆ ಇರುವನು ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಿ 
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ತತಸ್ತೇ ಚೇಷ್ಟಿ ತಂ ಸರ್ವಂ ಕೌತುಕಾಚ್ಟ್ರೊ ಸ್ಯ 


ತ್ರಿ 
ಸರದಾರಕ ಸ ತಾತ್ತಾ 5ಗಾನು ತಿಂ ಸದ್ಯಸ್ಸ ಯಾಸ್ಗ ತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಈ ಗ ಅಡಿ ನ ನಿನ ಣಿ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ಜನಶ್ಲೈತತ್ವ್ಯೃತ್ಯಂತೇ ಕೀರ್ತೆಯಿಸ್ಕೃತಿ | 


ತಥಾ ತಥಾ ವಿಶುದ್ಧಿಸ್ತೇ ಪಾಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೯ ॥ 


ಏತದೇವ ಹಿ ಶೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮಯೇರಿತಂ । 
ಜನಹಾಸ್ಕ ಕೆರಂ ಲೋಕೇ ತನ ಗರ್ಹಾಕರಂ ಪರಂ ॥೨೦॥ 


ವಿತಜ್ಞ ತನ ವೀರ್ಯಂ ಹಿ ಪತಿತಂ ವೇದಿಮಃ॥ ಧ್ಯಃ ಗಂ 1 
ಕಾಮಾರ್ತಸ್ಥೆ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ತದಾ ರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೨೧ ॥ 


_ ಚತುರ್ಜಿಂದುಮಿತಂ ರೇತಃ ಪತಿತಂ ಯತಿ ಶ್ರಿ 


ತನ್ಮಿತಾಸ್ಪೋಯವಾ ವ್ಯೊಲನ್ನಿ ಭನೇಯುಃ ಪ್ರಲಯಂಕೆರಾಃ ॥ ೨೨॥ 


ಹ “ಇಗೆ 
ತೌ ತವು | 








ಸಃ ಮ 
ವನೋ ಅವನು ಸರಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡಿದ ಪಾ ಪಾಸನಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನು ಹೊಂದುವನು. 
ವಾದಿ ಲಾ 
(3 ಪಾಸನಿಲ್ಲದವ ಇಗುವನು. 


ತ್‌ ಲ್ನ ಕ ಮ್‌ 
ಸುತ್ತಾ ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಿರುವ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಕೌತುಕದಿಂದೆ ಯಾವನು ಕೇಳು 


ಇ 24 EL ಲ) 
೧೯. ರ ೨ ಈ ಸೂಪ ಪ್ರವನ್ನು ಎನ್ಟೈನ್ಟುಬಾರಿ ಕೇಳಿ ಕೀರ್ತನೆ 
ಷ್ಟು ಹಚ್ಚಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


ತ್ರೆ 
೪ 
sl 
ಈ 
ಬ 
ಈ 
ಖಿ 
“29 
೭೬ 
ಭ್ರ 
tL 
ಪ 
@ 
el 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನ ಇದೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು. ಇದರಿಂಡ ಜನಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಿಂದಿಸುವುದರಿಂದ `ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೨೧. ಕಾಮುಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ್ರವಿಸಿ ಅನ್ನಿ ವೇದಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು. ಆದಕಾರಣ ಇದನ್ನು ತೆಗೆಯಲ 
ಸಾಧ್ಯವು. 


( 22 ಡೆ ದ 
ಬಿಂದುಮಿತ'' ಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಆಗುವುವು. ಅನು ಜಗತ್ತಿನ ಪೈಳಯವನೆ) 
ಮಾಡಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುವು ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು ಪ is 


೨೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಬಿಂದುವಿನಷು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


| 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಪುರೋ ದ್ರುತಂ । 
ತದ್ರೇತಸಸ್ಸಮಭವಂಸ್ತನ್ಮಿತಾಶ್ಚ ಬಲಾಹಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


OES -ಹಾಡಾಣಡಾ ಣಾ 


| ಸಂವರ್ತಕಸ್ತಥಾವರ್ತೆಃ ಸ್ರಸ್ತರೋ ದ್ರೋಣ ಏವ ಚ । 
| ಏತೇ ಚತುರ್ನಿಧಾಸ್ತಾತ ಮಹಾಮೇಘಾ ಲಯಂಕೆರಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
| 


ಗರ್ಜಂತಶ್ಚಾಥ ಮುಂಚತಸ್ತೋಯಾನೀಷಚ್ಛಿನೇಚ್ಛೆಯಾ । 


ಫೇಲುರ್ವ್ಕೋಮಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತೋಯದಾಸ್ತೇ ಕದಾರವಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಂಭಾದಿತೇ ವ್ಯೋನಿಸ್ಸಿ ಸುಗರ್ಜದ್ಭಿಶ್ಚ ಶಂಕರಃ | 


ರ ಸಿಲ್ಕ 


ಪ್ರಶಾನ್ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ದೇವೀ ಭೃಶಂ ಶಾಂತೋಇಭವದ್ದು ತಂ ॥೨೬॥ 


1 


ಅಥ ಚಾಹಂ ವೀತಭಯಶೃಂಕರಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ತದಾ ! | 
ಶೇಷಂ ವೈವಾಹಿಕಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಪ್ತಿಮನಯಂ ಮುನೇ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾಲ್ಬು ಮೇಘರಾಶಿಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. | 


೨೪. ಶಿವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ 
ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಆ ನಾಲ್ದುಜಾತಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಪ್ರಳಯಮೇಘಗಳಿಗೆ 
ಸಂವರ್ತ, ಆವರ್ತ, ಪುಸ್ಪುರೆ ದ್ರೋಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


1 
| ೨೬೩. ಆ ಮೇಘಗಳು ಫರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಲು 


| : ಶಂಕರನು ಔತ್ಪುಕ್ಕದಿಂದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತ 
| ನಾದನು. 


೨೭. ಬಳಿಕ ನಾನು ಯಾವ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಮಿಕ್ಕ ನಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪಪಾತ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಶಿನಾಶಿವಶಿರಸ್ಕಂಯೋಕ | 


ಸರ್ವತ್ರ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುಡಾ ದೇನಗಣೋಟಬ್ಬಿತಾ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಾದ್ಕಮಾನೇಷು ವಾದ್ಯೇಷು ಗಾಯೆಮಾನೇಷು ಶೇಷು ಚ ! 

ಪಠತ್ಸು ನಿಪ್ರನರ್ಗೇಷು ವಾದಾನ್ಪಶ್ತ್ಯಾನ್ವಿತೇಷು ಚ ॥ ೨೯ ॥ 
ರಂಭಾದಿಷು ಪುರಂದ್ರೀಷು ನೃತ್ಯಮಾನಾಸು ಸಾಡರೆಂ | 
ಮಹೋಶ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದೇವಪತ್ಚೀಷು ನಾರದ ॥ ೩೦॥ 
ಅಥ ಕರ್ಮನಿತಾನೇಶಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಲೌಕಿಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೩೧॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೇ ಬ್ರಹನ್ಸು ಕೈತಂ ಕರ್ನು ಸರ್ವಂ ವೈನಾಹಿಕೆಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋತಸ್ಮಿ ತ್ವಮಾಚಾರ್ಯೋ ದದ್ಯಾಂ ಶೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಕಾಂ॥ 





೨೫. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಸಂಶೋಷದಿಂದೆ ಶಿವ ಮತ್ತು ಸತೀದೇನಿಯರ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 


೨೯-೩೦. ಆಗ ಅನೇಕ ಮಂಗಳನಾದ್ಯಗಳನ್ನು ದೇವಕೆಗಳು ಬಾರಿಸಿದರು. 
ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಂಗಳಾಶೀರ್ನಾದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು. ರಂಭೆ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಸುಂದರಿಯತು ನರ್ತನಮಾಡಿ 
ದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾನಿಜ್ಛಂಭಣೆಯಿಂದ ಉತ್ಸವನ್ರು ನಡೆಯಿತು. 


೩೧. ಬಳಿಕ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲದಾತ್ಸವಾಡೆ ಶಿವನು 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರ 
ದಂತೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು ;-ಎಬ್ಬೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ನಿನಾಹಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಸಿರುನೆ. ಇದರಿಂಡ ನಾನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಕುನೆನು- 
ಆಚಾರ್ಯ (ಪುರೋಹಿತ) ನಾದ ನಿನಗೆ ಏನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಹೇಳು. 
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ಜಾನಾ ಾಾ ೂ?೨ೌಖಣೂಗಕ್ಣಜಾನಾಣಾರಾ 


ಮಾ ನಡಾ. ಡಾ. ಆಾ-ವಾಡಿಾಮಂಹಾವಾ ೫ 


| 
| 
\ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೦ I ಶಿವಪ್ರುರಾಣಂ 
ಯಾಚೆಸ್ವ ತಾಂ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಠ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಮುರ್ಲಭಾ | 
ಬ್ರೂಕಿ ಶೀ (ಘಂ ಗ್ಗ ರ ನಿದ್ಯತೇ ಮಮ ॥ ೩೩ ॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾ ಲ್ಯಾ ೯ ವಚಸ್ಸೊ £ೇ೯ಹಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸ್ಸ್‌ ತಾಂಜಲಿ । 


ಮುಸೇಪೋಜಚಿಂ ನಿನೀತಾತ್ಮ್ಮಾ ಪ್ರ ಹ ಇನು ಖೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೩೪ ॥ 


=} 
(| ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀನಾಜ ॥ 


ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ನರಯೋಗ್ಯೋ*ಸ್ಮ್ಯಹಂ ಯದಿ । 

ತತ್ಕುರು ತ್ವಂ ಮಹೇಶಾನ ಸುವಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯವ್ವದಾಮ್ಯಹಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಅನೇನೈವ ತು ರೂಸೇಣ ನೇವ್ಯಾಮು ಸ್ಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ | ' 

ತ್ವಯಾ ಸ್ನೇಯಂ ಸದೆ ಮಾತ್ರ ನೃಣಾಂ ೦ ಪಾಸನಿಶುದ್ಧಯೇೇ u a೬ I 


ಯೇನಾಸ್ಕ ಸಂನಿಧೌ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಾ ಶ್ರಮುಂ ಶಶಿಶೇಖರ | 
ತಪಃ ರಾ ವಿನಾಶಾಯ ಸ್ವಸಾಸಸ್ಯಾ ಸ್ಯ ಶಂಕರ ॥ ೩೭ ॥ 


ತಕ ಸುಜುಕಿ ಅ SSE RSIS SS 


೩೩. ಎಲೈ ದೇವಶ್ರೀಸ್ಕನಾದ ನಿಧಿಯೇ, ನೀನು ಕೇಳುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯು 
ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದಾದರೂ ಬಾತಿ ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. "ಜಾಗ್ರತೆ 
ಕೇಳು. ನನಗೆ ಕೊಡಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಲು, 

೩೪. ಬ್ರಹ ನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆಗ ನಾನು ನನ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೫. ಬ್ರ ಹು ನು ಹೇಳಿದನು !--ಓ ದೇವದೇವ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೆ ತ ಸ ವರಕ್ಸ ಯೋಗ್ಯ ನಾಗಿದ್ದ ಕಿ ಮುಂದ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು. 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಜಿಯಿಸಿಕೊಡು. 

೩೬. ಓ ಸರಮೇಶ್ಚರ, ನೀನು ಈ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಈ ವೇದಿಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಭಕ್ತೆರನ್ನ ನುಗ್ಗ ಒಸಿ ಪಾಪ ಪರಿಶುದ್ಧ ರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೭. ಇಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 


೧ಗಿ 


ಕೊಂಡಿದ್ದು ನನ್ನ ಸಾಸನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತನಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಚೈತ್ರಶುಕ್ಹತ್ತ ಶನ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಭಗದೈನತೇ । 


ಸೂರ್ಯನಾರೇ ಚ ಯೋ ಭಕ್ತಾ, ವಿಕ್ಲೇತ ಭುವಿ ಮಾನವಃ ॥ ೩೮ ॥ 


| ತದೈವ ತಸ್ಕ ಪಾಪಾನಿ ಪ್ರಯಾಂತು ಹಕ ಸಂಶಯಂ | 


ವರ್ದ್ವತೇ ವಿಪುಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ರೋಗಾ ನಶ್ಯಂತು ಸರ್ವಶಃ | ೩೯ ॥ 


ಯಾ ನಾರೀ ಮರ್ಭಗಾ ವಂಧ್ಯಾ ಕಾಣಾ ರೂಪನಿವರ್ಜಿತಾ | 
ಸಾಪಿ ತ್ವದ್ದರ್ಶನಾದೇನ ನಿರ್ದೋಷಾ ಸಂಭವೇದ್ದು ನಂ ಗ1೪೦॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಮೇ ಹಿ ಸ್ವಾತ್ಮಸರ್ವಸುಖಾನಹಂ | 
ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ಶಿವಃ ಪ್ರಾಹೆ ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ | I ೪೧ ॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ನೇದ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ। 
ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಸಹಿತಃ ಸೆತ್ಸಾ ಸತ್ಯಾ ತ್ರದ ಚಿನಾದ್ಮಿ ದೇ ॥ ೪೨ ॥ 


SESE ೨ ೨ 2. ್ದ್ದ 
೩೮-೩೯. ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ಭಾನುವಾರ ಪೂರ್ವಫಲ್ಲು ನೀ ನಕ್ಷತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುನನೋ ಅವನ ಪಾಸ 


ಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸಲಿ. ರೋಗಗಳೆಲವೂ ನಸ 
ವಾಗಲಿ. & 4 


೪೦. ಮತ್ತು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೂ ಬಂಜೆಯೂ ಕುರುಡಳೂ. ಕುರೂಪಿಯೂ 


. ಆದಂತಹ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಪವಿ ತ್ರಳಾಗಬೇಕು. 


ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದಿ ಪರಿಶುದ ನಿಳಾಗಬೇಕು ನ (ಳಿಡಿನ್ನು. 


೪೧-೪೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕ ಹೇಳಿದನು :--ಶಿವನು ಆರೀತಿ ನನಗೂ ಮಿಕ್ಸ ಎಲ್ಲಾ 
ಜನಗಳಿಗ್ಗೂ ಹಿತವಾದಂತಹ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ ಮ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸ್ಸಿ (ಎಲೈ ನಿಧಿ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಈ ನೇದಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ನನ್ನ ಸಶ್ಲಿಯಾದ ಈ ಸತಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿ 
ರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 3೦ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುತ್ತ್ವಾ ಭಗವಾಂಸ ಸ್ವತ್ರಸ ಸಭಾರ್ಯೋನ ಷಭದ್ವಜ ಜಃ 
ಉನಾಚ 'ಬೇಡಿನುಧ್ಯ ಸ್ಥ್ಕೊ ( ಮೂರ್ತಿಂ ನತ್ತಾ ಂಕರೊಪಿಚೇಂ 1 ೪೩ ॥ 


ಶತಶೋ ಪತ್ರಂ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ್ಯ ಶಂಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ಪತ್ಸ್ಯಾ್ಯಾ ಸ ಸತ್ಯಾ ಗಂತುಮನಾ ಅಭೂತ್ಸ್ಮ್ವಜನವತ್ಸಲಃ 1 ೪೪ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದನಸ್ತೋ ನಿನಯಾವನತಸು ಧೀ । 

ಸಾಂಜಳಿರ್ನತೆಕಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ನಷ ೆಳದ್ವಜಂ K ೪೫ ॥ 

ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯಸ್ಸು ರ Ro ಮುನಿ ಗೆಣಾಸ್ತವಾ । 

ನತ್ವಾ ಸಂಸ್ತೂಯ ವಿವಿಧಂ ಚಕ್ರುರ್ಜಯರನಂ ಮುದಾ ॥ ೪೬॥ 

ಆರೋಪ್ಯ ವೃಷಭೇ ಶಂಭುಸ್ಸತೀಂ ಡಕ್ಸಾಜ್ಞಯಾ ಮುಡಾ | 

ಜಗಾಮ ಹಿಮನಶ್ಚ ಸ್ಸಂ ವೃಷಭಸ್ಮಸ್ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭ il ೪೭ ॥ 

ರ ಏಪಸಾರ್ವಾ 
೪೩-೪೪. ಹೈನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು 


ವೇದಿಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪತ್ನಿ ಸ ನಿಂತು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಾ ರ್ವರ ಸ್ಪ್ವರೂಸವಾದ ಮೂರ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ದತ್‌ ಬಳಿಕ ಸ್ವಜನವತ್ಸ ರ್‌ ಕರನ ದಕ ಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಜ್‌ ಪತಿ ಯೊಡನೆ ತೆನ್ನ ನೌ ನಕ್ಕೆ ತೆರ ಳಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೪೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಸ ನಿನಯವಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಮೊದಲಾದ ಕೇವಕೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಗಣಗಳು, 
ಇವರೆಲ್ಲ ರೂ ಪರವ ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನವ ಸಸ್ಟರಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಿ ಜಯಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೪೭. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನು ದಕ್ಷನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು 
ಕಂದಿಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ತಾನೂ ಕುಳಿತು ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು: 
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ಶಿನ್ರರಾಣಂ ೧. [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅಥ ಸಾ ಶಂಕರಾಭ್ಯಾಶೇ ಸುವತೀ ಜಾರುಹಾಸಿನಿ 1 
ನಿರೇಜೇ ವೃಷಭಸ್ಸಾ ವೈ ಚೆಂದ್ರಾಂಶೇ ಕಾಲಿಕಾ ಯಥಾ 1೪೮ ॥ 


ನಿಷ್ಣ್ವಾಪಯಃ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮರೀಜ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 


ಇನೆ ಮೌ ಡಿ ಅಸ ತೆ ಲ 0 
ದನ್ಷೋಪಿ ನೋಹಿತಶ್ವಾಸೀತ್ರಥಾನ್ಯೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಜನಾಃ ॥1೪೯॥ 


ಕೇಚಿದ್ವಾವ್ಯಾನ್ವಾವಯಂಶತೋ ಗಾಯಂತಸ್ಸುಸ್ವರಂ ಸರೇ । 


ಶಿನಂ ಶಿವಯಶಶ್ಯುಷ್ಧಮನುಜನ್ಮುಃ ಶಿನಂಮುದಾ i ೫೦ 
ಸಸ ಭಾಗಾಸದಿ ಸೃ ಷ್ಟೋ ಹಿ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾಥೆ ಶಂಭುನಾ | 
ಸ್ವಧಾಮ ಪ್ರಾನ ಸಗಣಃ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೇಮಸಮಾಕುಲಃ ॥ ೫೧ il 


ವಿಸೃಷ್ಟಾ ಅಪಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಶೃಂಭುನಾ ಪ್ರುನರೇನ ಶೇ | 
ಅನುಜಗ್ಮುಶ್ಶಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುರಾಃ ಪರನುಯಾ ಮುಡಾ || ೫೨ || 


೪೮. ಆಗ ನಂದಿಯಮೇಲೆ ಶಂಕರನ ಬಳಿಯಲಿ ಕುಳಿತಿದ 
ps ಹಾ ಖೆ ತ್ತ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಸತೀದೇನಿಯು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಳಂಕಕಲೆಯಂ 
ಜ್‌ ಇಡ ಕ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಸ 

ರ ವೆ Re ಲ a 
ಸ ಕ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳುು. ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು, 
ದಕ್ಷ ಇವರಲ್ಲರೂ, ಇತರರೂ ತುಂಬಾ ಸಂಶೋಸಷಗೊಂಡರು. 


೮೧ 


ಅಗಸ ಇಲಿ | 
ತ ಕಲವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಲೂ ಕೆಲವರು ಶಿವನ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 


೫೧. ಲ ದಸ್ತನು ಶಿನನನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದವರೆಗೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಿ ಬಳಿಕ 
ಶಿವನಂದ ವ್ರೀತಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೀಳೊಂಡು ಶನ್ಹ ಪರಿನಾರದೊಡನೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅತ್ತಲಾಗಿ ಶಿವನು ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. | 


| ೫೨. ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಶಿವನು ಅನುಮತಿ 
ಯಿತ್ತನು. ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತೆಸರವಶತೆಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು, ತ 
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~~ _— ಇ ಹಾಟ ಚಾ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


೦ || ೫೩ 1 


ಮುದಾ ವಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಬಹು ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸಾದರಂ . || ೫೪ 1 


ಳ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ೫! ಘಿ ವಿ 
ಶತ್ರೆ ಗತ್ತಾಖಿಲಾನ್ನೇೇಪಾನ್ಮುನೀನಪಿ ಸರಾಂಸ್ತಥಾ | 


ಶ್ರುಭುಮಾ ನ್ಯ ಠೇ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಟ್ಯಾದ್ಸ್ಕಾ ಮುದಿತಾನನಾ 


ಧ್‌ ೦ 

ಅ ಲಿ 
J 

ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಮ್‌ ಯುಯುರ್ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಮುನೆಯುಸೆ 


ಬ ರಾ8 ॥ ೫೫ ॥ 


ಜಯ ಸಧ್ಯ 
ಶಿನೋತಪಿ ಮುದಿತಶೋತತೈರ್ಷಂ ಸ್ವಸತ್ನ್ಯ್ಯಾ ವೆಕ್ಸಕನ್ಯಯಾ | 
ವಾಸುಗ$ಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸ್ವಂ ಧಾಸು ಸಂಹೃಸ್ಟಃ ಕೈಲಾಸಂ ಸರ್ವತೋತ್ಸಮಂ ॥1೫೭॥ 


ನಿನಾಹೋ ವ ಸಯಾನಸ್ಯ ಮನುಸ್ವಾಯಂಜಭುವಾ ತರೇ ॥ ೫೮ ॥ 





ಪತ್ನಿಯಾದ ಸ ಸತೀದೇವಿ 

ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗಿ 

ಶಿವನು ಎಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ ಸ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
44] 


ಅ 


೫೩-೫೪. ಆ ಎಲ್ಲಾ ಚ 


ಆದರದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಟೂಟ್ಟಿನು. 


೫೫. ನಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಜೇವಕೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಂಕರನ ಅಪ್ರಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಸ 
ತಮ್ಮತನ್ಮು ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

೫೬. ಶಿವನೂ ಸಹ. ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲುಗಳ 
ಸತಿಯೊಡನೆ ಕಾಮಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂ 


೩.3೧ 


೫೭. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಬಳಿಕ ಆ ಸ ಸತೀದೇವಿ ಮತ್ತು ಗಣಗನೊಡನೆ 
ಇಳಿತ ಎಳಿ ತಣ ಮಿ 


ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸಾ ಸ್ಲಾನವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸೆಂಶೋಷದಿಂದ ತರೆ ಳಿದನು. 
ವಸ 


ಜಲ. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾ ಯಂಭುವಮನ್ರ್ವಂ ತರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಶಿ: 
ವಿನಾಹವೃ ತ್ತಾಂತೆವನ್ನು ನ ನಿನಗೆ "ಹೇಳಿ ರುವೆನು. 


249 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶಿನಪು್ಪರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ನಿನಾಹಸನುಯೇ ಯ ( ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ । 
ವಿತದಾಖ್ಯಾನನುವ್ಯ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೃಷಭೆಫ್ವಜಂ | ‘HFN 
ತಸ್ಕಾ$ನಿಫ್ಲೆಂ ಮ ಕರ್ಮ ವೈವಾಹಿಕಂ ಚ ಯೆತ್‌ | 
ಶುಭಾಖ್ಯನುನರಂ ಕರ್ಮ ನಿರ್ನಿಷ್ನುಂ ಸರ್ವದಾ ಭವೇತ್‌ | ೬೦ ॥ 
ಕನ್ಯಾ ಚ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಶೀಲಾಚಾರಗುಣಾನ್ವಿತಾ । 
ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ಯಾತ್ಸು ತ್ರಿಣೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾಖ್ಯಾನನಿಡಂ ಶುಭಂ |! ೬೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುಡ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀನಿವಾಹವರ್ಣನಂನಾಮ 
ನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ES pegs 
ಕಾರವಾರ ದಾನವು ್‌ 


SE 


೫೯-೬೦. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರ ದ್ಲೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಆ ಮದುವೆಯೂ ಇ ನ್ಹವೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನ 


ಾಗಿ 
ನೆರವೇರುವುದು ಸಯ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು. 


೬೧. ಕನ್ಯೆಯು ಕ ವ್ರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸುಖ್ಕ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶೀಲ, ಆಚಾರ 


ಮತ್ತು ಗುಣ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ಪಳಾಗುವಳಲ್ಲಷೆ ಉತ್ತಮ ಸತಿವ ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದು ಸತ್ಸುತ್ರ 
ರನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ ದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಸ ಶ್ರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಡಾ.ಡಿ ಆ.ತತಾಪಾಪ್ರಾ ಹ. 


Hl ಶ್ರೀಃ ॥ 


ರ ಕ್ಯ ರಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನಿೋಇಚೇನಂ ವಚಸ್ತಾತ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತವಾನಘ | 
ಮಹಾದ್ಬುತಂ ಶ್ರುತಂ ನೋ ವೈ ಚರಿತಂ ಶಿವಯೋಶ್ಯುಭೆಂ 1೧॥ 


ನಿವಾಹಶ್ಹೆ ಶ್ರುತಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಸೆರ್ನನೋಹಾಪಹಾರಕಃ (ಡು 
ಪರಮಜ್ಞಾನೆಸಂಪನ್ನೋ ಮಂಗಲಾಲಯ ಉತ್ತಮಃ ॥೨॥ 


ತ ERE SR 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದೆ ನಿನ್ನಮಾತು 
ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಪ್ರಣ್ಯವಂತೆನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಶಿವ 
ಸತೀದೇನಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೨, ಮತ್ತು ಉತ್ತೆಮಜ್ಞಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನ : 
ವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವಂತಹ ಶಿನಸತಕೀದೇನಿಯರ ' 


ವಿವಾಹವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. 
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; ಡ್‌ 
ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭೂಯ ಏವ ವಿವಿತ್ಸಾ ಮೇ ಚರಿತಂ ಶಿನಯೋಶ್ಕು ಬೆಂ! 


ತದ್ವರ್ಜಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಫೈಪಾಂ ಕೈತ್ವಾ , $ತುಲಾಮರಂ Han 
1 ಎ ಬಾತ ( 

ಸಮ್ಮ EE 4ನ ಮುನೇ ತೇ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಿ ತೆಂ! 

ಯದೆಹಂ ನೋದಿತಸ್ಸೌ ಮ್ಯ TS ರ್ಣನೇ ।1 ೪॥ 

ನಿವಾಹ್ಯ ದಕ್ಷಜಾಂ ದೇವೀಂ ಸತೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮಾತರಂ | 

ಗತ್ವಾ ಸ ಧಾಮ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಯವಕಾರ್ಹಿನ್ನಿ ಜೋಧ ಮೇ !೫॥ 


ತತೋ ಹರಸ್ಸ ತ್ವ ಗುಣಸ್ಸ ಸ್ಕಾ ನಂ ಪ್ರಾ ಪೃ ಮೋದನಂ | 
ದೇವರ್ಷೇ ತತ್ರ ವೃ ಷಭಾದವಾತರದತಿಪಿ ಇ! ॥೬॥ 


ಯಥಾಯೋಗ್ಯ 0 ನಿಚಸ್ಥಾ ನಂಪ ಪ್ರ ವಿಶ್ಯ ಸ ಸತೀಸಖಃ 
TNE ಜಬ ಧವಾಚಾರಕರಶ್ಶಿ ವಃ 2 I 


೩. ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಮುಳವಾಡ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಬ್ಬೆಯು ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾವೆ. ಓ ವಿಧಿಯೇ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಸನ್ನಿ ಟ್ಟು ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ ಆ ಕೇಳಿದನು. 


ಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಸೌಮ್ಯನಾದ ಎಲೆ ನಾರದಮುಥಿ, ನೀನು 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ತಿನಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ಧನ್ಯನು. 

೫... ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸಾ ನಕ್ಕಿ ತೆರಳಿದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಬಾಢಿದಳೆಂಬುದನ್ನು: ಈಗ 
ರಿನಗೆ ಜರು ಭತ್ತೆ ಯಿಂದ ಕೇಳು. '` 

೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಿವನು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ಸಂತೋಷಪ್ರದ 
ಹಾ: ತನ್ನ” ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ರಿಯವಾಹನವಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಕಳಗಿಳಿದ್ದು, 

೭. ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ 
ಸತಿಯಿಂದ ಆಯಾಯ ಸಂಸಾರಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇರತೊಡಗಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೆತೋ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಇನೂಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದಾಕ್ಸಾಯಜೀಂ ಗಣಾನ್‌ । 
ಸ್ತೀಯಾನ್ಸ್ರಿರ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ನಂದ್ಯಾದೀನ್ಸಿ ರಿಕೆಂದರಾತ್‌ ॥ ಲೆ ॥ 
ಉವಾಚ ಚೈತಾಂಸ್ತಾ ನ್ಸರ್ವಾನ್ನಂದ ೦ದಾ ್ಯದೀನತಿಸೂನೃತಂ 
ಸಾಕಿಕೀಂ ರೀತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಫೆರುಣಾಸಾಗರಃ ಪ್ರಭುಃ WF 
॥ ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೆದಾಹಂ ಚೆ ಸ ಸ್ಮರಾಮ್ಯತ್ರ ಸ ಸ ಒರಣಾದರಮಾನಸಾಃ | 


ಸಮಾಗಮಿಷ್ಯಥ ತದಾ ಮತ್ಸಾ Ml ೯೦0 ಮೇ ಗಣಾ ದ್ರುತಂ i ೧೦ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ನಾಮದೇವೇನ ನಂದ್ಯಾದಾ )ಸ್ಕೃಗಹಾ ಶ್ವ ಠೇ!" 

ಮಹಾನೀರಾ ನಾನಾಸ್ಟಾ ನೇಷು ಸಂಯಯುಃ ॥ ೧೧॥ 
ಈಶ್ವರೋಕ$ಪಹಿ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೇಷು ಯಾತೇಷು ವಿಭ್ರ ಮಾ । 
ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ರೇಮೇ ರಹಸ್ಯೇ ಮುದಿತೋ ಭೇ ಶಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಈದಾಜಿದೃ ಸ್ಸಾಜೆ ಸಮಾಹೃತ್ಯೆ ಹಾರಕ 

ಡಾ” Hn ಸತ್ಕಾಸ್ತು ಹಾರೆಸ್ಸಾ ನೇಸಯೋಜಯೆತ್‌ ॥೧೩॥ 


PSR NESS 


೮. ಬಳಿಕ ಆ ಈಶ್ವರನು ಸತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಸಹ: ತಾರಿಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಡಿಮೆದ 
ರಿಂದ ತನ್ನ ಗಣಗಳಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಜೇರೆ ಗಿರಿ ಮೆತ್ತು 
ಗಿರಿಗುಹೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು, 

೯-೧೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಮುಂತಾದ ತೆನ್ನ ಗಣಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿ ಸುವಾಗ 
ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಸಾದರವಾಗಿ ಲೋಕರೀತಿಯಂಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಗಣಗಳೇ, ನಾನು ಯಾವಾಗ ಸ ಸ್ಮರಿಸುವೆನೋ ಆ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಏಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ 
ಎನ್ನಲು, ಅಪ್ಪ ಹೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ನಂದಿ ಮೊದಲಾದ ವೇಗಶಾಲಿಗಳೂ, ವೀರರೂ ಅದ 
ಜು ಬೇರೆಜೇರೆಯಾದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 

೧೨. ಆ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ಈಶ್ವರನು ಸತೀಡೇವಿಯೊಡನೆ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಮಸುಖಾಸಕ್ಕನಾಗಿ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ರ 


೧೩, ಒಮ್ಮೆ ಆ ಶಿವನು ವನದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಮನೋಹರ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಪುಷ್ಪ ಹಾ! ರಚಿಸಿ ಸತೀದೇನಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾರ ಅಲಂಕರಿ 


ಸುವನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೆದಾಚಿದ್ದಸ ರ್ಹಣೇ ಚೈ ನ ನೀಕ್ಸಂತೀಮಾತ್ಮನಸ್ಸತೀಂ। : 
ಅನುಗನ್ಮ ಹರೋ ಸಕ್ತ್‌ ೦ ಸ್ಟೀಯಮಪ್ಯ ನಲೋಕಯತ್‌ I ೧೪ ॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಯುಂಡಲಂ ತಸ್ಯಾ ಉಲ್ಲಾಸ್ಕೋಲ್ಲಾಸ್ಕ ಸಂಗತಃ । 
ಬಧ್ಧಾತಿ ನೋಚಯತ್ಯೇವ ಸಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾರ್ಜಯತ್ಯಸಿ '॥ ೧೫ ॥ 


ಸರಾಗೌ ಚರಣಾವಸ್ಯಾಃ ಪಾನಕೇನೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲೇನ ಚ । 
ನಿಸರ್ಗರಕ್ಕ್‌ ಕುರುತೇ ಪೂರ್ಣರಾಗೌ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಉಚ್ಜ್ಚ್ಜೈರನಿ ಯದಾಖ್ಯೇಯವನ್ಶ್ಯೇಷಾಂ ಸ ಬಹು । 
ತತ್ಕರ್ಣೇ ಕಥಯತ್ತ್ವ್ಯಸ್ಕಾ ಹರೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತೆದಾನನಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ನ ದೂರಮಪಿ ಗಂತಾಸೌ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಅನುಬದ್ಧಾತಿ ವಾಮಾಕ್ಷೀಂ ಪೃಷ್ಠ ದೇಶೇ ಮಾನಸಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಒಮ್ಮೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರಲು ಶಿನನೂ ಸಹ ಅವಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಅವಳ ಮುಖದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 


೧೫. ಮತ್ತೊವೆ ಮ್ಮ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಅಲಗಾಡಿಸಿ ಅಲು 


ಗಾಡಿಸಿ, ಅವಳು ಬೇಡನೆನ್ನು ತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಆ ಸುಂಡಲವನ್ನು. ತೆಗೆದು ಪುನಃ ತಾನೇ ಅವಳ 
ಶೆವಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಿಸುವನು. 


೧೬. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಸತೀದೇವಿಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಗೆ ಶಿವನು 
ಅರಗನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 


೧೭. ಅಸ್ಟು ರಹಸ್ಯವಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಂತಹ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಶಿವನು ಸತೀದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಿಜ್ಭೆಯಿಂದೆ ಅವಳ ಕಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು. 


೧೮. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಶಿವನು ಬಹಳ ದೂರಹೋದಂತೆ ಮಾಡಿ ತಿರುಗಿ ಸತಿಯ : 
ಹಂಭಾಗದಿಂದ. ಬಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಮುಚ್ಚುವನು ಮತ್ತು 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ದವರಾರೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವನು. 
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a ಅಡಡ 
ಡಾನಾ ಕಾಸಾ ಘೂ ;)ಣಗ ಕಾಣ 


ತೋ ಎವ ಕಾಗ | 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


೪ 


ಅಂತರ್ಶಿತಸ್ತು ತತ್ರೈವ ನಾಯಯಾ ವೃಷಭಧ್ವಜಕ । 
ತಾಮಾಲಿಲಿಂಗ ಭೀತ್ಯಾಸ ಸ್ವಂ ಚೆಕೀತಾ ವ್ಯಾಕುಲಾ;ಭವತ* Il 0೯ 1 


' ಸಾವರ್ಣಪದ್ಧ ಕೆಲಿಕಾತುಲ್ಕೇ ತಸ್ಯಾ ಕುಚದ್ನಯೇ | 


ಇತ ಕಾರೆ ಭ್ರೈಮರಾಕಾರಂ ಮೃಗನಾಭಿನಿಶೇಷೆಸಂ il ೨೦ ॥ 


ಹಾರಮಸ್ಕಾಃ ಕುಚಯುಗಾದ್ವಿ ದ್ಯ . ಸಹಸಾ ಹರಃ । 
ನಂ 


ನ್ನಯೋಜಯಜಚ್ಞಿ ತತ್ರೈವ ಸ್ವ *ರಸ್ಸ ಮುಹುಃ ॥ ೨೧॥ 
ಎ 
ಇಂಗದಾನ್ಸಲಯಾನೊಬಸ ಕನಿ ಶ್ಲೀಷ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಜಾರ್‌ ಅ ಲಪ ಹ ವಿ ee ಳೆ ಆ | 
ತತ್ಸ್ಪಾನಾತ್ಪುನರೇವಾಸೌ ತ ತತ್ಸ್ಸಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಯೋಜಯತ WW ೨೨ | 


ಕಲಿಕೇತಿ ಸಮಾಯಾತಿ ಸವರ್ಣಾ ಶೇ ಸಖೀ ತ್ತ್ವ ಮಾಂ | 
ಣ್ಣ ಇಲ ಇ ಇ ಕ್‌ ನಾ 
ಯಾಸ್ಕತ್ವಸ್ಥಾಸ್ತಥೇಸ್ಸಂತ್ಯಾಃ ಸ್ರೋತ್ತುಂಗೌ ಸಾಹಸಂ ಶುಚ ॥ ೨೩ ॥ 





_————————— 





೧೯. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಶಂಕರನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಂತರ್ಥಾನನಾಗಿದ್ದು 
ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವನು. ಆಗಆ ಸತಿಯು ಚಕಿತಳಾಗಿ ಹೆದರುವಳು. 

೨30. ಮಗದೊಮ್ಮೆ ಚಿನ್ನದ ಪದ್ಮ ದ ಮೊಗ್ಗಿ ನಂತೆ ಇರುವ ಆ ಸತಿಯ ಸ್ವನ ನ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಭ್ರ ಮರಗಳನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಬರೆಯುವನು. 
ಆಗಾಗ ತೆಗೆದು 
ಸ್ತನಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 


೨೧. ಸಶೀದೇವಿಯ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಹಾರವನರ 
ಶಿವನು ಪುನಃ ಆ ಸ ನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೆ ಕೃ ಸ್ಪರ್ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇರಿಸುತ್ತಾ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 


2 
ಆ 


ಆಗ್‌ 
೨೨. ವಂಕಿಬಳ್ಳೆ ಉಂಗುರ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ತೆಗೆದು ಮತ್ತೆ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದದಿಂದ 


೨೩. ಒಮ್ಮೆ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಲಿರುವಾಗ ಶಿವನು ಜಾ ಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಎಲೌ ಕಾಳಿಕೆ, ಈ ಸ್ವನಗಳೆರಡು ನನಗೆ 
ಅನುರೂಸಗಳಾದ ಸೆಖಿಯೆರಂತಿರುವುನ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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| the 


—) 
ಫೆದಾಜಿನ್ಮದನೋನ್ಮಾಡಚೇತನಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಃ 
೦ ಜಾ ದು ೯ ಗ (ಗ ಸ ಕೌ 
ಚಕಾರ ನರ್ಮ ಶರ್ಮಾಣಿ ತಥಾ ಕ್ಲೆತ್ಸಿ ಯಯಾ ಮುಡಾ | ತ | 
ಹ ನ್ದ ಆ ೨ ಲೈ ಗೆಂ 
ಆಹೃತ್ಯ ಸದ್ಮಸುಷ್ಪಾಣ ರಮನು ಸ್ರ ಡಸ ಠ್‌ Ey 
ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಕರೋತಿ ಸಿ ಸುಷ್ಪಾಭರಣಮಾದರಾಶ ೨೫ ॥ 


೫ ೫9 
ಗಿರಿಕುಂಜೇಷು ರಮೇ ಸಿರು ವಮುರೀಪ್ವಿಲಂ | | 
) ೨ no 
ನಿಜಹಾರ ಸಮಸ್ತೇಷು ಪ್ರಿಯಯಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ. ॥ ೨೬ ॥ 


ತಯಾ ವಿನಾ ಸ ಒ ನೋ ಯಾತಿ ನಾಸ್ಟಿ ಶೋನ ಸ್ಮ ಚೇಸ್ಪತೇ | 
ತಯಾ ವಿನಾ ಫಿಣನುಪಿ ಶರ್ಮ ತಬ 6( ನ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಿಹೃತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಫೆ ಲಾಸಗಿರಿಕುಂಜರೇ | 
ಅಗಮದ್ಧಿಮವತ್ಸೆ,ಸ್ಥಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸ್ಮರಂ i ೨೮ ॥ 


€ 





ವಿಳ. ಮನು 


೨೫. ಕ ಶಂಕರನು ಮನೋಹರವಾದ ತಾವಕೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಾತಂದು ಅವುಗಳಿಂದ ಸತೀದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸುಂದರ ಅವಯವಗಳನ್ನೂೂ 


೨೬. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ ರನು ಆ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯಾ 
ಲತಾಗ ಹೆಗಳಲಿ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸ್‌ ನಿಹರಿಸಿದನು. 


೨೭, ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶಂಕರನು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಲಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂಡನೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ ನು. ಅವಳ ಹೊರತು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುತ ತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಶೀಜೇವಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ವ ಸುಖವ ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಕ್ಲೈಲಾಸಗಿರಿಯ ತರ ಹಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪ ಅಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ತೆನ್ನಿಜ್ಬ ಸ್ಸಯಂತೆ ನನ್ಯ ಫನನ್ನು 


ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಃ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್ಸ ನಿಷ್ಟೇ ಫಾಮೇ ತು ವಸಂತಶೈ ೦೫ರಾಂತಿಶೇ | 
ನಿತಸ್ತಾರ ನಿಜಂ ಭಾವಂ ಹಾರ್ದಂ ನಿಜ್ಞಾ ಯ ತತ್ಸ್ಪ್ರೈಭೋ Il ೨೯ n 


ಬ 
ಅಂಭಾಂಸಿ ಪುಲಷದ್ಮಾಸಿ ಪದ್ಮಾ ಸ್ಸಭ್ರಮರಾಸ್ತಥಾ ॥೩೦॥ 


mM 


ಸರ್ವೇ ಚೆ ಪುಷ್ಪಿತಾ ವೃಕ್ಲಾ ಲತಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಪುಸ್ಬಿತಾಃ । 


ಪ್ರವಿಷ್ಟೆ ( ತತ್ರ ಸವೃ ಶೌನವೌಸಮಂಲಯೋ ಮರುತ್‌ । 


ಸುಗಂಧಿಗಂಧಸ್ಪ ನೇಣ ನೋಡ ಕಶ್ಚ ಸುಗಂಧಿಯುಕ್‌ Il ೩೧॥ 
ಸಂಧ್ಯಾರ್ರ್ರಚಂದ್ರಸ ಸಂಕಾಶಾಃ ಪಲಾಶಾಶ್ಚ ನಿರೇಚಿರೇ । 
ಕಾಮಾಸ್ತ್ರವತ್ಸುಮನಸಃ ಪ್ರನೋದಾತ್ಸಾ 'ಡಸಾದ್ದರಃ | 4೨ ॥ 


ಬಭುಃ ಪಂಳೆಜಪುಸಷ್ಬಾಣಿ ಸರಸ್ಸು ಸಕಲಾನ್‌ ಜನಾನ । 


« 


ಸಂಮೋಹಯಿತುಮುದ್ಯುಕ್ತಾ ಸುಮುವೀ ವಾಯುದೇವತಾ 1 ೩೩ 1 


——— ಮನಾ 








೨೯. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ವಸ ಜ್‌ ಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಶಂಕರನಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದನು. 


೩೦. ಆಗ ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವರಳಿದುವು. ಸರೋವರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಕೆಗಳರಳಿದುವು. ಆ ತಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಮುತ್ತಿ ಮಧುವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಶೊಡಗಿದುವು. 


೩೧. ವಸಂತಖತುವು ಅಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಹರಡಲು ಆನಂದೆವಾದ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 


ಬೀರುತ್ತಾ ಮಲಯನರ್ನತದ ಸುಗಂಧವಾಯುವು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸತೊಡಗಿತು. 


೩೨. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಅರ್ಥೋದಿತ “ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಮುತ್ತುಗದ 
ಹೂವುಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಂತೆ ರಾ ತ್ತ ಲತೆಗಳು ಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಪುರುಷಕೊಡನೆ ಸೇರಿರುವ ಸುಂದರಿಯಂತೆ ಶೋಖಿಸಿದುವು. 


೩೩. . ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರ ತಾವರೆಗಳು ಜನಗಳನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸ 
ಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದ ವಾಯ್ತು ಸೇವಕಿಯ ಅಥವ ಜಲದೇವತೆಯ EEE 
ಶೋಭಿಸುತ್ತೆಲಿದ್ದು ವು. 


೧೭ 257 


೮-೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦870011 





ನಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಡಿ ಖಿ ಕ 9 
ನಾಗಕೇಶರವೃ ಕ್ತ ಶೆ ಸ್ವರ್ಣಿವರ್ಕ್‌ಃ ಬ RN. 
ನಿ ಅಳ್ವ ಇ ಲ್ನ ) 
ಬಭುರ್ಮದನನೇಃ ತ್ವಾಮ್ರಾ ಮುನೋಚ್ಞಾಶೃಂಕರಾಂಅ 
pS J 6 
ಲವಂಗೆವಲ್ಲೀ ಸುರಭಿಗಂಥೇ ೂೀದ್ವಾಸ್ಯ ಮಾರುತಂ | ತ ಟ್‌ 
ಳ್‌ ವಾ ೦ 
ನೋಹಯಾಮಾನ ಚೆ ಚೇತಾಂಸಿ ಭೃಶಂ ೦ ಕಾಮಿಜನೇ ಸು 
ಜಾರುಷಾವಕೆಚರ್ಚಿತ್ಸು ಸಿ ಸುಸ್ವರಾಶ್ಟೂತಶಾಲಿನಃ ‘4 
ಬಭುರ್ಮುದವನಬಾಣೌಘಪ ರ್ಯಂಕೆಮುದಾವೃತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಂಭಾಂಸಿ ಮಲಹೀನಾನಿ ರೇಜುಃ ಪ್ರಲ್ಸಕುಶಾಶಯಾಃ | 
ಮುನೀನಾಮಿನ ಚೇತಾಂಸಿ ಪ್ರವ್ಯಕ್ತೆ ಜ್ಯೋತಿರುಪ್ನಮುಂ ೩೭ ॥ 
ತುಷಾರಾಸ್ಸೂ ರ್ಯರಕ್ಕೀನಾಂ ಸಂಗಮಾಪಗಮನ್ಸಹಿಃ | 
ಮಾತೇ ಸಲಿಲೀಹೃ ಷಯಾಸ್ತನಾ I ೩೮ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಸಹ ಚಂದ್ರೇಣ ನಿನಿಷಾರಾಸ್ತ ದಾಂಭವನ್‌ 


ನಿಭಾನರ್ಯಃ ಪ್ರಿ ಹೋ ನಂ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ಸು ಮನೋಹರಾಃ 1 ೩೯॥ 


ಐ 


ತಾರಾ 





೩೪. ನಾಗಕೇಸರವೃಕ್ಷಗಳು ಚಿನ ದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವು 
ಗಳಾಗಿ ಮನ್ನಥನ ಕೇತುನಿನಂತೆ ಸು ಫು ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾ ದ 
೩೫. ಲವಂಗಲಕೆಯು ತಃ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಕಾಮುಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಸುವಾ ತಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಸ ಸ್‌ 

೩೬, ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳು ಕಾಮುಕರಿಗೆ 
ಮನ್ಮಥನ ಪುಸ್ಪಬಾಣಗಳಂಶೆ ತೋರಿದುವು. 

೩೭, ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಗಳು, ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಮುನಿಗಳ ರ ನ ಗಳಂಶೆ ರಾರಾಜಿಸಿದುವು. 

೩೮. ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹೃದಯದಿಂದ « ನನ್ನದು ಶೆನ್ನದು'' ಎಂಬ ಮಮ 
ತೆಯು ಹೋಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ರಪ್ಮಿಗಳ ತಾಪದಿಂದ ಹಿಮದ ತುಂತುರುಗಳು 
ನಾಶವನ್ಸೈದಿದವು. 

೩೯. ರಾತ್ರಿಗಳು ಹಿಮ ಮುಂತಾಡುನುಗಳಿಲ್ಲನೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದು, ಚಂದ್ರ 
ನೊಡನೆ, ಕೂಡಿ “ ಪ್ರಿಯರೊಡನಿರುವ ಸುಂದರಿಯರಂತೆ'' ಪ ಪ್ರಶಾಶಿಸಿದುಪು- 


ಇ 
ಲ್ಪ 
ಎ 
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a Ks 
Pc 


ಲ ಲ 
ಯ ಅನನ ಆರ ಮರಿ ಪ ಅಧಾ ಅಜನ ೩... ತವಾ ಅರವ ನನು ಎಡ ಮಜಿದ: ಮಗ ನವನು ನಾಡು ಡಾ ಪಾದ ಎನ ಡಾಡಾ... ಡಾ. ಡಾ... ಅಡಾ. ಆ... ಸಾಕಾರ 








ಹ ವಾನ ಸಾ ಮಾವನಾನೇನೆನು ಕಾಸ ಕಾನಾ ಕಾ ನ ವಾನ ಟೂ Wa ಮೂ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ಯಾ ಧರೋತ್ತಮೇ । 
ಸುಜಿರಂ ಛೆಂದೆಂ ನಿಕುಂ ಂಜೀಷು ನದೀಪು ಚ lu Yo 


Cb 
10 

2 
2L 
ಕ 
ಸ 


ಇ ೨೦ ಶೇಜೇ ತದಾ ದಾಶ್ಸಾಯಣೀ ಮುನೇ | 
ಯಥಾ ಹರಃ ಕ್ಷಣಮಹಿ ಶಾಂತಿಮಾಸ ತಯಾ ವಿನಾ 1೪೧॥ 


ಸಂಭೋಗವಿಸಯೇ ದೇವೀ ಸತೀ ತೆಸ್ಥ ಮನಃ ಪ್ರಿಯಾ । 


ನಿಶಕೀನ ಹರಸ್ಕಾಂಗೇ ಪಾಯೆಯೆನ್ಸಿನ ತದ್ರಸಂ I ೪೨ ॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಕುಸುಮನಮಾಲಾ ಾಭಿರ್ಭೂಷಯನ್ಸಳಲಾಂ ತನುಂ । 
ಸ.ಹಸ್ನರಚಿತಾಭಿಸ್ಕು ಸವಶರ್ಮಾಕರೋಜ್ಚ ಸಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ನ ದಿ 4 ಡಿ ಇತ 


ಸಂವಿದಂ : ॥ ೪೪ ॥ 





ಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ದೇವನು 


೪೦. ಇಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ವಸಂತಕಾ 
ದೆವುಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ 


ಹಿಮಾಲಯದ ನದಿಗಳು ಲತಾಗೃಹ ಗಳು ಮ 
ಬಹಳ ಕಾಲ ವಿಹರಿಸಿದನು. 

೪೧. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ! ಅದರುತೆ ಆ ಸತೀಜೇವಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನೊಡನೆ 
ಹರಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಮನಸೃಮಾಢಾನವಿರೆ 


C4 
೦ 
(1 
ಆ 


೪೨. ಸಂಭೋಗ (ಸುರತ) 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಆ ಸತಿಯು ಆ 

ಶಿವನ ಶರೀರವನ್ನೆ ( ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವವಳೆಂತೆ ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಶ್ಚಂಗಾರರಸವನ್ನು ಫಾರ 
ಗ ವವಳಂತೆ ಅವನೊಡನೆ ಸೇರಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು 

೪೩. ಶಿವನು ಸಹ ಸುಂದರ ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಂದ 


1 
A 


ಸತೀದೇನಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವ! ಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 


ಹೊಸ ಹೊಸ ಸಂಗಾಕಚೇನ್ನೆ ಗಳನ್ನು KD 

ಅಲ್ಲ, ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷ ಸಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ನೋಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾಸ್ಕಾಲಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ. ಆ ನು ಜಾ ನ್ಲಿನಿಯು ಜ್ಞಾನ ನಸ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮ ರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗು 
ವಂತೆ ಅಥವಾ ಸಮಾಧಿ ಯಲ್ಲಿರುವ SE ಧ್ಯ ೇಯವಸ್ತುನಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಆ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿ ತಾ 


ತದ್ವಕ್ರೈ ಚಂದ್ರಪೀಯೂಷಪಾನಸ್ಥಿರತನುರ್ಹರೆಃ 
ನಾನಾವೈಶೇಷಿಕೀಂ ತನ್ಹೀಮುನಸ್ಥಾಂ ಸ ತೆದಾಚನ 1 ೪೫ ॥ 


ತದ್ವಕ್ರ್ರಾಂಬುಜವಾಸೇನೆ ತತ್ಸೌಂವರ್ಯ್ಯೇೆಶ್ಚ ನರ್ಮಭಿಃ | 
ಗುಣೈರಿವ ಮಹಾದಂತೀ ಬದ್ಳೋ ನಾನ್ಯನಿಚೇಷ್ಟಿ ತಃ 1 ೪೬॥ 


ಇತಿ ಹಮಗಿರಿಕುಂಜಪ್ರಸ್ಥಭಾಗೇ ದರೀಷು 

ಪ್ರತಿದಿನಮಭಿರೇಮೇ ದಕ್ಷಪುತ್ರ್ಯಾ ಮಹೇಶಃ | 
ಕ್ರೆತುಭುಜಪರಿಮಾಣೈಃ ಕ್ರೀಡತಸ್ತಸ್ಯ ಜಾತಾ 

ದಶ ದಶ ಚ ಸುರರ್ಷೇ ವತ್ಸರಾಃ ಸಂಚ ಚಾನ್ಯೇ 1 ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀಶಿನಕ್ರಿಡಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೪೫ ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಶೃಂಗಾರಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಶಿನನು ತೆನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಶತಾ 
ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


೪೬. ಆ ಸತೀದೇವಿಯ ಮುಖಕಮಲದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಸೌಂದರಶಿ 
ದಿಂದಲೂ ಅವಳ ಶೃಂಗಾರಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಿವನು 
ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆನೆಯಂತೆ ಮಿಕ್ಶ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಲಾರದವನಾದನು. 


೪೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಮವಶ್ರರ್ವತದ ಲತಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುಹೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಈಶ್ವರನು ಸತಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲು ಇಸ್ಸತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳು 
ಸಣಕಾಲದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಮ ನನಾ ಗಾ ಗಾೂ/ೌೂ ಘಾಲಾ ಾಯಲ ಘೂ ಘೂಪಪ ಣೂ ಘೂ ೂಘಾ ಗರ್ಗ ರಘೂ್ಭೂರಘಾ ;)ೂಗ/;:ಸ/ಸು: 
ಹ 
- 


ಜನ ಮಾಮಾ ಮವಾವಾವನೆ ಮಾಮಾ ಹಾರಾಡಿ ವಾವಾನಾದ ದರಾ ಎ 


CAC ಕ ಕಚ 


Il ಪ್ರಿ 


ಕಾಣಾ ಹಾಹಾ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂದೇ 
ದ್ವಾವಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್‌ ತೆ 
Il ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಜಿ ॥ 


ಫೆದಾಟಿದಫ ದಶಕ್ಷಸ್ಕ್ಯ ತನಯಾ ಜಲವಾಗವೇ | ; 

ಫೈ ಲಾಸಕ್ಸಾ ಕೃತಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸ್ಥಸ್ಥ ಸ್ಥಂ ವ ಷಭದ್ವ ಜಂ [No 
॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ಶಂಭೋ ಸ್‌ ಸ್ಸ )ಜವಲ್ಲಭ 

ಶೃಣು ಮೇ ವಚನಂ ನಾಥ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕುರು ಮಾನದ u ೨ 


ERE ಲಂ ಸಿನ ಎ ಸಂಸಾರಾ ಮಾಮಾನಾನಾಾವಾಯನಾಾಾವಾಾವಾಾನ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಗಾ ಯನು. 


೧: ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೆ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಲ ಲ್ಸ ನಾರದ, ಹೀಗಿರಲು ಮಳೆಗಾಲವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಸೆತೀದೇವಿಯು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ತೆಪ್ಪ ಲಲ್ಲಿರುವ ಪರಮೇ 
ಶ್ರರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೨, ಸತೀದೇನಿಯು ಹೇಳಿದೆಳು;--ಓ ದೇವದೇವ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಫನಾದ ಶಂಕರನು, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡು. 
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TSC SECA ಕಲಾ” LST tena sled 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಘುನಾಗಮೋತಯೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾಲಃ ಪರಮದುಸೃಹಃ । 
ಅನೇಕವರ್ಣಮೇಶಘೌಫಸ್ಸಂದೀತಾಂಬರದಿಕ್ಚ ಯಃ Han 
ನಿವಾಂತಿ ವಾತಾ ಹೃದಯಂ ಹಾರಯಂತೀನ ವೇಗಿನ 

ಕದಂಬರಜಸಾ ಧೌತಾಃ ಪಾಥೋಬಿಂದುವಿಕೆರ್ಷಣಾಃ ॥೪॥ 


ಮೇಘಫಾನಾಂ ಗರ್ಜಿತೆ ರುಚಿ ರ್ಥಾರಾಸಾರಂ ನಿಮುಂಚತಾಂ । 
ನಿಮ್ಯುತ್ಸತಾಕಿನಾಂ ತೀನ್ಪೈ 1 ಕುಬಂ ಸಾತ,ಸ್ನ ನೋ ಮನ 1೫ ॥ 
ಎಂ ೪೪ ಬ 


ನ ಸೂರ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾಪಿ ಮೇಘಚ್ಛನ್ನೋ ನಿಶಾಪತಿಃ । 
ದಿವಾಪಿ ಾತ್ರಿವಷ್ಭಾ ತಿ ನಿರಹಿವ್ಯಸನಾಕರಃ | ೬॥ 


ಮೇಘಾ ನೈಕತ್ರ ತಿಸ್ಮಂತೋ ಧ್ವನಂತಃ ಪನನೇರಿತಾಃ । 
-ಹತಂತ ಇನ ಲೋಕಾನಾಂ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮೂ ರ್ಥ ಶಂಕರ ॥ ೭॥ 


೩. ಹಿ ಶಂಕರನೇ, ಈಗ ಸಹಿಸಲಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಳೆಗಾಲವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರು 
ಪ್ರಮ. ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದಶದಿಕ್ನುಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸ ೦ಕರವಾಗಿ 
ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಲಿರುನುನು. 

೪. ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕದಂಬಸುಸ್ಸದ ಧೂಳಿಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಗಳು ಹೈದಯವನ್ನು ಹಾರಿಸುವಂತೆ ತುಂಬಾ ವೇಗದಿಂದ ಬೀಸು 
ತ್ತಲಿರುವುನು. | 

೫. ಓ ದೇನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಡಿಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ ಆಗಾಗ 
` ಮಿಂಚನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಲೂ ಇತ ಮೇಘಗಳ ಗಂಭೀರೆಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಯಾರಮನಸ ಸ್ಸ ತಾನೇ ಕೋಭೆಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ? 


೬. ಆಕಾಶವು ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚ ಲ ಟ್ಟು ಹೆಗಲು ಸೂರ್ಯನೂ ರಾತ್ರಿ 
ಚಂದ್ರನೂ ಸಹ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದು ಈ ತವು 
ವಿರಹಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನು ಂಟುಮಾಡುನಂತಹುದಾಗಿತಿ. 


೭. ಹಿ ಶಂಕರ, ಮಹಾಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘಗಳು ಫರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿ ಜು ಜನಗಳಮೇಶೆಯೇ 
ಬೀಳುನ್ತ ವುನೋ ಎನ್ನು: ವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿವೆ ವೆ. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ 3.3 17 ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ನಾತಾಹತಾ ಮಹಾವೃಳ್ಸಾ ನರ್ತಂಶ ಇನ ಜಾಂಬರೇ 1 


ದೃಶ್ಯಂಶೇ ಹರ ಭಿೀೀರೂಣಾಂ ತ್ರಿಸಿ ಸವಾಃ ಕಾಮುಸೇಪ್ಸಿತಾ8 uN 
Uw 


ಸ್ನಿಗ್ಧ ನೀಲಾಂಜನಸ್ಕಾಶಂ ಸದಿನೌಘಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠ ತಃ 1 


ಬಲಾಕರಾಜೀ ನಾತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಯನಮುನಾಪೃಷೆ ಸ್ಸ ಫೇನವತ್‌ uF 


ಸ್ಲಷಾಫ್ಸಯೇಷ ನಲಯೆಂ ಡೈಶ್ಯಶೇ ಕಾಲಿಕಾಗತಾ | 
ಅಂಬುಧಾನಿನ ಸದೀಪಪಾವಳೋ ಬಡವಾಮುಖಃ i ೧೦॥ 
ಪ್ರಾ ಕೋಹಂತೀಹ ಸಸ್ಯಾನಿ ಮಂದಿರಂ ಪ್ರಾಂಗಣೇಷ್ವನಿ । 
ನಿವ ಜನ ಸೆಜೋಣೊ. ದ ಹ 
ಮನ್ಯತ್ರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಸಸ್ಕೋದ್ಭೂತಿಂ ನವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೧ ॥ 


EE ಜಾ ಹಾರಾೂಟಟ 
೮. ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೆಡಹಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳು ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ನ ಲಿವೆ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು 


ಅಂಜುಪುರುಕರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿ ಯೆಯಕೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ 
ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿದೆ. 


೯. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ನೀಲಮೇಘಿಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ಅವರ ರ ಮೇಲ್ಸಾ 


ಗದಲ್ಲಿ ॥ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳು ಪ ಸಂತೆ ಯಾಗಿ ಹಾರುತ್ತ ಲಿವೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ನೀಲವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಬಿಳಿಯ ನೊರೆಗಳ ಸಾಲಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ಕಲಿದೆ. 


೧೦.  ನೀಲವಾದ ಮೇಘಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯು - 
ತ್ತಿರುವ ಮಿಂಬು ಕರೀಫೀರಿನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಡವಾಗ್ದಿ sR ು ಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 
ವಿರುವುದು. 


೧೧. ಮನೆಯ ಅಂಗಳ ಗಳಲ್ಲಿ: "ಸೊ ಸಪ ಸಸ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತೇ ವಿರುವುನು: 
ಇನ್ನು ಮಿಕ್ಕ ಸ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿ ಸಸ್ಯಗಳು ) ಹುಟಿ ಸಿರುಪುನೆಂದು ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. 
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ತ A ’ ; 
p ಇ ER 






ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ .._” [ `ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಶ್ಯಾಮಲೈ ರಾಜತೈ ಯರ ಹಿಮಾಚಲ | 
ಸುಂ ಪಕ್ರಿರ್ದುಗ್ಗಾ ೦ಬುಧಿರ್ಯಥಾ Il ೧೨ ॥ 


ಅಸಮಶ್ರೀಶ್ನ ಕುಟಿಲಂ ಭೇಜೇ ಯಸ್ಕಾ ಥ ಚಾನ್‌ | 
ಉಚ್ಚಾವಚಾನ್‌ ಕೆಲೌ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಲೀರ್ಗಂತಾ ಸಂತ್ಯ ಜ್ಯ ಸಜ್ಜನಾನ್‌ ೧೩ ॥ 


ಮಂದಾರಸ್ತನಸೀಲೂನಾಂ ಶಬ್ದೇನ ಹೃಷಿತಾ ಮುಹುಃ । 
ಕೇಕಾಯಂತೇ ಪ್ರತಿನನೇ ಸತತಂ ಪ್ಲಷ್ಟ್ಪಸೂಚಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಲಿ 0 


ಮೇಘೋತ್ಸುಕಾನಾಂ ಮಧುರಶಾ ತಕಾನಾಂ ಮನೋಹರಃ | 


ಇರಿ 


ಧಾರಾಸಾರಶರೈಸ್ತಾಪಂ ಹೇತುಃ ಪ್ರಧಿಸ ಥೋದ್ಗತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
Wn 

೧೨. ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದರಸರ್ವತದಲ್ಲಿನ ವೃಕ್ಷ ತ್ರ 
ಗಳ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಸ್ಟ ಎಲೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ದಲಿ ಬಿದ್ದು ಯಾವರೀತಿ ಫಿ 


ಸಿದವೋ ಅದರಂತೆ ಕ ಕಪ್ಪ ಗೂ ಬೆಳ್ಳ ಗೂ ಇರುವ ಸ್ರ ಕ್ಚಲತಾಗುಲ್ಮ ಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ವ್ರ ಹಿಮಾಲಯಸರ್ವತವು ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ದೆ. 


೧೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು (ಐಶ್ವ ರ್ಯವು) ಸತು ಪ್ರಿರುಷರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕುಟಿಲರನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸುವಂತೆೆ, 1 ಗವ ರೈ ಕ್ಷದಲ್ಲಿನ ಪುಷ್ಪ ಲಕ್ಷ ಯು ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕುಟಿಲವ ರೈ ಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿತು ಎಂದರೆ ಫದ ನ "ಮುತ್ತು ಗದಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ 
' ಹೂಬಿಡುವ ಕಾಲವು ಹೋಗಿ ಇತರ ಶ್ಷುದ್ರಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಹೂಗಳು ತಲೆದೋರಿದವು. 


| ೧೪. ಗಂಭೀರವಾದ ಮೇಘಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಸ್ಹಗೊಂಡು ನವಿಲು 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ, ಮಯನು! ಸೂಚಿಸುವ 
ತಮ್ಮ ಕೇಕಾ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವುವು. 


೧೫. ಮುಖವನ್ನೆತ್ತಿ ಮೇಘವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೇಘ 
ಗಳೆದುರಿಗೆ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಹಾರುತ್ತಲಿರುವ ಚಾತಕನಕ್ಷಿಗಳ ಧ ಧ್ವನಿಯು ಇಂಪಾಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಮೇಘಾನಾಂ ಪಶ್ಯ ಮದ್ದೇಹೇ ದುರ್ನಯಂ ಕೆರಕೋತ್ಪರೈಃ 


ಇನೆ 
ಯೇ ಛಭಾವಯಂತ್ಯನುಗಶೇ ಮಯೂರಾಂಶ್ಚಾತಕಾಂಸ್ತಥಾ 1 ೧೬ 1 


ಶಖಸಾರಂಗಯೋರ್ಥ್ವಷ್ಟ್ವಾ ಮಿತ್ರಾಡಪಿ ಪರಾಭವಂ । 


ಹರ್ಷಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಗಿರಿಶಂ ವಿದೊರಮಹಿ ಮಾನೆಸಂ ॥ ೧೭ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಿಷವಮೇ ಕಾಲೇ ನೀಡಂ ಕಾಕಾಶ್ಚಕೋರಕಾಃ॥ | 

ಕುರ್ವಂತಿ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ಗೇಹಾನ್ಯಥಂ ಶಾಂತಿಮನಾಪ್ಸಸಿ ಈ ೧೮ ॥ 
ಸೆ pS | J ೯ 

ಮಹತೀವಾದ್ಯ ನೋ ಭೀತಿರ್ಮಾಮೇಘೋತ್ಥಾ ಚಪಲ | 

ಯತಸ್ವ ಯಸ್ಮಾದ್ವಾಸಾಯ ಮಾ ಚಿರಂ ವಚನಾನ್ಮನು I 0೯ 1 


ಫೈಲಾಸೇ ವಾ ಹಿಮಾದ್ಟ್ರೌ ನಾ ಮಹಾಕೋಶ್ಯಾಮಥ ಕ್ಲಿತ್‌ | 
ತತ್ರೋಸಯೋಗ್ಯಂ ಸಂವಾಸಂ ಕುರು ತ್ವಂ ವೃಷಭದ್ವಜ ॥ ೨೦ ॥ 








೧೬. ಓ ಶಂಕರ, ಈ ಮೇಘಗಳ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡು. ಇವುಗಳು 
ತಮ್ಮನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವಂತಹ ಬಂಧುಗಳಾದ ನವಿಲು ಮತ್ತು ಚಾತಕಗಳನ್ನು 
ಆನೆಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತೊಂದಕೆಸಡಿಸುತ್ತಲಿರುವುವು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ಬಂಧುವಾದ ಮೇಘದಿಂದಲೇ ನವಿಲು ಮತ್ತು ಚಾತಕಗಳಿಗೆ 
ಆದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹಂಸಗಳು ದೂರವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಹಿಮಾಲಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೆರಳುತ್ತಲಿರು 
ವುವು. | 

೧೮. ಇಂತಹ ವಿಸಮವಾದ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ ಮತ್ತು ಚಕೋರಗಳೂ 
ಸಹೆ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುವು- ಹೀಗಿರಲು ಓ ಶಂಕರ, 
ನೀನು ವಾಸಕ್ಕೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ? | 

೧೯. ಇಂತಹ ಘೋರವಾದ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ತುಂಬಾ ಭಯವಾಗು 
ತ್ರಲಿಜೆ. ಆದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 

೨೦. ಹಿ ಶಿವನೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಹಮಾಚಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಮಹಾ 
ಕೋಷೀ ಎಂಬ ಜಲಪಾತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದಂತಹ 
ಮನೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ! (ನಾಚಿ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತಯಾ ಶಂಭುರ್ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ತಥಾ*ಸಕೃತ್‌ | 
ತು 
ಸಂಜಹಾಸ ಜೆ ಶೀರ್ಷಸ್ಥಚಂದ್ರರಕ್ಕಿಸಿ ಘತಾಲಯಂ I ೨೧॥ 


ಸ 0 
ಮಹಾತಾ ಸರ್ವತತ್ರ ಜ್ಞಸ್ತೋಹಷಯನ್ಸರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ _ 
ಯತ್ರ ಪ್ರೀತ್ಕೈ ನುಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಪಾಸಸ್ತನ ಮನೋಹರೇ | 
ಮೇಘಾಸ್ತತ್ರ ನ ಗಂತಾರಃ ಕೆದಾಚಿದಸಿ ಮತ್ಸ್ರಿಯೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮೇಘಾ ನಿತಂಬನರ್ಕ ೦ತಂ ಸಂಜೆರಂತಿ ಮಹೀಭ್ಯ ತಃ | 


೧ 


ಸದಾ ಪ್ರಾ ಲೇಯಸಾನೋಸ್ತು ವರ್ಷಾ ಸ್ಪಪಿ ಮನೋಹರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ಟ ಬಲಾಸಸ್ಯ ತಥಾ ದೇವಿ ಸಾಪಗಾಃ ಹ್ರಾಯಶೋ ಘನ । 





ಸಂಚರಂತಿ ನ ಗಚ್ಛ 0ತಿ ತತ ಊದ್ಧ ೯೦ ಕದಾಚನ ॥ ೨೫ ॥ 
೨೧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದರು :--ಹೀಗೆ ಇದ್ಯ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲು ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯು ಮುಖದಮೇಲೆ ೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಶಿವನು 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ನಕ್ಟನು 
೨೨. ಬಳಿಕ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಸ ಸಕಲ ರಹಸ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ಸರಮೇ 
ಶ್ಚರನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು.. ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಕು 
ಸ ° 
: ೨೩. ಈಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು:-ಮುನೋಹರಳಾದ ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಿಯೆ, 
ನಿನ್ನ ' ಸಂತೋ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು ಕಲಿ ಿಸುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿ ಎಂದೂ 
೧೧ 
ಮೇಘಗಳು ಹೋಗಲಾರವು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಕಲ್ಪಿಸುವೆನು. 
೨೪. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ ಮೇಘಗಳು ಹಿಮವತ್ಪೆರ್ವತೆದೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದ 
ಜೀ ಣಿ ಹ್ಲ್‌ಡಿ ೬೦ 
ವರಗೇ ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಅದಕ್ಟೂ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸ ಸ 


೦% 7 ©) nh) ಗೆ 
ಖು ENR ಹ 4 ಣು ಸತಾರ ತದ ಕಳಗಿರಿಂದ ಕಾಲುಭಾಗದವರೆಗೇ 
ಗಳು ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. | 


3) 
೦-೦. Jangamwadi Math ೦/46. Digitized by eGangotri 
K py ಜು 
ಭ್ರ 


ಇ’ ಮ ಕಹಾಮ ಅಚ. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾ ಧ್ನ್ಮಾಯ ೨೨ ) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸುಷಮೋರೋರ್ವಾ ಗಿರೋರೂದ್ಧ 4೯೦ ನ ಚ್ಛ ತಿ ಬಲಾಶಕಾಃ । 
ಜಂಬೂಮೂಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಷ್ಟರಾನರ್ತಕಾಡಯಃ ॥ ೨೬॥ 


! 


ಇತ್ಕು ಫ್ರೇಷು ಗಿರೀಂದ್ರೇಷು ಯಸ್ಕೋಪರಿ ಭವೇ ತೇ 


ಮನ್ನೋರುಚಿರ್ನಿನಾಸಾಯ ತಮಾಚಕ್ಷ ಎಡ್ರುತಂ ಹಿ ಹಿ ಮೊ 1 ೨೭ ॥ 


ವಿ 


ಸ್ಪೇಚ್ಛಾವಿಹಾಕ್ಕಿಸ್ತನ ಕೌತುಕಾನಿ 
ಸುವರ್ಣಸಕ್ಸಾ ನಿಲವೃಂಪನೃಂಖ್ಯೆಃ 
ಶಜ್ದೊ (ತ್ರೆ ಂಗ್ಗೆ ಜ್‌ ಸ್ತ ಸ್ತೈ 

ರಾಗ್‌ ಕ ಗಿರ್‌ ಹಿಷೋಲ್ಲೆೇ 1 ೨೮ ॥ 


ಸಲ 


ಸಿಷ್ಲಾಂಗನಾಸ್ತೇ ರಜಿತಾಸನಾಭುವ- 

ಮಿಚ್ಛಂತಿ ಚೈನೋಪಶಹೃತೆಂ ಸಕೌತುಕಂ 

ಸ್ಟೇಚ್ಛಾನಿಹಾರೇ ಮಣಿಕುಟ್ಟಿವೇ ಗಿರ್‌ 

ಕುರ್ವಂತಿ ಜೇಷ್ಯಂತಿ ಫಲಾದಿದಾನಕ್ಕಃ ॥ ೨೯॥ 


ಹಿ 


ಆ SES SN EES ಎ ತಾಚಾ 

೨೬. ಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತರ ಆವರ್ತಕಗಳೆಂ್ಬಬ ಮಸಾಮೇಫಗಳೂ 
ಸಹ ಜಂಬೂಮೂಲನೆಂಬ ತಪ್ಪಲುಪ್ರ ದೇಶಷನರೆಗೇ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅದರಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರವ್ರ. 


"೨೭. ಎಲೌ ಸತ್ಕಿ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಜಿಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲ್ಭಾಗವು ವಾಸಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೮. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾನಸಸರಸ್ಸಿನ ಹಂಸಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ. 
ಸುವರ್ಣದ ರೆಕ್ಕೈಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತವೆ. ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನಾ ದಂದಗೊಳಿಸುವುವು. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀನು 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಹಾರವನ್ನು SE 


೨೯. ಎಲ್‌ ದೇವಿ, ಸಿದ್ದ ಸುಂದರಿಯರು ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಆ ಆಸನವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಸಲುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಮಣಿಮಯವಾದ ಸ್ರ ತೀ ಶ್ರವುಳ ಆ ಹಿಮಾಲ 


ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ PORT. 
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ಫಣೇರದ್ರಕನ್ಯಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾಶ್ಚೆ 
ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾಶ್ಮ ತುರಂಗಮುಖ್ಯಾಃ । 

ಸರ್ವಾಸ್ತು ತಾಸ್ತೇ ಸತತಂ ಸಹಾಯತಾಂ 
ಸಮಾಚರಿಷ್ಯಂತ್ಯನುಮೋದನಿಭ್ರಮೈಃ I ೩೦॥ 
ರೂಪಂ ತದೇವಮತುಲಂ ವದನಂ ಸುಚಾರು 

ವೃಷ್ಟಾಂಗನಾ ನಿಜವಪುರ್ನಿಜಕಾಂತಿಸಹ್ಯಂ । 

ಹೇಲಾ ನಿಜೇ ನಪುಷಿ ರೂಪಗಣೇಷು ನಿತ್ಯಂ 

ಕರ್ತಾರ ಇತ್ಯನಿಮಿಷೇಶ್ಸಣ ಚಾರುರೂಪಾಃ I ೩೧॥ 
ಯಾ ಮೇನಕಾ ಸರ್ವತರಾಜಜಾಯಾ 

ರೂಪೈರ್ಗುಣ್ಕೆ ಖ್ಯಾತವತೀ ತ್ರಿಲೋಕೇ | 

ಸಾ ಚಾಪಿ ತೇ ತತ್ರ ಮುನೋತನುಮೋದಂ 

ನಿತ್ಯಂ ಕರಿಸ್ಯತ್ಯನುನಾಥನಾದ್ಯೈಃ I ೩೨॥ 
ಪುರಂಹಿ ವರ್ಗೈರ್ಗಿರಿರಾಜವಂದ್ಯೆ 


8” 
ಪ್ರೀತಿಂ ವಿಚಿನ್ವದ್ಧಿರುವಾರರೂಪಾ | 
ಶಿಕ್ಸಾ ಸದಾ ತೇ ಖಲು ಕೋಚಿತಾಪಿ 


ಕಾರ್ಯಾಂನ್ವಹಂ ಪ್ರೀತಿಯುತಾ ಗುಣಾದ್ಯೆೈಃ 1 ೩೩॥ 


೩೦. ನಾಗರಾಜಕನೈಯರು, ಗಿರಿಕನ್ಯೆಯರು, ನಾಗಕನ್ಯೆಯರು, ತುರಂಗಮುಖಿ ' 
ಯರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಸಹಾಯರಾಗುವರು. 
| ೩೧. ದೇವಸುಂದರಿಯರು ನಿನ್ನೆ ಅಸದೃಶವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ, ಸುಂದರ 
ಮುಖವನ್ನೂ, ಮನೋಹರಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ರೂಸ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯಾ 
ದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವುಳ್ಳವರಾಗುವರು. 

೩೨. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯೂ ಇರ 
ವಳು. ಅವಳು ರೂಪ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪೃಸಿದ್ದಳಾಗಿರುವಳು. 
ಆ ಮೇನಕಯೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಒದನಿಸಿಕೆಔಿಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವಳು. 


೩೩. ಮತ್ತು ಆ ಮೇನಕೆಯ, ಪರ್ವತರಾಜನು ವಾಸಮಾಡುವಂತಹ 
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ಬಿನ ಹಾ ಎಂಡ ಹತಾ ಇ. ಮಬ 


ಹ ನ 
Ed a 


ಮಾಗು ಅನಾ ದಾವಾದ ಮಾನಮುಯಾವದಾನ ಮಾದ 
i A ತ. ಇಡಾ ಹಾ. - 


| 
ಇ 
| "| 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ವಿಚಿತ್ರ 4 ಕೋಳಕಿಲಾಲಾಸನೋದೈಃ 1 ಕುಂಜಗಣಾವೃತಂ | 
ಸದಾವಸಂತಪ್ರಭವಂ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಕಿಂ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೩೪॥ 


ನಾನಾಬಹುಜಲಾಪೂರ್ಜಸರಶ್ಶ್ರಿ ೀತಸಮಾವೃ ತಂ | 
ಪದಿ ೃನೀಶತಶೋಯಂಕ್ತ ಕೈಮಚಲೇಂದ್ರಂ ಜ್‌ Nal 


ಸರ್ವಕಾಮಶಪ್ರದೈರ್ವ್ಯಕ್ಸೈಶ್ಯಾವ್ವಲೈಃ ಕಲ್ಪಸಂಜ್ಯಕೈಃ 
ಸಕ್ಸಣಂ ಪಶ್ಯ ಕುಸುಮಾನ್ಯಥಾಶ್ವ ಕರಿಗೋವುಜೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಪ್ರಶಾಂತಶ್ವಾ ಸದಗಣಂ ಮುನಿಭಿರ್ಯತಿಭಿವೃ ೯ತಂ। 
ದೇವಾಲಯೇ ಮಹಾಮಾಯೇ ನಾನಾಮೃ ಗಣೆ ಕೈರ್ಯುತಂ | ೩೭ ॥. 


ಸ್ಪಟಿಕಸ್ವ ರ್ಣವಪ್ರಾ ದ್ಯೈ ರಾಜಶೈ ಶ್ತ ನಿರಾಜಿತಂ । 
ಸೊನನಾದಿಸಕೋರಂಗೆ ರಭಿತೆಃ RE] ॥ ೩೮ ॥ 





೩೪. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಪಾದ 


ಧ್ರುನಿಯುಳ್ಳ ದುದೂ ಮನೆ ನೋಹರವಾದ ಲತಾಗೃಹಗಳುಳ್ಳ ದೂ ಆದಂತಹೆ' ಮತ್ತು 


ವಸಂತಖುತುವಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾ ನವೂ ಆದ ಹಮಾರಯತ್ಛೈ ಹೆ ಗಿ ವಾಸಮಾಡಲ' 
ಪೇಕ್ತಿಸುವೆಯಾ? 

೩೫. ಆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಶೀತಲ 
ವಾದ ಸರಸ್ಸುಗಳಿವೆ. ಆ ಸರಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಗಳು ಬಹುವಾಗಿವೆ. 
ಇಂತಹ ಸರ್ವಶರಾಜವಾದ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು "ನಾಸಕ್ಟಾಗಿ ನೇ ಫ್ಲೆಸುನಿಯಾ 9) 


೩೬-೩೮. ಎಲೌ ದೇವಿ, ಹಿವಣಲಯವು ನಿನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಮೇರುಪರ್ವತೆನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ತಗಳಿರುವುವು. ಶೀತಲವಾದ ಹೆಸರುಹೆಚ್ಚನೆಯದಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿರುವುವು. 
ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಸದಾ ಅರಳಿರುವುವು. ದೇವಾಲಯ ಮತ್ತು ಅಬ್ರರುಃ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ವಾಸ ಸಮಾಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಲಿ ಸಿಂಹ ಆನಿ 
ಜಾ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳು ತಮ್ಮ ವೈರವನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತವಾಗಿರುವುವು. ' 
ಸಾಧುವಾದೆ ಹರಿಣ ಮುಂತಾದ ಮ ವು ಸ್ಪಧಿಕಮಯ ವಾದ ಮತ್ತು 
ಸುವರ್ಣರಜತೆಮಯೆಗಳಾದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರ ಯ ಮಾನಸಸರಸ್ಸಿ ರಂತೆ 
ಪವಿತ್ರವೂ ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಸರಸ್ಸುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬ ಹುವಾಗಿ ಇರುವುವು. 
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ತಟ K pa 


Kuo A 


ಏಿರಣ್ಮ ಯೈ ರತ್ನ ಮಾಲೈಃ ಸಂಕ ಡೆ ಮುಸು" ಲೈನ ಎತಂ್‌ 
ಶಿಶುಮಾರೈಸೆ ಸೆ ಸಧಾ ಸಂಖ್ಯೆ! ಫಚ ಸಷ ರ್ಪ್ಷುಕ ಕೆರೈಃ ಕರೈಃ Warn 


ನಿಷೇವಿತಂ ಮಂಜುಲೈಕ್ಯೆ ಶ್ಲ ತಥಾ ನೀಲೋತ್ಪೆಲಾದಿಭಿಃ । 


7 


ದೇವೇಶಿ ತಸ್ಮಾನ್ನುಕ್ರೈಕ್ತ ಸರ್ನಗಂಭ್ಯೈಶ್ನ ಕುಂಕುಮ ॥ Vo 

ಸದ್ಗಂಧಜಲೈಃ ಶುಚ್ಛುರಾಪೂರ್ಣ್ಯಃ ೯ ಸಸಂ! 

ಲ 0 

ಶಾದ್ವಲೈಸ್ತರುಣೈಸ್ತುಂಗೈಸ್ತಿ ಗು (ರಸ್ಸೈ $ರುಪಶೋಭಿತಂ £ 1 ೪೧ I 
ನೃತ್ಯದ್ಧಿ ದ್ಬಿರಿವ ಶಾಖೋಟ್ಭೈರ್ವರ್ಜಯಂತಂ ಸ್ಟ ಸೃಸಂಭವಂ | 
ಕಾಮಜೇನ್ನೆ ಸ್ಪಾ ರಸೈಶ್ಚ ಮತ್ತಚಕ್ತಾ ್ರಾಂಗತೋಭಿಶೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಮಧುರಾರಾನಿಭಿರ್ಮೋದಕಾರಿಭಿರ್ಭ್ರ್ಯಮರಾದಿಫಿಃ | 
ಶಬ್ದಾಯಮಾನಂ ಚ ಮುದಾ ಕಾನೋದ್ದೀಪನಕಾರಕಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ವಾಸವಸ್ಯ ಕುಬೇರಸ್ಕ ಯಮಸ್ಯ ನರುಣಸ್ಕ ಚ । | 
ಅಗ್ನೇ೩ ಕೋಣಪರಾಜಸ್ಯ ಮಾರುತಸ್ಯ ಪರಸ್ಕ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 





೩೯:೪೧: ಆ ಸರಸು ಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಅನೇಕ ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳೂ 
ಮೊಗ್ಗುಗಳೂ ಇರುವುವು. ಕೆಂಪುವಿ ಬಾನು, ಅಮೆ, ಮೊಸಳೆ ಚಿಪ್ಪು ಮುಂತಾದ: 
ವುಗಳಿರುವುವು. ಸುಂದರವಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿರುವುವು. ಅದರ ತೀರಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಗೈರಿಕಧಾತುಗಳೂ ಚಂದನ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳೂ`ಇರುವುವು. ನಿರ್ಮಲವೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳದುದೂ ಆದ ಗಿರಿನವಿಗಳನ 
ಹರಿಯುತ್ತಲಿರುವುವು. ಹಸುರಾದ ಹಚ್ಚನೆಯ ಹುಲ್ಲುಪ್ರ ಡೀಕಗಳಿರುವುವು.. 

೪೨-೪೩. ಎತ್ತೆರವಾದ ಆಲದಮರಗಳು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಶೃಂಗಾರಮಯವಾದಂತಹ ಕಕೆವಾಕ ದೆಂಪತಿ 
ಗಳೂ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ:ತೋಷವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವುವು. ಹೀಗೆ ಆ ಶೈಲನು ಕಾಮನಿಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತಹು 
ದಾಗಿದ್ದು ಶೃಂಗಾರಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಅ RS 

೪೪-೪೫. ಮತ್ತು ಆ ಮೇರುಪರ್ವತಶಿಖರ 


ದಲಿ ಇಂ! 
ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ನಿಖುರುತಿ ಈಶಾನ, ಎಂಬ ಅಸ್ಚದಿಕ 


ದ್ರ ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, ವರುಣ, 
ತಾಲಕರ 'ಭನನಗಳಿರುವುವು- 


x 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾ ಯಂ ಫಸ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸುರೀಭಿಕ್ಕೋಭಿಶಿಖರಂ ನೇರೋರುಚ್ಚೈಸ್ಸುರಾಲಯಂ | 


SS 1 ೪೫ ॥ 


೬೦ ತ ನಿಚ್ಛಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರ್ವಶಾನಾಂಹಿ ಭೂಭೃಶಾಂ | 


ಸಾರಭೂತೇ ಮಹಾರಮೈ ( ಸಂದಿಹರ್ತುಂ ಮಾಗಿರ್‌ 1 ೪೬ ॥ 


ತತ್ರ ದೇನೀ ಸಖಿಯುತಾ ಸಾಸ್ಗೆ ರೋಗಣಮಂಡಿ ಡಿತಾ। 


ಚ 0 ಫರಿಷ್ನತಿ ಶಜೀ ತವ ಯೋಗ್ಯಾ ೧ ಸಹಾಯತಾಂ `॥ ೪೩ ॥ 
ಲಿ ಐ 

ಅಥವಾ ಮನು ಕೈಲಾಸೇ ಸರ್ವತೇಂದ್ರೇ ಸದಾಶ್ರಯೇ 

ಸ್ಸಾ ನಮಿಚ್ಛಸಿ ನಿಶ್ರೇಶಪುರೀಪರಿನಿರಾಜಿತೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ತಮ್ಮ 


ಗಂಗಾಜಲೌಘಸೃಯತೀ ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರಸಮಪ್ರೆಭೇ | 
ಡರೀಷು ಸಾನುಷು ಸಡಾ ಬ್ರಹ್ಮತನ್ಯಾಭ್ಯದೀರಿತೇ ॥1೪೯1 
ನಾನಾಮೃಗಗಹಣೈರ್ಯುಸ್ತೇ ಪದ್ಮಾಕೆರಶತಾವೃತೇ | 


ಸರ್ವೆರ್ಗುಣೆಶ ಸದತ್ಮುಸುಮೇರೋರಪಿ ಸುಂದರಿ !(೫೦॥ 
ಲ ಲೆ ಇ ವೆ 


ಖರದಲಿ ಸ್ಪರ್ಗವು ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ರಂಭೆ, ಶಚೀದೇನಿ ಮೊದ ಲಾದ 


[ua] 


೪೬. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ಹೀಗೆ ಸಕಲಸರ್ವತಗಳ ಕ 
ಬ ೯2 ಹ (2 
ಹರವಾದ ಮಹಾಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕೆಯುಂಬೀ? 


0ನ 
(ಆ 
A 
1. ©) 
6 
CL 
LL 
GL 
ಕ್‌ 
೭ 
ಕ್ಯ 
2೬ 
ಬ್ಗ 


೪೭, ಆ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಅಸ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ನಿ ಹಾರಕ ಸ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 

ಅಲ, ಅಥವಾ ಸತು )ರುಷರಿಗೆ ಆವಾಸವೂ ಪನ :ತೋತ್ತಮ ುವೂ ಆದ ನನ್ನ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಶೃಲಾಸದೆ ೨ ವ ವಾಸಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ ? ಆನರ್ವ ತದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಲಕಾನಗರನು ಇರುವುದು. | ಟಾ 

೪೯-೫೦. ಆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತ 
ಲಿರುವುದು. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ಆ ರಜತಗಿರಿಯ ಗುಹೆ ಮತು 


ಳೆ ಎದಿ 
ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ಯೆಯರು ಇರುವರು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾಧುಮೃ ಗ 


ಗಳಿರುವುವು. ಮನೋಹರವಾದ ಸರೋವರಗಳಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಅ ಕೈಲಾಸವು ಮೇರುಪರ್ವತನನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿರುವುದು. 
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ಶಿವೃಘುರಾಾಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸ್ಪಾ ನೇಷ್ಟೇಕತೇಷು ಯತ್ರಾಪಿ ತನಾಂತಃಕರಣೇ ಸ ಸ್ಪೃಹಾ 





| ದ್ರುತಂ ಮೇ ಜೂ! ವಾಸಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ತತ್ರ ತೇ ॥ ೫೦ 
; ॥ ಬ್ರಹೆ ಹ್ಕೀವಾಜೆ | 
ಇತೀರಿತೇ ಶಂಕೆರೇಣ ತದಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀೇ ಶನೈಃ 1. 
ಇದನಾಹ ಮಹಾದೇವಂ ಲಕ್ಷಣಂ ೦ ಸ್ವಪ್ರೆಕಾಶೆನಂ 1೫೨॥ 
| || ಸತ್ಯು ನಾಚ ॥ 
ಹಿಮಾದ್ರಾನೇನ ನಸತುಮಹನಿಚ್ಛೇ ತ್ವ ತಯಾಸಹ! ಏ 
ನ ಜಿರಾತ್ಸು ರು ಸಂವಾಸಂ ತಸಿ ನ್ನ €ವ I ೫೩ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅಥ ತದ್ದಾಕ್ಕಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಹರಃ ಸರಮನೋಹಿತಃ | | 
ಹಿಮಾದ್ರಿ 00 ತುಂಗಂ ದಾಕಾ ಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ಯಯಾ ॥ ೫೪ ॥ . 
ಸಿದ್ಧಾಂಗನಾಗಣಯುತನಮಗಮ್ಯಂ ಚೈವ ಸಕ್ಷಿಭಿಃ | 
ಅಗಮಚ್ಛಿಖರಂ ರಮ್ಮಂ ಸರಸೀವನರಾಜಿತಂ I ೫೫ ॥ 
೫೧ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ ನಿ ನ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಇಷ್ಟವಾಗಿ 


ತೋರುವುಡೋ ಅದನ್ನು ಸ ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಾಸ ಸಕ್ಪಾಗಿ ಗೃಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವೆನು,ಎಂದನು. 

೫೨-೫೩. ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು 
ಹೇಳಲು ಹ ಆಗ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗು ಮ ್ರದುಮಧುರವಾದ ಸ್ತ್ರ ರ 
ದಿಂದ ಓ ಶಂಕರ, ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸ ರ ಆ ಮ್‌ 
ಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಗ್ರತೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು ಎಂದಳು. 

೫೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಲು ಶಂಕರನು 
ತುಂಬಾ: ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆವಳೊಡನೆ ಎತ್ತರವಾದ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 

೫೫-೫೬. ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ ಸ ಸುಂದರಿಯರು ನಿಹಿರಿಸುವರು. ಸುಂದರವಾದ 
ಪಕ್ತೆಗಳಿರುವುನು. ಭ್‌ ವನಗಳಿರುತ್ರವು. ನದ್ಮ್ಮ ಮತ್ತು ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸರೋವರಗಳಿರುವುವು. ರತ್ನ ಮಯವಾಗಿರುವ ಅದರ ಶಿಖರಗಳು ವಿಚಿತ್ರ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿವಪುರಾಣ 


ನಿಜಿತ್ರರೂಪೈಃ ಕೆಮಲೈ? ಶಿಖರಂ ರತ್ನ ಕರ್ಬುರಂ | 


ಸನಾಲಾರ್ಕೆಸವದೃಶಂ ಶಂಭುರಾಸಸಾದ ಸತೀಸಖಃ ॥೫೬॥ 
ಸ್ಪಟಿಕಾಭ್ರಮಯೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಾದ್ವಲದ್ರುಮರಾಜಿತೇ 
ನಿಚಿತ್ರಪುಷ್ಟಾನಲಿಭಿಸ್ಸರಸೀಭಿಶ್ಚ ಸಂಯುಶೇ 1 ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಪ್ರಲ್ಲತರು ಶಾಖಾಗ್ರಂ ಗುಂಜಪಷ್ಟು್ರಮುರಸೇನಿತಂ | 


ಪಂಕೇರುಪೈಃ ಪ್ರಪುತ್ಸಿ ಶ್ಲ ನೀಲೋತ್ಸಲಚಯೈಸ್ತಥಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶೋಭಿತಂ ತಕ್ರೆವಾಕಾದ್ಯೈ ಕಾದಂಬೈ ರ್ಶಂಸಶಂಕುಭಿಃ । . 
ಪ್ರಮತ್ತಸಾರಸೈಃ ಕ್ರೌಂಚೈ ರ್ನೀಲಸ್ವ ಥಿ ಶ್ಲ ಶಬ್ಬಿತೈಃ ೫೯ ॥ 


ಪುಂಸ್ಕೋಕಲಾನಾ 90 ನಿನದೆ ರ್ಮಧುರೈ ರ್ಗಣಸೇನಿತೈಃ 
ತುರಂಗವದನೈಸ್ಸಿದ್ದೈ ರ್ನ ಶೋಭಿಕ್ಚ 'ಗುಚ್ಛಕೆ ಫೆ ॥ ೬೦ ॥ 


ತ ದ ಶಶ ಾಾ್ರ್ಮ್ಣಶ್ರ ೨ ಭಭ್ರ್ರ ಂಉ್ವರ್ವಾಾರರ್ತರಾ ತರ ಚ್ಚೈಾೊ 


ವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುನವು. ಇಂತಹ ಹಿಮಾಲ ಯಸ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಸತೀಡೇವಿಯೊಡನೆ 
ಹೋದನು. 


೫೭-೫೯. ಅ ಶೈಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ ನ್ರವಾದ ಮೇಘಗಳು ರಾರಾಜಿ 


ಸುವುವು. ಹಸುರಾದ ಹಚ್ಚನೆಯ ಹುಲ್ಲುಕ ನೀಕವೂ ನಿಬಿಡವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರ 


೧೧ 


(ಪಃ 


ಇತ 


ಗಳೂ ಇರುವುವು. ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುಸ್ಸ ಗಳುಳ್ಳ ' NER 
ಅಲ್ಲಿನ: ಮರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಹೂವುಗಳು ಅರಳಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ದುಂಬಿಗಳು 
ಮುಕಿ ಮಂಕರಿಸ ನತ ತ್ರಲಿದ್ದುವು. ಆಗತಾನೇ ಅರಳಿದ ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳು ಅಲಿರುವುವು. ಚಕ್ರವಾಕ, ಹಂಸ್ಕ ಸಾರಸ್ಮ ಬಕ, ನವಿಲು 
ಸ್‌ ಸುಂದರಸಕ್ರಿಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ ನಿಗ್ಗೆ ಸಯ್ಯುತ್ತಿರುವುವು. 


೬೦-೬೩. ಮತ್ತು ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವುವು- 
ಪರ್ನ್ವತಗಣಗಳ್ಳು, ಆತಂತ, ಸಿದ ರು, ವಿದ್ಯಾಧರಿಯರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಅಸ್ಸ 


೧೮ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನಿದ್ಯಾಧರೀಭಿರ್ದೇನೀಭಿಃ ಕನ್ನರೀಭಿರ್ನಿಹಾರಿತಂ | 
ಸುರಂದ್ರೀಭಿಃ ಪಾರ್ವತೀಭಿಃ ಕನ್ಯಾಭಿರಭಿಸಂಗತಂ ॥ ೬೧॥ 


ನಿಸಂಚೀತಾಂತ್ರಿಕಾನುತ್ತಮೃದಂಗಪಟಿಹಸ್ವನೈಃ । 
ನೃತ್ಯದ್ಧಿರಸ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಕೌತುಕೋತ್ಸೈೈಶ್ಟೆ ಶೋಭಿತಂ 1 ೬೨ ॥ 


ದೇನಿಕಾಭಿರ್ದೀರ್ಥಿಕಾಭಿರ್ಗಂಧಿಭಿಸ್ಸುಸಮಾವೃತಂ 
ಪ್ರಪುಲ್ಲಕುಸುಮೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಸುಕುಂಜೈರುಪಶೋಭಿತಂ ' 1 ೬೩ ॥ 


ಶೈಲರಾಜಸುರಾಭ್ಯರ್ಣೇ ಶಿಖರೇ ವೃಷಭಧ್ವ ಜಃ । 


ಸಹ ಸತ್ಯಾ ಚಿರಂ ಕೇಮೇ ಏನಂ ಭೂತೇಷು ಶೋಭನಂ | ೬೪ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಹ್ವರ್ಗಸಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ದಿನ್ಯಮಾನೇನ ಶಂಕರಃ | 
ದಶನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೇನೇ ಸತ್ಯಾ ಸನುಂ ಮುದಾ » 1 ೬೫ ॥ 





ನ ದ್‌್‌ 9 pe 
ಸೆ ಕವಾಬತ್ತತಸ್ಸ್ಯಾ ನಾಡನ್ಯದ್ಯಾತಿ ಸ್ಮಲಂ ಹರಃ । 
ಇ 


ಣಿ i 
ವಾಜಿನ್ನೇರುಶಿಖರಂ ದೇನೀದೇನವೃತಂ ಸದಾ 1೬೬ / 


ಆ 








ನ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿ ಜೆ ಪೆ 
ಹೀರು ರನ್ನರಿಯೆರು ಮತ್ತು ಆ ಪರ್ವತದ ಸುಮಂಗಲೆಯರು, 
ಇವಿ ೨ ದಾದ] 
ಕನ್ಯ ) ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿ ನೀಣೆ, ವಾದ್ಯ, ಮೃದಂಗ, 
ನ ಕಾ © ಜಿ 
ಸಟಿಹ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳೂಡನೆ ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಿತ್ಯವೂ ನರ್ತನಮಾಡುವರು. 
ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಅನೇಕ ಲತಾಗೃಹಗಳಿರುವುವು. ನಿರ್ಮಲ 
ತ್ಮಾ ಇದ ಮೆ ಕ್ಯ ಳ್‌ < $ 
ವಂ ಸಣ್ಣ ಕೂಳಗಳೂ ದೊಡ್ಡೆ ಸರೋನರಗಳೂ ಆಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. 

| 
ನ ಚ ತತ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹಿಮವಂತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಗಬುಲಐವಾಗಿ ಇರುವ ಒಂದು ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಬಹು 
ಕಾಲ ವಿಪರಿಸಿದನು. 


ಬ ತಳ್ಳ ೨ 
ಮ ಸ್ವರ್ಗದಂತೆ ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಸತೀದೇನಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. 
೬೬, ಅವನು ಎಂಐ. ೨ು ಗ 
ಜ್‌ ಬಜ ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಕೆ ತಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಒಮ್ಮೆ 
(ಯತೆಗಿಳ ು ಸ್ರೀಯರು ವಾಸಮಾಡುವ ಮೇರುಸರ್ನ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ 
"ಬರುವನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಾ ತಘೋದ್ಯಾನನನಾನಿ ವಸುಧಾತಲಂ | 
ಗತ್ವಾ ಗತ್ಪಾಪುನಸ್ತತ್ರಾಭ್ಯೇತ್ಯ ರೇಮೇ ಸತೀಸುಖಂ NEN 
೯ 


ಸ ದಿನಾರಾಶ್ರೌ ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ತಪಸ್ಸನುಂ | 


ಸತ್ಯಾಂ ಹಿ ಮನಸಾ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೀತಿಮೇನ ಚಕಾರ ಹ 1 ೬೮ ॥ 


ಏನಂ ಮುಹಾದೇನಮುಖಂ ಸತ್ಯಪಠ್ಯತ್ಸ ಸರ್ವದಾ | 
ಮಹಾದೇಸಪೋತನಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸದಾದ್ರಾಸ್ಷೀತ್ಸೆತೀಮುಖಂ ॥ ೬೯ ॥ 
ಏವನ:ನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಸರ್ಗಾದನುರಾಗಮಹೀರುಹಂ | 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸತುಃ ಕಾಲೀಶಿನೌ ಭಾಮನಾಂಬುಸೇಚನೈಃ ॥೭೦॥ 


ಇಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಶಿವಾಶಿನನಿವಾಹವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ದ್ವಾನಿಂಶೋಇಢ್ಯಾಯಃ 


—————- 





೬೭. ದ್ವೀಪಗಳು, ಅನೇಕ ಉದ್ಯಾನವನಗಳು ಮತ್ತು ಉಸವನಗಳು ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಗಾಗ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಸತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿ ಉತ್ತಮಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೮.  ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಹಗಲೂ ಸಹ ಸತೀದೇನಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅನುರಾಗ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 

೬೯. ಅದರಂತೆ ಸತೀಜೇವಿಯು ಸರ್ವದಾ ಮಹಾದೇವನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ರಮಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಮಹಾದೇನನೂ 
ಸಹ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆ ಸಶೀದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಿದನು. ಎಂದರೆ ಸತೀದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿನ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸತಿಯ ಮುಖವೇ ಕಾಣುವಂತಿದ್ದಿತು. 

೭೦. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯೂ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಪರಸ್ಪರಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಅನುರಾಗನೆಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಶೃಂಗಾರಭಾವಗಳೆಂಬ ಜಲವ 
ನ್ನೆಕೆದು ಬೆಳೆಸಿದರು. | 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ 

ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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NS Regn)” 


|| ಶ್ರೀಃ || 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಸಪುರಾ ಹೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಜೇ 


ತ್ರಯೋನಿಂತೋ* ಧ್ಯಾಯಃ 





I ಬ್ರಹೊ ಹೋವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಹಾರಂ ವೈ ಶಂಕರೇಣ ಚ ಸಾ ಸತೀ | 
ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸಾ ಭವಚ್ಚಾ ನ ನಿರಾಗಾ ಸಮಜಾಯತ WH © 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಿನಸೇ ದೇನೀ ಸತೀ ರಹಸಿ ಸಂಗತಾ | 
ಶಿವಂಪ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸದ್ಭ್ತ್ರೋ ನ್ಯಸ್ಕ್ಯೋಚ್ಹೈಃ ಸು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೨॥ 
EST ೫3 
'ಇಸ್ಟೆತ್ತನೂರನೆಯ ಅಧಾ ಯನು. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : :-ಎಎಲ್ಛೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಶಂಕರನೊಡನೆ ತುಂಬಾ 


ರಮಿಸಿ ಜ್‌ ತೃಪ್ತಳಾದಳು ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಸುಖದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಕಮ್ಮಿ ಯಾಯಿತು. ಸ 


ಗ: ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುದಿನ ಸತೀದೇವಿಯು ತ್‌ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಿಮುಖ 
ದಿಂದಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸ್ತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿಥೀತ 
ಳಾಗಿ ಥಿಂತ್ಕು : 
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 ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಸುಪ ಕ್ರಸನ್ನಂ ಪ್ರ ಸ ಭುಂ ನತ ಶ್ವಾ ನಾ ಕೃತನೆಯಾ ಸತೀ | 
ಉವಾಚ ಪ ಕ್ರಾ ನಿನ ಜ್‌ ತತಃ ll ೩॥ 
( ಸತ್ಯು ನಾತ ॥ 


'ದೇವದೇನ ಮಹಾದೇವ ಕೆರುಣಾಸಾಗರ ಷ ನ್ರಭೋ | 


ದೀನೋದ್ಧರ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ಟೃ ಪಾಂ ಜು ಮನೋಹರಿ . 1೪॥ 
ತ್ವಂ ಪುರಃ ಪುರುಷಸ್ಸ್ಯಾನಿಾ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮಃ ಸರಃ | 

ನಿರ್ಗುಣಸ್ಸಗುಣಸ್ಸಾ ಸ್ನ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಮಹಾಸ್ರಭುಃ !೫॥ 
ಧನ್ಯಾಹಂ ಶೇ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಜಾತಾ ಕಾಮಿನೀ ಸುವಿಹಾರಿಣೇ । 

ದ್‌ ಡಿ ಸ್ಟ್‌ ವಿ ಜನ ( 

ಜಾತಸ್ತ್ವಂ ಮೇ ಪತಿಸ್ಸ್ಯಾಮಿನ್ಸಕ್ತಿನಾತ್ಸಲ್ಯತೋ ಹರ | ೬॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಬ ಬಹುಸಮಾ ನಾಥ ನಿಹಾರಃ ಪರಮಸ್ತ್ವಯಾ | 

ಸಂತುಷ್ಟಾಹಂ ೦ ಮಹೇಶಾನ ನಿವೃ ತ್ರ್ರಂ ತೇ ಮನಸ್ತ ತಃ | 





೨. ಸತೀದೇನಿಯು ಹೇಳಿದಳು :_-ಓ ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ದೇವ 
ದೇವನು, ಜಗದೊಡೆಯನು, ದೀನರನ್ನು ಉದ್ಗರಿಸುವವನು, ಮಹಾಖಯೋಗಿಯ್ಯ 
ಕರುಣಾಮಯನ್ಮು ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. 


೪-೫. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಸರಮಪುರುಸನು, ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತ ನೋರೂಸನವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನು, "ನಿರ್ಗುಣನು. ಆದರೂ ವಾಜ್‌ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸಗುಣ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿ ತಿ.ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಈಶ ರನು” ಜಗತ್ತಿನ 

ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವ ಇಂ ಇಲ್ಲದವನು, 


ಮಹಾಪ್ರಭುವ್ರು. 


ಪತಿಯಾಗಿ ಸಡೆದು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಹರಿಸುವ ನಾರು 
ತುಂಬಾ ಧನ್ಯಳು. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ ಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. | 

೭. ಹಿ ಪ್ರಾಣನಾಥ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಯಥೇಚ್ಛಯ ಯಾಗಿ 
ಸಿ ಸೆಂತುಷ್ಯ ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಾಮಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ತೃಸ್ತವಾಗಿ 
ತಿರುಗಿರು ಇ 





ಅ ಾ UE EAN SNE ಕ್ಷ ಲ ಟ್‌ ಫೋ et ಅಚ** 








ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುದ ಸಂಹಿತಾ 
ಜ್ಞಾ ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದೇವೇಶ ಪರಂ ತತ್ತ್ವಂ ಸುಖಾವಹಂ | 
ಯಂ ನ ಸಂಸಾರಮಃಖಾದ್ಟೈ ತರೇಜ್ಜೀಪೋ5ಂಜಸಾ ಹರ 1 ೮॥ 
ಯತ್ಸೃತ್ವಾ ನಿಷಯಾ ಜೀವಸ್ಸ ಲಭೇತ್ಸರಮಂ ಸವೆಂ ॥। 
ಸಂಸಾರೀ ನ ಭನೇನ್ನಾಥ ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಕೃಪಾಂ ಕುರು 1೯ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಸೃಚ್ಛತ್ಸ ೬ ಸದ್ಭತ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ಸಾ ಸತೀಮುನೇ। 
ಆದಿಶಕ್ಕಿರ್ಮಹೇಶಾನೀ ಜೀವೋಡದ್ಧಾರಾಯ ಕೇವಲಂ I ೧೦॥ 
ಆಕರ್ಣ ತಚ್ಛಿವಃ ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ವೇಚ್ಛ ಸಿಯೋಪಾತ್ರವಿಗ್ರಹಃ । 
ಅನೋಚತ 4 ರಹುಮಪ್ರೀತಸ್ಥ ತೀಂ ಯೋಗನಿರಕ್ತನೀಃ Il ೧೧॥ 
ಹಾಸ ಅ 
೮. ಓ ದೇವದೇವ, ಯಾವ ವಸು ನವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಜೀವನು ಸಂಸಾರಸಾಗರ 


ವನ್ನು ದಾಟಬಹುದೋ ಆ ಸುಖಸ ರೂಪವಾದ ಪರತ್ತ ಎನನ್ನು ಭಾ ತಿಳಿದುಕೊಳ 
ಲಿಚ್ಛೆ ತಿಸುವೆನು. ತ 


೯. ಯಾವುದನ್ನು ನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದರೆ ಜೀವನು € 
ತಿರುಗಿ ಇವು pS ಇಳೆ ಇಳ ಇಲೆ ಎಲ್ಲಿ 
| ಬು ಆನೋ ಅಂತಹ ಸರತತ್ತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
'ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು ಎಂದಳು. 


G 
lL 
CL 
ನ 
[ಪ್‌ 
ಶ್‌ 
"ಟಿ 


| ೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: “ಎಲಿ ಲ್ಭ ನಾರದ ಹೀಗೆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾದ 
'ಸತೀದೇವಿಯು ತಾನು ತಿಳಿದವಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ಜೀವರನ್ನುದ್ದ ರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನರಮೆಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು 


೧೧. ಲೀಲಾವಿಗ್ರ ಹಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು ಸತೀದೇನಿಯ ಆ ಮಾತ 


ಆ 

ನ 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ವಿರಾಗಿಯೂ ಆದ ಅವನು ಅವಳನ 
ಕುರಿಶ್ಕು 


೩ 
ಶಿ 
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Ave ಗ, 
en ear ಎಸಬ 10 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ ] ಶಿವಪೆರಾಣಂ 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಡಾಕ್ಸಾಯಣಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ನರಂ ತತ್ತ್ವಂ ತೆಹೇವಾನುಶಯಾ ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದ್ಯತಃ I ೧೨॥ 
ಸರತತ್ರ್ತ್ವಂ ನಿಸಾನೀಹಿ ನಿಜ್ಞಾನಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ ,ರಣಂ ಯತ್ರ ನಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಶುದ್ಧಧೀಃ 1 ೧೩॥ 


ಕ ಸಹೋ ಯಸ ದಾಸೋಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸ್ಪಾಕ್ಸಾತ್ಸರಾತ್ಸರಃ ॥೧೪॥ 


೧೨. ನು ಜು ಎಲ್ಲಾ ಜೀವ, ನೀನಂದಂ 


© 
ಲೆ 
೬ 
Cle 
ಓಡ 
ತ್‌ು 
೭ 
"೭ 
ಈ 
ಶ್‌ 
Ll 
3 
> b 
ಕ 
೭ 
val 
A 
GC 
೯ 
CL 
GL 
(೬. ೨ 
0. 
2೬ 
QA 
bod 
(2 
2. 
Dl 
& 
Pa) 
ಡ್ನ 
ಭ್ರ 
tl 
Ko 
du 
ಐ 
ಲ 


೧೩. ಎಲ್‌ ಸರಮೆ ಶ್ವರಿ ಲು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಗುರುಮುಖವಾಗಿ 
ಅವೆ 
ಊ 


ಹ ದ ಹ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕ್ರವಣಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೂಳ್ಳ ಬೀಕು. ಬಳಿಕ ನಾನೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ವಸ್ತುವೆಂದು ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂ ೦ದೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 


೧೪. ಆ ಸರತತ್ವ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವು, ನಾನೇ ಆ 


ಣಾ 
ಸರ್ವೋತ್ಯ ದನ ರಬ್ರಹ್ಮನು ಎಂದು ತಿಳಿಯುನ ಜಾ ್ಲಾನಿಯು ಸ ಎ | 
ನ ಪೆ [4 ಬಲಿಂ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗ ಕಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಪರತತ್ತ್ವವನ್ನು ಓದಿ, ತಿಳಿದು ಡೊಳ್ಳು] ಮು 
ಎಸೆವ 3 KN ಇಸಿ ಕ್‌ pS 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇಕೆ ಇಷ ವೆಂದು ಕೇಳಬಹುದು ಶಾಸ್ರ್ರಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಓವಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಂತಾಗ 
ಲಿಲ. ಮೊದಲು ಶಾಸ: ಧು ಯನವನ್ನು ಗುರುಮುಖವಿಂದ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ | ಗಿ ನಿಮರ್ಶೆಮೂಡಿ ನುನನನಾಡಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡ ಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆ 


ಮಾಡುವ ನಿಷಯವು ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಾನುಭವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ 
ದೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರೆ ಅದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ದ 


ಯಾವುದನ್ನೂ ನಂಬಜೇಶಾಗಿಲ್ಲ. 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತನ್ಮಾತಾ ಮನು ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾ | 
ಅ ಈ ಕೆ ಸಾ ಲ ಕ್‌ 
ಸುಲಭಾ ಮತ್ಸ್ರಸಾದಾದ್ದಿ ನವಧಾ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ! ೧೫ ॥ 


ಭಕ್ತಾ ಜ್ಞಾ ನೇನ ಭೇಜೋಹಿ ತತ ರ್ತುಸ್ಸರ್ವದಾ ಸುಖಂ । 
ನಿಜ್ಞಾನಂ ಸ ಭನತ್ಯೇವ ಸತಿ ಭಕ್ತಿನಿರೋಧಿನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭಕ್ತಾ ್ರ್ಯೂ ಹೀನಸ್ಸ ದಾಹಂ ನ್ಟ ತತ ಶೈ )ಭಾವಾದ್ಗೃ ಹೇಷ್ಟ Ay 
ನೀಚಾನಾಂ ನಾವಂ ಯಾಮಿ ದೇಹಿ ನ ಜಾ I ೧೭ ॥ 


೯ನಿಧಾ ಡೇವಿ ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಮತಾ | 


ಭಾನಿಕೀ ಯಾ ಯಾ ನರಾಸಾ ತ್ವವರಾ ಸ ಸ್ಕ್ರೃ 


ನಾ: 


ಶೆ ೧೫. ಎಲ್‌ ಕಾಳಿ ಪರಬೃಹ್ಮ ನಲಿ ಭಕಿ 2 
ಆ* ಕಾಳ, ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿ ರಿಸಿದಕೆ ಭೋಗಮುಕ್ತಿ 


ಠಾ ೧೮೭ ॥ 


ಅಗನ ಇ 
ಗಳು ಲಭಿಸುವವು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಒಂಭತ್ತು. ನಿಧವಾಗಿರುವದು. ನನ ಪ.ಸಾದ : 
ನ್‌ ದಿಂದ ಆ ಭಕ್ತಿಂ ಯುಂಬಾಗುನದು. | ದ 


4 OE 
55 ೧೬. ಭಕ್ತಯೂ, ಜ್ಞಾನವೂ ಎರಡು ಒಂದೇ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಚ ೦ಬು ಮಡ ಬಾಸ್‌ 
ಮ ನ. ಭಕಿ ನು ಸದಾ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದು 


ಲ್ಕೆ 


ಸಸುರ ಲ ಕ್ಯ 


೧೭. ಎಲ್‌ೌ ದೇನಿ, ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಅಧೀನನು. ಆದಕಾರಣ ನನ್ನಲಿ ಭಕಿ 
ಯುಳ್ಳ ವರು ನೀಚರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಇಳ ಅ 
೧೮. ಮತ್ತು ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರು 
ವುದು. ಸ ಭಾವ ಜನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವ ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದುದು. 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ಭಕ್ತಿಯು ಅನ್ನು ತೇನ ವಲ್ಲ. 
© ೪೧ 
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ಮುಖ 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ನ್ನಿ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನೈಷ್ಮಿಕ್ಯ ನೈಷ್ಮಿ ಕೀಜೇದಾದ್ದಿ ಎವಿಧೇದ್ದಿ ಿನಿಢೇ ಹಿ ತೇ! 


ಸಡ್ಡಿಧಾ ನೈ ಸ್ಯ ಕೀಸ್ಮೆ (ಯಾ ದ್ವಿ ಕೀಯ್ಕೆ ಕನಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೯ ॥ 


೦ 


ನಿಹಿತಾವಿಹಿತಾಬೇವಾತ್ತಾಮನೇಕಾಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ತಯೋರ್ಬಹುವಿಧತ್ವಾಜ್ಹೆ ತತ್ತ್ವಂ ತ್ವನ್ಯತ್ರ ವರ್ಣಿತೆಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಮನಾಮ ಒಪಪ ಎಂ... ತಾಮಸ ತೂ. ಸಮನ ಆಫ 


ತೇ ನನಾಂಗೇ ಉಭೇ ಜೆ ಸಯ ವರ್ಣಿತೇ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಿಯೇ । 
ವರ್ಣಯಾನಮಿ ನವಾಂಗಾನಿ ಹೆ ಪ್ರೇಮತ 3 ಶೃಣು ದಸ್ತಜೇ ॥ ೨೦೧ ॥ 


| 
| 
| 
| ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಚೈವ ಸ್ಮರಣಂ ಸೇವನಂ ತಥಾ। 
| 
| 


ದಾಸ 0 ತಹಾರ್ಚನಂ ದೇವಿ ವಂದನಂ ಮನು ಸರ್ವದಾ | 1 ೨೨ ॥ 
ವ್ರ ಗ 
| ಸಖ್ಯಮಾತ್ಮಾರ್ಹಣಂ ಚೇತಿ ನವಾಂಗಾನಿ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ । 
/ ಉಪಾಂಗಾನಿ ಶಿವೇ ತಸ್ಯಾ ಬಹೂನಿ ಕಥಿತಾನಿ ನೈ ॥ ೨೩ ॥ 


ರಡು ನಿಧವಾಗಿರುವವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನುಸಿ 
ಅನ್ಫಷ್ಠಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿರುವದು. 


೨೧. ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ, ನಿಹಿತಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅನಿಹಿತಭ ಭಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮುನಿಗಳು ' 


ಇ ಪ 


| 
| 
| 
| 
ವರ್ಣಿ ಸಲ್ಪ ಟ್ರರುವದು. 
| 
| 
| 
| 


ಒಂಭತ್ತು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆದರ 
ದಿಂದ ಕೇಳು ; 
ನ ಸ್ಸ ೯ನ, ವಂದನ 
| ಇ ೨೨. ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ಮರಣ, ಸೇವನ, ದಾಸ್ಯ, ಅರ್ಚನ, ವಂದನ, 


ವ 
ಸಖ್ಯ, ಆತ್ಮಾರ್ಸಣೆ ಇವು ಒಂಭತ್ತೂ ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಅಂಗಗಳು. 


೨೩-೨೪. ಎಲ್‌ೌ ಸತಿ, ಭಕ್ತಿಗೆ ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಉಪಾಂಗಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವನು. ಈಗ ಆ ಒಂಭತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೀರಿ ಜೀರೆಯಾಗಿ ಹೇಳು 
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ಷೆ ka Had 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ನವಾಂಗಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ಸೃಥಕ್ಬೃಫಕ್‌ । 
ಮಮ ಭಕ್ತೇರ್ನುನೋ ದತ್ಹಾ ಭುಸ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾನಿ ಚ ॥ ೨೪॥ 


ಕಥಾರ್ದೇನಿತ್ಯ ಸಂಮಾನಂ ಕುರ್ವನ್ಹೆ ೀಹಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ | 


ಸ್ಥಿ ರಾಸನೇನ ತತ್ಸಾನಂ ಯತ್ತಚ್ಛ  ವಣಮುಚ್ಕ ತೇ I ೨೫ ॥ 
ಪ್ರಜು ಸಂಪಶ್ಯ ೯ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮಾಣಿ ವೈ ಮುದು 
ಪ್ರೀತ್ಕೊ ೇಚ್ಹೊ (ಜ್ಞಾ ಬ ತೇಷೂಮೆಃ ತತ್ಯೀರ್ತನಮುಚ್ಯ ಶೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಸಕಂ ದೇವಿ ಮಾಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ನಿತ್ಯ 0 ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 
ಬಜ ಸದಾ ಜೂಡಿ] ಸ ಸ್ಮರಣಂ ತದುದಾಹೃತಂ 1 ೨೭ ॥ 


ಅರುಣೋದಯಮಾರಭ್ಯ ಸೇವಾಕಾಲೇಂಚಿತಾ ಹೃದಾ | 
ನಿರ್ಭಯತ್ವಂ ಸದಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಮರಣಂ ತದುವಾಹೃತಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಾಧ 
ನ ನಗ Re ಮುಕ್ತೆಸಾಧಕಗಳಾದ, ಆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ಲಿರವಾದ 


೨೫. ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದರನಿಟ್ಟು 
ಕೇಳುವದು ಶ್ರವಣವು. | 


9 
aL 
4 
2 
ಇ 
೧ 
ಕ್ಕ 
೧ 
ಜಟ 
೩೫೫ 
ಲ 
ಈ 9 
ಐಂ 
ಆಓ 
edt 
© 
೨ 
€ 
೭೬ 
ತಿ 
ಲ್ಯ 
sk 
(GL 
ಇಓ 
೭ 


೨೭, ಎಲಾ ದೇವಿ, ನಾನು ಸದಾ ಎಲೆ 5 ಡೆಯಫಿಯೂ ಇರುಕೆವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಯಾವ ಸ್‌ ಇಲ್ಲದೇ ಸ್ನ ಿರಿಸುವದು ಸ ಒರಣವು. 


೨೮, ಮತ್ತು ಅರುಣೋದಯ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ದಿನವೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿದ್ದು ನನ್ನ ನ್ನು ಸ್ಮ ಒರಿಸುವದು ಸ ಸೃ ರಣವು. 
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NS 


eam ತತ್ತ ಹಾ. 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸದಾ ಸೇವ್ಯಾನುಕೂಲ್ಯೇನ ಸೇವನಂ ತದ್ಧಿಗೋಗಣೈಃ । 


ಹೃದ ದಯಾನೃತಭೋಗೇನ ಪ್ರಿಯಂ ಪಾಸ್ಯಮುವಾಹೃತಂ ॥ ೨೯॥ 

ಸದಾ ಭೂತ್ಯನುಕೊಲ್ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಮೇ ಪರಾತ್ಮನೇ । 

ಅಸರ್ಣಂ ಹೋಡಕಾನಾಂ ವೈ ಪಾದ್ಯಾದೀನಾಂ ತದರ್ಚನಂ ॥ ೩೦॥ 

ಮಂತ್ರೊ (ಚ್ಹಾ ರೆಣಧ್ಗಾ ,ನಾಭ್ಕಾ ೦ ಮನಸಾ ವಚಸಾ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಯವೆನ್ಸಾ ಂಗೇನ ಭೂಸ ರ್ಶ ತದ್ವೈ ನಂದನಮುಚ್ಕತೇ ॥ ೩೧॥ 

ಮಂಗಲಾಮಂಗಲಂ ಯದ್ಭತ್ನ ರೋತೇ ಗ ಹಿ ಮೋ 

ಸರ್ವಂ ತನ್ಮ ರಾಜ ನಿಶ್ಚಾಸ ಸೇ ಸಖ್ಯಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೩೨ ॥ 

ಕೃತ್ವಾ ದೇಹಾದಿಕಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತ್ಯೈ ಸರ್ನಂ ತದರ್ಪಣಂ! 

ನಿರ್ವಾಹಾಯ ಚ ಶೂನೃತ್ವಂ ಯತ್ತದಾತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣಂ ॥ ೩೩ ॥ 
೨ 


ಬತ್ತ. ASSES SRS 7 ೌಾ್‌ಾಾೌಾಾಸತ7ೌ7 27 ಎ೫7 
೨೯. ಪಂಚಕರ್ಮೇಂದ್ಮಿಯಗಳು, ಸಂಚ ಜ್ಞಾ.ನೀಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಇವು 
ಲಾ ಬ ್‌ಿ ಡಾ 
ಗಳಿಂದೆ ಸದಾ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ. ಅದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಆಸಂಧಾಮ್ಯ ತರಿ 
ರ್‌ ಮ್‌ 
ಸಂತೋಷಪಡುವದೇ ದಾಸ್ಯವೆನಿಸುವದು. ಈ ದಾಸ್ಯವು ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯ 
ಾದುದು. 


೩೦. ಸದಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನಗೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾದ್ಯ ಮೊದ 


ಲಾದ ಸೋಡಶೋಸಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅರ್ಚನವು. 


ಆ 


೩೧. ವಾಕ್ವಿನಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ. 
« ಉರಸಾ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮನಸಾ ವಚಸಾ ತಥಾ । ಪದ್ಬಾ ೦ ಕರಾಭ್ಯಾಂ 
ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಣಾಮೋಇಷ್ಟಾಂಗ ಈರಿತಃ | ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಅಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ವಂದನವು. 


೩೨. ಒಳ್ಳೆ ಕೈಿಯದಾಗಲೀ, ಫೆಡುಕಾಗಲೀ ಯಾವದನ್ನು ಈಶ್ವರನು ನನಗೆ 


'ಮಾಡಿಸುವನೋ "ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಮಂಗಲಕ್ಕಾಗಿಯೇ 


ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಸನಿಡುವದು ಸಖ್ಯವು. 


೩೩. ತನ್ನ ಶರೀರ ಮೊದಲುಗೊಂ ಎಲ್ಲವನ ್ಲಾ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಪಿಸುವದೇ ಆತ್ಮಸಮರ್ನ್ಪಣವು. “= 
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SRE ANT A aT FS ಎ ಹ್‌ Eh NRE Ne EN 








ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


ನನಾಂಗಾನೀತಿ ಮುದ್ಭಕ್ತೀರ್ಥುಕ್ತಿನುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾನಿ ಚ | 
) 


ಮನು ಸಿ ಪ್ರಯಾಣಿ ಚಾತೀವ ಜ ಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಕರಾಣಿ ಚ Il ೩೪ ॥ 


ಉಸಾಂಗಾನಿ ಚ ಮದ್ಭ ಷೆ ಕೇರ್ಬಹೂನಿ ಕಥಿತಾನಿ ವೈ । 
ಬಿಲಾ ದಿಸೇನನಾದೀನಿ ಸಮೂಹ್ಯಾಸಿ ನಿಚಾರತಃ ll ೩೫ ॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗಭಕ್ತಿರ್ಮವಮ ಸರ್ವೋತ್ತಮಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಜ್ಞಾ ನೈ ರಾಗ್ಗ ಜನನೀ ಮುಕ್ತಿ ದಾಸೀ ವಿರಾಜತೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಸಫಲೋತ್ಪ ತಿಸ ್ಸಿರ್ವದಾ ತ ತ್ವತ್ಸ ಮೆಸ್ರಿ ಯಾ । 
ಯಚ್ಚಿತ್ತೆ ಠ್ರೇಸಾಸ್ಸಿ ತಾ ತ್ಯ 0೦ ಜ್‌ ನ್‌ ಮತ್ತಿ ೨೦ಯಃ 1 ೩೭ ॥ 


ಪಂಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಸುಖಾನಹಃ | 
ಮ್‌ 
ಫ್‌ ತ 


ಲೌ ತು ಸುನಿಶೇಷ ॥ ೩೮ ॥ 








೩೪. ಇವು ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಯ ಒಂಭತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಇವು ನನಗೆ 
ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದುವು. ಜ್ಞಾ ನ್ಲನವನ್ನು ೦ಬುಮಾಡುವವು. 


ಪಿ ಇನ್ನೂ ಬಿಲ್ಪಸೇವೆ “ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಉಪಾಂಗಗಳು ಇರುವವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಜೀಕಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಅನುಷಾ ನಮಾಡಜೀಕು. 
© 


ಇ 7) 9 ವಿ ಲ್ಲ ಗ ಆ 
ಗ ೩೬. ಐಲ್‌ ಪ್ರಿಯೆ ಹೀಗೆ ಅಂಗ ಮತ್ತು ಉಪಾಂಗಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ನನ್ನ 
ಭ p ಇ ಭ A 
ನಶ್ಕಯು ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಆ ಮೂಲಕ ಮುಕಿ ಯನ್ನು 


೩೭. ಆ ಬನ ನವೆ ವ ವ 
ಜೀ 1 ಕಯಿಂದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲನ್ರ ಲಭಿಸುವದು. ನಿನ್ನಂತೆ 
ಆ ಆ ಉತಿಯ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಆ ಭಕಿಯುಳವನೂ ನನಗೆ 
ತ 2 9 ಮು ೪ FEMS ಕ 
ಅನಿಂಬ೨ ಬ್ರಯನು. 


೩೮. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಯುಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಭಕ್ಕಿ ಯಂತಹ 


೫ 
ಸಿನಾ ಘನವಾದ ಮಾರ್ಗವು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಬ 
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ದ 


ಮ್‌ ಭಾಭಾ ಯಾಾಟಪಮಾಟಟತ 


ಬ್ರ... ಶೀಪ. ಆದ, ಡಾ... ಡಾ. ಮಾಲ. ಆಡ, ಬ್ರಾ... 


ತತಾ. ಮಾಡಾ... ತಾರ. ಅಡಿ... ಪಾ ಲಾ ತೀಡ ರಾ... ಎ. ಅನಾ ಆಕ... ತಾಪ ರ ಇ. 


Sm me 


ಡಿ ನಾಮ ಅಮೆ ಅಮನ ಅವಿ ಪ ಮಾದವ ಹ ಅಪಿ 


| 
| 
| 
| 
| 
y 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಶಿಷಪುರಾಣಂ 


ನವೆ ರಾಗ್‌ ವ ವ ಕೈದ್ಧರೂಷೌ ನಿರುತ್ಸನೌ 
(ವಿ ಜಾತ್‌ ಜರ್ಜರತಾಮಿತಿ ॥ ೩೯ ॥ 


೭೬ 


ರ್ವಯುಗೇಷ್ಟ ಕ| 
ತ್ರಷ್ತಶೋ ನಾಶ್ರಸ ಸಂಶಯು W Yon 


(CL 
೦ 


ನಿತ್ಯ 
ಹ ಮಾಂಲ್ಲೋಕೇ ಸದಾಹಂ ತತ್ಸಹಾಯೆಕ್ಕೃತ್‌ । 
ವಿಘ್ನ ಹರ್ತಾ ರಿಪುಸ್ತಸ್ಕ ಪಂಡ್ಕೋ ನಾತ್ರ ಚ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೧॥ 


9 
ದಿ 
ಈ 
uP 
WU 
J 
ಇ 


@ BY 
Wb 
ಬ 
Cl 
೨ 
872 
CL 
೪& 
೦ 
ಮ 
472 
VL) 
4 
GC 
೧ 
cil 
(© 
"ib 
0 
(C1 
GL 


€L 
8 
೦ 

au 
4° 


ಗ 
ನಾ ನೇತ್ರಃ ಜೇನ ನಿಜರಸ್ಪಕಃ 1 ೪೨ `` 


ಹೀತ್ವಾಂನ್ರಜಯಂ ಪುರಾ ॥ ೪೩॥ 


೨೯, . ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾ ನ್ಲಾನವೈರಾಗ್ಯಗ ಗಳು ವೈ ವೃದ್ದ ರು. ಸುಖನಿಲ್ಲದವ ವರು. ಅವ 
ರನ್ನು ಯಾರೂ ಸೇರಿಸುವವಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಅವರು ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟಾನಸ್ಸೆಯ ಯಲ್ಲಿರುವರು. ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾ ನವೆ ಸರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದು ತುಂಬಾ 

ಬ್‌ 


ಫಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. 

೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವದು, ಅದರಂತೆ ಮಿಕ್ಸ ಯುಗಗಳಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದು. ಆ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. 

೪೧. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಾನಾವಾಗಲೂ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. 
ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಅವನಿಗೆ ಕೊಂದರೈನಾಡುವವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. 
ಇದು ನಿಶ್ಚ ಯವಾದ ಮಾತು. 

೪೨. ಎಲೌ ಜೀನಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಲಹುನ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕೋಸು 
ಗೊಂಡು ಮೂರನೆಯ ನೇತ್ರದ ಮ ಯಮನನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಸ್ಮ 
ಮಾಡಿರುನೆನು. 

೪೩. ಭಕ್ತನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ನಾನು ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಸೂಯ ೯ನಿಗೆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನಿರಿದು ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಿದೆನು. 
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me ಟ್‌ ಗ ಜ್‌? BE 





se Ke 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇವಿ ರಾನಣಂ ಸಗಣಂ ಕ್ರುಧಾ । | 

ತೃಜತಿ ಸ್ಮ ಕೃತೋ ನೈವ ಪಕ್ಸಸಾಶೋಹಿ ತಸ್ಯವೈ ॥ ೪೪ ॥ 
ಭಕ್ತಹೇತೋರಹಂ ದೇನಿ ನ್ಯಾಸಂ ಹಿ ಕುಮುತಿಗ್ರಹಂ | 

ಕಾಶ್ಯಾ ನ್ಯಸ ಸಾರಯತೊ ) ೀಧಾದ್ದ ೦ಡಯಿತ್ತಾ ಚ ನಂದಿನಾ ! ೪೫ ॥ 


ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೇನ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತಾಧೀನಸ್ಸವಾ ಹ್ಯಹಂ । 
ಣ್‌ 
0 


ತತ್ವರ್ತುಃ ಪುರುಷೆಸ್ಕಾತಿವಶಗೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪೬ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ತ ಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಬಳೆ ಕ್ರೇಸ್ತು ಮಹತ್ತ pO ದಕ್ಷಜಾ ಸತೀ | 

ಇರಾ RE ಪ್ರಣನಾಮ ನಂ ಮುದಾ !೪೭॥ 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸದ್ಭಕ್ತ ತತ್ವಾಂಡನಿಸಯಂ ಮುನೇ । 

ಶಾಸ್ತ್ರ 0 ಸ್‌ ಜ್‌ ಜೀವೋ ದಾರಸಪರಾಯಣಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಉ 


೯ ಹತನಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾತೆ: 
ಸ್ರಸಾತವಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ರಾಮನಿಗಾಗಿಯೇ ಆ 


.೪೫, ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, 


UU 


ಸೇ ನಾನು ದುಷ್ಟ ಬುದ್ದಿಯನೆ ನಾದ 
ಫ್ರ್ಯಸಮುನಿಯನ್ನು ನಂನಿಯ ಮೂಲಕ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಶಿಯಿಂದ ಹ 


೪೬, ಎಲ್‌ ನ್‌ A ಜ್ರ a 
ಡು ಎಲ ಸತೀದೇನಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿಯೇನು? ಸದಾ ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ 
ಗಿ a ೯ "ಸ್‌ ಇಳೆ 
ಪ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಕ್ತನಿಗೂ ನಾನು ಅಧೀನನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೪೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ! ಹೀಗೆ ಶಂಕರನಿಂದ ಭಕ್ತಿಯ 
ಶಾಹಾತೆ ಕಾವನ್ನು ತಿಳಿದು ಯ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದಳು. 


೪೮-೪೯. ತಿರುಗಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ 
ಜೀವರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಸುಖನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನುತಹ ಭಕ್ತಿಕಾಂಡದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸಯಂತ್ರೆಮಂತೆ ತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯ್ಯಂ ವಿಶೇಷತೆ? । 


ಅನ್ಯಾನಿ ನ ಜೀವೋದ್ದಾರಕರಾಜಿ ಹಿ ! ೪೯ ॥ 


ಶಂಕರೋಪಹಿ ತದಾಕಜ್ಯ ೯ ಸತೀಹ ಪ್ರಶ್ನ ೦ ಪ್ರ ಹ ಪೃಥ 
ವರ್ಣಯಾಮಾಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಜೀಪೋದ್ಧಾರಾಯ 


೮; 
ಲು. 1 
GL 00 


೩58 | ೫೦-1 


ನಿ 
ತತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸಯಂತ್ರಂ ಹಿ ಸಪಂಚಾಂಗಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ಬಭಾಷೇ ಮಹಿಮಾನಂ ಚೆ ತತ್ತದ್ಧೇವವರಸ್ಯ ವೈ 1 ೫೧ ॥ 
ಸೇತಿಹಾಸಕೆಥಂ ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮೇವ ಚ 

| ಸನರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಾಂತ್ಚೆ ನೃಸಧರ್ಮಾನ್ಮುನೀಶ್ವರ | ೫೨ ॥ 
ಸುತಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಮನಶ್ಚರೆಂ | | 
ವೈವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ ತಥಾ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಕಾಸ್ತ್ರಂ ಸಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ರನ" ು $ ಕ್ರಾ 
ಸಾಮುದ್ರಿಕಂ ಪರಂ ಶಾಸ್ತ್ರಮನ್ಯಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾಜ ಭೂರಿಶೆಃ । 
ಫೈಸಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನೋ ನರ್ಣಯಾಮಾಸ ತತ್ವತಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ, ಮತ್ರಶಾತ್ರ, ಅವುಗಳ ಮಾಹ ಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, 


ಇವೇ ನನ್ನೂ ಹೆ ಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೫೦. ಶಂಕರನೂ ಸಹ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಜೀವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 


೫೧. ಆಯಾಯ ಡೇವಕಿಗಳ ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ 
ಪಂಚಾಯತನವನ್ನೂ, ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಹೇಳಿ ಅದನು. 


೫೨-೫೪. ಇತಿಹಾಸ,'ಭಕ್ತರನಾಹಾತ ಕ? ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮಗಳು, ರಾಜ 
ಧರ್ಮ, ಸುತಧರ್ಮ, ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ, ಅವುಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ 
ಸ್ವರೂಪ, ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಜ್ಯೋತಿಕಾ, ಸ ಸಾಮುದ್ರಿಕಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಇನಗಳಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಹ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಸತೀದೇವಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 


ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇತಂ ತ್ರಿರೋಕಸುಖದೌ ಸರ್ವಜ್ಞ್‌ ಚ ಸತೀಶಿವ್‌ | 


ಈ ೧ 
ಲೋಕೋಪಕಾರಕರಣಥ್ಫತಸದ್ಗುಣನಿಗ್ರಹೌ I ೫೫ ॥ 
ಚಿಕ್ರೀಡಾತೇ ಬಹುವಿಧಂ ಕೈಲಾಸೇ ಒಮವದ್ದಿರೌ । 
ಅನ್ಯಸ್ಥಲೇಷು ಚ ತದಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೌ I ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಸಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
`` ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಭಕ, ಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂನಾಮ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಕ 


NA OLD AY 


೫೫-೫೬. ಎಲೈ ನಾರದ ಹೀಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಗುಣರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವರೂ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಗಳೂ' ಆದ ಸತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಕೃಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹಮವಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಕ್ಸ ನಿಹಾರಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನೇಕ 
ನಿಧವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥| 


Reema ಾ್‌್ರಾ್‌ de 
ತ 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


did 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ವಿಧೇ ಪ್ರಜಾನಾಥ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕೃಪಾಕರ । 
ಶ್ರಾನಿತಂ ಶಂಕರಯಶಸ್ಸತೀಶೆಂಕರಯೋಃ ಶುಭಂ WoT 


ಇದಾನೀಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಟ್ರೀತ್ಕಾ ಪರಂ ತದ್ಯಶ ಉತ್ತಮಂ | 


ಇ Sm Sm ಹ... ತಾ... ತ್‌ಾ ಸೂ 5 





ಇವಿ 

ತ್ರ 
ಮತ್ತು ಶಂಕರರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಆದಿ 
ದಂಪತಿಗಳಾದ ಶಿನಸತೀಷೇವಿಯರು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದರೆಂಟುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ. 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಕರುಣಾನಿಧಿಯು, ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಇಂತಹ ನೀನು ಸತೀದೇನಿ 


*ಮಕಾರ್ಸ್ಟಾಂ ಹಿ ತತ್ಸ್ಸ್‌ ವೈ ಚರಿತಂ ದಂಹತೀ ಶಿವ್‌. ॥೨॥ 
ಇ ಲ 

| 

| ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

| ೧-೨. ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶುರಿತು ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಮಹಾ : 

ಕ 


, ಖು 
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| ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಸ ಭತರಿತ್ರಂ ಚೆ ಶೃಣು ವೇ ಪಫ್ರೇನುತೋ ಮುನೇ | 
ಲೌಕಕೀಂ ಗತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಚಿಕ್ರೀಡಾಶೇ ಸದಾನ್ವಹಂ 1೩॥ 


ತತಸ್ಸತೀ ಮಹಾದೇನೀ ನಿಯೋಗಮಲಭನ್ಮುನೇ | 
ಸ್ವಪತಶೈಂಕರಸ್ಯೇತಿ ವದಂತ್ಕೇಕೇ ಸುಬುದ್ಧಯಃ TST 


ವಾಗರ್ಥಾವಿನ ಸಂಪೃಕ್ತೌ ಶಕ್ತೀಶೌ ಸರ್ವದಾ ಚಿತೌ | 


ಕಥಂ ಘಜೀತ ಚ ತಯೋರ್ವಿಯೋಗಸ್ತತ್ತ್ವತೋ ಮುನೇ 1೫॥ 
ಲೀಲಾರುಚಿತ್ಪಾದಥ ನಾ ಸಂಘಟೀತಾಖಿಲಂ ಚ ತತ್‌ | 

ಕುರುಶೇ ಯದ್ಯ ದೀಶೌ ಚ ಸತೀಶ್‌ ಭವರೀತಿಗೌ I ೬॥ 
ಸಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ದಕ್ಷಜಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸತಿನಾ ಜನಕಾಧ್ವರೇ । 
ಶಂಭೋರನಾವರಾತ್ತತ್ರ ದೇಹಂ ತತ್ಕಾಜ ಸಂಗತಾ ೭ 


TE 

| ಕ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಬಲಿ ನಾರದ, ಸತೀ ಮತ್ತು ಶಿವರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದಂಕೆ ಆ ಸತೀ ಶಿನರು 
ಲೊ ಟೋಶಕಾ ಜಾರದಂತೆ ಬಹುಕಾಲ ನಿಹರಿಸಿದರು. 





೪. ಬಳಿಕ ಕಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಸತಕೀಡೇವಿಗೆ ಶಂಕರನ ಏವಿಯೋಗವು 

, ಬಂದಿತೆಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. | | 
ಗ ks ೫. ಶಬ್ದವು ಮತ್ತು ಅದರ ಅರ್ಥವು ಒಂದ ದನ್ನೊಂದು ಎಡಬಿಡಜಿ ಸೇರಿರು 
ವಂತೆ ಸದಾ ಸಂಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಆದಿದಂಪತಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವ ಸತೀದೇವಿಯರಿಗೆ 


ಸು | ನಿಯೋಗವು ನಿಜವಾಗಿ ಏರುವುಜಿಂತು ? 
/ ೬. ಅಥವಾ ಲೀಲಾಮಾನುಷರೂಸರಾದ ಆ ಸತೀಶಿವರು ಕೇವಲ ಲೀಲೆ 
ಗಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಂಖುಮಾಡಿಕೊಂಡಕರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸಕೀಡೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ ಜು ಯಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
೩ ಕೇಳಲಾರಡೆ ದುಃಖದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 


ಸ 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಪುನರ್ಜಿಮಾಲಯೇ ಸೈವಾನಿರ್ಭೂತಾ ನಾಷುತ ತಸ್ಸತೀ । 
' ಪಾರ್ವತೀತಿ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಪ ತಪ್ಪಾ ಭೂರಿ ನಿನಾಹತಃ NOR 
' ॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
| ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸ ತು ನಾರದಃ । 
| ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ಚ ನಿಧಾತಾರಂ ಶಿವಾಶಿವಮಹದ್ಮಶ ॥೯॥ 


! ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಷ್ಣುಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಧೇ ಮೇ ವದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । 


ಶಿವಾಶಿನಚರಿತ್ರಂ ತದ್ಭವಾಚಾರಪರಾನುಗಂ I ೧೦॥ 
| ಕಿಮರ್ಥಂ ಶೆಂಕೆರೋ ಜಾಯಾಂ ಶತ್ಯಾಜ ಪ್ರಾಣತಃ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
| ತಸ್ಮಾದಾಚನ್ಸ್ಯ ಮೇ ತಾತ ವಿಚಿತ್ರನಿತಿ ಮನ್ಮಹೇ I ೧೧ ॥ 


೮. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಸತಿಯೇ ಹಿಮನಂತೆನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀರೂಪದಿಂದ 
| ಜನಿಸಿ ಮುಂದೆ ಬಹುವಾಗಿ ತಪ ನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿ ತಿರುಗಿ ಶಿವನನ್ನು ವರಿಸಿ ಮದುವೆ 
| ಯಾದಳು. 
| ೯. ಸೂತಮನಿಯು ಹೇಳಿದನು :-ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳೇ, ಆರೀತಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಕ ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರೆದಮುನಿಯು ತಿರುಗಿ ಶಿವ ಮತ್ತು 
ದೇವಿಯ ಚರಿತ್ರ ಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ನಾರದನು ಕೇಳಿದಳು :—ವಿಸ್ಸುಶಿಷ್ಯನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ 
ಹ ಬ್ರಹ್ಮದೇ ವನೇ, ಲೋಕಾಜ ಚಾರವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಶಿವ ಮತ್ತು ದೇನಿಯರು ಆಚರಿ 
ಸಿರುವ ಚ ಚರಿಶ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೧. ಹ ತಂದೆಯೇ, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ಶಂಕರನು ಏಕೆ 
ತ್ಯಜಿಸಿದನು? ಇದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸುತೋದ್ವೆ ರಜಃ ಪುತ್ರಸ್ಕಾ ನಾದರೋಇಭೂಚ್ಬ್ಛಿ ನಸ್ಯ, ಶೇ:। 
ಕಥಂತ ತ್ಯಾಜಸಾ ದೇಹಂ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ನಿತೃಕ್ರತಾ 1 ೧೨ ॥ 


ತತಃ ಕಮುಭನತ್ನತ ಶ್ರೃತ್ರೆ ಕಿಮಕಾರ್ಹೀನ್ಮ್ನಹೇಶ್ವರಃ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಮೇ ಸಮಾಚಸ್ಸ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತಚ್ಛ್ರುತಾನಹಂ I ೧೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ತಾತ ಸರಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ ನಾರದ । 

ಸುತವರ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಚರಿತಂ ಶಠಿಮೌಲಿನಃ I ೧೪ ॥ 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹೇಶಾನಂ ಹರ್ಯಾದಿಸುರಸೇಸಿತಂ । 
ಸರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತಚ್ಚ ರಿತ್ರ 0 ಮಹಾದ್ಬು ತಂ I ೧೫ ॥ 


ಸರ್ನ್ವೇಯಂ ಶಿನಲೀಲಾ ಹಿ ಬಹುಲೀಲಾಕರಃ ಪ ಪ್ರ ಭುಃ 
ಸ _ತಂತ್ರೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಚ ಸತೀ ಸಾಪಿ ನಿ ಸಾ, ll ೧೬॥ 
ಹಾ 7] 2...:. 7.೫ 

೧೨. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ನಾದ ಕನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಶ ಶಂಕ ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? NESE ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಳು? 

೧೩. ಮುಂದೆ ಏನಾಯಿತು? ಶಿವನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ದ್ಲಯಿಂದ ಕೇಳುವೆನು ಎನ್ನಲು, 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: :— ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಸ ನನ್ನ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನು, ಮಹಾತಿಳಿವಳಿಕೆ ನನು: ಈಗ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಕ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳು, 


೧೫. ವಿಷ್ಣುವೇ. ಮೊದಲಾದ ನೀವತೆ ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವನನೂ 
ಇದ 
ಪ್ರ ನೈಸ್ಪರೂ ನನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂ ಅವನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯೆನ್ನು 
0೦ 4 


ವ 


ರ್‌ು 
ಣ್ನಿ 
ಲ್ಲ 
೩ ( 
< 


೧೬. ಪ್ರಜ ಜಗತ್ತೆ ತ್ರಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯು. ಆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಬಹು ಲೀಲೆ 


'ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವನು ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸಾನ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲ 
" ದವನು, ಸತೀದೇನಿಯೂ ಸಹ ಇನ ನ ಸರೂಸಳು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ನಥಾ ಕಸ್ಸಮರ್ಥೊೀ ಹಿ ತತ್ಸರ್ಮುಕರಣೇ ಮುಖನ । 
ಲ 0 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಖನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯಂ ಸದಾ ಭಜತೇ ಶ್ರಿ ೀಶೋಕಹೆಂ ಚಾಪಿ ಸಳಿಲಾಃ ಸುರಾಃ ! 
ಮುನಯಶ್ಚೆ ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ ನಃ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಲ ಸನಕಾದೆಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಜಮ 
ಪಾರಂ ನ ಲಭತೇ ತಾತ ಸ ಪ್ರೆಭುಶ್ಶಂಕ ತ ॥೧೯॥ 
ತಸ್ಕೈನ ಲೀಲಯಾ ಸರ್ವೊೋ%ಯಸಪಿತಿ ತೆ ತ್ತ್ವನಿಭ್ರಮಃ 
ತತ್ರ ದೋಷೋ ನ ಕಸ್ಥಾಪಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸ ಪ್ರೇರಕಃ ॥೨೦॥. 


ವಿ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ರುದ್ರಸ್ಸತ್ಯಾ ತ್ರಿಭನಗೋ ಭವಃ । 





ವೃಷಮಾರುಹ್ಯ ಸರ್ಯಾ ಔದ್ರ ಸಾಂ ಲೀಲಾವಿಶಾರದಃ ॥ ೨೧ ॥ 
೧೭. ಶಿವಲೀಲೆಯನ್ನು ಶಿವನು ಹೊ ರತು ಇನ್ನಾರೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾರರು, ಆ 
ಶಿವನು ಪರಮಾತ ನು: ಸರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೊಸನು. 


೧೮. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹರಿಯೆ, ನಾನ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕ ದೇವಶೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ಧ ರು, ಮಹಾಶ್ರ ತ್ಮರಾದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಭಜಿಸುವರು. 


೧೯. ಆದಿಶೇಷನು ಸದಾ ತನ್ನ ಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡುವನು. ಆದರೂ ಆ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಶಂಕರನು ಇಂತಹ 
ಅಪಾರ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನು. | ಕ 


೨೦. ಆ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶೋರುತ್ತಲಿರುವುದು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜೋಸನೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ಆ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 


ಪ್ರೇರಿಸುವನು. 


೨೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿನನು ನಂದಿಯನ್ನೇರಿ ಸತೀಡೇನಿ 
ಯೊಡನೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಆಗತ್ಯ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಂ ಸರ್ಯಜಿನ್ಸಾಗರಾಂಬರಾಂ | 
ನಿ ಘೆ ೫೧ ಸಲೆ ಸತ ಸೈ ಸ್ಟ್‌ 9 || 
ದರ್ಶಯಂಸ್ತೃತ್ರಗಾಂ ಶೋಭಾಂ ಸತ್ಕೈ ಸತ್ಯಸಣಃ ಪ್ರಭು ॥ ೨೨ 


ತತ್ರ ರಾಮಂ ದದರ್ಶಾಸೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನಾಸ್ವಿತಂ ಹರಃ.। 
ಅನ್ವಿಸ್ಯಂತಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸೀತಾಂ ರಾನಣೇನ ಹೃತಾಂ ಬಲಾತ್‌ I ೨೩ ॥ 


ಹಾ ಸೀತೇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಚರಂತಂ ನಿರಹಾನಿಷ್ಟಮಾನಸಂ | 


ಯತಸ್ತತಶ್ಚ ಸಶ್ಯಂತಂ ರುದಂತಂ ಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ್‌ು ಬ ಕ Kote ಲ್ಸ ಣ್‌ ೧ಬ poe een 

ನಮಿಚುಂತೆಂ ಚ ತೆತ್ಪಾ ಪ್ತಿಂ ಪೃಚ್ಛಂತೆಂ ತದ್ದತಿಂ ಹೃವಾ। | 
ಸುಜಾದಿಭ್ಯೊ ನಷ್ಟಧಿಯಮತ್ರನಂ ಶೋಕನಿಹ್ವಲಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯನಂಶೋದ್ಭವಂ ನೀರಂ ಭೂಪಂ ದಶರಥಾತ್ಮಜಂ | | 
ಭರತಾಗ್ರಜನಾನಂದರಹಿತಂ ವಿಗತೆಪ್ರಭಂ ॥ ೨೬ ॥ 








ಹೋ ಘಾನಾ ಜಂ ಜ್ರ | 


೨೨. ಹಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸಕೀವೇನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 


° 


೨೩. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಇದ್ದನು. ಆ ರಾಮನು ರಾವಣನು ಮೋಸದಿಂದ 

ಇನ್‌ 9 96ರ SS 
ಅ ದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಯಿದುರುತ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡಕೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ ನು. ಇಂತಹ ರಾಮನನ್ನು ಶಿವನು ನೋಡಿದನು. 


ಐ 


೨೪-೨೫. ಆ ರಾಮನು, ಸೀತೆಯ ವಿರಪದಿ೧ದ ದುಃಖಿಕನಾಗಿ ಹಾ ಸೀತಿ! 
ಸಲಾಪಿಸುತಿದನ ನೆ 
ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಪುನಃ ಸ್ರನಃ 
೦ ಸ್‌ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. . ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ತುಂಬಾ ಉತ್ಸುಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಎ ದ್ಯ 
ವೃಕ್ಷ, ಲತಾಗೃಹ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ನೀವು 
ಕಂಡಿರಾ? ಅವಳೆ? ಎಂದು ಕೇಳುತ ಲಿದ ನು. 
ae) ೨ ೦ 


೨೬. ಆ ರಾಮನು ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ದಶರಥನೆಂಬ ರಾಜನ. 
ಮಗನು. ಮಹಾನಿಃರನು, ಭರತನ ಅಣ್ಣನು. ಇಂತಹ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸಂಚ5ಸುತ 4 | 

ಮ w wy ಖಿತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
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ಮಾ ಬ್ರಾನ... ನ್‌... ನ 


ಹ os & ಹ. ಎಡ ಹಾಡಾ...3... ಡಡ... ಜಾ. 


| 
"| 
1 
| 
ಕ 
|| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಕಾಮೋ ನರಾಧೀನಂ ಪ್ರಾಣಮತ್ಸ್ಮ್ಮ ಮುದಾ ಹರಃ | 


ರಾಮಂ ಭ್ರಮಂತಂ ನಿಪಿನೇ ಸಲಕ್ಚ್ಮ ನು ನಾರಥೀ॥ | ॥ ೨೭ ॥ 
ಜಯೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾನನ್ಯತೋ ಗಚ್ಚನ್ನದಾತ್ರಸ್ಮೈ ಸ್ವದರ್ಶನಂ | 
ರಾಮಾಯ ವಿಪಿನೇ ತಸಿ ಜಿ ಶರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೮॥ 


ಇತೀದೃ ಶೀಂ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಲೀಲಾಂ ನಿನೋಹನೀಂ 


ಸುವಿಸಿ. ತಾಶಿನಂ ಪ್ರಾಹ ಹಶಿವನಾಯಾನಿಮೋಹಿತಾ ॥ ೨೯ ॥ 
| ಸತ್ಯುವಾಚ Il 

ದೇವದೇವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವೇಶ ಪರಮೇಶ್ವರ | 

ಸೇವಂತೇ ತ್ವಾಂ ಸದಾ ಸರ್ವೇ ಹರಿಬ್ರ ಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ lol 


ತ್ವಂ ಪ್ರಣಮ್ಕೋ ಹಿ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸೇವ್ಯೋ ಧ್ಯೇಯಶ್ವ ಸರ್ವದಾ | 
ವೇದಾಂತೆ ನೇಷ್ಮೊ ೀ ಯತೆ ಸೀನ ನಿರ್ನಿಕಾರೀ ಸರಪ್ರ ಭುಃ ॥ ೩೧॥ 


೨೭, ಆಗ ಆಸ್ತಕಾಮನಾದ ಶಿವನು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಪುತ್ತಲಿರುನ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೨೪. ಮತ್ತು ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಜಯಶೀಲನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ದೆ ಶಂಕರನು ಬೇರೆಜಿಗೆ ಹೋದನು. 


೨೯. . ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿನಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸತೀದೇವಿಯು ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 
೩೦. ಸತೀದೇವಿಯು`ಕೇಳಿದಳು:--ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಹೇವದೇವನು, 
de) ಇ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ಸ್ನರೂಸನು, ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನು, ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸದಾ ಸೇರು ಬರು! 


೩೧. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಬೇಕು, ಸೇನಿಸಬೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ "ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ತಿಳಿ 
ವಸ್ತುನಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನು. 
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ಸಾಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕಾನಿಮೌ ಪುರುಷೌ ನಾಥ ನಿರಹವ್ಯಾ ಕುಲಾಕೃತೀ | 
ನಿಚೆರಂತೌ ವನೇ ಕ್ಲಷ ಷೌ ದೀನ್‌ ನೀರಾ ಧೆನುರ್ಧರೌ | 2೨ 1 


ತಯೋಜ್ಯೆ ೇಷ್ಠಂ ಕಂಜಶ್ಯಾಮಂ ದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಯಾ ವೈ ಕೇನ Me | 
ಮುದಿತಸ್ಸುಪ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾಭವೋ ಭಕ ಇವಾಥುನಾ | ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಮೇ ಸಂಶಯಂ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶಂಕರಃ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಮಿ ಕಾಚ —) 
ಸೇವ್ಯಸ್ಯ ಸೇವಕೇನೈನ ಘಟಿತೇ ಪ್ರಣತಿ 8 ಪ್ರಭೋ 1 ೩೪॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೊ ೀವಾಚ ॥ 
ಆದಿಶಕ್ತಿಸ ತೀ ದೇವೀ ಶಿನಾ ಸಾ ಸರಮೇಶ್ವ ರೀ। 
ಶಿನಮಾಯಾನಶೀ ಭೂತ್ವಾ ಪಪ್ರಜೆ ಸ್ಸೀತ್ಸೆಂ ಶಿವಂ ಪ್ರಭುಂ 1 2೫ ॥ 


ತದಾಕಣ್ಯ ೯ ಜ್‌ 0ಕರಃ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ । 
ತದಾ ವಿಹ ಸ ಪ್ರಾಹ ತೀಂ ನಿದ ॥ 2೬ ॥ 
£ 
2೨. ಓ ಸ್ವಾವಿ ಮಿ, ಈ 'ಪುರುಷರೀರ್ವರು ಯಾರು? ವಿರಹದಿಂದ ರಾ 


ರಂತೆ ತೋರುವರು, ಸವನ ಅದಕ್ಕ ತೆಕ್ಟಂತೆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವರು. ದುಃಖದಿಂದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ ತ್ರಲಿರುನರು. ಸ್ತ 


ರಿ 
ಸತಿ 
ಣು 


೩೩. ಇವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಕನ್ನೆ ಸಟ್ರದಿಲೆಯಂತೆ ನೀಲವರ್ಣದವನಾದ ಹಿರಿಯನ 
ತ ನೋಡಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲು ಣನೇನು? ಭಕ್ತ 
೦ಶೆ 3 ನಮಸ್ಸರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಬಿ 


ನಿನ 
ತಾಗ 


೩೪. ಓ ಶಂಕರ ಹೀಗೆ` ನನಗೆ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 


| ವನು ಸೇವಕನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವುದುಂಟಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


2 ಬ ಸ ಹೇಳಿದನು :--ಸತೀದೇನವಿಯು/ ಆದಿಶತಿ ಶಯ 
ಜು ತ್ತು) ಖಿ. (ಗಿ ರೂ ಶಿವ ನ ಮಾಯೆಗೊಳಪಫ 3 ವಖಾ 9 y 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಸಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುಂತು 


ಈ ಸಾನ ಸತೀದೇನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಶಿವನು ಆಗ 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಸು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾ ಯ ೨೪ ] ಶಿನಪುಲಾಣಂ 


I ಪರಮೇಶ್ವ ರ ಉವಾಚ । 
ಶೃ ಣು ದೇವಿ ಸತಿ ಹಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾ ವಜ್ಮಿ ನಜ ಚ್ಛಲಂ 


ವರಡಾನಪ್ರ ಭಾವಾತ್ತು ಪ್ರಣಾಮಂ ಚೈನಮಾವರಾತ್‌ 182 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಮಾನ್‌ೌ ಭ್ರಾತರೌ ನೀರಸಂಮತೌ । 
ಸೂರ್ಯವಂಶೋದ್ಧ ವೌ ದೇವಿ ಪ್ರಾಜ್ನ್‌, ದಶರಥಾತ್ಮಜೌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇಂಡಿ 


ಗೌರನರ್ಣೊ ಲಘುರ್ಬಂಧುಕೈ ೀಷೇಶೋ ಲಕ್ಸ್ಮಣಾಭಿಧಃ | 
ಜ್ಲೇಷೊ ರಾಮಾಭಿಬೋ ನಿಮ 8 ಪೂರ್ಣಾಂಶೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ ॥ ೩೯॥ 
ವಿ ಲ ಜ್ಞ ₹9 


ಅವತೀರ್ಣ, ಕ್ಲಿತೌ ಸಾಧುರಕ್ಷಣಾಯ ಭವಾಯ ನಃ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರಾಮಾಸೌ ಶಂಭುಸ್ಸೃತಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ I ೪o 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೀತೃ ೦ ವಚೆಶೈ ೦ಭೋರ್ನ ನಿಶಶ್ವಾ ಸ ತನ್ಮನಃ । | 
ನಾ ನಂ ಸರ್ವತೆ 3 ಲೋಕ್ಯನೋಹಿಸೀ ॥೪೧॥ 


ಉಂ *ಫರೆ ನರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ನಿಜವಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಗಮನನಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರದಂತೆ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡಿರುವೆನು. 

೩೮. ಈ ಪುರುಷರು ಸೂರ್ಯನಂಶದ ರಾಜಕುಮಾರರು. ದಶರಥರಾಜನ 
ಪುತ್ರರು, ಮಹಾವೀರರು, ವಿವೇಕಿಗಳು. ಇವರೀರ್ವರೂ ಸಹೋದರರು, ರಾಮ 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಎಂದು ಇವರ ಹೆಸರು. 


೩೯. ಇವರಲ್ಲಿ ಗೌರವರ್ಣದವನಾದೆ ಶಕೆರಿಯವನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಇರು. ಅವನು 
ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರವು, ರಾಮನು ಹಿರಿಯವನು, ಅವನು ವಿಷ್ಣುನಿನ ಪೂರ್ಣ 


ಅವತಾರವು. 


೪೦. ಈ ರಾಮನು ಸತು ಸಿರುಷರನ್ನು ರಕ ಕ್ರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದುಷ ಕರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವತು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


೪೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಾಸವ್ರುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಮಾಯೆಯು ಪ್ರಬಲವಾದುದು. ಅದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಣೆ ಶೆ ಬ ಲ 
ಅನಿಶ್ಚಸ್ತಂ ಮನೋ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ತಸ್ಯಾಶೃಂಭುಸ್ಸನಾತನಃ 


ಅನೋಚದ್ವಚನಂ ಚೇತಿ ಪ್ರಭುಲೀಲಾವಿತಾರದಃ ॥ ೪೨॥ 
॥ ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ದೇನಿ ನ ನಿಶ್ಚಸಿತಿ ಜೇನ್ಮನಃ । 
ತನ ರಾಮಪರೀಕ್ಷಾಂಹಿ ಕುರು ತತ್ರ ಸ್ವಯಾ ಧಿಯಾ I ೪೩॥ 


ವಿನಶ್ಯತಿ ಯಥಾ ಮೋಹ ಸ್ತ ರು ತ್ವಂ ಸತಿ ಫ್ರಿಯೇ 


ತು 
ಶ್ಯ 
ಗತಾ ತತ್ರ ಸ್ಲಿತಸ್ತಾವದ್ವಟೇ ಭನ ಪರೀಕ್ಷಿಕಾ ॥ ೪೪ ॥ 


| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚಿಂತಯದೀಕ್ಕೆ ರೀ | 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸರೀಕ್ಸಾಂ ಚ ಕಥಂ ರಾಮಸ್ಯ ನನಚಾರಿಣಃ 1 ೪೫ ॥ 


ರ ನೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛೇಯಂ ರಾಮಸನ್ನಿ ಧೌ 
ದಿ ರಾಮೋ ಹರಿಸ್ಸರ್ವಂ ನಿಜ್ಞಾಸ್ಕೃತಿ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 


EE ಸ ಶೈ ಐ ಜಶ 
೪೨. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ಇನ್ನೂ ಅನಿಶ್ವಾ ಸಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಶಂಕರನು ತಿರುಗಿ ಅವಳನ್ನು ಜ್‌ ಬೀ ಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೪೩. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲಾ ದೇವ, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ಈಗಲೇ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡು. ಕ 


೪೪. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾ ನನನು ಹೋಗುವುದು. ವಟವ್ಳ ಕದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮನಿರುವನು. ಅಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸು ಎನನ 


ಕ ೪೫-೪೬. ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದರು: :-ಇಎಲ್ಟೆ ನಾರದ, ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ಸತೀದೇವಿಯು er ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸರೀಕಿಸಲೋಸುಗ. ಹೀಗೆ 


A 


ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. ಈಗ ನಾನು ಸೀತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 


' ಹೋಗುವೆನು. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹರಿಯ ಅನತಾರವಾಗಿದ್ದ ದ್ದರೆ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು 


ತಿಳಿಯುವನು. ನನ್ನನ್ನು ಸತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಸಂ ನಿಚಾರ್ಯ ನೀತಾ ಸಾ ಭೂತ್ವಾ ರಾಮುಸಮಿಾಪತಃ। 


ಅಗಮತ್ತತ್ಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸತೀ ನೋಹಪರಾಯಣಾ 1 ೪೭ ॥ 
ಸೀತಾರೂಪಂ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ. ಜಸನ್ನಾನು ಶಿನೇತಿ ಚ । 
ಗ್‌ ಡೆ ಇದೆ ಮಣ ಜಾಂ 

ನಿಷಸ್ಕ ತತ್ಸ್ರನಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ನತ್ವಾನೋಚದ್ರ ಘೂದೃಹಃ ॥ ೪೮ ॥ 
॥ ರಾಮು ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರೇಮತಸ್ಸ್ವಂ ಸತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಕ್ವ ಶಂಭುಸ್ತೇ ನಮೋ ಗತಃ | 

ಏಕಾಹಿ ವಿಪಿನೇ ಕಸ್ಮ್ಮಾದಾಗತಾ ಷೆತಿನಾ ವಿನಾ (೪೯ ॥ 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರೂಸಂ ಸಸ್ಮಾತ್ರೇ ಧೃತಂ ರೂಪಮಿದಂ ಸತೀ । 

ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ಕಾರಣಂ ದೇವಿ ಕೈಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಹರಿ I ೫೦॥ 

ಮಿ ತೆ 

[| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 

ಇತಿ ರಾಮವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚತಿತಾಸೀತ್ಸತೀ ತದಾ । 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿನೋಕ್ತಂ ಮತ್ವಾ ಚಾನಿತಥಂ ಲಜ್ಜಿತಾ ಭೃಶಂ I ೫೧ ॥ 





ಖೆ ೇದೇನಿಯು ರಾಮನ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಸೀತೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. 


¢ ಆ 
6) 
5 
ಜ್‌ 
2೪ 
21. 
(Co 


೪೮. ಆಗ ರಾಮನು ಸೀತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಅವಳು ಸತೀದೇವಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಆ ರಾಮನು ನಕ್ಕು ಸೀತಾರೂಸಳಾದ 
ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 

೪೯. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ «ಸತೀಜೀವಿ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 
ಕಂಕರನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓರ್ವಳೇ ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? 

೫೦. ಓ ಜೀವಿ, ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಸೀತಾರೂಪ 
ವನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಿರುವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎಂದು 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


A 


ರಾಮಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ ನ ಸ್ಥರೂಸಂ ಸಂನಿಧಾಯ ಚ । 
ತ್ವಾ ಶಿವಸದಂ ಚಿತ್ತೇ ಸತ್ಯು ನಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ I ೫೨ ॥ 


ಶಿನೋ ಮುಯಾ ಗಣೈಶ್ಚೈನ ಸರ್ಯಟಿನ್ವಸುಧಾಂ ಪ್ರಭುಃ 
ಇಹಾಗಚ್ಛಚ್ಚ ನಿಪಿನೇ ಸ್ವತಂತ್ರಃ 8 ಸರಮೇಶ್ವರಃ I ೫೩ ॥ 


ಅಸಶ್ಯದತ್ರ ಸ ತ್ವಾಂ ಹಿ ಸೀತಾನ್ಹೇಸಣತತ್ಪರಂ | 
ಸೆಲಕ್ಷ LE ನಿರಹಿಣಂ ಸೀತಯಾ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಮಾನಸಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ನತ್ತಾ ತ್ಪಾಂಸಗತಶೋ ಮೂಲೇ ವಟಿಸ್ಕ ಸ್ಥಿ ತ ಏನ ಹಿ 
ಪ್ರಶಂಸ ಸನ್ಮಹಿಮಾನಂ ತೇ ವೈ ಷ್ಣ ನಂ ಸು ಮುದಾ. I ೫೫ ॥ 


ಅವತಾರವು ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದು ಸತ್ಯವಾದು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. - 


೫೨. ರಾಮನು ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸತೀದೇವಿಯು 'ಮನೆಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿ ತನ್ನ ನಿಜನಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪಕಔಸಿ 
ಪು 
ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೩. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು: :-ಇಎಲೈ ರಾಮನೇ, ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ತತಂತ್ರ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ನನೊ _ಡನೆಯೂ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸಂಚರಿಸು ತ್ತಾ ಈ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ್ಕೆ ಕ್‌ ಬಂದನು. 


೫೪. ಆಗ ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿರಹಿ 
ಯಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡಕನೆ ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಲಿದ್ದೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ೮ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ನೋಡಿದನು. ೩ 


೫೫. ಆಗ ಶಿವನು ನೀನು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ವಟಿವ ೈಕ್ಷದ ಮೂಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಹರಿಂ ತ್ವಾಂ ನೋ ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ಮುದಿತೋಇಭವತ್‌ । 


ಯಥೇದಂ ರೂಪನುನುಲಂ ಪಶ್ಯನ್ನಾನಂದಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ssl ೫೬ ॥ 


ಸಾ 4 


ತಚು ತ್ವಾ ಚೆನಂ ಶಂಭೋಬ್ರೆ ೯ಮಮಾನೀಯು ಜೇತಸಿ | 
ತದಾಜ್ಞ ಯಾ ಪರೀಕ್ಷಾ ತೇಕ ವತ್ತ? ರಾಫುಪವ 8 ೫೭॥ 


ಜ್ಞಾತಂ ಮೇ ರಾಮ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೇ ಪ್ರಭುತಾಾಖಿಲಾ । 
ನಿ ಸಂಶಯಾ ತವಾಸಪಿ ತಚ್ಚ ಹು ಸ ೦ ಚ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕಥಂ ಪ್ರಣನ್ಯುಸ್ತ್ಮ ೦ ತಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮಾಗ್ರತಃ 
ಕುರು ನಿಃಕಂಶಯಾಂ ತಂ ಮಾಂ ಶಮಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಪೃಹಿ ದ್ರುತಂ ॥೫೯॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೂ ೀವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕಣ್ಯ ೯ ನಚಸ್ತ ಸ್ಯಾ ರಾಮಶ್ಟೊ (ತ್ರು ಲಲೋಟಚನಃ | 


ಅಸ್ಮರತ್ತ್ಸ್ಪ್ವಂ ಪ್ರಭುಂ ಸು ಪ್ರೇಮಾಭೂಷ್ಮ್ಮ ದಿ ಚಾಧಿಕಂ ॥1೬೦॥ 





' 

೫೬. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶಿವನು ತುಂಬಾ ಆನಂದಸಟ್ಟಿನು. ಸಾಕ್ಲಾತ್‌' 
ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಆನಂದಸಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಎಲೈ ರಾಮನೇ, ನೀನು ಹರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಶಿವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಿಕೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕಾಗಿ ಶಿನನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. 

೫೮. ಈಗೆ ನೀನು ವಿಷ್ಣನಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಸಂಶಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. 

ರ್ಜ. ಎಲೈ ರಾಮಕೆ, ಆ ಶಿವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 

ಜವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸೆ ಸು ಎಂದಳು. 

೬೦. ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು.:---ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸತೀದೇನಿಯ ಹೇಳಿದ 
ಮ ಭು ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಳಿದೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಢ್ಯಾಸ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಉಂಟಾಯಿತು. | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ ( ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ಸತ್ಯಾ ವಿನಾಜ್ಞಯಾ ಶಂಭುಸಮಿಾಸಂ ನಾಗಮನ್ಮುನೇ । 
ಸಂವರ್ಣ್ಯ ಮುಹಿಮಾನಂ ಚ ಪ್ರಾನೋಚದ್ರಾಘವನಸ್ಸತೀಂ ॥1೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ರಾಮಪರೀಕ್ಲಾನರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 


i 

ದಾಲ ಎ 21222 - 

೬೧. ಆದರೂ ಆ ರಾಮನು ಸತೀವೇವಿಯ ಅಜೆ ನ್ಹಯಿಲ್ಲದೇ ॥ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಆಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಸತಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ ದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಇಸ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದುಿ. 


ಯ 


pV 
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Hl ಪ್ರಿಂ! 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಂಚವಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ರಾಮ ಉವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾಹಿ ಪುರೋ ದೇವೀ ಶಂಭುಃ ಪರಮಸೂತಿಕೃತ್‌ । 
ಶಕರ್ಮಾಣಮಾಹೂಯ ಸ್ವಲೋಕೇ ಪರತಃ ಪರೇ NeW 


ವ 
ಸ್ಪಭೇನುಶಾಲಾಯಾಂ ರಮ್ಯುಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತೇನ ಚ | 
ಭವನೇ ನಿಸ್ತೃತಂ ಸಮ್ಯಕ್ತೆತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ವರಂ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ಚ್ಛತ್ರಂ ಮಹಾದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವದಾದ್ಬುತಮುತ್ತಮಂ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಘ್ಛಾರ್ಥಂ ಶಂಕೆರೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ 1೩॥ 


ಇಸ್ಟತ್ತೈವದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧-೩. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಓ ಸತೀದೇವಿ, ಹಿಂದೆ ಜಗತ್ಪರ್ತನಾದ 


“ಶಿವನು ದೇವಶಿಲ್ಪಿ ಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ತೆನ್ನ 


ಗೋಶಾಲೆಯ ಸಮಿಾನದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಭವನವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ 
ಭವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದೊಂದು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದರ ಮೇಲ್ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾದ್ಭುತವಾದ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ನಿಫ್ನ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ: [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


ಶಕ್ರಾದೀನಾಂ ಜುಹಾವಾಶು ಸಮಸ್ತಾನ್ಸೇನತಾಗಣಾನ್‌ | 


ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವನಾಗಾದೀನುಪದೇಶಾಂತ್ಚ ಕೈತ್ಸ್ಣಶಃ 1.೪ ॥ 
ದೇವಾನ್ಸರ್ನಾನಾಗಮಾಂಶ್ಚೆ ವಿಧಿಂ ಪುಶ್ತೈರ್ಮುನೀನಪಿ 1 

ವೆ) ಕಾ? ಕೌ ಭಾ kL ಆ 

ದೇನೀಃ ಸರ್ವಾ ಅಸ್ಸರೋಭಿರ್ನಾನಾವಸ್ತು ಸಮನ್ವಿತಾ 1 ೫॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ತಥರ್ಷ್ನೀಣಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ' ಫಣಿನಾಮಪಿ ] 
ಆನಯನ್ಮಂಗಲಕರಾಃ ಕನ್ಯಾಃ ಷೋಡಶ ಷೋಡಶ ॥೬॥ 
ವೀಣಾಮೃ ದಂಗಪ್ರಮುಖವಾದ್ಯಾನ್ನಾ ನಾವಿಧಾನ್ಮುನೇ । ` 

ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನಾದಯಿತ್ವಾ ಸುಗಾಯನೈಃ 1೭॥ 
ರಾಜಾಭಿಷೇಕಯೋಗ್ಯಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಸಕಲೌಷಧೈಃ 

ನ್‌ ಪ ಡೆ 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೀರ್ಥಸಾಥೋಭಿಃ ಪಂಚಕುಂಭಾಂಶ್ಚೆ ಸೂರಿತಾನ್‌ ॥೮॥ 


ಎ] D 
| ೪. ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ, ಗಂಧರ್ವ, 
ನಾಗರೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿದನು. 


೫. ಮತ್ತು ಮಿಶ್ಫ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು, ವೇದಪುರುಷರು, ಬೃಹ್ಮ್ಯ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರರು, ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು, ದೇವತಾಸಿ ಜು ಅಸರೆಯರು 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ ಸ ವಸು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಇತ 


೭. ನೀಣೇ, ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಂಗಳವಾದ ಗಳನು ತರಿಸಿ 
ಗಾಯಕರಿಂದ ಅವುಗಳನು ಬಾರಿ? ವವ ವ 
ಗಳನ್ನು ಬಾ ಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೮೯. ಮತ್ತು ರಾಜಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದಂತಹ ವಸ್ತುಗಳು ಔನಧ 


ಇದಿ 


ಗಳು, ಇವುಗಳನೂ ಸೆ ನಿ 
» ನುಗಳನ್ನೂ, ಐದು ಕಲಶಗಳಲ್ಲ ತೀರ್ಥ ಜಲಗಳನ್ನೂ, ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] . ಪರಾಟ 


ತಥಾನ್ನಾಸಂವಿದಾ ದಿವ್ಯಾ ಆನಯತ್ಸ ಎಗಣೈಸ ಸ್ವದಾ | 





"ನಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಸೋಷಂ ಸಾವಾಸ i ಶಂಕರಃ ॥೯॥ 
ಅಥೋ ಹರಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ವೈಕುಂಠಶಾತ್ಸಿೀತಮಾನಸಃ । 
ತಪ್ಪಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಣ್‌ ದೇವಿ ನೋಡತಿ ಸ್ಪ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೦॥ 
ಸುಮುಹೂರ್ಶೆೇ ಮಹಾದೇವಸ್ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ । 
ಉಪನೇಶ್ಯ ಹರಿಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭೂಷಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಶಃ !೧೧॥ 
ಆಬದ್ದರಮ್ಯ ಹ್ಯಮಕುಟಿಂ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಂ | 
ಅಭಿಷಿಂಚನ್ಮಹೇಶಸ್ತು ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಸೇ 1 ೧೨ ॥ 
ದತ್ತವಾನ್ಸಿ ಖಲೈಶ್ವರ್ಯಂ ಯನ್ನೈಜಂ ನಾನ್ಯಗಾಮಿ ಯತ್‌ | 

ಣೊ ಇಳೆ ಇ. ಸ್‌ ಇಡಿ ನಗಿ ೮ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟಾನ ನಿ ಠಂ ನಿಸ್ಸತಂತ್ರೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 ೧೩ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಲೋಕಕರ್ತಾರಮವೋ ಕೆದ್ದಚನಂ ತ್ವಿದಂ । 

ಇ ಸಂಯುನ ಕ ದಗ ಖೆ ಷೆಂಷೆ ಫಿ 9 
ವ್ಯಾಪಯನ್ಸ್ಸಂ ವರಾಧೀನಂ ಸೃತೆಂತ್ರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ಶಂಕರನು ತರಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 


೧೦-೧೧. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹೇಶ್ವೆ ರಠುಷ್ನೆ ೈಕುಂತವಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಆ ಭವನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು REE ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಿ ಪ್ರೀ €೩ಯಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. 

೧೨. ತಾನೇ ಆ ಹರಿಗೆ. ಮಂಗಳಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶಿರಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ರರೀಟಿನನ್ನಿರಿಸಿ ತೀರ್ಥಜಲಗಳಿಂದೆ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಮಂಡಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೩. ತೆನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಮುಂದೆ ಭಕ್ತ 
ವಶ ಶೃಲನಾದ ಆ ಶಿವನು ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೪. ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಿತು ತಾನು ಕೂಟ್ಟ ವರಕ್ಕ ಅಧೀನ 
ನೆಂಬುವುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕ 








ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


" 1 ಮಹೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಶ ಮನ್ಸಿವೇಶಾದಯಂ ಹರಿಃ । 
ಮನು ವಂದ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಾತಸ್ಸರ್ವಶೃೃಣೋತಿ ಹಿ I ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವೈರ್ದೇವಾದಿಭಿಸ್ತಾತ ಪ್ರಣವ ತ್ವಮನುಂ ಹರಿಂ | 
ವರ್ಣಯಂತು ಹರಿಂ ವೇದಾ ಮಮೈತೇ ಮಾಮಿವಾಜ್ಞಯಾ 1 ೧೬॥ 


॥ ರಾಮಃ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಫ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೋ ನಮೇದ್ವೈ ಗರುಡದ್ವಜಂ | 

ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪ್ರಸನಾತ್ಮಾ ವರದೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ I ೧೭ ॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ದೆವೈಃ ಸರ್ವರೂಸಸುರೈಸ್ತಥಾ । 

ಮುನಿಸಿದ್ಧಾದಿಭಿಶ್ಚೈವಂ ನಂದಿತೋಇಭೂಡ್ಧರಿಸ್ತವಾ | ॥ ೧೮ ॥ 


ತತೋ ಮಹೇಶೋ ಹರಯೇ ಶಂಸದ್ದಿನಿಷದಾಂ ತದಾ | 
ಮಹಾವರಾನ್ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಧೃತವಾನ್ಫಕ್ತನತ್ಸಲಃ nor i 


SEE NEL 


೧೫-೧೬. ಶಿನನು ಹೇಳಿದನು :—ಎಲ್ಬೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇಂದು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಈ ಹರಿಯು ನನ್ನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನಿ ೦ದಲೂ ನಮಸ ರಿಸಲ್ಪಡಲಿ, ಎಲ್ಲ 

ಮ | 
ಗ ಕ್ಷೇಳಸುವಂತೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೀನು 
ಈ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳು ನನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಂತೆ ಈ 
ಹರಿಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವವು. 


೧೭: ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಓ ಜೀನಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ರುದ್ರನು ತನ್ನ ವೃತ ಜೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. 
೧೮. ಬಳಕ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಿನ್ನ ರಾದಿಗಳೂ, ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಸಹ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸಿದರು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ ಪೀವತಿಗಕಿಡುರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಹರಿಗೆ ಕರುಣಿಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ನಂಹೇಶ ಉನಾಚ ॥ 
ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಭರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಮೆದಾಜ್ಞಯಾ | 


ದಾತಾ i ಶಾಸ್ತಾ ಮರ್ಣಯ ಕಾರಿಣಾಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಜಗದೀಶೋ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಅಜೇಯಸ್ತ್ವಂ ಕ, ತ್ಯ ಮಮಾಸಿ ಹಿ ಭವಿಷ್ಯಸಿ i ೨೧ ॥ 


ಶಕ್ತಿತ್ರಯಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವನಿಚ್ಛಾದಿಪ್ರಾಹಿತಂ ಮಯಾ | 
ನಾನಾಲೀಲಾಪ್ರಭಾವತ್ವಂ ಸ್ವತಂತ್ರತ್ವಂ ಭವತ್ರಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ತ್ರದ್ದೇಸ್ಟಾರೋ ಹರೇ ನೂನಂ ಮಯೂ ಶಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತ್ರವೈಕ್ತಾನಾಂ ಮಯಾ ವಿಷ್ಣೋ ದೇಯಂ ನಿರ್ವಾಣನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಾಯಾಂ ಜಾಪಿ ಗೃಹಾಣೇಮಾಂ ದುಃಪ್ರಣೋದ್ಯಾಂ ಸುರಾದಿಭಿಃ । 


4 


ಯಯಾ ಸಂಮೋಹಿತಂ ವಿಶ್ವಮಚಿದ್ರೂಪಂ ಭನಿಷ್ಕತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬಂದೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸ್ರ ಸ್ರಳಯಗಳನ್ನು 
ರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಪ 
ಹವನ್ನು ಮಾಡು ಮತ್ತು ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಡಿಯುವ 


ಶಿ 
ನ) 
ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗುವೆ. ಎ ಪರಾಕ ಮತಾಲಿಯಾಗುವೆ, ನನಗೂ ಅಜೇಯನರಾಗುವೆ. 
ಳ್‌ 


ಆಜಿ 


ಶಕೆ ಜಿ ಯಾಶಕ್ತೆ ಈ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗ ಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಇವು 
ವೆ ಫಿ ಣಾ K ಇ “ಣ್‌ 
ಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವತಂತ್ರ 


೨೦-೨೨. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು :-ಎಲ್ಫೈ ನಿನ್ಣುವೆ ವೇ ನೀನು 
ವ 
ಷು 


(clo 

Ph 

2೪೬. ೫ 
ಣಿ 

ಇ 

© 

ಸ 

ಕ 

ವ 


ಪ್ರಯತ್ಮದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತಮಸುಖವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುನೆನು. 


೨೪. ನಾನು ಕೊಡುವ ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊ, ಇದನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಸಹ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರರು. ಈ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಮೋಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಜಡರೂಪವಾಗುವುದು. (ಭ್ರಾಂತಿಮಯವಾಗುವುದು) 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮನು ಜಾಹುರ್ಮದೀಯಸ್ಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣೋಇಸ್‌ ನಿಧಿರ್ಹರೇ। 
ಸಿ 


ಅಸ್ಕಾಪಿ ಹಿ ನಿಧೇಃ ಪಾತಾ 215] ಭವಿಷ 1 ೨೫ ॥ 
ಹೃದಯಂ ಮನು ಯೋ ರುದ್ರಸ್ಸ ಏವಾಹಂ ನಸಂಶಯಃ। 

ಪೂಜ್ಯಸ್ತ ಸ್ತನ ಸದಾ ಸೋಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಹಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅತ್ರ ಸಿ ತ್ವಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸಾಲಯ ಶ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ | 

ನಾನಾನೆತಾರಭೇದೆ, ಶ್ತ ಸಡಾ ಹ ಕರ್ತ್ನೃಭಿಃ 1 ೨೭ ॥ 
ಮನು ಲೋಕೇ ತನೇದೆಂ ವೈ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ಚೆ ಪರಮಾದ್ಧಿ ೯ಮತ್‌ | 
ಗೋಲೋಕ ಇನ ನಿಖ್ಯಾ ಸ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ಮಹೋಜ್ಟ್ಜ “ಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹರೇ ಯೇ ಶೇ€ವತಾರಾ ಭುವಿ ಟಾ | 

ಮುದೃತ್ತಾಸ್ತಾನ್ನು )ನಂ ದ್ರನ್ಸ್ಯೀ ಪ್ರೀತಾನಪ್ನ ನಿಜಾದ್ವರಾತ್‌ ॥ ೨೯ 1 





೨೫. ಎಲ್ಫೆ ಹರಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಎಡಬಾಹುವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಲಬಾಹುವ್ರು. 
ಇಂತಹ ಈ ನಿಧಿಯಸೃಷ್ಟಿ ಸಂರಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 


೨೬. ರುದ್ರನು ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪೂರ್ಣುಂಕನು. ನನಗೂ 
ರುದ್ಧನಿಗೂ ೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಜ್‌ ನೀನು ಆ ರುದ ದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಬೇಕು, 


ಟ್ರ 
. ಬ್ರಹ್ಮಾ Ne ಅವನು ಪೂಜ್ಯನು. 


Pa 


೨೭. ಈ ಭವನ (ಲೋಕ) ದಲ್ಲಿದ್ದು ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸು, ಆಯಾಯ 


ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. 


೨೮. ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾನವು. ಉಜ್ವಲವಾದ 


ಈ ಸ್ಥಾನ ನಕ್ಷ ಗೊ ಲೋಕನೆಂದು ಹೆ ಸರು. 


ಸ ಎಲ್ಯ ಹರಿ, ಭೂಸರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡುವ ಅವತಾರಪುರುಸೆ 
ರಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನ ವರದಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವೆನು ಎಂದನು. ತ್ಮ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾವು ವಾಜಿ ॥ 
ಶ್ವ ರ್ಬುಮಾಸಾದ್ಯ ಹರೇರಿತ್ಸ ೦ ಹರಸ್ಸ ಯಂ ಟು 
ಫೆ ಲಾಸೇ ಸ್ವಗಣೈಸ್ತಸಿ ಸ ಠಂ ಶ್ರೀಡತ್ಯುವ ಮಾನತಿಃ 1 ೩೦॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೋ ಗೋಪವೇಹೋಇಭವತ್ತಥಾ | 
ಅಯೂಸೀತ್ರತ್ರ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಗೋಪಗೋಪೀಗವಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೩೧ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಜುಗೋಪ ನಿಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ | 
ನಾನಾವತಾರಸಂಧರ್ತಾ ವನಕರ್ತಾ ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ - 149 


ಇದಾನೀಂ ಸ ಚತುದ್ಧಾ ೯ತ್ರಾ ನಾತರಚ್ಚ 0ಕರಾಜ್ಞ ಯಾ । 


ರಾಸನೋಸಹಂ ತತ್ರ ಭರತೋ ಲಕ್ಷ ಣೈ ತ್ರು ಹೇತಿ ಜೆ ॥ ೩೩॥ 
ಅಥ ಪಿತ್ರಾಜ್ಞಯಾ ದೇವಿ ಸಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಸತಿ | 
ಆಗತೋ ಹಂ ವನೇ ಚಾದ್ಯ ದುಃ ಹಿತೋದಿ ದೈನತೋಇ$ಇಭವಂ I ೩೪ ॥ 





೩೦. ರಾಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹರಿಗೆ ಅಖಂಡವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮುಂಜಿ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 


ನಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನನು. 


೩೧. ಅಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹರಿಯು ಗೋನೆ (ಹಸು ಕಾಯುವವ 
ಕ ಕೃಷ್ಣ) ವೇಷವುಳ್ಳ ನನಾದನು. ಮುಂದೆ ಅನನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಗೋಸರು ಗೋಪಿಯರು, ಗೋವುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಲಹಿದನು. 

೩೨. ಮುಂದೆ ಆ ಹರಿಯು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದ 


ಕ್ಳಾಗಿ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತ ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. 


೩೩. ಗ ದೈತ್ಯನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮ, ಭರತ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ, 
ಶತ್ರುಘ್ನ ಈ ನಾಲ್ಗು ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ನಾನು 
ರಾಮನಾಗಿರುವೆನು. | 

೩೪. ಮುಂದೆ ನಾನು ನನ್ನ ತಂಸೆಯ ಅಕ್ಬಣೆಯಂತೆ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರೊಡನೆ ಈ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರಕೃತ "'ದುರವೃಷ್ಟ್ರದಿಂದ ನಾನು ತುಂಬಾ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಹ ದೇವಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸ ಸ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಪಾ 


ನಿಕಾಚರೇಣ ಮೇ ಜಾಯಾ ಹೃತಾ ಸೀತೇತಿ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಅನ್ವೇಷ್ಠಾಮಿ ಪ್ರಿಯಾಂ ಚಾತ್ರ ವಿರಹೀ ಬಂಧುನಾ ವನೇ Hann 


ದರ್ಶನಂ ತೇ ಯದಿ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ಕುಶಲಂ ಮನು । 
ತೆ 


ಇ a 
ಭನಿಸ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಾತಸ್ತೇ ಕೈಸಯಾ ಸತಿ ೩೬ ॥ 


ಸೀತಾಪ್ರಾಪ್ರಿನರಂ ದೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಂ ಹತ್ವಾ ದುಃಖದಂ ಪಾಪಂ ರಾಕ್ಷಸಂ ತೃಷನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಭಷ ವೃ್ಬಗ್ಗ ೦ ಮಮಾದ್ಯ್ಕೆ 3ನ ಯದೆ ಸಶಾಷರ್ಬ್ಯಂ ಕೃಪಾಂ ಯು ನಾಂ । 


ಯಸಿನ ನೈ ಕರುಣೌ ಸ್ಯಾ ನತ ಸ ಧನ್ಯಃ ಪುರುಷೋ ವರಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ತತ ಮಾಭಾಷ್ಯ ಬಹುದಾ ಸುಪ್ರ ಬವ್ಯ ಸತೀಂ ಶಿನಾಂ | 


ಇ 6 


ತದಾಜ್ಞಯಾ ವನೇ ತಸಿ ಒನ್ವಿಚ ನ ರಘೂದ್ವ ಹಃ ॥ ೩೯ ॥ 
ನಾ 





ಹ ೩೫. ಯಾವನೋ ಓರ್ವ ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಅನಹರಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ವಿರಹಿಯಾಗಿ ನಾನು ತಮ್ಮ ನೊಡನೆ ಆ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಂ ಸ 
ಹುಡುಕುತ್ತಲಿರುವೆನು. 3 


೩೬: ಓಸತೀದೇವಿ ಈ ಮಥ್ಗೆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು 
ನನಗಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಮುಂಜಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಂಗಳ 
ವಾಗುವುಡೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವೆನು ಷ್ಟ ಸ 


ಗ! ದ ಸರ್ವರ (ಸತೀತಿವರ) ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕ ಪ ಪಾಶ್ರನಾದ ನಾನು ಧನ್ಯನು. 
೨ ನಿಮ್ಮ ಕರುಣೆಗೆ ಸಾತ ತ್ರನಾಗುವನೆ ಈ ಆ ಫಪುರುಪ್ತ ಗೆ 
ಶಾಲಿಯ್ಕು ಧನ್ಯನು. ; ಸ 


೩೯. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಸತೀಡೀನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 
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ಅಥಾಕರ್ಣ್ಯ ಸತೀ ವಾ ಕ್ರೈಂ ರಾಮಸ್ಯ ಪ್ರಯತಾತ್ಮ ನಃ | 


ಹೃಷ್ಟಾಭೂತ್ಸಾ ಪ್ರಶಂಸೆಂತಂ ಶಿವಭತ್ತಿತತಂ ಹೃದಿ ॥೪೦॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವಕರ್ಮ ಮನ ಸಾಕಾರ್ಷೀಚ್ಛೋಕಂ ಸುವಿಸ್ತರಂ | 
ಪ್ರತ್ಯಗಚ್ಛ ದುದಾಸೀನಾ ನಿನರ್ಣಾ ಶಿವಸನ್ನಿಧ್‌ೌ ॥ ೪೧॥ 


: ಅಚಿಂತತ್ನಥಿ ಸಾ ದೇವೀ ಸಂಚೆಲಂತೀ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಇಂಗೀ ಕೃತಂ ಶಿವೋಕ್ತಂ ಮೇ ರಾಮಂ ಪ್ರತಿ ಕುಧೀಃ ಕ್ಸತಾ 1 ೪೨॥ 


ಕಿಮುತ್ತರಮಹಂ ದಾಸ್ಯೇ ಗತ್ವಾ ಶಂಕೆರಸನ್ನಿಧ” | 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪೋಇಭವತ್ತವಾ ॥ ೪೩ ॥ 


ಗತ್ವಾ ಶಂಭುಸಮಿಾಪಂ ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಂ ಹೃದಾ | 
ನಿಷಣ್ಣನದನಾ ಶೋಕವ್ಯಾಕುಲಾ ನಿಗತಪ್ರಭಾ । ೪೪ ॥ 





೪೦. ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇವಿಯು ತುಂಬಾ 
ಸಂಶುಷ್ಟಳಾದಳು. ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಮನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಶಂಸಿದಳು. 


೪೧-೪೨. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ತುಂಬಾ 
ತಪ್ಪಾ ಯಿತೆಂದು ದುಃಖಗೊಂಡು, ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದ ಆ ಸತಿಯು ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗು ತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಛೇ, ರಾಮನು ಹರಿಯ ಅವತಾರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿವೇಕ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಪರೀಕ್ಷಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. 


ಲ್ಲೊ, ಈಗ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ದ ಮುಂತಾಗಿ 
ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟಿಳು. 


ಲ೪-೪೫ ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ 


: ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಲ್ಕು | ದುಃಖಿಕಳಾದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಅಥ ತಾಂದುಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಚ್ಛೆ ಧುಶಲಂ ಹರಃ 
ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಪಿ ಸೀತ 


ಶ್ರು ತ್ವಾ ಶಿನನಚೋ ನಾಹಂ $ಮಫಿ ಸ್ರಣತಾನನಾ | 
ಜಸ 'ಕೋಳವಿಸಣ್ಣಾ ಸಾತ ತಸ್‌ ತತ್ರ ಸಮಾಪತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಅಥ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹೇಶಸ್ತು ಬುಜೋಧ ಚರಿತಂ ಹೃದಾ | 
ದಶ್ಷಜಾಯಾ' ಮಹಾಯೋಗೀ ನಾನಾಲೀಲಾನಿಶಾರಡಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವಪಣಂ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ತೃತಂ ಹರಿಕೋಪತಃ | 


ಸ ೯ತೋ€ಥ ರುಪ್ರೊಆಸ್‌ ಮರ್ಯಾಪಾಪ್ರತಿಷಾಲಕಃ I ೪೮॥ 


ಸಾದೋsಭೊತ ತ್ಪ್ರಭೋಸ್ತತ್ರ ಮನ ಸ್ಕೇನನುವಾಚ ಹ 
ಇ ವಕ್ತಾ ಧರ್ಮಕರ್ತಾ. ಧರ್ಮಾನನಕರಸ್ಗ ದಾ ॥ ೪೯ ॥ 








ಪಪ ಮನ್‌ಂ 
ಶಂಕರನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೇಯನ ನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್‌ ಸತಿ, ರಾಮನ ಪರೀಕ್ಷಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆಯಾ? ಎಂದು ಟಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 
೪೬, ಭಯ ವಿನನ್ನೂ ಹಸರ: ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿದವೆ 
ಲಾಗಿ ಹ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಆ ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸುಮ್ಮ ನೆ ರಿಂತಳು. 


೪೭. ಬಳಿಕ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಲೀಲಾವಿಶಾರದನೂ ಆದಂತಹ 


ಶಿವನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದಿವ್ಯದ್ಧ ಷ್ಠಿ ಸ್ರ್ರಿಯಿಂದ ಸತೀದೇನಿಯು ರಾಮಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೈೆ ಲ್ಲಾ ತೆಂದುಕೊಂಡನು. 


"೪೮. ಮತ್ತು ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನು ರಃ 
ಚ ಸಿ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಆ ಶಿವನು ತಾನು ಹಿಂದೆ 
ಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಸ 


೪೯-೫೦. ಕ 
ಶಿವನ 2 ಧರ್ಮಕರ್ಕನ್ನೂ, ಧಮೆ ರವಕ್ಟೃವೂ, ಧರ್ಮ ಪಾಲಕನೂ ಆದೆ ಆ 
ಊಂ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ನಿಷಾದಫ ಟ್ಟು py ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಕ ಮೊದಲಿ 
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ಹನ ಖಾನ ಪಾಸಘಘಘ ಘು ಅ ಮ್‌ ಚಾಟ್‌ ಇ. 


ON 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


॥ ಶನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕುರ್ಯಾಂ ಜೇದೆ  ಫ್ಹಜಾಯಾಂ &ಿ ಸ್ನೇಹಂ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಶ್ಯೇನ್ಮನು ಸಣ 'ಶುದ್ಲೋ ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣಃ lH ೫೦ ॥ 


ಮಾಚಿ 
ಇತ್ನಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ಹೃದಾ ತ 
ಆ 
Ko) 


ಪಣಂ ನ ನಾಶಯಾಮಾಸ ವೇದಧರ್ಮಪ್ರಷಾಲಕ ೫೧॥ 


co 


ತತೋ ನಿಹಾಯ ಮನಸಾ ಸತೀಂ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಗಿರಿಂ ಭೇವಂ ಜಗಾನದ್ಧಾ ಸಹಿ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಚಲಂತಂ ಪಥಿ ತಂ ವ್ಯೋಮವಾಣ್ಯುವಾಚ ಮ ರ 
ಸರ್ವಾನ ಕ್ಸಂಶ್ರಾವಯಂಸ್ತತ್ರ ತ್ರ ದತ್ಷಜಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತ 1 ೫೩ ॥ 


॥ ವ್ಯೋಮನಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 
ದನ್ನಸ್ಗೆ,0 ಹರಮೇಶಾನ ತ್ತತ ಶೃಮೋದದ್ಯ ತಥಾ ಪಣಃ । 
ಅಣ್ಣು ದ ಸಲ 


ನ ಕೋತಸ್ಯನ್ಯಸ್ತ್ರ್ರೀಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ ನ್ನಹಾಯೋಗೀ ಮಹಾಪ್ರಭು ॥ ೫೪ ॥ 


ಪಾರಾ ನತ 


ನಂತೆ ಈ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೆ ಸ್ಲೇಹವನ್ನಿಟ್ಟರಿ ಎಂದೂ ಡು ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಚ್ಚೆಯು ನಷ ಸ್ಟವಾಗುವುದು. 


೫೧-೫೨. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಸತಿಯು ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನ 
ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ಇಸಾದರ ಅವಳನ್ನು ತೈಜಿಸ ಸುವೆನು ಎಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಸತೀಷೇವಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ಜೇ ಬಿಟ್ಟು ತವ ವಾಸಸ್ಟಾ ನನಾದ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಮುಂದೆ ತನಗೂ 
ಸತಿೀದೇವಿಗೂ ಬಂರವಿಲವದು ಪ್ರ ಕತಟಿಸಿದನು. 

೫೩. ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಸತೀದೇನಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತಿ ತೆ ಹೀಗೆ ಜಾಜಿ 


೫೪. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು :-ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ ನೀನು ಧನ್ಯನು. 
ನಿನ್ನಂತೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವರು ದುರ್ಲಭವು. ನೀನು ಮಹಾಯೋಗಿಯು 
ನೀನೇ ಜಗಡೊಡೆಯನು. 
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ಶಿವ 29 ರುದ 
ಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮುನಚೋ ದೇವೀ ಶಿನಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿಪ್ರಭಾ । 
ಕಂ ಪ್ರಣಂ ಕೃತವಾನ್ನಾಥ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಪರಮೇಶ್ವರ I ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋತಪಿ ಗಿರಿಶಸ್ಸತ್ಕಾ ಹಿತಕರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ನೋದ್ವಾಹಂ ಸ್ವಂ ಪಣಂ ತಸ್ಕೈ ಕಹರ್ಯಗ್ರೇನಿಕರೋತ್ಪುರಾ ॥೫೬॥ 


ತದಾ ಸತೀ ಶಿವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಪತಿಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ | 
ಸರ್ವಂ ಬುಬಜೋಧ ಹೇತುಂ ತೆಂ ಫ್ರಿ ಯತ್ಕಾ ಗನುಯಂ ಮುನೇ ॥೫೭ ॥ 


ತೆತೋsತೀನೆ ಶುಶೋಚಾಶು ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸಾ ತ್ಕಾ ಗೆಮಾತ ಒನಕೆ | 
ಶಂಭುನಾ ದಕ್ಷಜಾ ತಸಾ ನ್ನ ಶ್ವ ಸಂಕ್ಣ ತು I ೫೮ ॥ 


ಶಿವಸ್ತ ಸ್ಯಾಃ ಸಮಾಜ್ಞಾ ಯ ಗುಪ್ತಂ ಚಕ್ರೆ ೀಮನೋಜಭವಂ। 
ಸತ್ಯೆ ಬ ಸಣಿಂಸ ತೀಯಂ ಹಿ ಕಥಾ ಜ್‌ ೀರ್ವದನ್ನ ಅಭುಃ 1 ೫೯॥ 


ಹಾ ಘಈ್‌ಕ ಈ ಭ್ರೂಘಾಫಾಾಫಾಾವಾರಾಾಾಮಾ ದು ಎಂ ಎ 2 ಎ೭೫ 

೫9. ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ್ಕ ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ಅಕಾಶ 
ಸನ್ನು ಕ " ಜಬ ಓ ನಾಥ, ER ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ನ್ಹಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ತಿವ್ಪತನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


೫೬. ಸು ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ ಸಹ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಹಿಂದಿ ತನ್ನ 
. ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿ ಬ್ರಹ್ಮರ ಎದುರಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿರುವ ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ಆ ಸತಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಆಗ ಸತೀದೇವಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯಿಂದೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಫ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ಷೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳಿದಳು. 


೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಸತಿಯು ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕು ತು೨ಬಾ ಕೋಕಿಸಿದಳು. 


೫೯. ಆಗ ಶಿವನು ಸತಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಅವಳು ಮರೆಯುವಂತೆ ಅನೇಕ ಮನೋಸರನಾಸ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜೇಳಿದರು. 


314 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫ ] ಶಿವಪುರಾಣ 


ಸತ್ಯಾ ಪ್ರಾಪಸ ಕೈಲಾಸಂ ಕಥಯನ್ವಿನಿಧಾಃ ಕಥಾಃ | 


ವರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿಜಂ ರೂಪಂ ದಢೌ ಯೋಗೀ ಸಮಾಧಿಕೃತ್‌ ॥ ೬೦॥ 


ಸತೀ ಧಾವಿ ಸ್ವೇತತಿನಿಷಣ್ಣ ಮಾನಸಾ | 
ನ ಬುಜೋಧ ಚರಿತ್ರಂ ತತೃಶ್ಚಿಚ್ಛ ಶಿನಯೋರ್ಮುನೇ ॥೬೧॥ 


ಇವ 


ಮಹಾನ್ಸಲೋ ವ್ಯತೀಯಾಯ ತಯೋರಿತ್ನಂ ಮಹಾಮುನೇ | 


ಸ್ವೋಸಾತ್ರದೇಹಯೋಃ ಪ್ರಭ್ವೋರ್ಲೋಕಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೋಃ ॥ ೬೨ ॥ 


೦ ತಶ್ಯಾಜ ಗಿರಿಶಸ್ತತಸ್ಸ ಸರಮೋತಿಕೃತ್‌। | 
ತ್ವಾ ಜಗದಂಬಾಹಿ ಸತೀ ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಾ 1 ೬೩ ॥ 


ನನಾಮಾಥ ಶಿವಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ | 
ಆಸನಂ ದತ್ತವಾನ್ಪಂಭುಸ್ಸೃಸಂಮುಖ ಉದಾರಥೀಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಕಾರಾ ಸ 





೬೦. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶಿವನು ಸತಿಯೊಡನೆ ಕೆ ಲಾಸಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ಅಲ್ಲ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾಗಿ ತನ್ನ ಷರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಶ್ರಸ್ವರೂಸ (ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಸ) ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದಳು. ಈರೀತಿ ಇರುವ ಆ ಸತೀಶಿವರೀರ್ವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಯಾವನೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. . 


೬೧. ಆಗ ಸತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಸ 
ಶ್ರಿ 


೬೨. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲೋಕಲೀಲೆಯಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವ ಆ ಸತೀಶಿನರು ಸಮಾಧಿಸ ರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿರಲು ಬಹಳ ಕಾಲವು 
“ಛಿ ನಿ pd 
ಕಳೆಯಿತು. 


೬೩-೬೫. ಮುಂಜಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಮಾಧಿ - 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಆ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹ ದಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖವು ತುಂಬಿರಲು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ತ್ರರಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ದಯಾಮಯನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸತಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ಕ್ಸಿ 
[? NY ಷ್‌” 
ತ್‌್‌ 
; ೫” 


ಶಿನಪುರಾಣಿಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಥಾ ಬಹ್ವೀರ್ಮನೋರಮಾಃ | 


ಜಾ ಮಿ ಧ್‌ 
ನಿಶ್ಶೋಕಾಂ ಕೈತವಾನ್ಸದ್ಯೋ ಲೀಲಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತಾವೃಶೀಂ ॥೬೫॥ 


ಪೂರ್ನವತ್ಸಾ ಸುಖಂ ಲೇಭೇ ತತ್ಯಾಜ ಸ್ವನಣಂ ನ ಸಃ । ಇ 
ನೇತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಶಿನೇ ತಾತ ಮಂತವ್ಯಂ ಸರಮೇಶ್ವರೇ | ೬೬ ॥ 


ಇತ್ನಂ ಶಿವಾಶಿವಕಥಾಂ ವದಂತಿ ಮುನಯೋ ಮುನೇ | 
ಕಲ ಕೇಚಿದನಿದ್ವಾಂಸೋ ನಿಯೋಗಶ್ಚ ಕಥಂ ತಯೋಃ ॥ ೬೭ ॥ 





ಶಿವಾಶಿನಚರಿತ್ರಂ ಕೋ ಜಾನಾತಿ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಕ್ರೀಡತಸ್ತೌ್‌ ಹಿ ಚರಿತಂ ಕುರುತಸ್ಸವಾ ॥ ೬೮ ॥ 


I 
LL 


ಕೂರಿಸಿಕೊ ಡು ಹೆಗೆ ys) ದ್‌ 
ಸ ಕೆ ೦ ಶಿ ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳನ್ನುಹೇಳಿ, ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
9೨) Fas ಸತೀದೇವಿಯ ಶೋಕವನ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನು. 


ಳೆ 


ತ 


ಸ ೬೬. ತಿರುಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸತೀಜೀವಿಯ; ಸುತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಎ ರ ಕ ಪತಿ 

ನ ವ ಹೀಗೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ರಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದುದೇನಲ್ಲ. ಅವನು 
ಇನ್ನೂ ಮಹಾ ಅಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಲನು. | 


ಕ ಸ ಹೀಗೆಂದು ಕೆಲವರು ಮುನಿಗಳು ಶಿವಸತೀದೇವಿಯರ ನಿಯೋಗವನ್ನು 
೯ಸುವರು. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ, ವಾಗರ್ಥಗಳಂತೆ ಸದಾ ಸೇರಿರುವ 


| ಆ ಶಿನಸತಿಯರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಿಯೋಗವಿಲ್ಲ. 


ಗ ಸ ವ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ 

ಸಾವನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಅವರು ಸ್ಟೇಜ್ಛೆ ಯಿಂದ ಅನೇಕ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸದಾ 
ಸ. ದರ್ಶಿಸ ನ ಗಿವೆ ಛಿ ” ಅ) ಶ್ನೆ 
ಬ್ರಟರ್ಲಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವರು. 
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J 


.ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ : 


ವಾಗರ್ಥಾನಿನ ಸಂಪೃ ಕ್ಕ ಸದಾ ಖಲು ಸತೀಶಿವೌ। 
ತಯೋರ್ನಿ ಯೋಗಸ್ನ ೦ಬಿೌ ವ್ಯಸ್ಸಿಂಭವೆ ವೇದಿಚಯಾ ತಯೋ? 1೬೯ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ'ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸಕೀನಿಯೋಗೋನಾನು 
ಪಂಚೆನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೬೯. ಸತೀಶಿವರು ಶಬ್ಬಾ ರ್ಥಗಳಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿರುವ ಅನಾದಿದಂಪತಿಗಳು. 


ಖು 
ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯೋನ ಆದರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಂದ ಅವರಿಗೆ 


ನಿಯೋಗವು ಆದರಾಗಬಹುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತೆ ತ್ರೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


PR” 
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TN ಇ pe 





2 !ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ತಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಸಡ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಪುರಾಭನಚ್ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಧ ರೋ ವಿಧಿನಾ ಮಹಾನ್‌ | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಸಮವೇತಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಹಾತ ನಾಂ 1೧॥ 


ತತ್ರ ಸಿ ದ್ಧಾ ಸ್ಸ ಮಾಖ್ಯಾ ತಾಸ ಶ್ಸಿನಕಾದ್ಯಾ ಸು ರರ್ಷಯಃ | 
ಸಪ್ರ ಜಾಪತಯೋ ನ ಜಾ _ನಿನೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ದರ್ಶಿನಃ ॥೨॥ 


ರ್‌ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


4 ೧. ಬ್ರ ಹ ನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಲ್ಫೆ ನಾ ನಾರದ್ಕ ಹಿಂಜಿ ಸ ಸಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
'ಹಾಯಾಗತೊದು ನಡೆಯಿತು. ಆಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಸೇರಿದ್ದ ರು. 


೨. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 
ಗಳೂ ನವಬ್ರಹ್ಮ ಸ ದೆ ಸ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ವ.ಹರ್ಷಿ 
ಅಕಾ (ಐತಗಳ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ಗಳೂ, ವೇದನಿದ್ಹಾಂಸರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬ ] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಹಂ: ಸಮಾಗತಸ್ತತ್ರ ಪರಿವಾರಸಮನ್ವಿತಃ | 
ನಿಗಮೈರಾಗಮೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಮೂರ್ತಿಮದ್ಭಿರ್ಮಹಾಪ್ರಭೈ ॥೩॥ 


ಸಮಾಜೋಳಇಭೂದಿ _ಚಿತ್ರೋ ಹಿ ತೇಷಾಮುತ್ಸ ವಸೆಂಯುತಃ | 
ಜ್ಞಾ ನನಾದೋಇಂಭವತ್ತ ತ್ರ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮುದ್ಧ ಮಃ 9 


ತಸ್ಮಿ ನ್ನ್ನ ವಸರೇ ರುದ್ರಸ್ಸ ಭವಾನೀಗಣಃ ಪ ಪ್ರ ಜು । 
ತ್ರಿರೋಕಹತಕ್ಕೆ ತ್ಸಾ ಪ್ರಮಾ ತತ್ರಾ ಗಾತ್ಸೂ ಸಿಕ್ಕ ನ್ಮು ನೇ NT 


ಸ್ಟಾ ಶಿವಂ ಸುರಾಸ್ಸ ರ್ಮೇೇ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಲ ಮುನಯಸ್ತಥಾ | 
bp ೦ ಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ಸಾ ತುಷು. ವುಶ್ವ ತಥಾ ಹ್ಯಹಂ ॥೬॥1 - 


ತಸ್ಮುಶ್ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ ಸರ್ವೇ ಯೆಥಾಸ್ಸಾ ನಂ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಪ್ರಭುದರ್ಶನಸಂತುಷ್ಟಾ $ ನರ್ಣಯಂತೋ ನಿಜಂ ವಿಧಿಂ ॥೭॥ 





೩. ನಾನೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ 
ವೇದಗಳು, ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುವು. 


ಲ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಉತ್ತ್ಸೆವದೊಡನೆ ಸಭೆಯು ಆಯಿತು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ (ಚರ್ಚಿ) ವು ವು ನಡೆಯಿತು. 


೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ವರ್ತನೂ, ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಹಿತದಾಯಕನೂ ಆದ 
ರುದ್ರನೂ, ಭವಾನಿಯೊಡನೆಯೂ, ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 


~ 


೬. ಆಗ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮುನಿಗಳೂ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಿವು. 


2. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುನ್ವರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ನಾವು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನವ. ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತೆವು. 
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ತಸ್ಮಿನ್ನ ವಸರೇ ಪ 
rE ತ್ತೃತ್ರ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಪುನರ್ಚಸ್ವೀ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | ley 


ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ ದನ್ನೋ ಹಿ ನ್ಯುಷ್ಪಸ್ತ್ರತ್ರ ಮದಾಜ್ಞಯಾ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಸತಿರ್ಮಾನ್ಯೋ ಮಾನೀ ತತ್ತ್ವಬಹಿರ್ಮುಖಃ 1೯॥ 
ಕ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಪ್ರಣೆಸಾತೈಶ್ಚೆ ದಕ್ಷಃ 8 ಸರ್ವೈಃ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಪೂಜಿತೋ ನರತೇಜಸ್ವೀ ಕರೌ ಬದ್ಸ್ಯಾ ನಿನನ್ರುಕೃಃ ॥೧೦॥ 


ನಾನಮತ್ತಂ ತದಾ ದ್ಷಂ ಸ್ವಾಸನಸ್ನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ೯ನತಂ ಹರಂ ತತ್ರ ಸ ನೇ ಸುತ್ರೋಆಪ್ರಸನ್ನ ಧೀಃ |` 
ಅಕುಪತ್ಸಹ ಹಸಾ ರುದ್ರೇ 3 ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 


2. ಶಾತರ್ತ್ಸಾರ್ಥಾರ್ಸಾರ್ನಾರರ್ವರದರರಿ 


೮. ಆದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೂ ತೇಜಸ್ಪಿಯೂ 
ಆದಂತಹ ದಕ್ಷಬ್ರಹ ಹ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಕ ಕಸ್ಮ್ರ್ಮಾತ್ರಾಗಿ ಬಂದನು. 


| ೧೨ ॥ 





\ 


೯. ಆದಕ್ಷನು ತಾನೇಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಂಬ ಗರ್ವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದು 


ವಿವೇಕಿಯಾಗಿರಲಿ ಲಿಲ್ಲನು. ಕೆ ಜತ ದ 
ದ್‌ ೨ ay yp 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ನ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನನ್ನ ಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 


ಲ. ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನಮಸ್ಮರಿಸಿ ಪೂಜೆಯನು 
ಮಾಡಿ ಕೃಜೋಡಿಸಿ ಸಿದ್ದರು. | ತ 


೧೧. ಅದಕೆ ತ ರಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಂತಹ ಸರಮೇ 
ಶ್ವರನು ತನ್ನ ಆಸ ಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನ ಉರಿ ದನ್ಷನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಟಾ ೧೨. ಶಿವನು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವುವನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಹ ನು 
ಅಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ಆ ಶಿನನಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಏತೇಹಿ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಸುರಾಸುರಾ ಭೈ ಶಂ 
ನಮಂತಿ ಮಾಂ ವಿಪ್ರ ವರಾಸ ಸ್ಪೈ ಫರ್ಷಯೆಃ 
ಕಥಂ ಹ್ಯಸ್‌ ದುರ್ಜನವನ್ನಹಾಮನಾ 
ವೆ ಎವೆ ೦ ಇದಿ ಬೆ - 2A ಚೆಂ 
ತೈಭೂತ್ತು ಯಃ ಪ್ರೇತೆಪಿಶಾಚಸಿಂನೃ ತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶ್ಲಶೂನಮಾಸೀ ನಿರಪತ್ರಪೋ ಹ್ಯಯಂ 

ಘಧಂ ಪ್ರಣಾ ಇಮಂ ನ ಕರೋತಿ ಮೇರಡುನಾ | 
ಲುಪ್ತೆಕ್ರಿಯೋ ಭೂತಪಿಶಾಚಸೇವಿತೋ 

ಮತ್ತೋತನಿಘೋ ನೀತಿನಿದೂಷಕಸ್ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇಖಂಡಿನೋ ದುರ್ಜನಪಾಹಶೀಲಾ 
ದೃಷ್ಟಾ 4 ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರೋದ್ಧ ತನಿಂದಕಾಶ್ಹ | 
೦ ಸದಾ ಸಕ್ತೆರತಿಪ್ರನೀಣ- 
ಸ್ವಸ್ಮಾದಮುಂ ಶಸ್ತ್ರಮಹಂ ಪ್ರವ ತಃ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩. ತುಂಬಾ ಗರ್ವಿಷ್ಠನ ನಾದ ಆ ಕನು ಮಹಾಸ್ರ ಭುವಾದ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಂದ ನೋಡಿ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ದೇವಾಸುರರೂ, ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರೂ.ಮತ್ತು ಖುಸಿಗಳೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಭೂತಪ್ರೇತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಂಬಾ ಗರ್ನಿಷ್ಠನಾದ ಈ ರುದ್ರನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಪರಿಸದೆ ತನ್ನ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವನು. 

೧೫. ಸದಾ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಈ ರುದ್ರ ನಿಗೆ ಮಾನಮರ್ಹಾದೆಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣವೇ ಇವನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 

ಇವನು ಸದಾಚಾರಿಯಲ್ಲ. ಭೂತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಂಬಾ ಮೂರ್ಬ 
ನು ಇವನಿಗೆ ನ್ಯಾಯವೇ ತಿಳಿಯದು. ತುಂಬಾ ಮದಿಸಿರುವನು. 


೧೬. ನಾಸ್ತಿಕರು, ದುಷ್ಟರು, ಪಾಪಿಗಳು ಪರನಿಂದಕರು, ಕಾಮುಕರು ಇನರೇ 


೨೧ | 321 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








pf 


NN, 
“IA ಕಾ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸ ಮಹಾಖಲಸ್ತದಾ 

ರುಷಾನ್ವಿತೋ ರುದ್ರಮಿದಂ ಹೃವೋಚತ್‌ । 

ಶೃಣ್ವಂತ್ವಮಾ ವಿಪ್ರವರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಸುರಾ 

ನಧ್ಯಂ ಹಿ ಮೇ ಚಾರ್ಹಥ ಕರ್ತುಮೇತಂ ೧೭ ॥ 


I ಸ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ 


ದ 
ರುದ್ರೋ ಹ್ಯಯಂ ಯಜ್ಞ ಹಿಷ್ನಶೋ ಮೇ 
ವನರ್ಣೀಷ್ಟ್ವತೀತೋ*ಥ ನಿನರ್ಣರೂಸಃ 
ದೇವೈರ್ನ ಭಾಗಂ ಲಭತಾಂ ಸಹೈವ 
ಶ್ಮಶಾನವಾಸೀ ಕುಲಜನ್ಮಹೀನಃ ॥ ೧೮ | 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಇತಿ ದಕ್ಷೋಕ್ತೆಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಭೃಗ್ವಾದ್ಯಾ ಬಹನೋ ಜನಾಃ । 


ಅಗರ್ಹಯನ್ನುಪ್ಪಸತ್ತ್ವಂ ರುದ್ರಂ ನತ್ವಾಮಕೈಸ್ಸಮಂ ॥೧೯॥ 


ಸಾರಾಯ ವಲರ್‌ 


ಈ ರುದ್ರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು. ಇವನೂ ಸಹ ಸದಾ ಸ್ಲೀ 
ಮ ಹ 
ನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಈ ರುದ್ರನನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಶವಿಸುವೆನು. 


೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾ ದುನ್ಚನಾದ ದಕ್ಷನು 
ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇತಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಮತ್ತು ಮುರನಿಗಳೇ, ನಾನು 


ಸ್‌ ಜ್‌ ವೆ 
ಹೀಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


3 ಈ ರುದ್ರನಿಗೆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಜಾತಿಯಿಲ. ಜೀವತೆ 
ಗಳೂಡನೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವೂ ಇವನಿಗಿಲ್ಲವು. ಇವತು. ಕುಲಗೋತ ಗಳಿಲದವನು, 
ಶ್ಶಶಾನವಾಸಿಯ್ಕು ಅಪನಿತ್ರನು ಎಂದನು. ತ 
CE. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಎಲ್ಸಿ ನಾರದ್ಯ ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದುದನು 
ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಖಸಿಗಳು ಅವನನನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿದರು. 
ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದರು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ನಂದೀ ನಿಶಮ್ಯ ತದ ಕೈಂ ಲೋಲಾಸ್ಷೋಂತಿರುಷಾಸ್ವಿತಃ । 
ಅಬ್ರವೀತ್ರ ಶಿತಂ HN ಶಾಪಂ ದಾತುಮುನಾ ಗಣಃ 1 ೨೦॥ 


Il ನಂದೀಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಶೇ ರೇ ಶತ ಮಹಾಮೂಢ ದಕ್ಷ ದುಷ್ಪ ಮತೇ ತ್ರ ಯಾ । 


ಯಜ್ಞ ಬಾಹ್ಮೋ ಹಿ ಮೇ ಸ್ವಾನ ಮಹೇಶೋ 8 ಹಿ ಕೃತಃ ಕಥಂ ॥ ೨೧॥ 


ಯುಸ್ಗ ಸ ರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಭವಂತಿ ಸಫ`ಲಾ ಮಖಾಃ। 


ಕ್ರ ಗ್ರ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಸೋ€ಯಂ ಶಸ್ರೋ ಹರಃ ಕಥಂ | ೨೨ ॥ 
ವೃಥಾ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾಸಲ್ಯಾಚ್ಚಸ್ರೋ೯ಯಂ ದಕ್ಷ ದುರ್ಮತೇ | 
ನ ಢೋಷಹಸಿತತ್ತೈ ನಾಡುಷ್ಟೊ ( ರುದ್ರೋ ಮಹಾಪ್ರಜಭುಃ ॥ ೨೩॥ 
೨೦. ಆಗ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ದಕ್ಷನ ಮಾತೆನ್ನು ಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ 


ಸ ೨ ಹ ಡಲ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ "ದತ್ತನಿಗೆ ಮ ಕೊಡಲುದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


೨೧. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದನು ವಾನ ದಕ್ಷ ನೀನು ಮಸಹಾಮೂಡನು, 
ಮೂರ್ನನು, ದುಷ್ಟನು. ಆದಕಾರಣನೇ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಯಜ್ಞ ಸ್ಹ ಬಾಹ್ಯ 
ನಾಗುವಂತೆ ಶಹಿಸಿಕೊವೆ. 


೨೨. ಯಾವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಯಾಗಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುವೋ, 


& 
J 


ತೀರ್ಥಗಳು ಪವಿತ್ರಗಳಾಗುವುಪೋ ಅಂತಹ ಈ ಶಂಕರನನ್ನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನೀನು ಹೇಗೆ ಶ 


22 
೯ 
ಲ್ಲ 
೭ 
ಇವಿ 


ಎ 


೨೩. ಎಲ್ಲೆ ಮೂಢನಾದ ದಕ್ಷನ ಕೇವಲ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದಲೇ 
ನೀನು ಈ ಶಿವನನ್ನು ಶಪಿಸಿರುನೆ. ಸತು ವರುಷದ ಅನನನ್ನು ಅಸಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿರುವೆ. 
ಇದು ವ್ಯರ್ಥ ವಾದುದು. 








ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ 


ಯೇನೇದಂ ಪಾ ಪಾಲ್ಕತೇ ನಿಶ್ಪೆಂ ಸೆ ಸಮೇ ಫಿನಾಶಿತಂ | 
ನಾದ 


ಲ 
ಶಸ್ರೊ ys ಸ ರುದ್ರೋ ಹೇಶೋ ಬ್ರಾಹ ಹೃಣಾಥಮ ॥ ೨೪ | 


ಏವಂ ನಿರ್ಭತ್ತಿ ೯ತಸ್ತೇನ ನಂದಿನಾ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 


ನಂದಿನಂ ಚ EEE ದಕ್ಷೋ ರೋಷಸಮನ್ಹಿತಃ ॥ ೨೫ | 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ಯೂಯಂ ಸರ್ಮೇ ರುದ್ರಗಣಾ ವೇವಜಾಹ್ಯಾ ಭನಂತು ವ್ವ | 

ನೇದಮಾರ್ಗಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಪ ಸ್ತಥಾ ತ್ಯಕಾಶೆ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪಾಖಂಡವಾದನಿರತಾಃ ಶಿಸ್ಟ್ರಾ ಚಾರಬಹಿಷ್ಕೃ ತಾಃ | 


ಮದಿರಾಪಾನನಿರತಾ ಜಬಾಭಸ್ಕ್ಮಾಸಿ ಬ ಧಾರಿಣಃ ॥ ೨೭ 

I ಬ ಬ್ರಹೊ ಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಶಸ್ತಸ್ತಥಾ ತೇನ ದನ್ಲೇಣ ಶಿನ$0ಕರಾಃ | 
ತಚ್ಛುತ್ವಾಂತಿರುಸಾನಿಷ್ಟೋಂಭವನ್ನ ಂದೀ ಶಿನಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. . ಶಂಕರನು ಮಹಾಸ ಪ್ರಭುವು. ಅನನೇ ಈ ಜಗತ್ನನು 
ಸಲಹುವನು, ಕೊತೆಯ ಹಡ 
ಸಲಹ ಕೊನೆ ಲ್ಲಿ ನಾತಮಾಡುವನು. ಎಸ್ಸೆ ಬ್ರಾಹ್ನಣಾಧಮೆ, ಇಂತಹ 
ಘ್ರು ರುದ್ರನನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಪಿಸಿರುವೆ ? 


ಚಿ 


೨೫. ಹೀಗೆ ನಂದಿಯು ತಿರಸರಿಸ ಲು ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಪತಿಯು ಕೋಸಗೊಂಡು ' 
ಆ ನಂದಿಯನ್ನೂ` ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿದನು. ಕ 


೨೬-೨೭, ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆೈ ಸಂದಿ, ರುದ್ರಗಣಗಳಾದೆ ನೀನು 
ವೇದಬಾಹ್ಯರಾಗಿರಿಿ ವೆ ವೆ (ದಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೃಜಿಸರ. 'ಮಹರ್ಸಿಗಳೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಹಿ 
ಸ್ಪರಿಸುವರು. ಕೇವಲ ನಾಸ್ತಿ ಕರಾಗಿದ್ದು ಶಿಷ್ಟಾ ್ರಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮದ ಪಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಪವಿತ್ರ ವಾದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ. ; 


೨೮. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನು ಶಫಿಸಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ನಂದಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡನು.. 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೬] ' - ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಪ್ರುತೆಂ ಪನ್ನಂ ಗೆರ್ನಿತೆಂ ತೆಂ ಮಹಾಖಲಂ | 
ಪಿ ಮ ನಂದೀ ತೇಜಸ್ವೀ ಶಿನವಲ್ಲಭಃ ॥ ೨೯ ॥ 


I ನಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ರೇ ದಕ್ಷ ಶೆತ ಮರ್ಬುದ್ಧೇ ವೃಫ್ಯವ ಶಿವಕಿಂಕರಾಃ | 
ಷ್ಟ ದ ಎ ಅನಿ ಡೆ ದ ಸದ [| 
ಶಸ್ತಾಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾಪಲ್ಯಾಚ್ಛಿನ ತತ್ತ್ವಮಜಾನತಾ ॥ ೩೦ 
ಇ ಜಲವ ಐ ಜೆಸಿ ಆ 9 ತೊ 
ಭೃಗ್ವಾವ್ಯ್ರರ್ದು ಸ್ಪಜತ್ತ್ಮಥ್ವಿ ಮೂ ಫಿ ಗ್ಯ ಉನಿಹೌಗಿತಿ 
ಮಹಾಸಪ್ರಭುರ್ಮುಹೇಶಾನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ _ಪದಹಂಮತೇ 1 ೩೧॥ 


ಇದ 
ಕಾಳೆ 


ಯೇ ರುದ್ರನಿಮುಖಾಶ್ಚಾತ್ರ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ಟ್ವಾವೃಶಾಃ ಖಲಾಃ | 
ರುದ್ರತೇಜಃಪ್ರಭಾವತ್ವಾತ್ರೇಷಾಂ ಶಾಪಂ ಡದಾನ್ಕುಹಂ ೩೨ ॥ 


ನೇದವವಾದರತಾ ಯೂಯಂ ವೇದತತ್ತ ಬಹಿರಾ ಖಾ | 
ಭನಂತು ಸತತಂ ವಿಪ್ರಾ ನಾನ್ಯದಸ್ತಿ (ತಿ ನ ದಿನಃ | ೩೩ ॥ 





೨೯. .ಆ ಬ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶಿಲಾದನ ಸುತ್ರನು. ಶಿವನಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನು, ಹಾಶೇಜ ಸ್ವಿಯು. ಇಂತಹ ನಂದಿಯು ಗರ್ನಿಷ್ಕನೂ, 
ದುಷ ನೈನೂ ಸ್ವ ದಕ ಬ ಕುರಿತ್ಸು. 


೩೦. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ, ನೀನು ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು. 
ಮೂರ್ಜನು, ನಿನಗೆ ಶಿವನಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯದು. ಆದಕಾರಣ ಆ ಶಿನನ ಗಣ 


ಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಚಾನಲ್ಯದಿಂದ ವೃಥಾ ಶಫಿಸಿರುವೆ. 


೩೧. ಭೃಗು ಮೊದಲಾದ ಸರಲ ಸಹ ಮಹಾಪ್ರ ಭುವಾದ ತನನನ 
ತಿಳಿವಳಕಯಿಲ ಅದೇ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿರುವರು- 


೩೨. ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನಂತೇ ರುದ.ನನ್ನು ) ನಿಂದಿಸುವ ಯಾವ ಮೂರ್ಯಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರುದ್ರನ ಶೇಜ ಜಸಿನ ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಶಪಿಸುವೆನು. 


೩೩-೩೫. ಎಲ್ಲೆ" ದಕ್ಷ, ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದವಾದವನ್ನೇ 
ಮಾಡುವವರಾದರೂ ವೇದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಡ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮೂಡತೆ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ . [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಕಾಮಾತ್ಮಾನಸ್ಸ್ವರ್ಗಪರಾಃ ಕ್ರೋಧಲೋಭಮಡಾಸ್ಚಿತಾಃ | ಜಿ 


ಭವಂತು ಸತತಂ ವಿಪ್ರಾ ಭಿಶ್ಸುಕಾ ನಿರಪತ್ರಪಾಃ | ೩೪॥ 
ವೇವಮಾರ್ಗಂ.ಪುರಸ್ಪೃತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶತ್ಕೂಪ್ರಯಾಜಿನಃ | 

ವರಿದ್ರಾ ವೈ ಬವಿಷುಂತಿ ಪ್ರತಿಗ್ರಹರತಾಸ್ಸದಾ | ೩೫ ॥ 
ಅಸತ್ಸ್ರ್ರತಿಗ್ರ ಹಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವೇ ನಿರಯಗಾಮಿನಃ | 

ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸದಾ ದ್ದ ಕೇಚಿದ್ದೈ ಬ್ರಹ್ಮರಾಶ್ಷಸಾಃ | ! ೩೬॥ 
ಯಶ್ಶಿವಂ ಜಾನ ಮುದ್ದಿತ್ತ ಸರಮೇಶ್ವರಂ । | 
ದ್ರುಹೃತ್ಯಜೋ ಮಷ್ಟಮತಿಸ್ತತ್ತ್ವ್ಯತೋ ವಿಮುಖೋ ಭನೇತ್‌ ॥೩೭॥ 
ಕೂಟಿಧಮೇಷು ಗೇಹೇಷು ಸದಾ ಗ್ರಾ ಮೃಸು ಖೇಚ್ಛಯಾ | 

ಕಮತಂತ್ರಂ ನಿತನುತಾ ವೇಡವಾದಂ ಚ ಶಾ ಇಶ್ವತಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಬಾ 
ಯಿಂದ ಅದೇ ವೇದಾರ್ಥ, ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸುವ ವೈದಿಕನಾ ಕರಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರಿ. ಕೇವಲ ಕಾಮಸ್ರ ಢಾನರಾಗಿರಿ. ಯಜಾ ನದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇವಲ 

ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದು ಟಿ ಮಾರ್ಗಕೆ ಕ್ಸ ಬರದಿರುವವರಾಗಿ. ಕೋಪ್ಕ ಲೋಭ್ಯ 
ಹ ಇವುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಭಿಕುಕರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗುವಿರಿ. ವೇದ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವರಾಗಿರಿ. ಸದಾ ದುರ್ದಾನ 
ಗಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೇ ಇರಿ. 


ತ್ರಾ 


ಪ ಹನಿ ದ್ರ. ಶಿವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ದರಾಚಾರವನ್ನು ' 
ತ್ತಾ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಕೆಲವರು ಬ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರಾಗುವರು. 


೩೭. ಶಿವನು (ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ) ಸಾಮಾನ್ಯದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪರನ 
ಶ್ವರನಾದ ಅವನನ್ನು ಡೈ ್ಯೀಷಿಸುವ ದುಷ ತಮತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಪರತತ್ವವು 
ಗು ಇರದು. 


ಜೆ ಫಾ ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷ, ಕೀನು ಸದಾ ಮೋಸಧರ್ಮದನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಸಂಸಾರ 
ಲ ವ್ಯಾನೃತ ತನಾಗಿ ನೀಚನಾದ ಕಾಮಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಟಾ "ಚಾರವುಳ್ಳ | 
ವನಾಗುನೆ. ನೇದನಾದವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದರೂ ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ. ನಿತ್ಯಾತ್ಮಾ 
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: ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


೨ 


ior ದಕಮುಖೋ ವಿಸ್ಟೀಕಾತು ಗತಿ: ಸಶುಃ | 
ಕರ್ಮಾನಯಸದಾ ಡೆಫ್ಲೋ ಬಸ್ಮಮುಖೋತಚಿರಾತ್‌ ॥ 4 ॥ 


ಈ 


-) 
KS 


Ni 


ಶಸ ಕ್ರ್ಯಾಸ್ತೇ ಕೋಹಿನಾ ತೆಶ್ರೆ ನಂದಿನಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯದಾ । 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀಚ್ಛ ಪ್ರೋ ದಕ್ಷೇಣ ಜೇಶ್ವರಃ 1 ೪೦॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯಾಹಮತ್ಯಂತಮನಿಂದಂ ತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಭೃಗ್ವಾದೀನಪಿ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚೆ ನೇದಸೃಟ್‌ ಶಿವತತ್ತ್ವವಿತ್‌ u ೪೧॥ 
ಈಶ್ವ ಕೋಪಿ ನಚ ಶ್ರು ಶ್ವಾ ನಂದಿನ ಪ್ರಹಸನ್ನಿನ 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಜೋಧಯಂಸ್ಥಂ ಸದಾಶಿನಃ ॥ ೪9 I 


॥ ಸದಾಶಿವ ಉನಾಚ I 
ಹಾಷ್ರಾಜ್ಞ, ನ ಕರ್ತುಂ ಕ್ರೋಧಮುರ್ಹಸಿ | 


- ಇ ದ್‌ 
ಶೃಣು ನಂದಿನ್ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ 
ವೃಥಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ಮತ್ವಾ ಶಸ್ತಂ ಚ ಮಾಂ ಭ್ರಮಾತ್‌ 1೪೩ ॥ 


ನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಕೇವಲ ಪಶುವಿನಂತೆ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವೆ. 
ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲವುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಪಶುವಾದ ಆಡಿನಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗುವೆ. 

೪೦. ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವದೆ ್ರೀಸಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಪಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿದವರು ಸ ತುಂಬಾ 

ಸಿದ 

೪೧-೪.೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ್ಕ ಅಗ ನಾನು, ದಕ್ಷನು ಶಾಪಕೊಟ್ಟುದದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತು ವೇದವಕ್ತೃವೂ ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ವನೂ ಆದ ನಾನು ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ಭೃಗು ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸಿವಿಸಿ 
ನಂದಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಶಾಸಕೊಟ್ಟುದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸದಾ ಮಂಗಳರೂಪನಾದ 
ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಮಧುರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಢಾನಮಾಡಿದೆನು. 


೪೩. ಸದಾಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಂದಿ, ಕೋನ ನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಗದು. ದಕ್ಷನು ನನ್ನನ್ನು ಶನಿ ಸಿದನೆಂಬ ಭ್ರ ಮದಿಂದ ನೀನು ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮ್ಮಣ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಪಿಸಿರುನೆ, ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ್ರಸುಹಿತಾ 


ನೇದೋ ಮಂತಾ ಭಾ ಫ್ಸಾ ತ್ಸೂಕ್ತ 
ಸೂಕ್ತೇ ಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ತ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಸರ್ನೇಷಾಮಸಿ ದೇಹಿನಾಂ ॥ ೪೪ | 


ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಿದೋ ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಂ. ಮಾ ಶನ ರುಷಾನ್ಸಿತಃ । 
ಕಪ್ಕಾ ನ ನೇದಾಃ ಕೇನಾಪಿ ಮುದ್ದಿ ೯ಯಾಪಿ ಕದಾಚನ 1 ೪೫ ॥ 


ಅಹಂ ಶಸ್ತ್ರ್ರೋ ನ ಚೇದಾನೀಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಜೋಮ್ಲುಮುರ್ಹಸಿ । 
ಶಾಂತೋ ಭವ ಮಹಾಧೀಮನ್ಸನಕಾದಿನಿಜೋಧಕಃ || ೪೬ || 


ಯಜ್ಞೋತಹಂ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಾಹಂ ಯಜ್ಞಾಂಗಾನಿ ಚ ಸ 
ಯಜ್ಞಾ ತ್ಮಾ ಯಜ್ಞನಿರತೋ ಯಜ್ಞಜಾಹ್ಕೋಂಹಮೇವ ) NYE 


a ಬ... ಐ... ಬ 


ಮ A 
ನ ೪೪. ವೇದವು ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ತಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಆ 
ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಪ್ರಾ ಗಳ ಆತ ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ು ನೆಲಸಿರುವನು. 
ಸೂಕ 
ತ ೪೫. ಆ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತ್ಮನಿತ್ತು 
ತಾಲ ಇಲ್ಲೆ ಇ: 
ಭು ಇವರನ್ನು ಶಪಿಸಿದಕೆ ಆ ವೇದಗಳ ಳನ್ನೇ ಶಪಿಸಿ ತಾಗು ಆ 
೧೩ ವಿ | ಕಾವ ಒರ] 
೨ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಮೂಢನೂ ಸಹ ವೇದಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಬಾರದು 
೪೬. ಎಲ್ಫೆ ಬುದ್ಧಿ ್ಲಿಶಾಲಿಯಾದ ನಂದಿಯೇ, ನಸ್ತುತಃ ನಾನು ಶಸ್ತನಾಗಿಲ್ಲ. 


ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜ್‌ ನೀನು ಶಾಂತನಾಗು. 
ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೂ ಉಪಜೇಶಿಸಿರುವಂತಹ ನೀನು ' ಹೀಗೆ 
ಕೋಪ ಕ್ಟೂಳಗಾಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ಮಿ ಮಾ 
೪೭. ನಾನೇ ಯಜ್ಞವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ. ಕರ್ಮಗಳೂ ನಾನೇ 
ಯಜ್ಞ ಜ್ಞ ಸಾಧನಗಳೂ ರಾನೀ. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಿಯು ನಾನು. ಅಲದೇ ಯಜ್ಞ 


ಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನೂ ನಾನೀ ಆಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞನಲ್ಲದ ಮುಶ್ಸಿಲ್ಲವೂ 
ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಹೊರತು ಜೀಕಿ ಯಾವುದೂ. ಇಲ್ಲ. ತ 
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ಕೋಳಯಂ ಶೆಸ್ತೃವಮಿಮೇ ಜೇಹಿ ಸನ್ನೆ 


ಮಹಾಬುದ್ದೇ ನಂದಿನ್ನೂ_ ಢಾದಿನರ್ಜಿತಃ YF 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಜೋಧಿತಸ್ತೇನ ಶಂಭುನಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ನಿವೇಕೆಪರಮನೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಾಂತೋತಭೊತ್ಳೊ Jಥವರ್ಜಿತಃ 1೫೦ ॥ 


ವ 4 
ಸಗಣಸ್ಸ ಯೆಯಾ ತಸ್ಕ್ಮಾತ್ಸೃಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಮುದಾಸ್ವಿ 1೫೧॥ 


ದನೋಟಪಿ ಸ ರುಷಾವಿಷ್ಟಸ್ತೈರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಚ ಯಯಾ ಚಿತ್ತೇ ಶಿನವ್ರೋಹಸರಾಯಣಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಎ ಅರ ಬಾ ER SSS 

೪೮. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿ, ಈ ದಕ್ಷನಾರು? ಮಿಕ್ಕ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾ 
ದವರು ಯಾಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ? ಎಲ್ಲನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು.. ನನ್ನ ಹೊರತು 
ಜೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಶಮಿಸಿ ದುದು 
ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಆಗ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಲರ ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿ, ನೀನು ತುಂಬಾ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯು, ಸಂಡಿತನು. ಇಂತಹ 
ನೀನು ಈ ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವಸ್ಥನಾಗು. ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದೆ ಜಿನ್ನಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಿಸು ಎಂದು ಸಮಾಢಾನಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಹೀಗೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮಾಢಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ತನ್ನ ಗಣಗಳೂಡನೆ ತನ್ರ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೫.೨. ಅತ್ತಲಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಶಿನನಮೇಬೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ 
ತನ್ಹ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. | 
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~~ ಗ... ಸ 








ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ರುದ್ರಂ ತೆದಾನೀಂ ಸರಿಶಸ್ಯಮಾನಂ 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ದಕ್ಷಃ ಸರಯಾ ರುಸಾನ್ವಿತಃ । 
ಶ್ರದ್ಧಾಂ ವಿಹಾಯ್ಕೆನ ಸ ಮೂಢಬುದ್ದಿ- 
ಲ 
ರ್ನಿಂದಾಸರೋತಭೂಚ್ಛಿನಪೊಜಕಾನಾಂ ॥ ೫೩ 


ಅದೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದಶ್ಷದುರ್ಬುದ್ಧಿತ್ಕಂಭುನಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | | 
ಪರಾಂ ದುರ್ಧಿಷಣಾಂ ತಸ್ಯ ಶೃಣು ತಾತ ನದಾಮ್ಮಹಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ನ ಪೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಒತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತ್ಯುಸಾಖ್ಯಾನೇ ಶಿನೇನ ದಕ್ಷನಿರೋಭೋ 
ನಾಮ ಷಡ್ವಿಂಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಣಾಾಣಾಇಜಐಾಸಾಸಾಾಯಯು 


೫೩. ಮುಂದೆ ಆ ದಕನು ತನಗೆ. ಸ | 
ವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ವ ಹ ಕ | ತ ದ್ರು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದಿರು 
oS "೬ ಖು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೋಸವುಳ್ಳ ನನಾದನು. ಮೂರ್ಬನಾದ ಅವನು 

ನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶಿಷಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೫೪. ಎಲೆ ಷ್‌ ನ 
ಸರಮಾತ ನಾದ ಸ ಗ ದಕ್ಷನು ಶಿವವ್ವೇಷಿಯಾಗಲ್ಕು ಮುಂಜಿ ಅವನಿಗೆ 
ಟನ್‌ “ನನಿಂದಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದನು. 


ಇಲಿಗೆ ತಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲಿ ಇಸ. ತಾ ರನೆಯ 


ನ ತೊ 
ಅಧ್ಯಾ ಯನು ಮುಗಿದುದು. 


ವನದ ಎಮು 
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ii ಶ್ರೀಃ! 


1 ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ | 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಸಪ್ತನಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏಕದಾ ತು ವನೇ ತೇನ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಾರಂಭಿತೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತೆತ್ರಾಹೊತಾಸ್ತದಾ ಸರ್ವೇ ದೀಸ್ಷಿಕೇಸೆ ಸುರರ್ಷಯಃ lO 1 


- ಮಹರ್ಷಯೋಪಖಿಲಾಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಜರಾಶ್ಹ ಸಮಾಗತಾಃ | 


ಯದ್ಯಜ್ಞಕರಣಾರ್ಥಂ ಕಿ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ WS 


MS EA TEE RI NSS 
'ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ! ಮುಂದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ಒಂದು 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯಜ್ಞವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. : ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 


ದೇವಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ದಕ್ಷನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದನು. 


೨. ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತನಾದ ದಕ್ಷನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಯಜ್ಞ ಕೃ 
ಅನೇಕ ಜನ ಮಹರ್ಸಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಯಜ್ಞಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು. 
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ಯಂ 
es ಜ್‌ 








ಶಿನಪುರಾಣಂ ' [ ರುದ್ರಸಂಹ್ಯಾ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಥೆಶ್ತ ೈಪೋತ್ರಿ ಶ್ಚ ವಾಮದೇನಸ್ತಥಾ ಭ್ರ ಗುಂ 1 
ದಧೀಚಿರ್ಭೆಗನಾನ್ನಾ ಸೋ ಭರಪ್ಠಾಜೋಥ ತಮಃ Han 


ಪೈಲಃ ಸರಾಶರೋ ಗರ್ಗೋ ಭಾರ್ಗವಃ ಕುಳುಪಸ್ಸಿತಃ | 
ಬ ಐಂ ದ 
ಸುಮಂತುತ್ರಿಕಕಂಕಾಶ್ಚ ನೈಶೆಂಷಾಯನ ಏನ ಚ | Hen 


ಏತೀ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹನೋ ಮುನಯೋ ಹರ್ಷಿತಾ ಯಯುಃ । 
ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಯ ದಕ್ಟಸ್ಕ ಸವಾರಾಸ್ಸಸುತಾ ಮಖಂ 1೫॥ 


ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಗಣಾ ಲೋಕಸಾಲಾ ಮುಹೋದಯಾಃ | 
ತಥೋಸನಿರ್ಜರಾಸ್ಸ ಸಿರೇ ಸೆ ಸೂ ಪೀ ಪಕಾರಬಲಾನ್ವಿ ತಾಃ ॥೬॥ 


ಸತ್ರ ್ಯ ಲೋಕಾತ್ತ ಶ್ರ ಮಾನೀತೋ ನುತೋಹೆಂ ವಿಶ್ವ ಕಾರಕಃ | 


ಗ ಸ ್ಸ ಪರೀನಾಕೋ ಮೂರ್ತವೇದಾದಿಸಂಯುತಃ Ha 
ಮಾ ರಂದು ತ 
೩-೪. ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಕೆಶ್ಫಸ, ಅತ್ರಿ ವಾಮದೇವ, ಬ ನೈಗು, ದಧೀಚಿ, ವ್ಯಾಸ, 


ದನ್ನು ಇ ಗೌತಮ್ಮ ಚ ಸ ಗರ್ಗ ದ. ಭಾರ್ಗವ, ಕಕುಪ, 
ಸಿತಮುನಿ, ಸುಮುಂತುಮುನ್ಸಿ, ತ್ರಿಕಮುನಿ, ಕಂಕಮುನ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನಿ | 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆ ಯಜ್ಞ ಕ್ರೈ ಸಂತೋಸೆದಿಂದ ಬಂದರು. 


ಸ ಅಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು 
ಗಳೊಡನೆ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು, ಗಂಧರ್ವಕೇ ಮೊದಲಾದ. ಮಿಕ್ಕ ದೇವಜಾತಿಯವರೂ ಸಹ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 


ಯು 
ನಾಗಿ ಸಹಾಯದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಡದೆ ಆ 
ಯಜ ವೆ ಸ್ಹಕ್ಳು ಬಂದರು. ಅ 


ಡಿ ತ ಸ ಜಗತ್ತೆ ಷ್ಟ ವಾದ ನನ್ನನ್ನು ದಕ್ಷನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ 
ಪರಿವಾರಷೊಡನೆಯೂ ವೆ (ದಪುರುಸಕದಿ ಕಯ ವ ಆ 
ಯಾಗಕೆ ಪ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
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ಸತೀಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ | ಶಿನೆಪುಲಾಣಂ 


ವೈಳುಂತಾಚ್ಚೆ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ನಿನಿಥಾಡರಾತ್‌ । 


ಸಷಾರ್ಷದಪರೀವಾರಸ್ಸಮಾನೀಶೋ ಮಖಂ ಪ್ರತಿ ॥೮॥ 


ಮನ್ಯೇ ಸಮಾಯಾಶಾ ದನ್ಷಯಜ್ಞಂ ನಿಮೋಹಿತಾಃ । 
ತಾಸ್ತೇನ ಪನ್ನೇಣ ಸರ್ವೇ ತೇ ಹಿ ದುರಾತ್ಮನಾ 1 ೯॥ 


ಭವನಾನಿ ಮಹಾರ್ಹಾಣಿ ಸುಪ್ರಭಾಜಿ ಮಹಾಂತಿ ಚ 
ತ್ವಷ್ಟಾ ಕೃತಾನಿ ದಿನ್ಯಾನಿ ಶೇಭ್ಯೋ ದತ್ತಾನಿ ತೇನ Woon 


ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಧಿಷ್ಟ್ಯೇಷು ಯೆಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಸಂಮಾನಿತಾ ಅರಾಜಂಸ್ಥೇ ಸಕಲಾ ನಿಷ್ನುನಾಮುಯಾ 2೧೧ 


ವರ್ತಮಾನೇ ಮುಹಾಯುಜಿ ಸ ತೀರ್ಥೇ ಕೆನಖಲೇ ತದಾ | 


ಯತ್ತಿ ಜಶ್ಚೆ ಶೃೈತಾನ್ಟ್‌ (ನ ಭ್ಸಃ ಗ್ವಾದ್ಯಾಶ್ಚೆ ತಪೋಧನಾಃ | ॥ ೧೨ ॥ 





ಆ 4 
ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಲೆ. ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ದಕ್ಷರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ತನ್ನ್ನ ಪಾರ್ಷದ 


೯. ಶಿವಜ್ವೇಷಿಯಾದ ಆ ದಕ್ಷನು, ವನಮಾಯಾಮೋಹಿಶರಾಗಿ ತೆನ್ನ ಆ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸತ್ಸರಿಸಿದನು. 


೧೦. ಡೇವಶಿಲ್ಪಿಯಾಡೆ ತ್ವನ್ಟೃಬ್ರಹ್ಮನು ತುಂಬಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳವುಗಳೂ, 
ಸುಂದರವಾದುವುಗಳೂ ಆದಂತಹ ಮಹಾಭವನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ದಕ್ಷನು ಆ 
ಭವನಗಳನ್ನು ಬಂದಂತಹ ಅತಿಥಿಗಳ ವಾಸ ಕ್ರಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೧೧. ಆ ಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲರೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ವಾಸ 


ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಾನು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇವರೊಡನೆ ಸನ್ಮಾ ನಿತರಾಗಿದ್ದೆ ವು. 


೧೨. ಆ ಯಜ್ಞನು ಕನಖಲನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ದಕ್ಷನು 


ಭೃಗುಮುನಿ ಮೊದಲಾದ ತಪೋಧನರನ್ನು ಖುತ್ತಿಜರನ್ನಾಗಿ ವರಣಮಾಡಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಯ 


ಅಧಿಷ್ಠಾ ತಾಸ್ಪಯಂವಿ ಸ್ಣುಸ್ಸಹ ಸರ್ವಮನುರುದ್ದ ಸ್ಸ್‌ 1 | 
ಅಹಂ ತತ್ರಾಭನಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾತ್ರಯಿ ಾನಿಧಿನಿದರ್ಕ ! ೧೩ ॥ 


ತಪ್ಪೆ ವ ಸರ್ವದಿಕ್ಸಾ ಲಾದ್ವಾ ರಷಾಲಾಶ್ಚ ರಕ್ಷಕಾಃ । 


ಸಾಯುಧಾಸ್ಸ ಸರೀ ನಾರಾಃ "ಕುತೂಹಲಕೆರಾಸ್ಟ್ರದಾ ॥ ೧೪ | 
ಉಸತಸ್ಥೆ | ಸ್ಟ ಯಂ ಯಜ್ಞಸ ಸ್ರಿೂಸಸಸ್ಯ ಚಾದ್ಷ ರೇ । 
ಸರ್ವೇ ಮುಹಾಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟ ಸ್ವಯಂ ನವನ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ತನೂನಪಾದಫಿ ನಿಜಂ ಚಕ್ರೇ ರೂಪಂ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಹವಿಷಾಂ ಗ್ರಹಣಾಯಾಶು ತೆಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಞೇ ನುಹೋತ್ಸವೇ | I ೧೬॥ 


ಅಸ್ಪಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜುಹ್ವತಿ ಸಹ ಯತ್ತಿಜ | 
ಉದ್ಗಾತಾರಶ್ಚತುಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸುರರ್ಷಯಃ 1 ೧೭॥ 


TE 
ee ನ ದ ಬಾವ 


೧೩. ಎಲ್ಲಾ ದೇವಶೆಗಳೊಡನಿರುವ ವಿಷು ನಿವೇ ಸ್ವಯಂ ಆ ಯಜ್ಞ 


ಸರ್ವಾಧ್ಯ ಕ್ಷನಾದನು.. ನಾನು ವೇದತ್ರ ಯಗಳ ನಿಧಿಯನ್ನು ರ ಶಪಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಾದೆನು. 


೧೪. ದಿಕಾ ಫ್ರಿಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಫೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದ್ವಾರ 
ಸಾಲಕರಾಗಿ ನಂತು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾದರು. | 


೧೫. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಯಜ ಜ್ಞ ಪುರುಷಸನು ಸುಂದರವಾದ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾದನು. ಮಹಾಮುಫಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೇದಘೋಷನವನು ಶಾಾವ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. ವ 


೧೬. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪವಾಗಿ ಜಾ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಪೀಕ ರಿಸೆಕೊಡೆಗಿದನ್ನು 


ಹನಿ 


೧೭. ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ ಚುತಿ ಜರು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಅರವತ್ತ ತೈನಾಲ್ಕುಸಾನಿರ ದೇನಮುನಿಗಳು ಸಾನುಗಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆಲಿದ್ದರು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ವರ್ಯನೋ$ಥ ಹೋತಾಕಸ್ತಾನಂತೋ ನಾರದಾದಯಃ । 


ಗಣೆ ಸರ್ಣಗುನನವೆ vo ನ ವು ಕೆ 
ಸಪಸ್ತರ್ಷಯಸ್ಸಮಾ ಗಾಥಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಮ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ ॥ ೮೧ ॥ 


ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧಥರಸಿದ್ಧಸಂಘಾ- 
ನಾದಿತ್ಯಸಂಘಾನ್ಸಗಣಾನ್ಸಯಜ್ಞ್ಞಾನ್‌ | 
ಸಂಖ್ಯಾವರಾನ್ನಾಗಚರಾನ್ಸಮಸ್ತಾನ್‌ 

ವವ್ರೇ ಸ ದಸ್ತೋ ಹಿ ಮಹಾಧ್ವರೇ ಸ್ವೇ a 0೯ 


ದ್ವಿಜರ್ಷಿರಾಜರ್ಹಿಸುರರ್ಷಿಸಂಘಾ 

ನೃಷಾಸ್ಸಮಿತ್ರಾಃ ಸಚಿವಾಸ್ಸಸೈನ್ಯಾಃ 

ನಸುಪ್ರಮುಖ್ಯಾ ಗಣದೇವತಾಶ್ಚೆ 

ಸರ್ವೇ ವೃತಾಸ್ತೇನ ಮಖೋಪನೇತ್ರ್ರಾಃ a ೨೦॥ 


ದೀಕ್ಸಾಯಕ್ತೆಸ್ತದಾ ದಕ್ಷಃ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ । 
ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹಿತೋ ರೇಜೇ ಕೃತಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನೋ ಭೈಶೆಂ > 120 





೧೮. ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳು ಮತ್ತು ಹೋತ್ಸಗಳು ಅರವತ್ತುನಾಲ್ತುಸಾನಿರ ಜನ 
ಗಳಿದ್ದರು. ಅವರು ನಾರದಮುನಿ ಮೊದಲಾದವರು ಸಸ್ತಖಷಿಗಳು ಆಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 


೧೯. ಗಂಧರ್ವರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಸಿದ್ದರು, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು. ನಾಗ 
ಪುರುಷರು, ಕಿನ್ನರರು, 'ಕೆಂಪುರುಷರು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಕ್ಷನು ಆಹ್ವಾನಿ 
ಸಿದ್ದ ನು. 


೨೦.. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು, ರಾಜರ್ಸಿಗಳು, . ದೇವಖುಷಿಗಳು; ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, 
ಮುಂತಾದ ಗಣದೇವತೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ರಾಜರುಗಳೆನ್ನೂ ಅವರವರ 
ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಆಹ್ಪಾರಿಸಿದ್ದನು. 


೨೧: ಅಗ ದಕ್ಷನು ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಮಂಗಳಸ್ವಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಾಹ 
ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ತುಂಬ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 








nh de eM Ay 


» 
i 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ರಾ 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಚ್ಚೇ ವೃತಶ್ಯೃಂಭುರ್ನ ದ ದತ್ತೇಣ ಮರಾ ಇತ್ಮನಾ | 


ಕಪಾಲೀತಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತಸ್ಕ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹತಾನಹಿ 


೨೨ | 
ಕಸಾಲಿಭಾರ್ಯೇಕಿ ಸತೀ ದಯಿತಾ ಸ ಸ್ವ ಸುತಾಪಿ ಚ । 
ನಾಹೂತಾ ಯಜ ನ್ಮನಿಸಯೇ ದಕ್ಷೇ। ನಾ Il 9೩ ॥ 
ಏವಂ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇ ಹಿ ಪಕ್ಷಿ ಯಜ್ಞೆ €ವ ಮುಹೋತ್ಸನೇ | 
ಸ ಒಕರ್ಯಲಗ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ವತ್ರಾ ಸನ್ಸ ರ್ನ ತೇಂಧ್ವ ರಸಂಮತಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏತಸಿ ನ್ನ ೦ತೆರೇ ತತ್ರ ದ ಸ್ಟಾ ವೈ ಶಂಕರಂ ಭಯಂ | 
ಸ್ರ್ರೋದ್ವಿಗ್ನ ೫ ಮಾನಸ $ನೋ ಪಧೀಚೋ ವಾಕ ಕೃಮಬ್ರನೀತ್‌ | ೨೫ ॥ 


॥ ದಧೀಚ ಉನಾಚ ॥ 
ಸರ್ವೇಶ ಕೈಣುತ ಮದಾ ಕ್ಯಂ ದೇವರ್ಷಿಪ್ರಮುಖಾ ಮುಡಾ । 
ಕೆಸ್ಮಾನ್ನೆನಾಗತಕ್ಕ ಉಭುರಸ್ಸಿನ ಸನೈಜ್ಠೆ ಜೆ ಜ್ಞ್ನ ಮಹೋತ್ಸ ಮೇ ॥ ೨೬ 


ci RE 


99 ಮರಾತ್ಮ ನಾದ ಆ ದಕ್ಷನು ಆ ಯಜಕೆ ಕ್ರ ಶಿವನನ್ನು ಪಾ ್ರಿನಿಸಲಿಲ್ಲ' 


ys } ಘ್ಯಶ್ರ ಶರವು ಅಪವಿತ್ರ ವಾಲ ಕಪಾಲ (ನರಶಿರಸ್ಸನ್ನು )ನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಅವನುಸನಿತ, 


ವಾದ ಹಣಗಕ್ಕೆ : ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಎಂಬ ದುರಭಿಸ್ರಾಯದಿದ ಶಿನನನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಜಿ SET 


೨೩. ಆ ಕಪಾಲಿಯ ಪತ್ನಿ ಯೆಂದು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನೂ 
ಆ ದಕ್ಷನು ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


- ೨೪. ಹೀಗೆ ಸಸ ಮಹೋತ್ಸವ ನಿ ಸ್ರಾರಂಃ ಭವಾಗಲ್ಲು ಖುತ್ತಿಜರೇ 
ಮೊದಲಾದ. ಸಮಸ್ತ ಇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್ಕರಾದರು. 


೨೫. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಧೀಚನೆಂಬ ಶಿವಭಕ ಕ್ವನಾದ ಮುನಿಯು ಆ 'ಯಾಗೆ 


ದಲ್ಲಿ ಶಿನನು ಬರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ; 


೨೬. ದಧೀಚಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :- ದೇವರ್ಷಿ ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 


ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಶಂಕರನು ಈ ಯಜ ನ್ವ ಮಹೋತ್ಸ ಶ್ಸವಕ್ಕ ಏಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ? 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ ) ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಏತೇ ಸುರೇಶಾ ಮುನಯೋ ಮಹತ್ರರಾ- 

ಸ್ಸ್ಪಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚೆ ಸಮಾಗತಾಹಿ। 

ತಥಾಪಿ ಯಜ್ಞಸ್ತು ನ ಶೋಭತೇ ಭೃಶಂ | 

ಪಿನಾಕಿನಾ ಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ವಿನಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯೇನೈನ ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಮಂಗಲಾನಿ 

ಭೆನಂತಿ ಶಂಸಂತಿ ಮಹಾನಿಪಶ್ಚಿತಃ | 

ಸೋಳಇಸೌ ನ ಪೃಷ್ಟೋತತ್ರ ಪುಮಾನ್ಪ್ಸುರಾಣೋ 

ವೃಷಧ್ವಜೋ ನೀಲಗಲಃ ಪರೇಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಮಂಗಲಾನ್ಯೇವ ಚ ಮಂಗಲಾನಿ 

ಭವಂತಿ ಯೇನಾಧಿಗತಾನಿ ದಕ್ಷಃ । 

ತ್ರಿಸಂಚಕೇನಾಸ್ಕಥ ಮಂಗಲಾನಿ 

ಭವಂತಿ ಸದ್ಯಃ ಸರತಃ ಪುರಾಣ ॥೨೯॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಯೈವ ಸಷ ಭವ್ಯ ಸಾಸ ಸತ್ತ ಸಮ ತ | 
i - ಜ್‌ 
ತ್ವರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾಸಿ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭನಿಷ್ಣುನಾ ॥೩೦॥ 





೨೭. ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳು ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ಆದರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 


: ಶಿವನು ಬರದಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಶಿವನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳೂ ಆಗುವದೆಂದು 
ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. ಇಂತಹ ಪುರಾಣಪುರು ಷನ, ನೀಲಕಂಠನೂ. 
ನರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಿವನು ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ? 


೨೯. ಆ ಶಿವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಅಮಂಗಳಗಳೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗುವುವು. 
ತಾಸತ್ರಯಗಳೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ದಕ್ಷನ, ನೀನಾಗಲೀ, ಸ್ರ ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 
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ಇಂದ್ರೇಣ ಲೋಕಹಾಲೈಶ್ಚ ದ್ವಿಜೈಸ್ಸಿದ್ದೈಸ್ಸಹಾಧುನಾ । 
ರಾನಾ ಶಂಕತೊ! € ಯಜ್ಞಪೂರ್ತಯೇ I ೩೧॥ 
ಸರ್ವೈರ್ಭವದ್ಭಿರ್ಗಂತವ್ಯಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ಶಂಭುಮಾನಯಧ್ವ 0 ತ್ವರಾನ್ವಿತಾಃ IH ೩೨॥ 


ತೇನ ಸರ್ವಂ ಪವಿತ್ರಂ ಸ್ಯಾಚ್ಛಂಭುನಾ ಸರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಅತ್ರಾಗತೇನ ವೇಶಾ ಸಾಂಬೇನ ಸರಮಾತ್ಮನಾ 1 ೩೩॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಗ್ರಂ ಸುಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ಮ್ವಪ್ರಯತ್ನೆ (ನ ಹ್ಯಾ ಿನೇತವ್ಯೊ ವೃಷ ಷಧ್ವಜಕ | ೩೪ ॥ 


ಸಮಾಗತೇ ಶಂಕರೇತತ್ರ ಪಾನನೋ ₹ 00 ಭವೇನ್ಮ ಖಃ | 
ಭನಿಷ್ಯತ್ಕನ್ಯ ಥಾನಪೂರ್ಣಃ ಸತ ಮೇತದ್ಪ್ರವೀನ್ಯುಹಂ I ೩೫ ॥ 


EE OO ER 


೩೧. ನ ಸ ಲೋಕಪಾಲಕರು, ಬಾ ತ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಸಿದ್ದರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 


ಸೇರಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕ ಡುಬ್ಬ ರಿ. ಅವನು ಬಂದರೆ ಯಜ. ನವು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರುವುದು. 


೩೨. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಅವನನ್ನು 
ಸತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. | 


೩೩. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾದ ಆ ಶಿವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಾದಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಪವಿತ ತ್ರವಾಗುವುದು. 


ಹ ೩೪. ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಅವನ ನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ 
ಮಹಾಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ « ಆ ಹಶಂಕರನ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಈ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. ನ 


. ೩೫. ಆ ಶಂಕರನು ಬಂದರೆ ಈ ಯಾಗವು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಅವನು 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಈ ಯಾಗನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರ ಹೊ (ವಾಜಿ | 


ಅ ಳೆ ಎರಿ 

ತಸ್ನಿ ತದ್ರಿಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ಪೆಳ್ಟೋ ಜ್‌ ಫೆ । 

1 ತ ಅ A 
ಕತೆ 


ರಿತಂ ಮೂಢಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ಮಷ್ಟಧೀಃ ॥ ೩೬ ॥ 


4 


ಇ 
€3 
GL 


ಮೂಲಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜೇವತಾನಾಂ ಯತ್ರ ಧರ್ಮಸ್ಸನಾತನಃ 
'ಮಾಠೀಶತೋ ಮಯಾ ಸಮ್ಮನ್ಳಿಮೂಸಂ ಯಜ್ಞಕೆರ್ಪ್ಮಣ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಶ್ಚ ಯಜ್ನಾಶೈೆ ಘರ್ಮಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ಅ'ವೆ ಇತ | ಇತ 
ಪ್ರಶಿಷಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣ ಸೋಸೌ ವಿಷ್ಣು ರಿಹಾಗತಃ ॥ ೩೮ ॥ 

9 
ಸತ್ನ್ತಲೋಕಾತ್ಮಮಾಯಾಶೆ ಹ್ಲಾ ಲೋಪಿತಾಮಹಃ | | 
ಸಿಫ್ಕೇ ಲಾಕ ಐತಾಉತಾಶರೋ ಬ್ರ ರಫಿ SHOTS SL ಗ 
ನೇವಷೆಸೋಪನಿಷದಿ, ೭ ನ ರ ಸ್ನಹ A ೩೯ UN 
ವೇದೈಸ್ಸೋಪನಿಷದ್ಬಿಶ್ಚ ವಿನಿಭ್ಯ ರಾಗಮೈಸ್ಸಹ ಕ ¥ 21 py 
ತಥಾ ಸುರಗ ಣೈ ಸ್ಫಾಕಮಾಗತಸ್ಸುರರಾಟ್ಟಿಯಂ 
ತಥಾ ಯೂಯಂ ಸಮಾಯಾತಾ ಯೆಷಿಯೋ ನೀತಕಲ್ಮಷೂ8 1೪೦ ॥ 





೩೭. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಧೀಚಿ, ವಿನ 
ಕಾರಣನು. ಅವನು ಅನಾದಿಧರ್ನುವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ಲುವನ್ನು 
ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 'ಹೀಗಿರಲು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನಾವ ನ್ಯೂನತೆಯಿರುವುದು? 


೩೮. ಯಾನ ದೇವನಲ್ಲಿ ನೇವಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ನೃವಿತ 
ಲೌಕಿಕರ್ಮಗಳ್ಳು ಇನೆಲ್ಲವೂ ನೆಲಸಿರುವುವೋ ಅಂತಹ ನಿನ್ಣುವು ಈ ಯಜ್ಞನ್ನ 


ಬಂದಿರುವನು. 

೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಜಗತ್ತಿ ತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸ ಹೆ ವೇದ ಟೆ 
ಪುರುಷರುಗಳು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, _ ಆಗಮಗಳು | ಇವುಗಳೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ! ಖಿ 
ಬಂದಿರುವನು ಇ್ಗ1 | 
ಗರ ಅದಲ್ಲದೆ ಜೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ದೇನಗಣಗಳೊಡನೆ ಬಂದಿರುವನು. - 
ಮತ್ತು ಸನಿತ್ರ ತಪೋಧನರಾದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಖುಸಿಗಳು ಬಂದಿರುವಿರಿ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯ 


ಯೋ ಯೇ ಯೆಜ್ಞೋಚಿತಾಶ್ಯಾಂತಾಃ ಪಾತ್ರಭೂಶಾಸ್ಕಮಾಗತಶಾಃ 


ವೇಡವೇದಾರ್ಥತತ್ತ್ವಚ್ಛಾಸ್ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ವೃಢನ್ರ ತಾಃ ! ೪೧ ॥ 
ಅತ್ರೈವ ಚ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ರುವ್ರೇಣಾಪಿ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಕನ್ಯಾ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ನಿಪ ಬ್ರಿಹ್ಮಣ ೨ ನೋಡಿಕೇನ ಹಿ li ೪೨॥ 


ಹರೋತಕುಲೀನೋಸ್‌ ವಿಪ್ರ ನಿತ ಮಾತೃನಿನರ್ಜಿತ 
ಭೂತಸೆ ಸ್ರೀತಪಿಶಾಚಾನಾಂ ಸಃ ತ ತ್ಯಯಃ I ೪೩॥ 


ಆತ್ಮಸಂಭಾವಿಶೋ ಮೂಢಿಸ್ತಬ್ಲೋ ಮೌನೀ ಸಮತ್ಸ 
ಸರ್ಮಣ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಯೋಗ್ಕೋತಸ್‌ ನಾನೀತೋ ಹಿ ಮಯಾಛಧುನಾ ॥೪೪॥ 


ಎ 
ಜಸ ಬಸಸೃತಂ ವೂಶ್ಯಂ ಸಾಂ ನಹಿಸ್ಪಚಜಿತ್‌। 
ಸರ್ವೈರ್ಭನದ್ಧಿಃ ಕರ್ತನ್ನೋ ಯಜ್ಞೋ ಮೇ ಸಫ ಭಲೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


3 ಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೇಷವೇದಾಂಗಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ತಪೋ 
ನಿಷ್ಠರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು, ಶಾಂತರು ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ವರು. ಇಂತಹ ನೀವು ಬಂದಿರುವಿರಿ. ಣು 


ಮ ಸ ಇಂತಹ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆ ರುದ್ರನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನ 
"ಕು? ಆ ರುದ ದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾತಿನಂತೆ "ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಟಿ ಬನು. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ , 


೪೩-೪೪. ಆ ರುದ್ರನು ಕುಲಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲ ) ದವನು. ಅವನಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳಿಲ್ಲ. ಭೂತ ಮತ್ತು ಫ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಅವನು ಒಡೆಯನು, ದುರಹಂಕಾರಿಯು, 
ಮೂಢನು, ಗರ್ವಿಷ್ಠನು ಅಸೂಯಾಪರನು. ಸಿಶಂತಡವನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣವೇ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು ಯಜಕೆ ಸಕ್ಸ ಆಹ್ವಾನಿಸಿಲ್ಲ. ಸ 


ಇ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಳೆ ದಧೀಚಿಮುಧಿ, ತಿರುಗಿ ನೀನು' ಇಂತಹ ಮಾತು 
ಸ ಳನ್ನಾಡಲಾಗದು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಶ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಈ ಯಜ ವನ್ನು ಸಫಲವಾಗು 
ವಂತೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಸು ಖರಾಗಿರಿ RE ಸ 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ £೫2 ತ್ಯ || 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ದಧೀಚೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ದೇವವಮುಂನೀನಾಂ ಸ Il ೪೬ ॥ 


॥ ದಧಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಯಜ್ಞೋ$ಯೆಂ ಮಹಾಜಾತೋ ವಿನಾ ತೇನ ಶಿವೇನ ರಹಿ 
ನಿನಾಶೋಜಹಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಹೃತ್ರ ತೇ ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೪೭ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಪಧೀಚೋತಸಾಮವೇಕ ಏವ ವಿನಿರ್ಗತಃ । 
ಇಳ ದಸ. ತರಿತಃ ಸಾಕ: ನಾ ; 
ಯಜ್ಞವಾಜಾಜ್ಞೆ ವಸ್ತಸ್ಯ ತ್ವರಿತಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯಯ. I ೪೮॥ 
ತತೋನನೈ ( ಶಾಂಳೆರಾ ಯೇ ಚೆ ಮುಖಾ ಶ್ರಿ ವಮತಾನುಗಾಃ 
i ೨ ಶ್ರಮಾನ್ಸ ದ್ಯ ಶ್ಶಾ ಫಂ ದಕ್ಷಾ ತಫ್ಸೈ ನಚ ॥1೪೯॥ 


 ಮುನೌ ನಿನಿರ್ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಖಾವನ್ಯೇಷು ದುಷ್ಟಧೀಃ । 
ಶಿನದ್ರೋಹೀ ಮುಸೀನ್ಜ್ಚ್ರಕ್ಷಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥1೫೦॥ 





೪೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಲು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು 
ತಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಯುತವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೪೭-೪೮. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೇ, ಶಿವನು ಇಲ್ಲದ 
ಈ ಯಜ್ಞ ಜ್ನವು ಯೆಜ್ಞವೆ 'ಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆ ಯಾಗುವುದು ಎಂದು 


ಹೇಳಿ ದವೀಚಿಮುನಿಯು. ಆಗೆ ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೪೯, ಅಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕು ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ತಸಸ್ತಿಗಳಲ್ಲರೊ ಸ ಹೆ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಶಾಸ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರ ಮಗಳಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟ ಶೋದರು. 


. ೫೦. ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೂ ಮಿಕ್ಕ ಶಿನಭಕ ತ ಮುನಿಗಳೂ ಸ ಸಹ ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶಿವಪ್ರೋಹಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಮಿಕ್ಕ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ತ 
4 
PES ಬಯ 
p 3 ಸತ್ತಿ RN ESAS >, ಬ್ರ 
— enh" en ತಗ a ಟಟ ಟ್ರಾ EE 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಗತಃ ಶಿವಪ್ರಿ ಯೋ ನಿಪ್ರೋ ದಧೀಜೋ ನಾಮ ಸಮತ 
ಅನ್ಯೇ ತಥಾವಿಧಾ ಯೇ ಚ ಗತಾಸ್ತೇ ಮನು ಚಾಧ್ವರಾತ i ೫೦॥ 


ಲಿ 


ನಿತಚ್ಛು ಛತರಂ ಜಾತಂ ಸಂಮತಂ ಮೇ ಹಿ ಸರ್ವದಾ ।। 


ಕ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರ ಬ್ರನೀನಿ ದೇವೇಶ ಸುರಾಕ್ಷ ಮುನಯಸ್ತಥಾ 1 ೫೨ | 


ವಿನಷ್ಟ ಚಿತ್ತಾ ಮಂದಾಶ್ಚ ಮಿತ್ಯ್ಯ್ಯಾ ವಾದರತ3ಾಃ ಖಲಾಃ | 


ಮೆ ಪ್‌ 
ವೇಡಬಾಹ್ಯಾ ಮುರಾಚಾರಾಸ್ತ್ರಾ'ಜ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಖಕರ್ನುಣಿ ॥ ೫೩॥ 


ನೇದನಾಷರತಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವೇ ವಿಷು ೩ಪುರೋಗಮಾಃ 


ಯಜ್ಞಂ ಮೇ ಸಫಲಂ ನಿಪ್ರಾಸ್ಸುರಾಃ ಫಿರ್ವಂತು ಮಾ ಚಿರಂ ॥೫೪॥. 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಳರ್ಣ್ಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಶಿವಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ | 

ಯನ ಖೇ ದೇನಯಜನಂ ಚ ಚಕ್ರುಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರರ್ಷಯಃ I ೫೫ | 


RES ಸ ಇ ಡರ 


ಇ ೨ ಲ ಪಾಟ 

೫೧. ಎಲ್ಪ ಮುನಿಗಳೇ, ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದದೀಚಿಮುನಿಯು ಹೊರಟು 
ರ್ಟ] 
ಹೋದನು. ಅವನಂತೆ ಮಿಕ್ಚ ತಿವಭಕ್ತಮುನಿಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಇದು 
ಪಿ ಮ 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. ನನಗಿಷ್ಟವಾದುದೇ ಆಗಿರುವುದು. 


4 


೫೨-೫೩. ದೇವೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಡೇವಕೆಗಳು- ಮುನಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ಇ ಚಡ 


ಕಾಲ್ಸ್‌ ಗ ತಾ, (] 
ನಾರು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತಿ ತ್ಲಿರುನೆನು. ದುರಹಂತಾರಿಗಳೂ, ಮೂಡರೊ ಇಲ್ಲ 
ಮ 4 

ದಿದ್ದುದನ್ನು ಹೆ ಕಾಳುವವರ್ಕೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ, ಆದಂ ತಹವರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು, 


೫೪. ಎಲ್ಫಿ ತಪೋಧನರೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿ ಕ್ಷರಾಗಿದ್ದು ವೇದವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಾಗಿರುವಿರಿ. ಇಂತಹ ಸ ಸ 
೦ಠಹ ನೀವುಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ನನ ರ್ಯ ವು ಸಫಲವಾಗು 

ವಂತೆ ಮಾಡುವವರಾಗಿರಿ, ಶು 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ಗೆ ದಶನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವ 
ನ 


ಮುನಿಗಳು ಶಿನಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೂ: ಢಂ 
ಇ ಗಿ ಕ ಜನವ ಸ: ಜಿಸಿ ” 
ಆ ಯಜವ C ನ್ನು ರಂ ; ಸಿದರು 
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4 (RA ಈ "ಈತ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] :. ಶಿವೆಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತನ್ಮಖಶಾಸೋ ಹಿ ವರ್ಣಿತೋ ಮೇ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಯಜ್ಞನಿಧ್ವಂಸಯೋಗೋಣಸಹಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಶೃಣು ಸಾದರಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವನುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಯಜ್ಞಪ್ರಾರಂಭೋನಾಮ 
ಸಪ್ತ್ರನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಲ 





೫೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿ, ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕ ಬಂದ ಶಾಪವನ್ನು : ನಿನಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮುಂದೆ ಆ ಯಜ್ಞವು ಧ್ವಂಸವಾದ ನಿವರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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. ॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


|! ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಅಸ್ಟವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





॥ ಬ್ರಹೊ ವಾಚಿ ॥ 
ಯದಾ ಯಯುರ್ವಕ್ಷಮಖಮುತ್ಸ ನೇನ ಸುರರ್ಷಯಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಂತರಂ ಜೇವೋ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ I ೧॥ 


ಧಾರಾಗೃಹೇ ವಿತಾನೇನ ಸ ಸಖೀಭಿಃ ಸರಿನಾರಿತಾ | 
ದಾಕಾ ಹಣಿ ಮಹಾಕ್ರಿ ೀಡಾಶ್ಚಕಾರ ನಿನಿಧಾಸ ತೀ ॥ ೨ 1 


ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಾ ತದಾ ದೇವೀ ದದರ್ಶಾಥ ಮುದಾ ಸತೀ | 
ದಸ್ಷಯಜ್ಞೆ €ಪ ಶ್ರಯಾಂತಂ ಜ್ತ ರೋಹಿಣ್ಯಾಪ್ತ ವ್ಸ ಚ್ಛ 3 ಸತ್ತ ರಂ 1೩! 


OO 


ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧಾ ಜಯವು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿದನು: ಹ್‌ 

ಗಳು ಮತ್ತು ದೆ ಸವ ತ UE ಗ ನಮಜ್ಞ 3 ಜೇ 
ಸ ನಮುನಿಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಸತೀಡೀನಿಯು ಗಂಧಮಾದನ 

ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನರಿಗ್ರತವಂಬ ಜಲನಿಹಾರಗೃ ಹನಲ್ಲಿ ಸ ಸಖಿಯರೊಡನರೆ ಕೂಡಿ ವಿತಾನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಜಲಕೇಳೀನಿನೋದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಛಾಗಿದ್ದ ಳು. 

೩. ಹೀಗೆ ಸತಿಯು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ಚ ಚಂದ್ರನು ರೋಹಿಣಿಯ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಷೆ ಸ್ಞಕ್ಕು ತ್ವಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮ | ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ನಿ ಸನೀಮಂತಯಾ ಭೂತಾಂ ನಿಜಯಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾ ಸತೀ। 
ಸ ಪ್ರವರಾಂ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿ ಯಾಂ ಸಾಹಿ ಹಿತಾನಹಾಂ Hl 9 


(| ಸತ್ಯುವಾಚ I 
ಪ್ರಿಯೇ ತ್ವಂ ನಿಜಯೇ ಮವನು । 
ಕಂದ್ರೋತ ಯಂ ರೋಹಿಣ್ಯಾಪೃಚ್ಛ್ಛ್ಯ ಸತ್ವರಂ 1೫ ॥ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತ್ರಹೋಕ್ಷಾ ನಿಜಯಾ ಸತ್ಯಾ ಗತ್ವಾ ತತ ೈನ್ಸ್ನಿಧೌ ದ್ರುತಂ | 
ಎ ಗಚ್ಛ ನೀತಿ ಸಹ ಚ್ಛ ಶಶಿನಂ ತಂ ಕೋಟ ॥೬॥ 


ನಿಜಯೋಕ್ತಮಥಾಕರ್ಣ್ಕ್ಯ ಸ್ವಯಾತ್ರಾಂ ಪೂರ್ವಮಾದರಾತ್‌ । 
ಕಥಿತಂ ತೇನ ತತ್ಸರ್ವಂ ದತ್ಸಯ ಜ್ಹ್ಯೋತ್ಸ ವಾದಿಕಂ ॥೭॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನಿಜಯಾ ದೇನೀಂ ತ್ವರಿತಾ ಜಾತಸಂಭ್ರ ಮಾ! 


ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯಡುಕ್ತ ೦ ಶಶಿನಾ ಜು ॥೮॥ 





೪, ಸತೀದೇನಿಯು ತನ್ನ ಶಿರೈನಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನು ತ್ತ ತ್ವರೆಯಿಂದೆ ಹೊರಟು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ER ಆದಂತಹ ವಿಜಯೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು, 

೫. ಸಕೀಜೀನಿಯು ಹೇಳಿದಳು :-ಎಲೌ ವಿಜಯೇ, ನೀನು ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳಾಗಿರುವೆ ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ಕೋಹಿಣಿಯಿಂದ 
ಬೀಳ್ಳೊಂಡ ಈ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವನು, ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

೬-೭ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೇಳಲ್ಕು ನಿಜಯೆಯು 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಚಂದ್ರ ನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿ, 
ಇಷ್ಟು ತ್ರ ರೆಯಿಂದ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಬಿರುವೆ? ಅಂತಹ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸವಾನುಮ? 
ನ ಕ ನಿಜಯೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರನು ತಾನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸ್ಸ್‌ 
ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವೆನೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸ ವಾದಿಗಳನ್ನು ಡಿ 

೮. ಚಂದ ದ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಜಯೆಯು ಆಶ್ಚ ರ್ಯ ಗೊಂಡು ಆ 
ಕೂಡಲೇ ಸತ್ತೀಜೇನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಚಂದ್ರನು ಹೇಳಿ ಭುಜಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ ಸಂಹಿತ್ಪಾ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತಾಲಿಕಾ ದೇವೀ ನಿಸ್ಮಿತಾಭೂತ್ಸ ಶಿ ೀತದಾ। 
ವಿಮೃಶ್ಯ ಕಾರಣಂ ತತ್ರಾಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚೇತಸ್ಕಚಿಂತಯತ್‌ IF 


ದಕ್ಷಃ ಪಿತಾ ಮೇ ಮಾತಾ ಚ ನೀರಿಣೀ ನೌ ಕುತಸ್ಸತೀ | 
ಆಹ್ವಾನಂ ನ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ನಿಸ್ಕ್ಯೃತಾ ಮಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸುತಾಂ ॥೧೦॥ 


L 


ಸೃಚ್ಛೇಯಂ ಶಂಕರಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಮಾದರಾಶ್‌ | 


ಚಿಂತಯಿತ್ವೇತಿ ಸಾಸೀದ್ದೆ, ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಸುನಿಶ್ಚಯಾ I ೧೧॥ 


¢ 


ಅಥ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀ ದೇವೀ ವಿಜಯಾಂ ಪ್ರನರಾಂ ಸಖೀಂ । 
ಸ್ಥಾ ಸಯಿತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ತತ್ರ ಸಮಗಚ್ಛ ಚ್ಛೆ ಚ್ಛವಾಂತಿ್‌ಂ I ೧೨ ॥ 


ದದರ್ಶ ತಂ ಸಭಾಮಧ್ಯೆ ( ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ ಬಹುಭಿರ್ಗಣೈ 8 
ನಂದಾ ದಿಭಿರ್ಮಹಾವೀಕೈ ಪ್ರವಕ್ಕಿ ರ್ಯೂಷಯಬನೆ ಸ್ಭೈಃ 1 ೧೩॥ 


ಫ್ರಿ ತಂ ಪ್ರಭುಮಿಾಶಾನಂ ಸ್ವಪತಿಂ ಸಾಥ ದಕ್ಷಜಾ । 
ಪಿಂ ತತ್ಪಾರಣಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ರಾಷ ಶಂಕರಸ ಸನ್ನಿಧಿಂ Il ೧೪ ॥ 


೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತೀದೇನಿಯು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಗೊಂಡಳು. ಅದರ 
ಕಾರಣವು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಯೋಚಿಸಿದಳು. 


೧೦. ದಕ್ಷನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು. ಪತಿವ್ರ ಕೆಯಣದೆ ವೀರಿಣಿಯು ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು. ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ನಾನು ಪಿ ಬ್ರಿಯಳಾದ. ಸುತೆಯು. ಹೀಗಿರಲು ನನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ನನ್ನ ನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕ ೨೪ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ ೪ 


. ೧೧-೧೨. ಇದರೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವೆನು, ಹೀಗೆಂದು 
ಆಲೋಚಸಿ ಸತೀದೇವಿಯು ಶಿವನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಿಶೆ ಕೈಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಖಿಯಾದ' 
ವಿಜಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಶಿವನಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೧೩. ಆಗ ಶಿವನು ಮಹಾವೀರರೂ ಶೆ ಶ್ರೇಸ್ಠರೂ ಆದಂತಹ ನಂದಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತ ವಿದ ನನು. 


೧೪-೧೫. ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಶಿವನ ನನ್ನು ಕೋಡಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯು ದಕ್ಷನು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನಾ ಹ್ವಾನಿಸದಿರುವ ಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಅನನಬಂಗೆ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿವೇನ ಸಾ ಸ್ಥಾಸಿತಾ ಸ್ವಾಂಕೇ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಪ್ರನೋದಿತಾ ನಜೋಧಿಸ್ಟಾ ಬಹುಮಾ 


ುಶ್ನೇ 
ಕ್ತ 
ಎ” 

ಶ೦ಲನಿಣಿ 


CAL 
21 ಸ 
ep 8 
೦ 


1 ೧೫ ॥ 


೦ಭುರ್ಮುಹಾಲೀಲಸ್ಸನೆ ರೇಶಸುಖದೆ ದಸ್ಸತಾಂ 


ಶೆ 
ನು ುವಾಶಜೆ ತ್ತ್ವ ರಿತಂ ಗೆಣನಿ ನಧ್ಯಸ ಸ ಆಪರಾತ್‌ | ೧೬ ॥ 


॥ ಶಂಭುರುವಾಚ ॥ 
*ಮರ್ಥಮಾಗತಾತ್ರ ತ್ವಂ ಸಭಾ ಮಜ್ಯೇೀ 6 ಸುವಿಸ್ನಯಾ | 


ಹಿ 
ಕಾರಣಂ ತಸ ಸುಪ್ರೀತಾ ಶೀಘ್ರಂ ವದ ಸುಮಧ್ಯಮೇ . WH ೧೭ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತಪಾ ಶೇನ ಮಹೇಶೇನ ಮುನೀಶ್ವರ 1 
) ಣಿ 


ಸಾ ಪು ಶು ಸೆತ್ತುವಾಚ ಪೃಭುಂ ಶಿನ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಾಂ ಜಲಿಸ್ಸುಪ್ರಣಮ್ಯಾಶು ಸಿತ್ಯುವಾಜ ಪ್ರಭುಂ ಶಿಷಾ | 


r 


ತಾ ತ 
॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಅ 


ೀ ಭವತೀತಿ ನುಂಯಾ ಶ್ರುತಂ | 


(ತಾಸ್ಕುರರ್ಷ ಯು 1೧೯॥ 


| ಪ 
ಹೋಗಲು ಆಗ ಶಿವನು ಸತೀಡೀನಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 


ಗ ಇ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಿದನು. 


i pe 
೧೬. ಬಳಿಕ ಮಹಾಲೀಲಾಮಯನೂ, ಸರಮೇಶ್ವರನೂ, ಸತುರುಷರಿಗೆ 
ಸುಖನನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದಂತಹ ಶಿವನು ಸತೀಷೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 


೧೭, ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೌ ಸತೀಡೇವಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೀನು 
ದಶೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅಂತಹ ಮಹತ್ತ ವಿಚಾರವೇನಾಡರೂ 
೪ 

ಇದ್ದರೆ ನಾಗ.ತೆಯಿಂದ ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೆ ಹೇಳಿದನು: ತ ಸಾರದ ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು 
ಬ) 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಸತೀದೇನಿಯು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ. 


೧೯. ಸತೀ (ದೀನಿಯು ಹೇಳಿದಳು “ಹಿ ಸಾ ಮಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು 
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ಇ ಗಾಣ 
| ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿಷ್ಯಾ 


ಪಿತುರ್ನುಮ ಮಹಾಯಜ್ಞ್ಹೇ ಕಸ್ಮಾತ್ರನ ನ ರೋಚತೇ । 
ಗಮನಂ ದೇವದೇನೇಶ ತತ್ತ ರ್ವಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ H Son 


ಸುಹೃದಾಮೇಷೆ ವೈ ಧರ್ಮುಸ್ಸು ಹ್ಪ 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯನ್ಮಹಾದೇನ ಸ ಸುಹುವ॥ 


ದ್ಧಿಸ್ಸಹ ಸಂಗತಿಃ । 
ೇತಿವರ್ದ್ಹಿನೀಂ I ೨೧॥ 


(2 


ತಸ್ಪಾತೆ ತ್ಸರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೆ ೀನಮಯಾ ಗಚ್ಛ ಹ ಹೈಭೋ | 


೬% 
ಯಜ್ಞ ನಾ ನವ ನಿತುರ್ಮೇಂದ್ಯ ಸ್ವಾ ಮಿನಾ ರ ನಯಾ ಮನು ॥೨೨॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಫಸಾಸೃದ ತನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತ್ಯಾ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಹ 
ದ; ನಾಗಿಸುಷೃಡ್ದಿದ್ದೋ ಬಭಾಷೇ ಸೂನೃತಂ ನಚಃ ॥ ೨೩॥ 








ಕಾರಾ 


ದೊಡ್ಡ ಯಜ ಹ ವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂದು ಕೇಳಿಸಿನು. ಅಲಿ ಮಹತಾ ದ ಉತ್ತವವು 
ನಡೆಯುವುದು. ದೇವಶೆಗಳ ಏಸ ಥೆ , 
( ಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೀರಿರುವರು. 


೨೦.  ದೇವದೇವನಾದ ನೀನು. ನನ್ನ ತೆಂಡೆಯು ಮಾಡುವ ಯಜ ಕ್ಸ 
ಹೋಗದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು ತ 
ರ್ಮ 


ಹ ಉತ್ಸವಾದಿ ಸಂತೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಬಂಧುಗಳೊಡಕನೆ 
ಸೇರುವುದು ಲೋಕಧವ ುವ.ಸ್ಟೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಫ್ರಿ ಯಃ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ₹ ಪ್ರೀತಿಯಾಗು 
ವಂತಹ ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ಲಾಗ ಸಗ 


ಖಂ ಆದುದರಿಂದ ಓ ಶಂಕರ ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಆ ದಕ್ರಯೆಜ್ಞಕೆ ನಕ್ಕ 
ಹೊರಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಈ ಪಾ ತ್ರಿರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ಎಂದಳು. 


೩ 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; 7ವಿಲೈ ನಾರದನ. ಸತಿಯು ಹೇಳಿದೆ 


' ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ಹಿಂಜಿ ದಕ್ಷನು ಆಡಿದ ಶಲ್ಯಘಾತದಂತೆ ಮರ್ಮವಿದ್ದೆ 


ವಾದ ಮಾತುಗಳು ಶಂಕರನಿಗೆ ಜಾ ನ್ಲ್ಲಿ ಸಕಕ್ಕ ಬಂದು ಅದರಿಂದ ವ್ಹಾಕುಲಜಿತ ನಾಗಿ 


ಆ ಸತಿಯಿನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಶು 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾ ಯೆ ೨೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಮಹೇಶೆ ಉವಾಜೆ ॥ 


ದಕ್ಷಸ್ತವ ಪಿತಾ ದೇನಿ ಮನು ಪ್ರೋಕೀ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೪ , 


ಯಸ್ಕ ಯೇ ಮಾನಿನಸ್ಸರ್ವೇ ಸಸುರರ್ಷಿಮುಖಾಃ ಪರೇ । 
ಹ್ಮ ಹಾ ಗ «1 ಅಗೆ ಇದು ಜಾ ಇ ಖಿ ಇವೆ 9 ೧೨ 
ಶೇ ಮೂಢಾ ಯಜನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪಿತುಸ್ಮೇ ಜ್ಞಾನನರ್ಜಿತಾಃಿ  ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನಾಹೂತಾಶ್ಚ ಯೇ ದೇವಿ ಗಚ್ಚೆಂತಿ ಪರಮಂದಿರೆಂ । 


ಅವಮಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಮರಣಾಬಧಿಕಂ ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪೆರಾಲಯಂ ಗತೋತಸೀಂಪ್ರೊೋ ಲಘುರ್ಭವತಿ ತದ್ವಿಧಃ | 

ಕಾ ಕೆಥಾ ಚೆ ಸರೇಷಾಂ ವೈ ರೀಢಾ ಯಾತ್ರಾ ಹಿ ತದ್ದಿಧಾ ॥ ೨೭ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಯಾ ಮಯಾ ಜಾಪಿ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜನಂ ಪ್ರತಿ | 

ನ ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಥಾರಿಭಿರ್ನ ವ್ಯಥಶೇ ಹೃರ್ದಿಶೋಫಿ ಶರೈರ್ಜನಃ | 

ಸ್ವಾನಾಂ ಮರುಕ್ತಿಭಿರ್ಮರ್ಮತಾಡಿತಸ್ಸ ಯಥಾ ಮತಃ ॥ ೨೯॥ 


ತಾ ಲ್‌ ವಾ ಮಮಾ ಮಾರಾ ವಾಮ ವಾ ಕಾರಾ ವಾ ರಾರಾ ರಾ ದಾದಾ ಮಾಮಾ 


೨೪-೨೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ 
ಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತ ಲಿರುನನು. ಅನನು ದುರಹಂಕಾರಿಯು. ಇಂತಹ 
ಸ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬ್‌ ದೇವರ್ಷಿ ಮುಂತಾದೆವರು ಹೋಗಿರುವರೋ ಅವರು 
ಮೂಢರು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲ ದವರು. 
೨೬. ಕಕೆಯೆಲ್ಲ ಡೆದೆ ಪರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ 
ಅವಮಾನವಾಗುವುದು.' ಅವಮಾನನೆಂಬುದು ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚುದುದು. 
೨೭. ಕರೆಯದೆ ಪರರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಇಂದ್ರನಂತವರಿಗೂ ಲಾಘವವು 
(ಕರನರವು) ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಾಡೇನು? 
೨೮. ಅದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಪ್ರ ಭ್ರಿಯಳೇ,ಸ ಶುವಾಮ ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು. 
ನೀನೂ ನಾನೂ ಸಹ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಕೆ ಸಕು ಹೋಗಕೂಡದು ಅದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
೨೯. ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ದುರಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಗುವ ವ್ಯಥೆಯು ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಣದ 
ನಬಿನಿಂದಲೂ ಆಗುತ್ತದಿಲ್ಲ | 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ತಾ 


ನಿದ್ಯಾದಿಭಿರ್ಗುಣೈಃ ಹಲ್ಕಿ ಸಿರಸವಸ್ಯೈಸ್ಸ ಸ್ಫತಾಂಸ್ಕ್ರ್ಯೃತೌ। 
ಹತಾಯಾಂ ಜ್‌ ಧಾಮ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಖಲಾಃ ಹ್ಕಿಯೇ |! ೩೦ | 


| ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸತೀ ತೇನ ಮುಹೇಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಉವಾಚ ರೋಷೆಸಂಯುಕ್ತಾ ಶಿನಂ ವಾಕ್ಯವಿದಾಂ ವರೆಂ 1 ೩೧॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಹ 
ಯಜ್ಞಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಫಲೋ ಯೇನ ಸತ್ವಂ ಶಂಭೋ ಖಿಲೇಶ್ವರೆ | 
— ಹ ಹ ಇ ದ ಶ್‌ 
ಸತೋ ಸಿ ತೇನಾದ್ಯ ಸಿತ್ರಾಮೇ ಮಷ್ಟಳಾರಿಣಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾ ಸತು ಮುಚ ಮಿ ಭನ ಭಾವಂ ಮರಾತ್ಮನಃ | 


ಕಾ 
ಸುರರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಗತಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | ೩೩ ॥ 


ಅ ಕ್‌ 
EE ಗಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ಹ ಸ್ಪಪಿತುರ್ಯಜನಂ ಪ್ರಭೋ । 

6 QS 
ಅನುಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಮೇ ನಡ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮಹೇಶ್ವರ H ೩೪॥ 





EE ದತ 


೩೦. ವಿದ್ಯೆ ವಿನಯ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಗುಣಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟರು 


ಗ್ರ 


ಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ದೋಷದೃ್ಭಃ ಸಿ ಜ್ರಯಿಂದಲೆ € ನೋಡುವರು ಎಂದನು. 


೧೧ 
ಆ 


ಹ್‌) ಮೇಂ ಇ 
೩೧. ಬ್ರಶ್ಮ್‌ಾನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿನನು ಹಿಶವಾಗಿ 


ಹೇಳಲು ಸತಿ ದೇವಿಯು ಅದನ ನ್ನು ಲಾ ಲಾಲಿಸದೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, 


೩೨. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಸನಿ ಶಂಕರ, ನೀನು ಪರಮೇಶ್ನರನು. 
ಡ್‌್‌ 
i ಫಲದಾಶೃವು. ಇಂ ತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ದುಸ್ಚನಾದ ಆ ನನ್ನ ತಂಡಿಯು 
(ದಕ್ಷನು) ಆಹ್ವಾನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ವನಿ ಒಃ 
ದೊರೆಯಲಾರದು. 


೩೩. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ದೆಕ್ಷ ಮತ್ತು ದೇನ 
ಖುಸಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಮಿಶ್ಸೆಲ್ಪರ ಅಭಿಪಾ.. ್ರ್ರಾಯವನ್ನೂ ಕಳಿಯುನೆನು. 


೩.೪. ಈಗಲೇ ನ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಯ್ಯ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊಗುವೆಕು. ಓ ಸ್ತಾವಿಯೆ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ನನಗನುಮತಿಯನ್ನು ಕೂಡು ಎಂದಳು. ಡೆ 
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ಸತೀಖಂದ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮]  ಶಿವೆಪುರಾಣಂ 


| ERE 7 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಭಗವನಾನ್ರುಪ್ರಸ್ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಶಿನಸ್ಟ್ಯಯೆಂ | 
ನಿಜ್ಞಾ, ತಾಖಿಲದ ಗ್ಗ ಷ್ಬಾ ಸತೀಂ ಸೂತಿಕರೋ5 ಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೆದ್ಯೆ ೀವ ಶೇ ರುಚಿರ್ನೇವಿ ತತ್ರ ಗ ಗೆ ಗಂತುಮವಶ್ಯಕೆಂ 
ಸುವ್ರತೇ ನಚನಾನ್ಮೇ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಪಿತುರ್ಮಖಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಏತಂ ನಂದಿನಮಾರುಹ್ಕ ವೃಷಭಂ ಸಜ್ಜಮಾದರಾತ್‌ | 
ಮಹಾರಾಜೋಷೆಚಾರಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಬಹುಗುಣಾಸ್ವಿತಾ ೩4೭ ॥ 


ಭೂಸಿತಂ ವೃಷಮಾರೋಹೇತ್ಯು ಕ್ರಾ ರುದ್ರೆ ೫ ಸಾ ಸತೀ 


ಸುಭೂಷಿತಾ ಸತೀ ಯುಕ್ತಾ ಹ್ಯಗಮತ್ಪಿತೃ ಪರ ! ೩೮ ॥ 
ಮಹಾರಾಜೋಹಪಚಾರಾಜಿ ಸ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಇ ಭರಣಾನಿ ಚ ೩೯ 


೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯು ಹೇಳಲು, ಸಕಲ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ನರಮೇಶ್ವರನು 
ವ ಆ 


೩೬. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲೌ ದೇನಿ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರಿದರೆ ನೀನು ಹೋಗಬಹುದು. 'ನಾನು ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕಣಟ್ಟಿರುನೆನು. 

೩೭-೩೮. ಎಲಾ ಸ ಸತೀದೇವಿ, ರಾಜಯೋಗ್ಯನಾದಂತಹ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಅಲಂಕೈತವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನಸ್ನೇರಿ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ತೆರಳು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು, ಸತೀಡೇವಿಯು 1332103 
ನಂದಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ದಕ್ಷನಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 


೩೯. ರಾಜಯೊ (ಗೃವಾದಂತಹ ಛತ್ರ, ಚಾಮರ, ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಯೆ. ರತ್ನ 
ಲಿ 
ಭು 


ಪೀತಾಂಬರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ದಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವ ಕನು ಫ 
ಕೊಟ ನಮ. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ , ( ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಯ 


ಗಣಾಃ ಸಸ್ಟಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ರೌದ್ರಾ ಜಗ್ಮುಶ್ಳಿನಾಜ್ಞಯಾ!। 
ಠ್‌ ° ಎಳಸು ಸರಿ ಇಲ್ಲೆ ಜಾಂ 
ಕುತೂಹಲಯುತಾಃ ಪ್ರೀತಾ ಮಹೋತ್ಸ ವಸಮನ್ಹಿತಾಃ Il Yon 


ತದೋತ್ಸನೋ ಮಹಾನಾಸೀವೃಜನೇ ತತ್ರ ಸರ್ವತಃ । 
ಸತ್ಯಾಶಿ ನಪ್ರಿಯಾಯಾಸ್ಸು ವಾನುದೇನಣಣೆ ಣೈಃ ಕ್ಸಃ Il ೪೧॥ 


ಕುತೂಹಲಂ ಗಣಾಶ್ಚಕ್ರುಶಿಿನಯೋರ್ಯಶ ಉಜ್ಜಗುಃ । 
ಬಾಲಾಂತಃ ಪುಸ್ಪನುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಹಾವೀರಾಶ್ಮಿನಸ್ರಿಯಾಃ 1 ೪೨॥ 


ಸರ್ವಥಾಸೀನ್ಮಹಾಶೋಭಾ ಗಮನೇ ಜಾಗದಂಬಿಕೇ । 
ಸುಖಾರಾನಸ್ಸಂಬಭೂವ ಪೂರಿತಂ ಭುವನತ್ರ್ರಯಂ | ೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ "ಸತೀಯಾತ್ರಾ ಹ ನಾನು 
ಅಪ್ಪನಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೪೦. ಶಿವ ವನಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 


| ವರಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಸವದೊಡನೆ ಸ ತೀಡೀನಿಯನ್ನು ಓಲೆ ಲೈಸುತ್ತಾ ಬಂದ 
ಸಿದರು. 


೪೧. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸತೀದೇನಿಯು ರುದ ದ್ರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಆಗ 
ಮಹ ಉತ್ಸವವು ಆಯಿತು. 


೪೨ ಆಗಶಿವನಿಗೆ?್ಲ ಪ್ರಿಯರಾದ ಮತ್ತು ಶಿವಮಹಾವೀರರಾದ ಆ ರುದ್ರಗಣ 


ಗಳು ಶಿವ ಸತೀಜೀನಿಯರ ಯಶಸ ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರಾಡಿ 
ದರು. ಕುಣಿದಾಡಿದರು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯು ದಕಯ 


ಪ್ರಭೆಯು ಬೆಳಗಿತು. ಸುಖಕರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. ಘ್‌ 


ಇಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ವ ಅಧಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಹ ಇ 
ಡಿ ರ ಟಫ್‌ ಜಲ್‌ 
೮ ye ಟಚ್‌ ವತ As ASS 
ಹ ಮ ಪ ತ ಬೊ ಟ್‌ ೪೪ ATE ಜಗ್‌ ಕಹು ಸಡಗರ ಟಕ್‌ A = ಇ ¥ NE ಶಾ “ಇ ಹ್‌ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ ಜ್‌ 


ಅಥ ತಿ 


ೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


( 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕೋನಶ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಬ್ರಹೊ ನಾಚ ॥ 


ಸ 
ಹ ಳಿ ಎನಿ ಳಿ ತೆ ಲ ಯೆ 

ದಾಕ್ಟ್ಯಾಯೆಣ( ಗತಾ ಶತ್ರ ಯತ್ರ ಯಜ್ಞೋ ಮಹಾಪ್ರಜಃ । 
ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾದಿಕುತೂಹಲಸಮನ್ವಿತಃ I 0 ॥ 


ಸ್ವಪಿತುರ್ಭವನಂ ತತ್ರ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ದದರ್ಶ ಸುಪ್ರಭಂ ಚಾರು ಸುರರ್ಷಿಗಣಿಸಂಯುತೆಂ ೨ 





ಇಸ್ಟ ತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೈ ನಾರದ, ಶಿವನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ನಡೆದು ಹೊರಟ ಸತೀದೇನಿಯು, ದೇವದಾನವರು ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದವರು ಸೇರಿ 


ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞವು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಯಜ್ಞಶಾಗೆ ಹೋದಳು. 


911.0 ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವಂತಹ 
ಮತ್ತು ದೇವಖುಷಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿರುವಂತಹ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸುಂದರವಾದ 
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ಸಿ ತ್‌ 
ii ಬ ಮು & 











ನ ಡ್‌ K ಬ ನ್‌ > ಶಿ ಜು 
| ಇ ಪ್‌ ಮಾ ಹಾಟ 
ಸ ಕ ತತ ತಮನ ರ ಹರ ಸಬ ಮಸಾಜ ಶಲ ಇ. ಮು... ಎಸ... 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 

ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತಾ ತವಾ ದೇನೀ ಹ್ಕನರುಹ್ಯ ನಿಜಾಸನಾತ್‌ | 
ಹು 

ನಂದಿನೋ;ಭ್ಯಂತರಂ ಶೀಘ್ರಮೇಶೈವಾಗಚ್ಛ ದಧ್ವರಂ 1೩ 
ಆಗತಾಂ ಚ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನಸಿಕ್ಸೀ ಮಾತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ | 
ಅಕರೋದಾದರಂ ತಸ್ಯಾ ಭಗಿನ್ಯಶ್ಹ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೪॥ 
ನಾಕರೋದಾದರಂ ದಸ್ತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಮಹಿ ಕಿಂಚನ । 
ನಾನ್ಯೋಇಪಿ ತದ್ಭಯಾತ್ರತ್ರ ಶಿನಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಃ। ॥ ೫ ॥ 
ಅಥ ಸಾ ಮಾತರಂ ಜೀವೀ ಪಿತರಂ ಚ ಸತೀ ಮುನೇ | 
ಅನನಮದ್ವಿಸ್ಮಿತಾತ್ಯಂತಂ ಸರ್ನಲೋಕಪರಾಭವಾತ್‌ 1೬॥ 
ಘಾ ಸವಾನಾಂ ಹರ್ಯಾದೀನಾಂ ತದದ್ವರೇ । 
ನ ೦ಭುಭಾಗಮಕ್‌ರೋತ್ಕೊ $ೀಧೆಂ ಮರ್ನಿಷಹೆಂ ಸತೀ Na 








ಅ ನಂ 2 ೨೧ 


ದಾ ೩. ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ನಂದಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ಜೀವಿಯು 
ತಾಣೂೋರ್ವಳೇ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ್ನ 


೪. ಸತೀದೇವಿಯು ಬ ಮ ನ 
ಅಸಿಕ್ಷಿಯು ಚು ಜು ಸ ಸುಜನೆಯಾದ ಅಳ ತ 
ಗ್‌ J ೦ಡಳು. ಷ್ಟ ಕ್‌ 
ಎದಗ ತಸ ಕಗಯರೂ ಸಹ ಆದರದಿಂದ 


ವನ್ನು ಸ ಪ ದಕ್ಷಸ್ರ ಜಾಪ್ರತಿಯು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಆದರ 
ಹ ಭವನ ಭಯದಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೂ ಸಹ 
ನರ ಆ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಆಲಿ ೫ A ರ ಸತೀಡೇವಿಯು ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ: 
ನಷ ಇೇರುವರಲ್ಲರೂ ತನ್ನಲಿ ಆದರವ ಪಿ ಇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಳ್ಳು... ಸಕ. ನಿನ್ದು ತೋರಿಸದಿದ್ದುದೆಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ 


ನಾಗ ಲ ಮಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಹನಿ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿಯೇ ಇರೆ 
ಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸತಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೋಸಬಂದಿತು ನನ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
1 ಸತ್ಯು ನಾಚ ॥| 


ತದಾ ಡಕ್ಸಂ ದಹಂ ಠೀವ ರುಷಾ ಪೂರ್ಣಾ ಸತೀ ಭೃಶಂ | 
ದೃಸ 


ನರಮುಶಕೋಭನಃ । 
ಚೆರಾಚೆರೆಂ HS 


ಅನಾಹೊತೆಸ್ತ್ಯಯಾ ಕಸಾ ಚ್ಛಂಭುಃ 


ಯೇನ ಸೂತನಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಸಮಗ್ರಂ 


2೬ 1 


ಯಜ್ಞೋ ಯಜ್ಞನಿಡಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಚ್ಞಾಂಗೋ ಯಜ್ಞದಕ್ಷಿಣಃ । 
Mk ಗ ಅ “ಗಿ ಗ 
ಯಜ್ಜ್ಞಕರ್ತಾ ಚ ಯಶೃಂಭುಸ್ತಂ ನಿನಾ ಚೆ ಕಥಂ ಮಖಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಸರ್ವಂ ಸೂತಂ ಭವತ್ಕ್ಯಹೋ । 


ನಿನಾ ಶೇನ ಕೃತಂ ೦ ಸರ್ವಮಪವಿತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ Hl ೧೧ ॥ 





ಬ ಪಾವಾ ಹಾ ಛ 


ಲ್ಯ ಹೀಗೆ ಕೋಸಗೊಂಡ ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸುಡುಮಂತೆ ಕ್ರೊರ 
ದೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟ ಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಿರಸ್ವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

೯. ಸತಿಯು ಹೇಳಿದಳು ;-ಇವಿಲ್ಫೈ ಕನೇ, ಶಂಕರನು ಸರಮಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಸನು. ಅವನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರ ತ್ರವಾಗಿರುವುದು, ನಿಂತಿರುವುಮ, 
ಇಂತಹ ಶೆಂಕರನನ್ರ ನೀನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ? 


೧೦. ಶಂಕರನು ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನು, ಯಜ್ಞ ಕ್ಕ 


ರೂಪಿಯು. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೊಸವನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸ 

ಧನನು- ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯೂ ಆ 
ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. 'ಯಜ್ಞವ ನ್ನು ಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ಆ ಶಿವನೇ. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಜ್ಞವೆಂದರೇನು? 


ಜಸ 
ಗವ 
ಫೈ ಸಾ 
uw 


೧೧. ಅ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗು 


ವುದು... ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಅಸನಿತ್ರ ವಾಗುವುದು. 3ನ 
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ba 7 ಎ 
EEL iT ಲ ಲೀ 





ಶಿವಪುರಾಣ 
ಬಂ [ರು ) ಸಂಹಿತಾ 


ದ್ರ ವ್ಯ ಮಂತ್ರಾ ದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಹವ್ಯ 0 ಕನ್ಯ ೦ ಚೆ ಯೆನ ಯಂ | 


'ತೆಂಭುನಾ ಬ ವಿನಾ ತೇನ ಕಥಂ ಯಜ್ಞ ಲ ಪ್ರ ಸವರ್ಶಿತ ] I ೧೨ 
॥ 
ಕಂ ಶಿನಂ ಸುರಸಾಮಾನ್ಯ ೦ ಮತಾ _ಕಾರ್ಷೀರನಾದರಂ | 
ಭ್ರಷ್ಟ ಬುದಿ ಿರ್ಭವಾನದ್ಯ ಜಾತೋಕಸಸಿ ಜನಕಾಧಮ I ೧೩॥ 
ನಿಷ್ಣುಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇನಾ ಯಂ ಸಂಸೇವ್ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ವಸದನೀಂ ಸರ್ವೇ ತಂನ ನ ಜಾನಾಸಿ ರೇ ಹರಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏತೇ ಕಥಂ ಸಮಾಯಾತಾ ವಿಷು ಬಹಾ ದಯಸ್ಕುರಾಃ । 
ತವ ಯಜೆ ವಿನಾ ಶಂಬೆ ಜ್‌ ಡೆ ನ ಸಃ 
ಕೆ ನಂ ಸ್ವ ಪ್ರಭುಂ ಮುನಯಸ್ತಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ತೆ ॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಕ ಕ್ಯಾ ಪರಮೇಶಾನೀ ನಿಷ್ಣಾ ಎದೀನ್ಸ ಕಲಾನ್ಸ ಹತ್ತಿ 
ಬು 
೨? ಹಗನೋಚೆತ್ಸಾ ಭತ್ತ ಕ ನಯಂತೀಿ ಭವಾತ್ಸಿ ° HON 


————— 


೧೨. ದ್ರವ್ಯ, 
ಸರಮೇಶ್ವ ರ ಮಂತ್ರ, ಹವ, ಕವ್ಯ ಮುಂತಾದ ಯಜಾ ಸ್ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ 
£ ೈರೂಪವಾದವ್ಪ, ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ ೈರನನ್ನು ತ್ವ ಜಿಸಿ ನೀವು ಯಜ್ಞ, 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವಿರಿ? ಶ್ರ 


೧೩." ದುರ್ಬುದಿ ಳ ಎ 
ಇದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ) ಎಲ್ಛೆ ದಕ್ಷನೆ ನೀನು ಶಿವ ನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯದೇವ 


ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೀಗೆ ತರಸ್ಕಾ ರ 
ನೀಚನು. ತ್ರಕೃವನಾಗಿರುವಿಯೇಫು?. ! ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಟು ಅತಿ 


೧೪. ಹೆ | 
ವಿಷ್ಣು ನಿ ಬಹ್ಮ ನೊ ಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮಹೇಶ ರನ್ನು 


ಪಡೆದಿ 
ಮಹಿಮೆಯು ಸ ತಿಳಿ ಸನ್ನು ರುನರು. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ, ರನ 


೧೫. ಅಲ್ಲ ಹೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ನಾನಿನ್ನು ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕೃ ಹೇಗೆ ಬಂದರು? 


೧೬. ಬಕ್‌ ಸ 
ನಂದಿ Sa ಬಾನ ನು ಮ ಗಿ ಚತೇರೇನಯು ಜ್‌ ಎಲ ಸ 
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“ಬ 1m ; ಮು 
ಸತೀಖಂ2 ಅಧ್ಯಾಯ ೨8೯4] ಶಿನಪುಐಾಣಂ 


| ಸತ್ಯು ವಾಚ || 
ಹೇ ನಿಷ್ಣೊ (ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸ ಜಾನಾಸಿ ತತ್ತ ಪ್ರತೆಕೆ | 
ಸಗುಣಂ ಜನಃ ಜಾಫಿ ಶ್ರು ತೆಯೋ ಯೆಂ ಮ 11 ೧೭ || 





ಯದ್ಯಪಿ ತ್ವಾಂ ಕರಂ ಪತ್ವಾ ಬಹುವಾರಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಅಶಿಕ್ಷಯತ್ತುರಾ ಶಾಲ್ವಸಪ್ರನುಖಾಕೃತಿಭಿರ್ಹರೇ Il ೧೮ ॥1 


ತದಪಿ ಜ್ಞ್ಹಾನಮಾಯಾತಂ ನ ಶೇ ಚೇತಸಿ ಮರ್ಮತೇ । 
ಭಾಗಾರ್ಥಿೀ ದಕ್ಸಯಭ್ಲೇ$ಸ್ಮಿಸ್‌ ಶಿವಂ ಸ್ವಸ್ತಾನಿನೆಂ ನಿನಾ Il ೧೯ || 


ಪುರಾ ಸಂಚಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಗರ್ನಿತೋಸಿ ಸದಾಶಿನಂ । 
ತು 


ಕೃತಶ್ಚತುಮರ್ಮುಖಸ್ತೇನ ನಿಸ್ಮ ಶೀ ಸಿ ತದಮ್ಭತಂ 1೨೦ ॥ 
ಇಂದ್ರ ತ್ವಂ 80 ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಹಾದೇವಸ್ಥ ವಿಕೈಮಂ । 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಃ ಪನಿಸ್ತೇ ಹಿ ಹರೇಣ ಕ್ರೊರಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೧॥ 


೧೭. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದೆಳು:--ಎಕ್ಕೆ ನಿಸು, ನೀನು ಮಹಾದೇವನ 
| ಲ್‌ 
ಶೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಶಿವನು ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸಗುಣ 
(ಈಶ್ವರ) ಸ್ವೈರೂಸವುಳ್ಳವೆನೂ, ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು 


NN ಇ ಉರ್‌ ಲ ಟಲ್‌ ೂ್‌ ಟಟ ಟಟ ಜ್‌ ಫಫಯ ಟೋ ಕಟ ಗ ಭರ ್ಸಲಅಾಾ ಕ (ಶೊ 


೧೮. ಆದರೂ ಆ ಷರಮೇಶ್ವ ರನು ಶಾ್ವ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರುಗಳ ರೂಪ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನಿಂದ ಕಪ ನವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಇನ್ನ ನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಿರುವನು. 

೧೯. ಎಲೈ ದುರ್ಬದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಹರಿಯೇ, ಹಿಂದಿನ ಆ ಸವಾಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ | 
ಮರತೇಹೋಯಿತೇ ? ಈಗ ನಿನ್ನ ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? : 

೨೦. ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಹಿಂದೆ ನೀನು ಶಿವನಂತೆ ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳವ | 
ನಾಗಿದ್ದು ತುಂಬಾ ಗರ್ನಿತನಾಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ಶಿನನು ನಿನ್ನ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ . 
ನಾಲ್ಪುಮುಖವುಳ್ಳನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದನು. | 

೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರ, ಮಹಾದೇವನ ಪರಾಕ್ರಮವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ? 
ಅವನು ನಿನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕ್ರೂರದ್ಭಸ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಭಸ್ಮಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ ? 
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4x 
VN ET PN ಲಚ್‌ ಫಿ 


ಸುರಾಃ ಕಿನ್ನ- ಜಾನೀಥ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ನಿಕ್ರಮಂ | 
£ 


`ನಃ ಅ ನ್‌್‌ ೦ ಎ ಈ ಷ್‌ 
ಸಿಷ್ಕ ಮುನಯೋ ಯುಸ್ಮಾಭಿಃ 8೦ ಕೃತಂ ತ್ವಿಹ ll ೨೨ | 


ಭಿಕ್ಪಾಟಿನಂ ಚ ಕೃತವಾನ್ಪುರಾ ದಾರುನನೇ ನಿಭುಃ । 
ಶಸ್ತ್ರ್ರೋ ಯದ್ವಿಸ್ಸುಕೋ ರುದ್ರೋ ಭವದ್ಭಿರ್ಮುನಿಭಿಸ್ತದಾ Il ೨೩ 


ಶಸ್ತೇನಾಪಿ ಚ ರುದ್ರೇಣ ಯತ್ಕೃತಂ ನಿಸ್ಮೃತಂ ಕೆಫೆಂ । 
ತಲ್ಲಿಂಗೇನಾಖಿಲಂ ದಗ್ಗಂ ಭುನನಂ ಸಚರಾಚರಂ I ೨೪ | 


ಸರ್ವೇ ಮೂಢಾಶ್ಚ ಸಂಜಾತಾ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯಸ್ಸುರಾಃ 
ಮುನಯೋ;ನ್ಯೇ ನಿನಾ ಶಂಭುಮಾಗತಾ ಯದಿಹಾಧ್ವರೇ I ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವೇ ವೇದಾಶ್ಚ ಸಂಭೂತಾ ಸಾಂಗಾಶ್ಶಾಸ್ತಾಣೆ ವಾಗ್ಗತಃ | 
ವಿ ಭ್ರ 


ಯೋತಸೌ ವೇದಾಂತಗಶಂಭುಃ ಈರಿ ಜು ಕ ; 
ತಗಶ್ಶಂಭುಃ ಕೃತಿ ಜ್ಞಾತುಂ ನ ಸಾರ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಡು | 
೨೨. ಎಲ್ಸಿ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮಗೆ ಮಹಾದೇವನ ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿಯಜಿ? 


ಎಲ್ಫೆ ಅಕ್ರಿಮುನಿ, ವಸಿಷ್ಠವ ; 
ಅರಸ ಜು ಮುದ್ರ, ತಿಳಿದವರಾದ ನೀವುಗಳೂ ಸಹ ಇನೇನು € 
ವನ್ನು ಮೂಡಿರುವಿರಿ? ಸ ಸಪ ಇದೇನು ಅಸ್ರಾ 


ಜು ೨೩. ಹ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಷರೂಸದಿಂದ ದಾರುವನದಲಿ ಭಿಕ್ಷಾ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ನೀನೆಲ ಮುನಿಗಳು ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಶಪಿಸಿರುನಿರಿ, ಟ್ಟು ರ್‌ 


ಸೆ ಥ್‌ ಹಾಗೆ ನೀವು ಶಪಿಸಲು ಶಿವನು ಆಗ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನು ಮರೆ 
೨ಐರಾ / ಆಗ ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ನನೂ ದಹಿಸಲಿಲವೆ 9; 
ಇದಿ ಈ ನ್‌ ೪ 


ಕ! ಪಗ ನೀವೆಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹೆ 
ಬ ಕ್ವ ಘನ ‘ ಸಿ ಮಹಿಮೆಯು ಅಂತಹುದು. ಹೀಗಿರಲು ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಖಿ ನೀವು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ 9 


೨೬, ಮ 
ನ ಸ ಶೆಂಕರನು ವೇದಾಂತವೊಂದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕೃವನು, ಅದೆ 
ಇಲ ಯಕ್ಳು ವೀದಗಳುು ನೇದಾಂಗಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಆಗಮಗಳು ಇವಾವುವೂ 
ಪರಮೇಶ ರನನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡ ಆ 6 ೨೧೪೨ ಜ್ರ 
ವ ಕ್ಮ *ಇರೂಡಲಾರನ್ರ, 
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ನನನ ನಾನಿ ನ ನ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ ೨೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 





1 ಬ್ರಹ್ಮೊ! (ವಾಚಿ ॥ 
ತೈನೇಕವಿಧಾ ವಾಜೀರಗದಜ್ಜ ಗದಂಬಿಕಾ। 
FAN ತಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಹೃ ಡಯೇನ ನಿದೂಯತಾ ॥ ೨೭ 1. 
ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯೋಸಖಲಾ ದೇವಾ ಮುನಯೋ ಯೇ ಚ ತದ್ವಚಃ । 
ಮಾನೀಭೂತಾಸ್ತ ದಾಕಣ್ಯ ೯ ಭಯನ್ಯಾ ಕುಲಮಾನಸಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಥ ದಕ್ಷಸ್ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ್ವಪುತ್ರ್ಯಾಸ್ತಾದೃಶಂ ವಚಃ । ಕ 
ನಿಲೋಕ್ಕ "ಠೂ ರದ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ತಾಂ ಸತೀಂ ಕ್ರುದ್ಧೋಇಬ್ರನೀದ್ವಚೆಃ Wl ೨೯॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ತನ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಸ್ಮೀಹ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಆತೆ ಇ ಎ 
ಗಚ್ಛ ವಾ ತಿಷ್ಠ ಮಾ ಭದ್ರೇ ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ರ್ವಂ ಹಿ ಸಮಾಗತಾ i ೩೦॥ 
ಅಮಂಗಲಸ್ತು ಶೇ ಭರ್ತಾ ಶಿವೋ$ಸೌ ಗಮ್ಮತೇ ಬುಧೈಃ 
ಅಕುಲೀನೋ ನೇದಜಾಹ್ಯೋ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚರಾಟ್‌ ॥ ೩೧॥ 
೨೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : ಹೀಗೆ ಕೋಸಗೊಂಡ ದೇನಿಯು ತುಂಬಾ 


ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ನೇ ವಿಧವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಠುವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಿದಳು. 


೨೮. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. 


೨೯. ಆಗ ದಕ್ಷಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತೀದೇನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಕ್ರೂ ರದ್ಭಸ್ಥಿ ಯಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


೩೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೌ ಸತಿ, ನಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೂ ಸರಿಯೆ. ಇದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಹ್ವಾನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇಕೆ? 


೩೧. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಅಮಂಗಳರೂಪನು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಶಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದವರು ಅವನನ್ನು ಶಿವ (ಮಂಗಳರೂಪ) ಕೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತ ರಿರುವರು. ಅವನು ಕುಲ 
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SE ಚುಟು ಸೆಟ ಪಾಷ ಸೊರ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ(॥ 
| ಅಸಿಂಹಿತ್ಪಾ 
ತಸ್ಮಾ ನ್ಲಾಹ್ವಾರಿತೋ ರುದ್ರೋ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಂ ಸುಕುನೇಷಭ್ಸ 3 | 
ಸವಾರ್‌ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಇ 
ಪುತ್ರಿ ನಿಸಶ್ಲಿತಾ ೩೨ | 
ನಿಧಿನಾ ಪ್ರೀರಿತೇನ ತ್ವ ೦ ದತ್ತಾ ನುಂದೇನೆ ಹಾಪಿನಾ | 
ರುದಾ ಪ್ರಾಯಾನಿದಿತಾರ್ಥಾಯ ಜೋದ್ಧತಾಯ ದರಾತ್ಮನೆ 1೩೩ 1 
ತಸ್ಯಾ ಹ ಬಜ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಭವ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ । 
ದ್ನಾಗತಾ ರಜ 3 ಕ್ಕಿ 
ಸೇ ಸ್ಮಿನ್ಹಾಯಂ ಗೃಹ್ಚೀಷ್ಟ ಚಾತ್ಮನಾ ll ೩೪॥ 


ದಕ್ಷ 
ಬೆ ಕ್ಲೀತಿಸಾಪ್ರ ಸ್ರತ್ರೀ 
ಉಕ್ತಂ ಸ್ಪಷಿತರಂ ದ ದೃಷ್ಟಾ ee ಸ 1 ೩೫ ॥ 





ಗೋತ್ರಗಳಿಲದವನು. ವೆ 
ತ್ರಗಳಿಲ್ಲ (ದಮಾರ್ಗನೆ ಬಹಿಸ್ಸತ ಭೂತಸೇತ ಶಾಚಿ 
ಗ ಬಾಜ, ೨ ನ್ಸು ತನು. ಭೂತ ತಿಬ್ರೀತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿ 


ತ ಡಾ ಎಲ್‌ ಪುತ್ರಿ, ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ. ಸತಿಯಾದ ರುದ್ರನು ಅಪವಿತ್ಯನಾದವನು. 
ಕಾರಣ ಅವನನ್ನು ದೇವಖಸಿಗಳು ಸೇರಿ ನಡೆಸುವಂತಹ ಈ ವ ಕೆ ತಿಳಿ 
ವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ನಾನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹ 


2% 2 


೩೩. ಅನಿವೇಕಿಯ ಸೆ 
(ಯೂ ಮೂರ್ಟ್ವನೂ ಆದಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿಗೆ ಮರು 


ಳಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಮೂಢನೂ, 
ಕೊಬಿ ನಿದವಸೂ ದುರಹಂಕ ಗುನ 
ತಹ ರುದ್ರನಿಗೆ ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ಕು. ಸಪ ರಹಂಕಾರಿಯೂ ಸಂ 


೩೪. ಎಲ್ಲಾ ಸತಿ, ಈಗ ನಿನ ಕೋಪವನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


೫202 ಬದರ ಗ $ ತ್ರಿ ಪ್ರಕೃತ ನೀನು 
ಸ್ವುತ್ವ ಬಂದಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ SL 


೩೫-೩೭, 
ಜ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು : _ ಹಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಲು, ಮೂರು 
ಸೆ ಸಾದ ಸತೀದೇನವಿಯು ಹರನನು ಸ ನಿಂದಿಸುತ್ತ 362 ತನ್ನ 

೨ ( ಸ್ವನ) ಮೇಲೆ ತ ಈುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು, ರ್‌ ಕಾರು ಶಂಕ ಕರನ ಬಳಿಗೆ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ] ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಾದಿ 
ಶಂಕರಂ ಪದ್ರಷ್ಟುಕಾಮಾಹಂ ಪೃಷ್ಟಾ ಶ್ರೇ ಕಿಮುತ್ತರಂ | a೬ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರೋವಾಚ ಪಿತರಂ ಪಕ್ಷಂ ತಂ ದುಷ್ಪಮಾನಸಂ | 
0೫ ೫ ಇ ಾ ಇ OS 
ನಿಃಶ್ಚಸಿಂ ತೀ ಹನ ಸಾ ಸತೀ ಶ್ರಿಜಗತ್ಪ್ಪಸೂಃ ॥ ೩೭ ॥ 
( ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಯೋ ನಿಂದತಿ ಮಹಾದೇವಂ ನಿಂ ದೃವ ಮಾನಂ ಶೃಣೋತಿ ವಾ" 
ತಾಪುಭೌ ನರಕಂ ಯಾತೌ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿನಾಕರೌ ॥ ೩೮॥ 
ಕಾ ಅತೆ ಹ ಮಿ ಜಾ ಸಾ) ಕಾ ಹ ಹು 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಕ್ಸಾ 4ಮೃ್ಯಹೆಂ ದೇಹಂ ಪ್ರವೇಸ್ಸಾ ನು ಹುತಾಶನಂ । 
ಶಂ ಜೀವಿತೇನ ಮೇ ತಾತ ಶ ಶೃಣ್ವಂತ್ಯಾ ಅಜ ಪ್ರ ಭೋಃ ॥೩೯॥ 


ಯಂ ಶೆಂಭೋರ್ನಿಂದಕಸ್ಕ ವಿಶೇಷತಃ 
po ಇ pe) ನ್‌ ಜಾಡಿ 
ಛಿಂದ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರಸಹ್ಯ ರಸನಾಂ ತದಶುದ್ಧ್ಯೇನ್ನ ಸಂಶಯಃ WH Yo 


a ಅದಾರ ರಾಯಾ ರರ 


ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಅವನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ಏನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಎಂದು 
ಚಿಂತಾಸರಳಾಗಿ ಆ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆ 


ಹೇಳಿದಳು. 


೩೮. ಎಲೈ ದಕ್ಷತೆ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ರಿಂದಿಸುವವನು. ಮತ್ತು ಅವನ 
ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಿ ವವನು ಇವರೀರ್ವರೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನರಕವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೩೯. ಅದುದರಿಂದ ಆ ಶಿವನ ನಿಂಜಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವ ನಾನು ಈಗ ಶರೀರ ` 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿಂದೆ ಸ್ಥ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವ ನಾನು ಬದುಕಿ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು pl 


೪೦. ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದುದಾದರೆ ಯಾವನು ಶಕರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನೋ ಅವನ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ತಾ ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶಂಕರಥಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಾಪನ್ರ ನಾಶವಾಗುವುದು. ; 
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NE Ep NN » A NS R 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ' 
ಫು ೨೬೦ | ರುದ್ರ ಸಂಹಿ 


ಯವ್ಯಶಕ್ತೋ ಜನಸ್ತತ್ರ ನಿರಯಾತ್ಸುಪಿಧಾಯ ನೈ । - 


| ಕರ್ಣೌ ಧೀಮಾನ್ತ ತಶುಥ್ಯೇದ್ವದತೀಡಂ ಬುಧಾನ್ವರಾನ್‌ ‘Hap 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 
ಇತ್ನ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮನೀತಿಂ ಸತ್ಹಾತ್ತಾಪನುವಾಸ ಸಾ । 
ಅಸ್ಮರಚ್ಛಾಂಕರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ I ೪೨ | 


ತತಸ್ಸಕ್ರುಧ್ಯ ಸಾ ದಕ್ಷಂ ನಿಶ್ಶಂಕಂ, ಪ್ರಾಹ ತಾನಪಫಿ | 
ಸರ್ನಾಸ್ವಿಸ್ಲಾದಿಕಾನ್ನೇನಾನ್ಮುನೀನಪಿ ಸತೀ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೩ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ತಾತ ತ್ವ ನಿಂದಕಶೃಂಭೋಃ ಸಶಾ ತ್ತಾಸಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ | 


ಇಡ 


೦ 
ಇಹ ಭುಕ್ನಾ, ಮಹಾ 
ಸ್ರಿ ದುಃಖಮುಂಕೇ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಯಾತನಾಂ | ೪೪ ॥ 


EE 
೧ ಹಾಗೆ ಶಿವದೆ ಹಿ `ದಿ 
ಬಕಾ ಇ ಟ್ರೇ ಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಅಶಕ್ಕನಾದವನು ತನ್ನ ರೆನಿಗಳನ್ನು 
ಪಾಯ ಶ್ರಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಜೀಕು. ಮತ್ತು ಆ ಪಾಸಕ್ಷೆ ತಕ 
ಫ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು ಕ ತ್ತ 
೪.೨. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮನೀತಿಯನು ರಿ | 
| ಫ್ರಿ (3 3 ಬ ಕ 3 ಈ 
ಗೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ತಾನು ರ ಕ್ರ ಸು ತುಂಬಾ ತ್ರಾ 
ಕೊಂಡಳು. . ೨ಕರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಮರಿ 


೪ A ಈ ಇವಿ a 
ನ ಜ್‌ ಸತೀದೇನಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾಗಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ಕ ಣು ಸಷ. 
5 "ವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ತೆಯಿಂದ ಮತೆ 


೪೪. ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇರ 
(೪ದಳು :-- ಹ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಕೊನಿಗೊನ್ಟ ನಿ ತೆಂದೆಯೆ, ಈಗ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಕ್‌ ಆ ಉಮ್ಮ ಸಶ್ಸಾತ್ತಾಸವನು ಹೆ ವೆ 
ಮಹಾಯಾತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಕ ಸಟ“ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಶಿನವಪುರಾಣಂ 


ನ 


ಯಸ್ನ್ಮ ಲೋಕೇsಪಿಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯೆ: 
ಳಿ ು ಜು ಸ 
ತಸಿ ಸ್ಮಿನ್ನವೈರೇ ಶರ್ವೇಸ್ಮಿ ನ್‌ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಈ 


ಸಷ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಭಭ ಸೈನ ರ ॥ ೪೬ ॥ 
ಶಿವೇತಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಂ ಯಸ್ಕ ನೃಣಾಂ ನಾವು ಗಿರೇರಿತೆಂ 1 
ಸಕೃಶ್ಸ್ರಸಂಗಾತ್ಸ ಜಾಣ ನಿಹಂತಿ ತತ್‌ 1೪೭ ॥ 


ಪನಿತ್ರಕೀರ್ತಿತನುಲಂ ಭವಾಸ್ಸೇಷ್ಟಿ ಶಿನೇತರಃ । 


ಅಲಂಘ್ಯಶಾಸನಂ ಶಂಭುನುಹೋ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಖಲಃ ॥ ೪೮॥ 
ಯತ್ಪಾಷಸದ್ಧಂ ಮಹತಾಂ ಮನೋಃಲಿಸುನಿಪೇನಿತಂ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥವಂ ಬ್ರಹ ಹ್ಮರಸೈಃ ಸರ್ನಾರ್ಥಿಭಿರಥಾದರಾತ್‌ 1೪೯॥ 


ಹಾ ಅಘ ಪಪಂ ಜಂ ಎಶ ಚಂ ಅ 


೪೫. ಮೂರು ಲೋಕದಕ್ಷಿಯೂ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯರಾದನರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೋರ್ವನು ದ್ವೇಷವನ್ನುತಳೆ 
ದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ವೈರಿಗಳಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೬. ಮಹಾತ್ಮರ ಪಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮೂರ್ಬನಾದ ಥಿನ್ನಂ 
ತಹವನು ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು ಸ್ವಭಾವವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೪೭. ಶಿವ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ ಜಹಿಸಿದರೂ 
ಸಾಕು. ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುಳುವು. 

೪೮. ಶಿವನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ತಡಿಯಿಲ್ಲದ ಶಾಸನವುಳ್ಳ 
ವನು. ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಇಂತಹವನನ್ನು ದುಷ್ಪೆನೂ ಅಪವಿತ್ರನೂ ಆದ ನೀನು 
(ದಕ್ಷನು) ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. 

೪೯. ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವನರ ಮನಸ್ಸೆ ೦ಬ ದುಂಬಿಯು 
ಆ ಶಿವನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು. ಇಸ್‌ ಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುನು. 
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A ಜು 








I ESS TS PEE ETE ಪಡು ಟದ ಿಕೂ ೬.4 


ಡಿ 


ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ ( ರುದ್ರಸ 


ಸಹಿತ್ಯಾ 
ಯದ್ವರ್ಷತ್ಯ ರಿ ನಶ್ಶೀಫುಂ ಲೋಕಸ್ಕ ಶಿನ ಆದರಾತ್‌ | 
ಭವಾನ್ನು ಹೃ ತ ಮೂರ್ಜತ್ತಾ ಎತೈೆಸ್ಮೆ 4 ಚಾಶೇಷಬಂಧನೇ (೫೦॥ 
` ಇಂವಾ ಶಿವಾಖ್ಯಮಶಿನಂ ತ ಶೈ ದನ್ಯೇ ನ ನ ನಿಮರ್ಬುಧಾಃ | 
ಬ್ರಹಾದಯಸ್ತಂ ಮುನಯಸ್ಸನಕಾದ ದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ I ೫೧ ॥ 
ಅನಕೀರ್ಯ ಜಟಾ ಭೂತೈಶ್ಶ್ಮಶಾನೇ ಸ ಕಸಾಲಧೃ ಫ್‌ | 
ತನಾ ಬಲ್ಯ ಭಸ್ಮ ನಾ ಜ್ಞಾತ್ರಾ ಪ್ರೀತಾ ಫನಸಮದಾರಥಧೀ॥ I ೫೨ 
7 
ಯೇ ಮೂರ್ಧಭಿರ್ದಧತಿ ತಚ _ರಣೋತ್ಸೃ ಷ್ಟ ಮಾಡರಾತ್‌ 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಮುನಯೋ ದೇವಾಸ್ಸ ಶಿವಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೫೩॥ 


ಪ್ರವೃತ್ತ ೦ಚನಿವೃತ್ತಂ ಚ ದ್ವಿನಿಧಂ ಕರ್ಮ ಚೋದಿತಂ | 
ನೇಡ ವನಿಚ್ಛ ವೃ ವ ತ್ರಂಚ ಚ ತದ್ದಿಟಾರ್ಯ ಮನೀಸಿಭಿಃ . ॥ ೫೪ ॥ 


೫೦, ಶಿವನು ಶನ್ನ ಭಕ್ತರ ಟು) ಯಾನಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನರೂ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು 
ಅನುಗೃಹಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವಾದೆ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದ ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತ ಲಿರುವೆ, 


೫೧. ಅದಿರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನಿಕ 

ರ 
ದನರು ಶಿವನನ್ನು ಅಪವಿತ್ರ ನೆಂದು ಮ ನಿಸುವರೇ? 
ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ॥ 


೫೨. ಕಪಾಲಧಾರಿಯಾದ ಆಶಂಕರನು ೫ ಸಷ ಳಿ ಭೂತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ತ 
ದರಿಯಾ “೨8ರದು, ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ತರೆ 

ಜ್ನ ಕದರಿಕೂಂಡು ವಿಹರಿಸುವನ್ನು ಬೆತಾಭಸ್ಸ $ನನ್ನು ಧರಿಕುವರು. ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲೋ ಸೋಕನ್ಟೇಮಕ್ತಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೫ ಅ ಶಿವ ಪ ಸ ಷು 

ಸಿ. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪನಿತ್ರವಾದ ಚಿತಾಭಸ್ಮ ವನ್ನು ಯಾರು 


ಆದರದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವರೋ ಅವರು ಸಾಕಾತ ರತಿವನ' ಸ್ನ ರೊಸವನ್ನ 


ಹೊಂದುವರು. ನ 


902 ಎ ಇತ 
೫೪. ವೇದದಲ್ಲಿ `ಶ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ ಎಂದರೆ ಸಂಸಾರಸುಖಸರವಾದಂತಹ 


pe, ಗ ಎಲ ವಿ 
ಯ ತ ಅಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಸರವಾದಂತಹ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಳಕಯುಳ 
ವಳಿಕೆ ಧವರು ೪ ಅನೆರಡು ಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು 
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ಸೆತೀಖ:ಸೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ] ಶಿನೆಪುರಾಣಂ 


ನಿರೋಧೆಯೌಗಪಜೈೆ 4ಕಕೆತ್ಸ ೯೫ ಚ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಂಭೌ ಸ ರಜ ೯೦ತಿ ನ ಕಿಂಚನ 


ಭಿ 3 1 ೫೫ 
ಮಾ ವಂ ಪದವನ್ಯಸೆ ೬ ಖತಃ ಯಾ ಅಸ ಒದಾಸ್ಸಿ ತಾಸ್ಸ ದಾ | | 
ಯಜ್ಞ ಶಾಲಾಸು ವೋ ಧೂಮ್ರುವತ ಭುಕ್ತೂ ಜ್ಜ ತಾಃ ಪೆರೆಂ ॥ ೫ ॥ | 
ನೋ ವ್ಯಕ್ತಿ ಲಿಂಗಸ್ಪತತಮನಥೊತಸುಸೇವಿತಃ 
ಅಭಿಮಾನನುತೋ ನ ತ್ವಂ ಕುರು ತಾತ ಕುಬುದ್ದಿಧೃಕ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 
ಕಂ ಬಹೂಕ್ತೀನ ವಚಸಾ ಮಸ್ಸಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಥಾ ಕುಧೀಃ । 
ತ್ವದುದ್ಧನೇನ ದೇಹೇನ ನ ಮೇ *ಿಂಚಿತ್ಸ್ರಯೋಜನಂ ॥ ೫೮ ॥ 





೫. ಆ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ವಿರು ದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ಆದಕಾರಣ 
, ಒಬ್ಬನು ಎರಡು ಚ ಮಾಡಲಸವಳವು. ಆದರೆ ಪರಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನಾದ 
ಪರಸಿ ಶ್ವರನಲ್ಲ ಈ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯ ಖಾ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತಿಯು. ಜಬಲ್‌ 


4 
೬ ೫೪ ಕ ಗ್ಗ ೪ ಲೀ ಲ ಕ್ಕ ೫೪  ್‌್‌್‌್‌ (ಸಾಟ್‌ ಚಲ ON SN ELS * 6 


೫೬. ಶಿತಂದೆಯೇ, ಸದಾ ಶ್ರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಚಿತಾಭಸ್ಮದ ಮೇಲೆಯೇ ಸಂಚರಿಸು 
ವಂತಹ ನಮ್ಮ ಗಣಗಳ ಪದ ಹೆಜ್ಜೆ). ಗಳು ಈ ನಿನ್ನ ಯ್ವ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರದಿರಲಿ, 
ನೀನೀರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಯಜ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಗಣಗಳು ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುಪು. ಅದಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊ. 


೫೭. ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪ ಡದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮ ಮರೂಪೀ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಅಮಂಗಳರಾದ ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಂದ ಸದಾ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ.. ಆದಕಾರಣ ನೀನು 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು, ದುರ್ಬದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಡು. 


೫೮. ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷಕೆ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಥಾ ನೀನು 
ದುಷ್ಟನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರನಿಂದ ಲೂ ಪ್ರಯೋ 
ಜನನಿಲ್ಲ. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿಸ್ಯ 
ತಜ್ಞ್ಜನ್ಮಧಿಗ್ಯೋ ಮಹತಾಂ ಸರ್ವಥಾವದ್ಯಕೈತ್ಛಲಃ | 
pe ಇ ೧೨3 ಗಿ ವಿ ಣಿ ks! 
ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯೋ ನಿಶೇಷೇಣ ತತ್ಸಂಬಂಥೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ | ೫೯ | 
ಗೋತ್ರಂ ತೃದೀಯಂ ಭೆಗನಾನ್ನದಾಹ ನಮಷಭೆದ್ಗಜಃ । 

ವ ಳಿ ಆ ಫ್‌ ಸ; 
ಮಾಕ್ಲ್ಸಾಯಣೀತಿ ಸಹಸಾಹಂ ಭವಾನಿ ಸುದುರ್ಮನಾ ll ೬೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವದಂಗಜಂ ದೇಹಂ ಕುಣಪಂ ಗರ್ಜಿತಂ ಸವಾ | 
ವ್ಯತ್ಸೃಜ್ಯ ನೂನಮಧುನಾ ಭನಿಷ್ಕಾಮಿ ಸುಖಾನಹಾ I ೬೧ ॥ 
ಹೇಸುರಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ಶೃಣುತ ಮದ್ವಚಃ | 
"ಇ ಇ SE 
ಸಿರ್ವಥಾನುಚಿತಂ ಕರ್ಮ ಯುಸ್ಕಾಕೆಂ ದುಷ್ಛಚೇತಸಾಂ 1 ೬೨ ॥ 
ವೆ 

ಸರ್ವೇ ಯೂಯಂ ನಿಮೂಢಾ ಹಿ ಶಿನನಿಂದಾಃ ಕಲಿಪ್ರಿಯಾಃ 
ಪ್ರಾಸ್ಪ್ಯಂತಿ ದಂಡಂ ನಿಯತಮಖಲಂ ಚ ಹರಾಡ್ದು )ವಂ ॥೬೩॥ 


333333; ವಾ ರಾರ ್ಯಾ ರೆ ೨ಲಅಲಪಐ ಐ ತು 
ರ್ಜ. ಯಾವನು ಮ ಹಾತ್ಮರನ 


ವಿರಲಿ. ಅಂತಹ ದುಷ್ಟನ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ 


ಸುವನೋ ಅವನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಷಾರ 
ಳಿದವನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. 


ಟ್‌ 
24 ೨ 
೪ 
೪ ಕ್ರ 
( 2 


೬೦. /ಅಕಸ್ತಾ ಲ ತ್ರ 
ತೆ ( ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ನೂರ್ಬ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗಳೆಂದು 
| ೨ಕ್ಷಾಯಣಿ”” ಎಂದು ಕಕೆದಕಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಖೇದವಾಗುವುದು. 


ಬಾ ಕದ ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಜನಿಸಿದೆ ನನ್ನ್ನ ಈ ೫ನ 
ಶ್ರ ನವನು ತೃಜಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. 


ಸಿ ೦ ಹ ಲ 
3 ಗಟ ಚಕ ಮುನಿಗಳೇ, ಎಲ್ಲರೂ ನಾನು ಹೇಳುವುದನು 

ಳಿರಿ- ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಸರ್ವದಾ ಯೋ iy 
ನ್ಯಾಯನಾಮುದ್ಲ. ನಿ ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲಿ 


೬೩. ನೀವೆಲ್ಲ ರೂ ಮೂಢರ್ಕು 


ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪಿಸ ರಾಗಿರುನಿರಿ' 
ನ ನಿಮಗೆ ₹ ರ ನಿ ಜಲ 
ಇಂತಹ ಧಿಮಗೆ ಶಿವನಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಖಂ 


ಡಿತ ಆಗುವುದು. ಮರೆಯ ಬೇಡಿರಿ. 


366 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 
7 ್‌್ಗ ಒ. 


aor oma ಸಾಮಾಜ ಸೂತ 


ನ್‌ ಇತ್ರ ಮತಾ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ ' 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಪಸ್ತಮುಕ್ತ್ಯಾಧ್ವರೇ ತಾಂಶ್ಚ ವ್ಯರಮತ್ಸಾ ಸತೀ ತದಾ | 
ಅನೂದ್ಯ ಚೇತಸಾ ಶಂಭುಮಸ್ಮರತ್ಪ್ಸ್ವಾ೫ವಲ್ಲಭೆಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸತೀಖಂಡೇ ಸತೀವಾಕೃನರ್ಣನಂನಾಮ 
ವಿಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


9 ಓಳ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ದಕ್ಷ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ 
ಸತೀದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ 


ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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!ಶ್ರೀ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉನಾಚ 1 
ಮೌನೀಭೂತಾ ಯದಾ ಸಾಸೀತ (ತ್ಸ ತೀ ಶಂಕರನಲ್ಲಭಾ | 
ಚರಿತ್ರಂ ಕಿಮುಭೂತ್ತತ್ರ ನಿಧೇ ತಡ್ಡ ದ ಚಾಡರಾತ್‌ 


I ೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ ಸ 
ಮೌನೀಭೂತಾ ಸತೀದೇನೀ ಸ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ವಸತಿಮಾವರಾತ್‌ | 
ಸ್ರೆತಾನುದೀಚ್ಯಾಂ ಸಹಸಾ ನಿಷಸಾದ ಸ ಷ ಸ್ರಶಾಂತನೀಃ ॥೨॥ 


eT 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧ ರದವ ಸಿ 
ನ್‌ ಧಿ ಮುನಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಕೇಳಿದನು ; --ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ, 
J ೦3 ಶಂ ಸಿ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ. ಸತೀದೇವಿಯು ದಕ್ಲಾದಿಗಳಿಗೆ 2 ಬುದ್ದಿ ವಾಡೆ 
ಸ )ಿಮ್ಮನಾ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದೇನಾಯಿತೊಬುದ್‌ ನ್ನ್ನು ಹೇಳಿನಲು, 
೨-೩, ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-_ಎ 


ಲ್ರೆ ಪಿ] ಫಿ 
ಸತಿಯು ಆ ಹ ಯಜ ಜ್ಹಶಾ ಲ ನಾರದ, ಹಾಗೆ ದಕ್ಷಾ ನದಿಗಳಿಗೆ ಹೇ 


ಲೆಯ ಉತ ತ್ತರದಿಕೈ ನಲ್ಲಿ ಗ ಆಸನವನ್ನು 
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ಬೆ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಜಲಮಾಚನ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಸ ಂನೃ ತಾ ನಾಸಸಾ ಶುಚಿಃ 
ದೃ ಜ್ನ ನಾಲ್ಕ ಸ ಸ್ಮ ತಾ ಯೋಗಮಾರ್ಗಂ ಸ ಸ 








1 ೩॥ 
ಸತ ಸಮಾ ಸ್ಯಾ ವಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಣಾಷಾನೌ ಸಿತಾನನಾ | 
ಉತ್ಥಾ ಸ್ಯೋದಾನಮಥ ಚ ಯತ್ನಾತ್ಸಾ ನಾಭಿಚಕ್ರತಃ 1೪॥ 
ಹೃದಿ ಸ್ಥಾಸ್ಕೋರಸಿ ಧಿಯಾ ಸಿ ಸ್ಥಿತಂ ಕೆಂಠಾದ್ದು ಸಿ ೨ನೋಪಸ್ಸ ತೀ | 
ಅಸಿಂದಿತೌನಯೆನ್ಮ ನ ಢಂ ಶೆಂಕರಪಾ ೨ವನಲಭಾ 1೫ 1 
ಏನಂ ಸ್ವದೇಹಂ ಸಹಸಾ ದಕ್ಷತೆ ಕೋಪಾಜ್ಜಿಹಾಸತೀ | 
ದಗ್ಗೇ ಗಾತ್ರೇ ನಾಯುಶುಜಿಧಾರಣಂ ಯೋಗನಾರ್ಗತಃ TEST 
ತತಃ ಸ್ವಭರ್ತುಶ್ಚರಣಂ ಚಿಂತಯಂತೀ ನ ನ ಚಾಪೆರೆಂ | 

ವೆ ) ಹ 

ಅಪಶ್ಯತ್ಸಾ ಸತೀ ತತ್ರ ಯೋಗಮಾರ್ಗನಿನಿಷ್ಟಧೀಃ NT 
ಹತಕಲ್ಮಷತದ್ದೇಹಃ ಪ್ರಾಪತೆಚ್ಚ ತದಗಿ ನಾ | | 
ಭಸ್ಮಸಾದಭವತ್ಸದ್ಯೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತದಿಚ್ಛ ಯಾ | ॥೮॥ 
ಹಾಕಿ ಕುಳಿತು ಜಲವನ್ನು ಆಚಮನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗಿ ಕಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಯೋಗ (ಸಮಾಧಿ) ದಲ್ಲಿ ಆಸ ಕ್ರಳಾದಳು 


೪-೫. ಬಳಿಕ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನ ಎಂಬ ಎರಡು 


ಫಾ ್ರ್ರಾಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಸಮಾನಗತಿಗೆ ತಂದು 'ಉದಾನವಾಯುವನ್ನು ಹೊಳ್ಳಳುಮಧ್ಯ 


ದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದು ಹೃದಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಹ ಹೃ ದಯದಿಂದ ಕಂಠ 
ಕ್ರೇರಿಸಿದಳು. ಅಮೇಲೆ ಹುಬ್ಬು ಗಳ ನಡುವೆ ತಂದಳು. 


೬-೮. ಜಯ ಯೋಗಧ್ಯಾನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿ 


ಯಾದ ಶಂಕರನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಏಕದೃಃ ನ್ಟ ಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನನ್ನೆ ೇ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ವರಿಸಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪಾ ಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷನ 
ಮೇಲಿನ ಕೋಪನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದಳು. ಯೋಗ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಅವಳ ಶರೀರವು ಕಲ್ಮಷರಹಿತವಾಗಿ ಪನಿತ್ರವಾಯಿತು. ಮತ್ತೊ ಆ 
ಸತಿಯು ತನ್ನ ಇಜ್ಜಿ ಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು Sor ಬ: 
ಭಸ್ಮವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುವ ದ್ರಸಂಹಿತ 


ತತ್ಸಶೈ ತಾಂ ಚ ಖೇ ಭೂನಾ ವಾದೋತಭೊತ್ಸು ಮಹಾಂಸ್ಕದಾ | 
ಹಾಹೇತಿ ಸೋದ್ಭು ತಶ್ಚಿತ್ರ ಸ್ಸ ರಾದೀನಾಂ ಭಯಾನಹಃ 


Wey 
ಹಂತ ಪ್ರಿಯಾ ಸರಾ ಶಂಭೋರ್ಜೆೇನೀ ಬೈ ವತಮಸ್ಯ ಹಿ | 
ET ಸತೀ ಕೇನ ಸುದುಷ್ಟೆ (ನಪ ಸ್ರಕೋಪಿತ್ಯ 1 ೧೦॥ 
ಅಹೋತ್ವನಾತ್ಮ್ಯ ೦ ಸುಮಹದಸ್ನ ದಕ್ಷಸ್ಕ ನ ಶ್ಯತ ತೆ | 
ಚರಾಚೆರಂ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾ ಯಸ  ಯತ್ಪುತ್ರಸ್ಥ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ I ೧೧ ॥ 
; ಅಹೋಂದ್ಯ ನಿಮನಾ€ಭೂತ್ಸಾ ಸತೀ ದೇನೀ ಮನಸ್ಸಿನೀ | 
ವೃಸಪ್ಪ Sy ್ರಿಯಾಭೀಕ್ಷ 0 ಮಾಸಯೋಗ್ಯಾ ಸತಾಂ ಸದಾ 1 ೧೨॥ 
ಸೋ$sಯೆಂ ದುರ್ಮುರ್ಷಹ ವಯೋ ಬ ಬ್ರಹ ಒದೃಶ್ಚ ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ದ 
ಮುಹತೀನುಸತೀರ್ತಿಂ ಹಿ ಸ್ರಾಪ್ಸ, ತಿ ಷ್ಟ ಖಿಲ ಭವೇ 1 ೧೩ ॥ 





ಸಾಜಾ ಅಪಾ ಪಾ ಸ ಜೌ 


೯. ಸತಿಯು ಹೀಗೆ ಶರೀರವನು ಬಿಟ F A 
ದೇವತೆಗಳೂ ಭೂಲೋಕದ ಮನ ಸ ಪ್ರಿದದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶಚಾರಿಗಳಾದ 
ುಸ್ಯಿರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. 


ಅಯ್ಯೋ ! ಸತೀಡೇನಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮಾತೆಯು. ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಬಡ ಇಂತಹವಳು ಪಾ ್ರಿಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. ಯಾವ ಮ್‌ 


ರಃ ಪಾ ತ್ರಾಣಕಳದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು, ಜಸು ನು? 


ಇ ಐ" ಆಶ್ಚರೃವು, ದಕ್ಷನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನು. * ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆ ದಕ್ಷನ 
: ಇಂತವನು ಇಂತಹ ಮೂರ್ಬತನ ನನನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇದು 
ತುಂಬಾ ಆಶ ಶಿಶೃಕರವಾದುದು. 


೧೨. ಆ ದಕ್ಷನು ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದರಿದಲಿ € ಮಾನನತಿಯೂ ವೂಜಿ 


ಸಲು ಯೆ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯಳ್ಕೂ ಶಂಕರಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದಂತಹ ಸತೀದೇನಿಯು ಪ್ರಾಣನನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ಳು. 


ಈ ಬವ 
೧೩. ಈ ದಕ್ಷನು ತುಂಬಾ ಅಸೂಯಾಸರನು. ಇವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನುಗ 
ನೆಂದು ತುಂಬಾ ಹೆಮೆ ಯಿರುವುದ ಪ 
ಶಿ ಏರುವುದು. . ಇವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಅಸಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಡಿ ಸ 
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ನ್‌ ನಾ 0.000 115454 


TT ಇ... ಡಡ ಎ. 


3 ಆ೩.ಎ...ಎಡ್‌..ಹ......ಹಾ.. ಹಾ ಎಂಥಾ, ಹಾ ಈ ಡಿ... ಸಾಂತ್‌. ಸ ಹರಗ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಪಾ ಯಂಗೆಜಾಂ ಸುತಾಂ ಶಂಭುದ್ದಿ ಚ್‌ ನೃಷೇಧತ್ಸ ಮುದ್ಯ ತಾಂ । 
ಮಹಾನರಸಕೆಭೋಗೀ ಸ ಮೃ ಸ ನೋಳ$ಸರಾದತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಡತ್ಕೇನಂ ಜನೇ ಸತ್ಕಾ ವೆ ಷಾ 5ಸುತ್ಕಾ ಗಮದ್ದುತಂ | 
ದ್ರುತಂ ತತ್ಪಾ ರ್ಷದಾಃ ಕ್ರೋಧಾಡವತಿಷ್ಕ ನ್ನು ಸ ॥ ೧೫ ॥ 


ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತಾ ಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ರಸಾಯುತಮಿತಾ ರುಷಾ। 


ಶಂಕರಸ್ಕ ಪ್ರಭೋಸ್ಕೇ ವಾಂಕ್ರುದ್ಯನ್ನ ತಿಮಹಾಬಲಾಃ Wor 
ಹಾಹಾಕಾರಮಕಾುರ್ವಂಸ್ಕೇ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ನ ನೇತಿ ವಾದಿನಃ। 

೦ಈರೆಸ ಷ್‌ ಗಾಡಿ 
ಉಚ್ಛೆಸ್ಸರ್ವೇಃಸ Mes ಗ ೦ಈರಸ್ಯ ಗಣಾಧಿಸಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಹಾಹಾಕಾರೇಣ ಮಹತಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಸೀದ್ದಿಗಂತರಂ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಪ? ಭಯಂ ದೇನಾ ಮುನಯೋನ್ಯ್ಕೇತಸಿ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ i 


೧೪. ಶಂಕೆರದ್ರೇಷಿಯಾದ ಈ ದಕ್ಷನು ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ತಡೆದು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿರುವನು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಇವನು ಮಹಾನರಕ 
ವನ್ನೂ ಅನ ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ' 


೧೫. ಹೀಗೆ ಜನಗಳು ಹೇಳುತ್ತಲಿರಲು, ಸತಿಯು ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಕೋಪದಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಿಂತರು. 


೧೬-೧೭. ಸತೀದೇನಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಶಿವಗಣಗಳೂ ಸಹ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದಕ್ಷನನ್ನು ಧಿಕ್ಪಾರನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೮. ಮಹತ್ತಾದ ಆ ಹಾಹಾಕಾರದಿಂದ ದಿಜ್ಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ENE ಮುನಿಗಳು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯ ಈ 
ಗೊಂಡರು. 
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AEE, ೆ 


ಎ 
ಅಸ್ರಾ ಸಾತ ಧಗ ಸಾ ಸೃಷಟ ಹ ತ ಸಕ್ಷ 








ಶಟ್‌ ಗ ನ 3 ಲ 1 PSY 


ಶಿವಪುರಾಣಂ ರೆ 
ಪು [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತ್ಸ 


ಗಣಾಸ ಸನ್ಮುಂತ್ರ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ€ಭೊರ್ವ ಶ್ರ ದ್ಧಾ ಉದಾಯುಧಾಃ | 


ಕುರ್ವಂತಃ ಪ್ರ ಸ ವಾದ್ಯಶಸ್ತ್ರೈರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ "ನಿಗಂತರಂ 1೧೯] 
ಶಸ್ತ್ರೈರಫು ಫ್ನುನ್ನಿ ಜಾಂಗಾನಿ ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಶುಚಾಕುಲಾಃ 
ಶಿತೋಮುಖಾನಿ ದೇನರ್ಷೆೇ ಸುತೀಕ್ಸ್ಲೈಃ ಪಾ SMR I ೨01 


ಇತ್ಸಂ ತೇ ನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಸಮಂ ತದಾ | 
ಗಣೌಯುತೇ ದ್ವೇ ಚೆ ತದಾ ತದಮ್ಬುತನಿವಾಭನತ್‌ lH ೨೧॥ 


ಗಣಾ ನಾಶಾವಶಿಷ್ಟಾ ಯೇ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ ನಃ 1 
ದಶ್ಷಂ ತಂ ಘೆ ಕ್ರೂ (ತಂ ಹಂತುಮುಡತಿಷ್ಕ ನ್ನು ದಾಯುಧಾಃ ॥ ೨೨ 1 


ಎ ಪಾಷಾ. 1೫ 


೧೯. ಈಶ 7 ರನ ಪ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತ ತನ್ನು ಲ್ಲೇ ಮಾತೆನಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನನ್ನು ನಾಕಮಾಡಲೊಿನುಗ ಆಯುಧಗಳನು ಹಿಡಿದು 
: ನಿಂತರು. ಅವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆಯುಧ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ವಾಧ್ಯಧ ನಿಯ ೦ದಲೂ 
ದಶದಿಕ್ಟುಗಳ ಛು ತುಂಬಿಹೋದುವು. ಚ 


ಬ ಹ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಸತಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದ 
ಇ ಶೋಕಗೊಂಡು ಹರಿತನಾದವುಗಳ್ಳೂ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಮಾಡ 

ಂತೆಹ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸು, ಮುಖ ಮುಂತಾದ ತನು ತನು 
ಅವಯವಗಳನ್ನೈ ಪ ಪ್ರಹರಿಸಿಕೊಂಡರು, | 


ಕ ಇ ಗ ಇನ್ಸತ್ತುಸಾನಿರ ಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ 
ಕೂಂಡು ಸತಿಯೊಡನೆ ನ ನಾಶವಾದವು. ಗಣಗಳ ಈ ಕ್ಲತ್ತ್ಯವು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಸ 


೨೨. ಸತಿಯೊಡನೆ ನಾಶಹೊಂದಿ ಉಳಿದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಕ್ರೋಧ 


ಗೊಂಡಿರುವ ದಕ ಕ್ಷಬ ಹೆ ನನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಲು ಕೋ 2 ಡದು 
ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ) ಬಂದವು. ಕೋಪದಿಂದ ರಯುಭಗಳನ್ನೂ ಹಿ 
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ನ್ಯಾಯ ೩೦ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಮಾಸಪೆತತಾಂ ವೇಗಂ ನಿಶಮ್ಮ ಭಗರ್ವಾ ಭೃಗುಃ | 
ಯಜ್ಞ ಸ್ನುಫ್ನೇನ ಯಜುಷಾ ದಕ್ಷಿ ಸೆಹಾಗ್ನಾ ಜಹೋನ್ಮುನೇ Ul ೨೩ 1 


ಹೂಯಮಾನೇ ಚ ಭೃಗುಹಾ ಸಮುತ್ಬೇತುರ್ಮಹಾಸುರಾಃ | 
ಯಭವೋ ನಾಮ ಪ್ರಬಲನೀರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತೈರಲಾತಾಯುಧೈಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಮಥಾನಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 


ಅಭೂದ್ಯುದ್ಧಂ ಸುನಿಕಟಿಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ರೋಮಹರ್ನಣಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯುಭುಭಿಸ್ಸೆ ರ್ಮುಹಾನೀರೈರ್ಹನ್ನಮಾನಾಸಮಂತತಃ। 
“ಲ ಲೆ ಬ್ರಿ ಣಿ | 
ಲ್ಲಿ ಇಂ ನೆ - ಇ — 
ಅಯತ್ನಯಾನಾಃ ಪ್ರಮಥಾ ಉಶದ್ಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏನಂ ಶಿವಗಣಾಸ್ತೆ ವೈಹ ಠಾ ನಿದ್ರಾ ವನಿತಾ ದ್ರು ತಂ | 
ಶಿನೇಚ್ಛೆಯಾ ಮಹಾಕಕ್ತಾ ೂ ತೆದದ್ಳು ಪೂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಹೀಗೆ ಗಣಗಳು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ವೇಗವಾಗಿ ಖರುತ್ತಿರು 
ವುವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಯಜ್ಞಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಕೆ 


ಮಾಡುವಂತಹ ಯಜುರ್ವೇಡವಾಕೃದಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಿವನು. 


೨೪. ಹೋಮೆಮಾಡಿದಕೂಡಲೇ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ "" ಖುಭವ? ರೆಂಬ ಬಲ 
ಶಾಲಿಗಳೂ ನೀರರೂ ಆದಂತಹ ರಾಕ್ಷಸರು ಸ ಹಸ ಸ್ಪಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದರು. 


೨೫. ಬೆಂಕೆಯೆಕೊಳಿ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಫ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು. ಮಾಡಿದರು. 


೨೬-೨೭. ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಖುಭುರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪ್ರಮಥಗಳ 
ಗಣಗಳು ಪ್ರಹರಿಸಲ್ಪ ಇಡುತ್ತ ಸ ಪ ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ತಿಲವು. ಗಣಗಳು 
"ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದವು. ಕೆಲವು ) ಓಡಿಹೋದುವ. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಶಿನೇಚ್ಛೆಯು. 
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ಶಿವಃ 
ಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 


ತದ್ದೃ 4 ಹುಷಯೋ ದೇವಾಶ, ಕಾ ಕ್ರಾದ್ಯಾಸ್ಸ ಸ್ಫಮರುದ್ದ ಣಾ$ | 

ವಿಕೆ. ಸ pe ಲೋಕೆಪಾಲಾಸ್ತೂ N (ಂಭೂಕಾಸ್ಮ ವಾಭರ್ನ ॥ ೨೮ | 
ಕೇಚಿದ್ದಿಸ ಸ್ಣುಂ ಪ್ರಭುಂ ತತ್ರ ಪ್ರಾ ರ್ಥಯಂತಸ್ಸ ಮಂತತಃ | 

ಉದ್ದಿ ಸ್ದಾ ಮಂತ್ರ ಯೆಂತನ ನಿಘ್ನಾ ಭಾನಂ ಮ ನ. ೨೯] 
ಸುವಿಚಾರ್ಯೋದರ್ಕಫಲನುಹೋದ್ವಿ ಗ್ಗ ಸ್ಸು ಬುದ್ಧ ಯಃ | 

ಸುರನಿಷ್ಸಾ ಎನಯೋತಭೂವಂಸ್ಥ ನಾ ಶಾದ್ರಾವಣಾನ್ನು ಹುಃ' | ೩೦॥ 
ಏವಂ ಭೂತಸ್ತದಾ ಯಜ್ಞೊ ( ವಿಘ್ಣೊ € ಜಾತೋ ದುರಾತ್ಮ ನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧೋಶ್ನ ದಕ್ಷಸ್ಕ ಶಂಕರಪ್ರೋಹಿಣೋ ಮುನೇ I ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಷು ಸತೀಖಂಡೇ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 
ke - ರ್ಸ್‌ 333 ಸನಾನಾಸಾವಾಾನಾನನಾಾಾಾ ಸಾಮ ಲಪ 771೧17 
ಮೆರಿ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 


ನಿಶ್ಚೇದೇವರ್ಯೂ ಅಶಿ ನೀಡೇವತೆಗಳ್ಳ್ದ 
ವ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಇವ ರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದೆ 
ನಿನೂಮಾಡಲಾರತ "ಸ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದರು. ; We 


೨೯. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲೆ (ಆಲೋಚಿಸ 
ಕೊಂಡು ಪ ಪ್ರ ಭುವಾದ ನಿಸ್ಣು 
ನಿನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ ಷ್ಟ 
ಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮಂದ ಯ ಪಿ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು, ದ ನ್ನ ಹ 
೩೦, 
ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣು ನೊದಲಾದವರು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ಪ್ರಮಥಗಳು 


ನಷ್ಸನಾದುದರಿಂದ 
ಬ್ರ ೦ ಚ ಓಡಿಹೋದುದರಿಂದ ಲೂ 
ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಸಂಡೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕ Kk ಕ ಮಹಾನಿಫ್ನ ನ 


೩೧ ಮನೀ 
ದ್ವೇಷಿಯೂ ದುರಾತ್ರ ನೂ EE ದಕ ತೆ ಸ ಪಂಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ ಶತ 
ನ 0 ರಾಗಕ್ಕೆ ನಿಘ ಸ್ರ ವ್ರ ಮ 


ಇಲಿಗೆ 
ಶಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತನೆಯ 
ಅಧಾ ಯನು ಮುಗಿದುದು. ' 
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|| ಪ್ರಿ $ lil 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 


ಅಥ ತ್ರೀತಿವಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 





; ಸ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ಶವ 
ಬ ಗ 
~ *[ 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ನಭೋವಾಣೇ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಅನೋಚಚ್ಛೈಣ್ವಿ ತಾಂ ದಕ್ಷಸುರಾದೀನಾಂ ಯಥಾರ್ಥೆತಃ !೧॥ 

॥ ವ್ಯೋಮನಾಣ್ಯುವಾಚ ॥ 

ರೇ ರೇ ದಕ್ಷ ಮುರಾಚಾರ ವಂಭಾಂ9ಚಾರಪರಾಯಣ | 

ಕಂ ಕೃತಂ ತೇ ಮಹಾಮೂಥ ಕರ್ಮ ಚಾನರ್ಥಕಾರಕೆಂ ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. | 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;-ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು 

ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ: ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು. | | 


೨., ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು; ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಷನೇ, ನೀನು ದುರಾಚಾರಿಯು, 
ಗರ್ನಿನ್ನನು, ಮೂರ್ಯನು. ಬರಿಯ ಡಂಭವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಈ ಯಜ್ಞ ವು ಅನರ್ಥವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ತ್‌ 





ಶಿನಪುರಾಣಂ i ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ನ ಕೃತಂ ಶೈನರಾಜಸ್ಯ ದಧೀಚೇರ್ವಚನಸ್ಯ ಹಿ । 
ಪ್ರಮಾಣಂ ತತ್ಕೃತೇ ಮೂಢ ಸರ್ವಾನಂದಕರಂ ಶುಭಂ la 


ನಿರ್ಗತಸ್ತೇ ಮಖಾದ್ವಿಪ್ರಃ ಶಾಪಂ ದತ್ತಾ ಸುಮಸ್ಸಹಂ | 
ತತೋತಪಿ ಬುದ್ಧಂ *ಿಂಚಿನ್ನೋ ತ್ವಯಾ ಮೂಢೇನ ಚೇತಸಿ 1೪॥ 


ತತಃ ಕೃತಃ ಕಥಂ ನೈವ ಸ್ವಸುತ್ರ್ಯಾಸ್ತ್ಯಾಪಷರಃ ಪರಃ 


ಸಮಾಗತಾಯಾಸ್ಸತ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ಮಂಗಲಾಯಾ ಗೃಹಂ ಸ್ವತಃ ॥೫॥ 


ಸತೀಭವೌ ನಾರ್ಜಿತೌ ಹಿ *ಮಿದಂ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಇತಿ ವೃಥಾ ಗರ್ನಿತೋತಸಿ ನಿನೋಹಿತಃ | ೬॥ 


ಕ 'ಇಳ್ಗೆ ಕ್‌ 
ಸಾ ಸತ್ಯೇನ ಸದಾರಾಧ್ಯಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲಸಪ್ರದಾ 


ತ್ರಿಲೋಕೆಮಾತಾ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಶಂಕರಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗಿನೀ le 


me 


NE ದ್‌್‌ ಎಸ 


೩. ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಟಿಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸ 
' ಲಿಲ್ಲ ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದುದು ಮಂಗಳಕರವೂ, ಸುಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿನಿ ತು. 
೧ಎ 


ನ ಹತ ಚ ಇರಿ! ಚಮುನಿಯು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಶಾಸ 
೩ನ ಉಜ್ಜ ಶಾಲಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅದರಿ ನ ತ 

೦ ಲೂ. ನಾದ 

ನಿನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ದರಿಂದಲೂ - ಮೂಢನಾ 


ಕ 
ನ ಸ ಮ ಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನೆ ಪುತ್ರಿ ಸತೀಜೇನಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಸ ಬಂದಳು. ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಏಕೆ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ? 


ಇ ಷ್‌ ಕಾ ಇ ಪೆ 
ಜಃ ಆ ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಸಿತೀಶಂಕರರನ್ನು ಅಜ್ಜಾನವಿಂದ ಅರ್ಜ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೆಂದು ವೃಥಾ ಗರ್ನಿಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. 
1 


ಫಲವ ಸ ಇ ಸತಿಯನ್ನೀ ಸದಾ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅನಳು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
. ಫಲವನ್ನು “ಕೊಡುವಳು. ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಾಯಿಯು ಮಂಗಳರೂನಳ್ಳುು ಶಂಕರನ 
ಅರ್ಥಾಂಗಿಯ್ತು, ಭ್‌ 
pS. 
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ಸತೀಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ | ಶಿನಪ್ರಂಣಂ 


ಸಾ ಸಶ್ಯೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ನಸೌಭಾಗ ಹ ಧಾಯಿನೀ । 

೦ ಸವ ರ್ನನುಂಗಲಡಾಯಿನೀ ಶಿ 1 ಲೆ॥| 
ತ್ಯಂ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಿನೀ | 
ನುನೋಭೀಷ್ಟಪ್ರವದಾ ದೇವೀ ಸರ್ವೋಪದ್ರನಹಾರಿಣೇ en 


ಸಾಸಶ್ಯೆ ಶ್ನೇವಾರ್ಜಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿಸಂಹತ್ಸ ಶೈ )ದಾಯಿನೀ । 
ರಮಾ ಸರಮೇಶಾನೀ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಿಸೀ | ೧೦ ॥ 


ಸಾ ಸತ್ಯೇವ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಜಗಪ್ರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೇ । 


ಅನಾದಿಶಕ್ತಿಃ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾರಿಣೀ ॥ ೧೧॥ 
ಸಾ ಸತ್ಯೇನ ಜಗನ್ಮಾತಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಶಾ ವಿಲಾಸಿನೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಚಂದ್ರವಹ್ಮ್ಯರ್ಕದೇನಾದಿಜನನೀ ಸ್ಮೃತಾ I ೧೨॥ 





ಸಂದ ಕರಕರ ಹಾಕಾ ಹಾರ 


೮. ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಸ 
ಲಭಿಸುವುವು. ಅವಳು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಿಯೆಯು. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗಳನ ಲ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. 

೯. ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಅವಳು ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವಳು. ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು ಹ 
ನಲ್ಲಾ ಸರಿಹೆರಿಸುವಳು. 

೧೦. . ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಕೇರ್ತಿಸಂಸ 1. 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅವಳು ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವಳು' 
ವನು ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಸರಮೇಶ್ವರಿಯು, 

A 'ಆ ಸತೀಡೀವಿಯು ಅದಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು, ಅವಳೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 

ಸ ಪ್ಟಿಸುವಳು, ರಕ್ಷಿಸುವಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವಳು. 

೧೨. ಆ ಸತೀಜೀವಿಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯು. ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ತಾಯಿಯು. 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಳು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯು. 
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fe 4 ಜ್ನ 5 


4 ಕ 5 ಡೆ ಫ್‌ ಹ, f+ ಹ್‌ ಇ 
ನ p Ks “ ಗ f ಹ 
ಆ ಥೆ | ಸ್ಥ ಎ MPN ce Wy BF ನ ಹೋ ಪಂ 
ಫ್ರಿ ಧ್‌ ಎಮ್‌ ಅಶ 
TE cme ಸಾ ರಾರಾರ್ಸಾ್‌್‌ಾ 
ಕ ಆ £4 ಡು ದ fase. ಮ್‌ a 
| GA NAT ಇತ ಸ 1 ಯಥ 


ಅಗಾ? 
ಈ ೩ 





ೀವ ಗದ ಾ7ಯಿನೀ । 


ಸತ 
೦ಭುಶತಕ್ತಿರ್ಮಹಾ ೨೫ ನಿರಾತ 
ಕ್ಸಿ ದೇನೀ ಮಸ ಕೃಹಂತ್ರೀ ಪರಾತ್ಸರಾ | ೧೩ 


ಖು ನ 
ತಸ್ಮೃ ಭಾಗೋ ನ ದತ್ತಸ್ತೇ ಮೂಢೇಸ ಶುನಿಜಾರಿಣಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶಂಭುರ್ಹಿ ಪರಮೇಶಾನಸ್ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಾ ಸರಾತ್ಸೆ 3 | 
ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಸಂಸೇವ್ಯಸ್ನ ನಿನರಲಿಚಕಾರಕಃ ! ೧೫ ॥ 


ತನ್ಯತೇಹಿ ತನಸ್ಸಿಜ್ದೆ ದ್ಭೃರೇತದ್ದ ್ಲರ್ಶೆನಕಾಂಸ್ಷಿಭಿಃ । 
ಯುಜ್ಯತೇ ಯೋಗಿಭರ್ಯೋಗ್ಯ ರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭನ ನನಧಾನ್ಯಾ ನಾಂ ಯಾಗಾದೀನಾಂ ತಥೈ ನಜ 
ದರ್ಶನಂ ಕಂಕರಸ್ಥೆ 4ನ ಮಹತ್ಥ ಸ ಲನುದಾಹೃ ಚ I ೧೭ ॥ 


ET 


೧೩. ಆ ಸತೀದೇನಿಯೇ ತನಸ್ಸು, ಗಮ ದಾನ ಮುಂತಾದ ಶುಭ ಕಾರ 
ಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಅವಳು ಸವನ ಕ ರ (ಮಾ ಯೆ) ಯು, ದೇವಕೆ ಗ | 

; ಲಾ ೧ ಸ ಸ | 
ದೇವಿಯು, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಚಿಸುವಳು, ಸರ್ವೋತ್ತಷ ನ್ಟ ಳು 


ತಿ 


೧೪. ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯ; ಬಳ್ಳ ಸತೀೀಜೆ 

ತ ನಿಯ ಉಗ ಶಿ 
ಆದರೂ ಅಂತಹ ಶಂಕರನಿಗೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ (ನಿಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯಸತ್ನಿ ಯು. 
| ಬಳ್ಳೆ ನೀನು ಯಜ್ಞ ಸ್ನಭೂಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಶ್ಲ. 


ಸ ೧೫. ಆ ಶಂಕರನು ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಸರ್ವೊ 
ನನ್ನು ಸಕಲ ಮಂಗಃ ಳರೂಸನು. ನಿತು ಬ್ರಹ್ಮ ಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಅನ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಸು 
೧೬. ಆ ಸಾ 
ತ ನ ಸ ನಾಕ್ಟಾತ್ಟಾ ರವನ್ನು ಸಡೆಯಲೋಸುಗ ಸಿದ್ಧರು, ಅವನನ್ನು 
ರಿಸುವರು. ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


೫ ಆ ಶಂಕರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದನ ಧಾನ್ಯಗಳು 
ಿಸುನ್ಹವು. ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. | 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧ ] ಠಿನಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರ ಲ ಗೆ ಮಾ 
ಶಿನ ಏವ ಜಗದ್ದಾತಾ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ | 


N 
ಗ ಆದಿನಿದ್ಯಾವರಸ್ವಾಮಿಾ ಸರ್ವನಮಂಗಲಮಂಗಲಃ 1 ೧೮ ॥ 
ತಚ್ಛಕ್ರೇರ್ನ ಕೃತೋ ಯಸ್ಕಾತ್ಸತ್ಯಾಕೋವ್ಯ ತ್ವಯಾ ಖಲ | 
ಅತ ಏವಾಧ್ದ್ವರಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿನಾಶೋಹಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೯॥ 
ಅಮಂಗಲಂ ಭವಶ್ಕೇನ ಪೂಜಾರ್ಹಾಣಾನುಸೊಜಯಾ | 
ಪೆ ಜೃಮಾನಾ ಚ ನಾಸೌ ಹಿ ಯತಃ ಪೂಜ್ಯತನಾ ಶಿನಾ ॥ ೨೦॥ 
ಸಹಸ್ರೇಣಾಪಿ ಶಿರಸಾಂ ಶೇಷೋ ಯತ್ಸಾಡೆಜಂ ರಜಃ | 
ವಹತ್ಯಹರಹಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಶ್ಶಿವಾ: ಸತೀ ॥ ೨೧ ॥ 
ಯತ್ಸಾದಪಸ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಸ್ಣುತ್ವಮಾಪನ್ನಸ್ತಸ್ಥ್ಯಿ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ ॥ ೨೨ ॥ 


— 


೧೮. ಶಿವನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಪಸ್ಟಿಸುವನು, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 
ಆದಿನಿದ್ಯಾರೂಪಳಾದ ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಿಯಸತಿಯು. ಎಲ್ಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳ 
-ರೂಪನು. 

೧೯. ಎಲೈ ಮೂರ್ಯನಾದ ದಕ್ಷನೆೇ ಆ ಶಿವನ ಶಕ್ತಿರೂಸಳಾದ ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ನೀನು ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವು ನಾಶ 
ವಾಗುನುದು. 

೨೦. ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದ ಕೆ ಅಮಂಗಲವುಂಬಾಗು 
ಪುದು, ಹೀಗಿರಲು ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದಂತಹ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ .. ಅವಳು ಎಲ್ಲ ರಿಂದಲೂ ಸೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವಳು. 

೨೧. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾನಿರ ಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದ ದಿನವೂ ಧರಿಸುವನು. ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಿಯನತ್ನಿಯು ಈ 
ಸತೀದೇವಿಯು. ಇಂತಹವಳನ್ನು ನೀನು ಅವಮಾನಸಡಿಸಿರುವೆ 

೨೨. ವಿಷ್ಣುವು ಶಿನನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಥ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ವಿಸ್ಲುತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಇಂತಹ ಶಿವನ ಪ್ರಯೆಯೇ 
ಆ ಸತೀದೇವಿಯು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸುಹಿತ್ತ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ ಹೃ ಮಾಪನ್ನಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ ॥ ೨೩ ॥ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರೆಂ । 


ಲ 


ಇಂದ್ರಾ SE ಕಾ ಜು ಪ್ರಾಪುಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಪರೆಂ ಪದಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಗತ್ತಿ ತಾ ಶಿವಶ್ಶಕ್ತಿ ಪ ಕಿರ್ಜಗನ್ನಾ ತಾಚಸಾಸತೀ!। 


ಸತ್ರ ತೌನ ತ್ವಯಾ ಸ್‌” ಘಫಂ ಶೆ ಶ್ರೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 1 ೨೫ ॥ 


ರಲ 
ನಾದ ತ್ವಯಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಂ ಸಂಕ್ರಾತಾಸ್ತೃಂಯಿ ಜಾನದಃ | 
ಯೌ ಚ ನಾರಾಧಿತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವಾನೀಶಂಕರೌ ಚ ತೌ | ೨೬ ॥ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿವಂ ಶಂಭುಂ ಕೆಲ್ಕಾ ಅಂ ಪ್ರಾಸ್ಲುಯಾಮಿತಿ । 


*ಮಸ್ತಿ ಗರ್ವೋ ದುರ್ನಾರಸ್ಸ ಸರ್ಪೋರವ್ಯ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಮಾ 


೨೩. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನನ್ನೇ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ ಶೃತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಆ ಸತೀದೇದಿಯು ಇಂತಹ ಶಿವನ 


ತ ಸತಗ ಇ ದ್‌ ತ ಆಡಿ Q 
೨೪. ಆ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲವಕನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ನ 


ಇಂದ್ರಾ ದಿ ಲೋಕಸಾಲರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ. ಸ್ಥಾ ನವಮ ಪಡೆದಿರುವರು: 


ಸು 1 

ಸ ೨೫. ಶಿವನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು. ಸತೀದೇನಿಯು ಜಗನ್ಮಾತೆಯು, 

{ ತೆನೆ ತಿಂ 

ಇಂತಹ ಸತೀಶಿವರನ್ನು ಮೂಢನಾದ ನೀನು ಸತೃರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ನಿನಗೆ 
(೧ 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ದೆಕ್ಷ ನಿನಗೆ ದುರದೃಷ್ಠ ಸ್ಪವು ಬಂದೊದಗಿರುವುದು. ಆಸತ್ತುಗಳು 
ನಿನಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ, ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಭವಾನೀ ಶಂಕರರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ; 


೨೭. ಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಶಿನನನ್ನರ್ಚಿಸಜಿ ಶ್ರೇಯಶ್ಪನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 
ನಂದು ನಿನಗೆ ಗರ್ವವಿರುವುಡೇನು? ಹಾಗಿದ ಆ ಗರ್ವವು ಈಗ ನಾಕ 
ವಾಗುವುದು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಶನಿಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇನೇಷ್ಟೇತೀಷು ಕೆಸ್ತನ | 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸಹಾಯಂ ತಂ ನಶೇ ಪಶ್ನಾನಿ ಸನ್ನಡಾ 
ಲಿ a 


॥ ೨೮ ॥ 
ಎದೆನ ಜಲ ಲ me ಜ್‌ ಇ 
ಯದಿ ದೇವಾಃ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸಾಹಾಯ್ಡನುಢುನಾ ತನ | 
ನ a ಇರು ನ್‌ a 
ತದಾ ನಾಶಂ ಸಮಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ಶಲಭಾ ಇನ ವಹ್ನಿನಾ i ೨೯ 1 
ಅತೆ ನ ಈ ke ಅ) 
ಜ್ರಲತ್ವಷ್ಯೆ ಮುಖಂ ಶೇ ವೈ ಉಷ ಧ್ವಂಸ ಭನತ್ವತಿ | 
ಇಗೆ ೫ನ ೧ ಎಳೆ ಗಳೆ ಕ ೧ಡಿ ಗೆ 
ಸಹಾಯಾಸ್ತವ ಯಾನವಂತಸ್ತೀ ಜ್ವಲಂತ್ರದ್ಯ ಸಿತ್ವರಂ | ೩೦ ॥ 
ಅನುರಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಸಥೋಂಮಂಗಲಾಯ ತೇ | 
ಬಿಬಿ ಸೆ ಳೆ ಕಾರಾ ಇಡಿ 4 ೯ 
ಕರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯದೇತಸ್ಯ ಮರಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೧॥ 
ನಿರ್ಗ ಕೈಂತ್ವಮರಾಃ ಸ್ಟೋಕನೇತವಪದ್ವರಮಂಟಿಸಾತ್‌ 
ಅನ್ನಥಾ ಭವತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ | ೩೨ ॥ 


೨೮. ಈಶ್ವರನನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುವಂತಹ ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು ? ಯಾವನೂ ಮಾಡಲಸಮರ್ಥನು. 


— 


ಪತಂಗಗಳು ನಾಶವಾಗುವುತೆ ಈಶ್ವರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾತವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


9೯. ದೇವಕಿಗಳು ನಿನಗೆ ಈಗ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 


೩೦. ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನೆ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಭಸ್ಮವಾಗಲಿ. ಯಜ್ಞವು ನಾಶ 


ಚಪ 
ವಾಗಲಿ, ನಿನಗೆ ಯಾರಾರು ಸಹಾಯಮಾಡುವರೋ ಅವರೂ ಉರಿದುಹೋಗಲಿ. 


೩೧. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ದಕ್ಷನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಸಥವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಅಮಂಗಳವೇ ಎಂದರೆ ಅನಿನ್ಟನೇ ಆಗುವುದು. 


೩೨. ಆದಕಾರಣ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವಥಾ 
ಬೆ ಈ ಅ ಇ 
ನಾಶವುಂಬಾಗುವುದು. | 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ನಿರ್ಗಚ್ಚಂತ್ಚಸರೇ ಸರ್ವೇ ಮುನಿನಾಗಾದಯೋ ಮುಖಾತ್‌ | 


ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಾಂ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ | ೩೩ ॥ 
ನಿರ್ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಹರೇ ಶೀಘ್ರ ಮೇತದಧ್ವರಮುಂಡೆಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭನತೋ ನಾಶೋ ಭವಿಸ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ "Navn 
ನಿರ್ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನಿಧೇ ಶೀಘ್ರ ಮೇತದದ್ವರಮುಂಟಿಪಾತ್‌ | 

ಅನ್ಮಥಾ ಭವತೋ ನಾಕೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ I ೩೫ ॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಧ್ವರತಾಲಾಯಾಮಖಲಾಯಾಂ ಸುಸಂಸ್ಥಿರ್ತಾ । 

ವ್ಯರಮತ್ಸಾ ನಭೋವಾಣೀ ಸರ್ವಕೆಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣೇ I ೩೬ ॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋಮವಚನಂ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಯಾದಯಸ್ಸುರಾಃ | 
ಕಸಾ ಕಾಳ 
ಅಕಾರ್ಷುರ್ನಿಸ್ಮಯಂ ತಾತ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾ ಹರೇ | ೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುವ್ರಸಿಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೊೋ;ಧ್ಯಾಯಃ ೫ 
RES 
ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ನಾಗರು ಮುಂತಾದವಶೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಹೂರಟುಹೋಗಿರಿ. ಇಲನಿದಕಿ ನಿಮಗೂ ನಾಶವು ತಸ್ಸಿದುದಲ್ಲ. ಸ 
೧ಗಿ 


MP) 





೩೪. ಎಲೈ ವಿಷ್ಣು, ನೀನೂ ಸಹ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೂ ನಾಶವು ಖಂಡಿತ ಆಗುವುದು. 


ಶೈ ೨೪ ದ ತ್ರಿ 
೩೫. ಎಲ್ಫ ಬ್ರಹ್ಮ, ನೀನು ಈಗಲೇ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಡು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನೀನೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. 
ಲಾದ ಇ - 
ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಖೀಗೆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹಿತವಾಗಲೆಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು | 


ಲಿ ಎ ದ] 
೩೭, ಎಲ್ಲ ನಾರದ, ಇಂತಹ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ತ ನ ಫ್‌ 
ಸಹ ತುಂಬಾ ಅಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 
ವಿಗೆ ಶಿವೆ ಇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಿನೆಪುರಾಣಿದ ರುದ್ರಸಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲಿ ಮೂನತ್ತೊಂಡನೆಯ 


೧೧ 


| ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ || 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುವ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಕಾ ೦ ಧೌ ; 9 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದೆ ಉನಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯೋನುಗಿರಂ ಡಕ್ಷಃ ಕಮಕಾರ್ಷೀತ್ತೆದಾಐಬಂಧಃ | 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಕೃತನಂತಃ ಕಂ ತತಶ್ಚ ಕಿಮಭೂವ್ಹದ ॥೧॥ 


ಪರಾಜಿತಾಶ್ಮಿವಗಣಾಃ ಭೃಗುಮಂತ್ರ ಬಲೇನ ವೈ । 


*ಿಮಕಾರ್ಷುಃ ಕುತ್ರ ಗತಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ ವದ ಮಹಾಮತೇ ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧.  ನಾರದಮುನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಏನುಮಾಡಿದನು? ಮಿಕ್ಕವರು 
ನಿನುಮಾಡಿದರು? ಮುಂದೇನಾಯಿತು? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨. ಭ್ಲಗುಮುನಿಯ ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಸೋತೋಡಿಹೋದ ಶಿವಗಣಗಳು 
ವಿನುಮಾಡಿದನ್ರ? ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋದವು? ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಓ ನಿಧಿಯೇ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳು ಎನ್ನಲು, y 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ 
[ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಕಾ 


ಅಸಮಾನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ತ ೯ ಯಜ್ಞ ಮುಹಾಪ ಸ್ರಭೋ | 
ದಕ್ಸಾದ್ಯಾಸ್ತೇಖಲಾ ತ ಅಕುರ್ನೇ ಗಾ ಅತಿ I 0೩ 1 


ನಂ ವೃತ್ತಂ ಸ್ವೇಷಾಂ ಸತ್ಯಾ ಶ್ಲ ಮಾನವ । 
ತೇಷಾಂ ನ ಥೆ ; 
ಷಾ ಮೂಢಬುದ್ದೀನಾಂ ಯಥೇಚ ಚ್ಛಸಿ ತ ತಥಾ ಕುರು 1 ೧೪ | 


| ಬ್ರಹೊ ವಾಚ || 
ಇತ್ಕಾ ಕಣ್ಯ ೯ ವಚೆಸ್ತಸ ಸ ಸ್‌ ವಚಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಸಸ್ಮಾ ರ ಹ ಸ್‌ ಜ್ಞಾ ತುಂ ತಚ್ಚ ರಿತಂ ಲಘು 1 ೧೫ ॥ 


ಆಗತಸ್ತ್ವಂ ಮ್ರುತೆಂ ತತ್ರ ದೇನರ್ಣೇ ದಿವ್ಯದರ್ಶನಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಮ. ಶಂಫ ಕೆ ಸೃತೃ ಸ 
ಈ ಭಕ್ತಾ $ ಸಾಂಜಲಿಸ್ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿರ್ನಾ ॥ ೧೬ ॥ 
33೦ ಪ್ರ ಪ್ರಶಸ್ಯಾಥ ಸ ಸ್ವಾಮಿಾ ಸತ್ಯಾ ನಾರ್ತಾಂ ಚಹ ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ 
ಸ್ಟ ುಜ್ಞಗತಾಯಾ ನೈ ಸರಂ ಚ ಚ ಚರಿತಂ ತಥಾ I ೧೭ ॥ 


ನ್‌್‌ 
ನ ೧೩೫ ಓಟ ಮಹಾಸ್ರಃ ಭು, ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಆ ಯಜ ನದಲ್ಲಿ ದೆಕ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ 
ರ್ನಿಷ್ಟ ರಾದ ದುಷ್ಟ ರು ನಿ ನ್ನು ತುಂಬಾ ಅನಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರು... 


೧೪. ಆ , ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ ಮ್ಮಗಳ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ದುಷ್ಪರಾದ ಆ ದಕ್ಷಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ 


ತಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು ಬಂದರು, 


೧೫. 
ಮಾತುಗಳನು ತೆ ದ ನ ನಾರದ, ತನ್ನ ಗಣಗಳು ಹೇಳಿದ 
J ಇ ೨ ನು ಸಕಲ ವೃತ್ತಾ ತವ ತಿ 
ನಾರದನನ್ನು ಈ ಕೂಡಲೇ ಸ್ಥ PY) ವಿಸಿದನು. ದ ನನ್ನೂ ತಿಳಿಯ ಲೋಸುಗ 


೧೬. ಎಲೆ 
ಆಗ ಅವನಬಳಿಗೆ ಕ್ರ ನಾರದ, ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟ್ರಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ತಿವನು ಸ್ಮ ರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ pe 5 ಯಂದ ನಮಸರಿಸಿ 'ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ 
ನಿನಯದಿಂದ ರಿಂತಿರಲ್ಕು ಬ 


೧೭. ಆಗ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು 2 ಹೆ 
ಹೋದ ಸತೀದೇ ಸ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ನಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವ ವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಅಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಮಿಕ್ಕ 

೧೧ 


ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಹೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಸ್ತ 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೩3] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಕ 


ಪೃಷ್ಟೇನ ಶಂಭುನಾ ತಾತೆ ತ್ವಯಾಶ್ಚೆ (ನ ಶಿನಾತ ಒನಾ | 
ತತ್ಪ ರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ವೃತ ತ್ರಂ ಜಾತಂ ದ ದಕ್ಸಾ ಧ್ವ ರೇ ಜ 5 ಯೊತ್‌ 


ಬತ್ತಿ 1 ೧೮ ॥ 
ತದಾಕ ರ್ಪೀಶ್ವ ರೋ ವಾಕ್ಯ ೦ ಮುನೇ ತತ್ತ ಎನ್ಮುಖೋದಿತಂ | 
ಏಿಕೋಪಾತಿಮ್ರ ತಂ ರುದ್ರೊ ( ಮಹಾರೌದ್ರಪರಾಕ್ರ ಮಃ IH ೧೯ 
ಉತ್ಪಾಟ್ಕೈ ಕಾಂ ಜಾಂ ರುದ್ರೋ ಲೋಕೆಸಂಹಾರಕಾರಕಃ । 
ಆಸ್ಫಾಲಯಾಮಾಸ ರುಷಾ ಪರ್ನತಸ್ಯ ತದೋಪರಿ | ॥೨೦॥ 
ತೋದನಾಚ್ಚ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಾ ಜಟಾ ಸಾ ಚ ಮುನೇ ಪ್ರಭೋಃ । 
ಸಂಬಭೂನ ಮಹಾರಾವೋ ನುಹಾಪ್ರಲಯಭೀಷಣಃ। ॥ ೨೧॥ 
ತಜ್ಚಭಾಯಾಸ್ಸೆ ಮುಷ್ಟುತೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಪೂರ್ವಭಾಗೇನ ದೇವರ್ಷೇ ಮುಹಾಭೀಮೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ ॥ ೨೨॥ 
ಸ ಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವಶೋ ವೃ ತ್ಯಾ ತ್ಯ ತಿಷ್ಠ ದ್ವಶಾಂಗುಲಂ | 
ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶಃ ಪ್ರೊ ನ್ನ ತೋ ದೆ ದೋಸ್ಸಹಸ್ರರ್ವಾ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ 9 
೧೯-೨೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾ ನಾರದ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಸರಾ 
ಕ್ರಮಿಯೂ, ಜಗತ ಶ್ರಳಯವನ್ನೆ € ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಆ ರುದ್ರ ನು ತುಂಬಾ ಕೋಸ 
ಗೊಂಡು ತನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನು ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಅಸ್ಪ ಳಿಸಿ ಹೊಡೆದನು. 
೨೧. ಹಾಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಆ ಜಭೆಯು ಎರಡುಭಾಗವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾಶಬ್ದವಾಯಿತು. i ; 
೨೨... ಆ ಜಟೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವಿಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ವೀರಭದ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಮುಂದೆ ಶಿವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದನು. 
೨೩. ಆ ನೀರಭದ್ರನು ನ ನ್ನ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಹತ್ತುಆಂಗುಲಗಳಿಂದಲೆ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ಪ್ರ ಯಾಗ್ಗಿ ಯಂತೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. ಎತ್ತ ಸ್ರ 
ಹ ತು ಅವನಿಗೆ ಸಾ ರ ಕೈಗಳ್ದವು 
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ಚಳ ಜಾಗ್‌ ಷು 





ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


1 


ಕೋಪನಿಃಶ್ಟಾ ಸತಸ್ತತ್ರ ಮಹಾರುದ್ರಸ . ಚೇಶಿತುಃ । 
ಸ 


ಜಾತಂ ಜ್ವರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಸನ್ನಿ ಸಾತಾ ಇಸ್ತ್ರಯೋದಶೆ ॥ ೨೪ | 
ಮಹಾಕಾಲೀ ಸ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ತಜ್ಞ ಭಾಪರಭಾಗತಃ । | 
ಮುಹಾಭಯಂಕರಾ ತಾತ ಭೂತಕೋಟಜಿ)ಿರಾ ಇವೃ ತ ತಾ I ೨೫ ॥ 
ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ತಿದರಾಃ ಕ್ರೊರಾ ಜ್ವರಾ ಲೋಕಿಭಯಂಕರಾಃ । 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೋ ದಹಂತ ಇನ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೬॥ 


ಅಥ ನೀರೋ ನೀರಭದ್ರ 3 ಪ್ರಣಮ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ನಾಕ್ಕಂ ದ 


೦2 
ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಿಃ ಪ್ರಾಪ ಕೃಂ ವಾಕೈನಿಶಾರಡಃ | ೨೭ ॥ ' 


॥ ನೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಹಾರುದ್ರ ಮಹಾರೌದ್ರ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗಿ ಲೋಚನ | 
30 ಕರ್ತವ್ಯ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶೀಘ್ರಮಾಜ್ಞಾ ಸಯ 8 ಪ್ರಭೋ ॥ 


ರಾರಾ 


೨೪. ಆ ರುದ್ರನ ನ ನನಸಾದ ನೂರಾರು ಜ್ವರಗಳು ಜನಿಸಿದುನು. 
ಹದಿಮೂರು ಸನ್ನಿ ಪಾತಜ್ವರಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. 


ಇ ಲ | 
೨೫. ರುದ್ರನ ಎರಡನೆಯ ಜಟಾಭಾಗದಿಂದ ಮಹಾಭಯಂಕರಳಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಳಿಯು ಜನಿಸಿದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಅನೇಕ ಭೂತಗಳೂ ಜನಿಸಿದುವು. 


೨೬, ಜ್ವರಗಳಲ್ಲವೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಶರೀರಗಳನು 

Ne 

ತೊಂದಕಿಯನು ಿಂಚುಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವು.. 


(೧೬ 
"ಐ 
ಣು 
ನಂ 
1೫89 
© 
೩ 
8 


೨೭. ' ಬಳಿಕ ವೀರನಾದ ನೀರಭದ್ರನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ, ಕೃ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ನಿನಯದಿಂದ ನೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೮. ವೀರಭದ್ರನು ಹೆ ಹೀಳಿದನು :--ಮಹಾ ಹಾಭಯಂಕರನ್ಕೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೆ ರೀ 
ನೇತೆಗಳುಳ ಕು 
ಅತ್ರ ಗಳ ಸ ಆದ ಓ ಮಹಾರುವದ,;ನೆ ಸ) ಮೈ ನಾನು ಈಗ ನನನ್ನು ಮಾಡಬ ಸೇಕು? 
ಸಿ ಸ್ಟ್ರಾ ಮಿ, ಜಾಗೃತೆ ತ ಅಸ್ಪ ಣೆಮಾಡು, 
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ಸತೀಖರಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೨ ] ಶಿನಪ್ರುಲಾಣಂ 


ಇ “ದು 
ಬೇ ಕನಾಶಾನ ಶ್ಪಣಾರ್ಥೇನೈನ ಸಿಂಧವಃ | 
ಸೇಷಣೀಯಾಃ *ನಿಶಾನ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನೈನ ಪರ್ವಶಾಃ ॥ ೨೯ 


Il 


ರಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಮುತ $0 ಹರ | 
ರ್‌ಂ ಸುರಾ ವಾ ೬೦ ಮುನೀಶ್ವ ರ್ರಾ I ೩೦ ॥ 


೩೩ 


ನ್ಯಾಶ್ಚಾಸಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಕನು ಕಾಯೋ ಹಿ ಶಂಕರ 
ಮುಶೇಶಾನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಿಹಂಸನಂ 1 ೩೧॥ 


ಲ್ಕ 
6೬೦ 
ಗ್ಗ 
ಲ 
೦ 
ಲೆ 


ಮಮಾಶಕ್ಕಂನ ಕುತ್ರಾಪಿ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ | 


ಪರಾಕ್ರಮೇಣ ಮತ್ತುಲ್ಕೋನ ಭೂತೋ ನ ಭನಿಸ್ಯತಿ ॥ ೩೨॥ 
ತ್ರ ಯೆತ್ವಾ ರ್ಯಮುದ್ದಿಶ ಶ್ಯ ಪ್ರೇಷಯಿಸ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ । 
ತತ್ಯ್ಯಾ ನಂ ಸಾಢಯಾನ್ಮ (ವ ಸತ್ವರಂ ತ್ರತ್ಸ್ರೈಸಾಡತೆಃ 124 





೩೦ ಅಥವಾ ಒಂದುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನನ್ನುಭಸ್ಮ ಮಾಡಲೆ? ಅಥವಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಮುನಿಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲೇನು? 


೩೧. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನೂ ಸ್ಲಾಪ್ರಲಯಮಾಡಿಸಚೇಕೇ?ಿ ಅಥವಾ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬೇಕೆ? 


೩೨. ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯನಾದಂತಹ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂತಹ ಸರಾಕ್ರವಮಿಯು ಹಿಂಜಿ ಜನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೂ ಜನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕೃಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಅ - 

ವನು. 
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Pi CU TES NEN ರ್ಯ ೫೫ ಈ ರಾರಾ ಜಟಾ) ಅ ಈಸ್ಟ್‌ 
ತ 





ಶಿವಪುರಾಣ ಸ 
ಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಸ್ಷುದ್ರಾಸ್ತ್ರರಂತಿ ಲೋಕಾಜ್ಕಿಂ ಶಾಸನಾಚ್ಛಂಕೆರಸ್ಯ ತೇ | 


ಇಗಿ 
ಹರಾತೋ€ಹಂ ನ $0 ಕರ್ತುಂ ಮಹಾಪತ್ಸಾಗರಂ ಸ್ಸಮಃ 1೩೪ | 
ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರೀಶ್ಷಿತತೃಣೇನಾಫಿ ಮಹತ್ವಾರ್ಯಮಯತ್ನ ತಃ | 

ಅರು ಸ ಡೊ) ತೆ 
ಸ್ಸಣೀನ ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಂ ಶಂಕರಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ತೇ ಶಂಭೋ ಕಾರ್ಯಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸಿಧ್ಯತಿ । 


ತಥಾಪ್ಯಹಂ ಪ್ರೇಷಣೀಯಸ್ತನೈವಾನುಗ್ರಹೋ ಹ್ಯಯಂ | ೩೬॥ 
ಶಕ್ತಿರೇತಾದೃಶೀ ಶಂಭೋ ಮಮಾಪಿ ತ್ವಡನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 

a ಎ 
ನಿನಾ ಶಕ್ತಿರ್ನ ಕಸ್ಯಾಫಿ ಶಂಕರ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 


ತೃದಾಜ್ಞಯಾ ವಿನಾ ಕೋಪಿ ತೃಣಾದೀನಪಿ ವಸ್ತುನಃ । 


ನೈನ ಚಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತಸ್ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೮ ॥ 


OO 
ಷ್ಟ ಸ ನವರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಸಾರೆಸಾಗರೆ 
೩ ದಾಖುನರು ಎಂದಮೇಲೆ ಕಿ 
ಮು ಧ್ಯ ಇನು 3 ದಿಂ; ಎ ವ್ರ 
ಆಸತ್ತೆಂಬ ಸಮುದ ಗ ಸ ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಎಂತಹ ಮಹತ್ತಾದ 
ಪ ದ್ರಗಳನ್ನೂ ದಾಟಲಾಕೆನೇನು ? | 





| ೩೫. ದಿ ಶಂಕರ ನೀನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಒಂದು ಹುಲುಕ೩ಿ ಯೂ ಸಹ ಎಂತಹ 
ಮಹ ರುವ ದ 
ಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವುದು. ತ 


ಟು ನೀನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಸಮರ್ಶನು. 
¢ ಲವ ದ ೩ ಹ i ಗ 
ಕಣಿ J ಅನುಗ್ರ ಹವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
| 
ಪಿ. ಥಿ ಶಂಕರ್ಕ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಇರು 


ವುದು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದೇ ಯಾವನಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯು ಬರಲಾರದು. 


೩೮. ನಿನಾಜಿಯಿ 
ಬಾ ನನ್ನಿಜ್ಞಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾನನೊ ಸಹ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನೂ 
ಅಲುಗಾಡಿಸಲಾರನು. ಇದು ನಿಜವಾದ Eh. ದ್‌್‌ ಡಿ 
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- ಪಃ 
ಸತೀಮಖಿಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩3] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಶಂಭೋ ನಿಯಮ್ಯಾಸ್ಫರ್ಮೇತಪಿ ದೇವಾ ಇವ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹೇಶ್ವರ 
ತಥ್ಸೈನಾಹಂ ನಿಯಮ್ಮಸ್ತೇ ನಿಯಂತುಸ ಶ್ಸರ್ವ ದೇಹಿನಾಂ 


॥ ೩೯ ॥ 
ಪಣ: ರಹ 
ಪ್ರಣಿಳೊೋಸ್ಮಿ ಮಹಾದೇನ ಭೂಯೋ ಪೃಣತೋಂಕ್ಕೆ ಹಂ। 
ಪ್ರೇಷಯಸ್ನೇಷ್ನಸಿಷ |ರ್ನಂ ನ ದ ಸ 
ಪ್ರ ಒೀಶ್ಬುನಿದ್ಭ್ಯಣ ೦ ಮಮಾದ್ಯ ಹರ ಸತ್ವರಂ I von 


ಸ್ಪಂದೋ$ಪಿ ಜಾಯತೇ ಶಂಭೋ ಸನ್ಮಾ [೦ಗಾನಾಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಭನಿಸ್ಯತ್ಯಷ್ಯ ನಿಜಯೋ ಮಾಮತಃ ಪ್ರೇಷಯ ನ ಪ್ರಭೋ Il ೪೧ 1 
ಹರ್ಣೋತಾ ೨ಹನಿಶೇಷೋಇಸಿ ಜಾಯಶೇ ಮಮ ಕಶನ। 

ಕಡಿ 
ಶಂಭೋ ತ್ವ ತ್ಭಾಪಷಕಮಲೇ ಸ ಸಂಸಕ್ತಂ ಚ ಮನೋ ಮನು I ೪೨ |! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರತಿಸದಂ ಶುಭಸಂತಾನಸಂತತಿಃ Il ೪೩॥ 
ತಸ್ಕೃವ ನಿಜಯರೋ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯೈವ ಶುಭಮನ್ವಹಂ 
ಯಸ್ಕ ಶಂಭೌ ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿಸ್ಸ್ವಯ ಶೋಭನಸಂಶ್ರಯೇ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೯. ಹ ಶಂಭು, ಭಾ ನ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳ 


೪೦. ಆದಕಾರಣ ಓ ಮಹಾದೇವ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಸದಾ ಪ ಪ್ರಣತನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನನಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಅಪ್ಪ ಹಟಾಡು, 


೪೧. ನನ್ನ ಬಲಗಡೆಯ ಅವಯವಗಳು ಅದರುತ್ತಿರುವುವು. ಇದು ಶುಭ 
ಸೂಚಕವು. ಇಂದು ಖಂಡಿತ ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸು. 


೪೨. ನನಗೆ ಈಗ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷವೂ ಉತ್ಸಾಹ ಹವೂ ಆಗುತ್ತಲಿರುವುದು. 
ಓ ಶಂಕರ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇರಿರುವುದು. 


೪೩-೪೪. ಯಾವನಿಗೆ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶೆಂಕರನಲ್ಲಿ ದೃ ಢನಾದ ಭಕ್ತಿಯು 


ಇರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ಸದಾ ಮಂಗಳಗಳು ಅಗುವುದು. ಜಡತೆ ಲಭಿಸವುದು 
ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರು 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಬಿ ತೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ನೊ € ಮುಂಗಲಾಪತಿಃ | 
ನೀರಭದ್ರ ಜಯೇತಿ ತ್ವಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶೀ ಫ್‌ ತೆಂ ಪುನಃ 1 ೪೫ | 


॥ ಮಖೆ ಶ್ವರ ಕ I 
ಸೈಜು ಮದ _ಚನಂ ತಾತ ವೀರಭದ್ರ. ಸುಜೇತಸಾ । 
ಕರಣೇಯಂ ಪ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತದ್ದು ಖತಂ ಮೇ ಪ ಪ್ರಕೋಷೆಕೆಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯು ಕ್ರೋ ದಕ್ಷೋ ವಿಧಿಸುತಃ ಖಲ | 
ಮ ಜತ. 
ದ್ವಿರೋಧೀ ನಿಶೇಷೇಣ ಕ ಖಲ I ೪೭॥ 


ತನ ಒಂ ಭಸ ಒಸಾತ್ವ Ne) ಸಯಾಗಹಪರಿನಾರಳಂ | 
ಪ್ರನರಾಯಾಟ ತ್ಸು ನೆಂ ಸತ್ವರಂ ಗಣಸತ್ತಮ | ೪೮ ॥ 


ತತಾ ಸು 
ಪ್ರಸ್ತ ವಿಷ್ಣು ಬ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾ ಶಜೀಕೋ ನಾ ಯನೋಪಿ ವಾ । 
ಅಸಿ ಚಾದ್ಯೆ ವ ರ್ತಾ ಸರ್ವಾ 
1 ಹಾತಯಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ತ ತಂ 1 ೪೯ ॥ 


೪೫. ಬಹೆನುಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ನನಾ ನ: ನೀರಭದ "ರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಆಶೀರ್ವಾ ರಾ ಮಕ್ತಿ ಹೇಳಿದನು ೫“? ಜಯಶಾಲಿಯಾಗು ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 


ಹೇಳದನು: ಲೆ 1 ಹ 
ರ! ಕು ಅದನು ಸಂ ತ ಬ್ರ ನೀರಭದ್ರ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಸಾಧಿಸು. ತ ಸ) ೨ ಈ ಸಟ್ಟು 


೪೭, ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಅನನು ಹ. ಒಸಿ ್ರನಾದ ಫಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. : 
ನನ್ನನ್ನು ಥೆ ಸ್ರೀಷಿಸುತ್ತಲಿರುವತು. ಗರ್ನಿಷ ತು. 
ಡಿ 


೪೮ 
ಕ ದಕ್ಷನ ಯಾಗವ _ 
ಬಳಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಸ ಅತತ ಹ ಡನೆ ನ್ವಂಸಮಾಡಿ ನನ್ನ 


೪೯. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷು ವಾಗಲಿ 
೯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯಾರಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರ ಹ ಒನೌಗಲೀ ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ ಯಮನಾಗಲೀ 
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ಸುರಾ ಭವಂತು ಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಸಾ ನಾನ್ನೇ ಚ ಕೇಚನ । 
ಎ ೫! ಸ್‌ ಇಂತ ತ ಜ್‌ ್‌ ಳ್‌ ICR ಲ 
ತಾನಪ್ಯದ್ಯ್ಭೃನ ಸಹಸಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ವುರು ಸತ್ತರಂ ॥ ೫೦ ॥ 


೧.2 ಫೆ | 
ದಧೀಜಿಕ ಜಾ ಜ್‌ ಶಸಥಂ ಮಯಿ ತತ್ರ ಯೇ | 


(7 ಲ್ಸ ಫೌ ಅನೆ 7 ©} Mu ಇ 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ಆ ತೇ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಜ್ವಾಲನೀಯಾಸ್ತ್ವಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥೫೧॥ 
ಪೃಮಹಥಾಶಾ ಗಮಿಪೆ 
ವ್ರತ ಗಡ ಸ್ಸ್ಟಂ ತಿ ಯದಿ ನಿಷ್ಣಾ ಎದೆಯೋ ಭೆ ಭ್ರಮಾತ್‌ 

ನಾವ ಸ್‌ ೦ 1 
ನಾನಾಕರ್ಷಣಮಂಶ್ರೇಣ ಜಾ ಲಯಾನೀಯ ಸ ತ್ತರಂ ॥ ೫೨ ॥ 

/ ಇಲಿ ಸನ್‌, | 

ಯೇ ತೆಪ್ರೋಲ್ಲಂಘ್ಯು ಶಸೆಫಂ ಮದೀಯಂ ಗರ್ನಿತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಶೇಹಿ ಮದ್ರೋಹಿಣೋತತರ್ಸ್ಟಾ ೯ ಜ್ವಾಲಯಾನಲಮಾಲಯಾ ॥೫೩॥ 


a 
ಅದ 


ಜಿ 
ಇ 
ನೆ ೦5 ಇತಿ ಸಾ ಜ್‌ ~~ J 
ಪ್ರೆಚ್ಛ್ರಾಲ್ಯ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನರಾಯಾಹಿ ಸತ್ವರಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಭ ಸ್ಮೃಮಾಡ ಡು. 


೫೧. ಶೈವನಾದ ದಧೀಟಿಮುನಿಯ ಶಸಥವನನ್ನು ಮಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಾರು 
ಸೇರಿರುವಕೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಭಸ್ಮಮಾಡು. 


೫೨. ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುವುವು. 
ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರು ಭ್ರ ಮದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೇರಿಬಂದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಣ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ನಾಶಗೊಳಿಸು. 


೫೩. ಅ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶನಥವನ್ನು ಮಾರಿ ಯಾರು ಗರ್ವದಿಂ 


ದಿರುವರೋ ಅವರು ನನ್ನ ದ್ರೋಹಿಗಳು. ಅವರನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು 


ಭಸ್ಮ ಮಾಡು. 


೫೪. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ, ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪತ್ನಿ ಪುತ್ರ ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರ 
ದೂಡನೆಯೇ ಭಸ ಮಾಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಾ. | 
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MAT 


ತತ್ತ ತ ಡಾ 
2 ಟು ಗತೇ ದೇನಾ ನಿಶ್ವಾ ದ್ಯಾ - ಅಪಿ ಸಾದರೆಂ | 
ಗಟ್ಲೋಷ್ಸಂ ತ್ವಾ 0 ತದಾತ್ವಾ ಶು ಭಾ ಯಾಜ 
ಜ್‌ ತಾ ಜಾಲಂನೆವ ೭ 
ಲೃ ಶ್ರ ಚಾ ತಾ 1) ೫೫ | 


ಹಾನಿ ತ್ರ ಘೆ ತದ್ರೊ ೀರ್ಹಾ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾ ಹುಲ | 
ಕ್ವಾಲಯ ಜ್ವ ಅನೆ y ಘು 0 ಮಾಧ್ಯ ಯಾಧ್ಯಾ ಯ ಹಾ ಮ 
J | py 


© 
«dy 
ಣ್‌ 


ಧರಾ ಸಕಲಾಂಸ್ಟ ತ ಸಸಶ್ಶ್ರೀರ್ಕಾ ಸಬಾಂದರ್ವಾ | 


6 


ಪ್ರಜ್ಜಾಲ್ಯ ನೀರ ವಕ್ಷ ತು ಸಲೀಲಂ ಸಲಿಲಂ ಪಿಬ 
I! 2 
| ಬಹೊ ನಾಚ Il 
ಇತ್ಕು ತ್ತಾ ಡ್‌ 
ಮ. ನಾವು ಕ್ಸೋ ಡಿ "ದಸಾಲಕ। | 
ತಿಹಾಪಿ " | 
€ರಂ ಕಾಲಾರಿಸ್ಸ ಕಲೇಶ್ವ ರಃ 4 ೫೮॥ 


ಇಶಿ ಫಿ 
ಶ್ರೀ ವಾ ರುವ ಸಿಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖ 
೦ಡೇ 
ಡ್ಹಾತ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾ ಯ 





೫೫ ನು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಜಿ ತಾ 
Pk ಅಸು ಹ 2 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ಆಗ್ನಿ ಜಾ ಮ ರಶಿಡಬೇತ ನನಲ ಅನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ನೀನು 
ಮಿ 


Ve 





೫೬, ನನ್ನ ದೊ ದ್ರೀಹಿಗ 
ಳಾದ ದೇವಕ್ರಿಗ ಸಹ ಗಿ 
ದಹಿಸಿ ಯಜ ಜ್ಞರಕ್ಷಕರನ್ನೂ ಧ್ರ ಎಂಸಮಾಡು, ತ ಜಾ ಜಾಲಗಳ 


೫೭. ಎಲ್ಲೆ ವ | 
ಸ ಸಾದ ವೀರಭದ್ರನ್ನೆ ದಕ ಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರ್ಯರನ್ನು 


ಆವರ ಹತ್ತಿ ಪುತ್ರ ಮತ 
ಸಾನಮಾಡು ಮಿದಸ ರ್‌ ದ ನಾಡಿ ಯಜ್ಞ ಸ್ಮಸೋಮವನ್ನು 


೫೮. 
ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನ್ನು: ಕನ್ಯ 
4 ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಯಮನನ್ನು ಶಿಕಿಸು 


NA 


ವವನೂ 
> ವೇದಮಾರ್ಗ ವನ್ನು 
ಕೆ ಪಾಲಿಸುವವನೂ « 
ದಂದ ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಹಗೆ ಅಸ್ತ ಸಣೆಮಾಡಿ ಸುವ ಸ್‌ ಸರಮೇಶ್ವನೂ, ರೋ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನಪುರಾಣದ 
ರ್ರ ಇ 
ದ್ರ ವಂ ಅನ ಸ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ಕೆರಡೆನೆಯ 
ಭಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು. ಷ್‌ 
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| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಶ್ರಯೆಸ್ರಿಂಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨ ಎ 
il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ [| 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀನುಹೇಶಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೆನಮಾದರಾತ್‌ | 


ನೀರಭದ್ರೋಂತಿ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಂ eT 
ಶಾಸನಂ ಶಿರಸಾ ನೃತ್ತಾ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ | 
ಪ್ರಚಚಾಲ ತತಶ್ಶೀಘ್ರೃಂ ನೀರಭೆಜ್ರೋ ಮಖಂ ಪ್ರತಿ. ॥ ೨॥ 





ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀರಭದ್ರನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ -ದೇವದೇವನಾದ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಆ 
ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಲ್ಸ ಆತಾ ಇಲ್ಲಾ, - 
ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ 


ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಜ್‌ ಪ್ರಲ ಕ್ಟ ರ್ಭಾ | &॥ 


ಅಧ ತೇ ವೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಪುರತಃ ಪ್ರಬಲಾ ಗಣಾಃ । 
ಸಶ್ಚಾದಪಿ ಯಯುರ್ನೀರಾಃ ಕುತೂಹಲಕರಾ ಗಣಾಃ 1೪॥ 


ವೀರಭದ್ರಸಮೇತಾ ಯೇ ಗಣ ಣಾಶೃತಸಹಸ್ರಶಃ 
ಲ್ಲ 


ಕಾ ನ ಮ ಕಳೆ ಇದಿ (ಗಾ 25 pe © 

ಪಾರ್ನದಾ ಕಾಲ ಕಾಲಸ್ಯ ಸರೇ ರುದ್ರಸ್ತರೂಸಿಣಃ 1೫॥ 
ಗಣೈಸ್ಸನೇತಃ ೬೮ ತೈರ್ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಸ ನೀರಭದ್ರೋ ಹರನೇಸಭೂಷಣಃ | 


ಹಸ್ರಜಾ ಹುರ್ಭುಜಗಾಧಿಸಾಢ್ಕೊ e 


ಯೆಯಾ ರಥಸ್ಥಃ ಪ್ರಬಲೋತಿಭೀಕರಃ ॥೬॥ 
ಸದ್ಯಾ ನಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇಸ ಪ್ರಮಾಣಂ ಸ್ಯಂಡನಸ್ಯ ಹಿ | 
ಅಯುತೇನೈನ ಸಿಂಹಾನಾಂ ವಾಹನಾನಾಂ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೭॥ 





ಸಾರಾ ರಾಾರರ್ದಾರಾರ ಎ ಎಂ ಇಎಂಓಹಿನ ಲಾ ಸ 


೩, ಆ ವೀರಭದ್ರ ನೊಡನೆ ಸಹಾಯಕಾಗಿ. 


ಲ 
ಖು 
ಲ್‌ ಮ” 
ವೀರರೂ ಆದುಶಹ ಕೋಟ ಗಣಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿದನು 


೪. ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಗಣಗಳು ವೀರಭದ್ರನ ೬ ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಸುತ್ತು 


ವರಿದು ಅವನೊಡನೆ ಹೊರಟರು. 


೫. ಆಗ 2d y 18: ವ 
ಸಜ ತ ಭಜ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪರಿವಾರ ಗಣಗಳು, ಭಕ್ತರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಲ್ರಸ್ತಿರೂಎಗಳು, 


೬. ಆ ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀರಭ ದದ್ರನು ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರೆ 


ಟನು. ಅವನು ಮಹಾನೀರನು, ಸಾವಿರ ಭುಜಗಳುಆ ನನು ಸರ್ನಗಳನ್ನು ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ,ಕೊಂಡಿದ್ದನ ನು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಯಂಕರಸ್ರು ಗಿದ್ದನು. 


೭. ಅವನ ರಥವು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಗಜ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದಾಗಿತ್ತು. ಅಪರಸ 
sd 
ಠ್‌ 


ಕಟಿದರು. 
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೯ ಕಾಳಿ 
TST ಇತಿ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೩ ] ಕಿವಪುರಾಣಂ 


ಫಿ Pd 9 su} ಕ ಕಾಣಾ 
ತಥೈವ ಪ್ರಬಲಾಃ ಸಿಂಹಾ ಬಹವಃ ಪಾರ್ಶ್ವರಕ್ಷಕಾ । 
ಗೆ 


ಶಾರ್ನೊೂಲಾ ಮಕರಾ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಗೆಜಾಸ್ತತ್ರ ಸಹಸ್ರಶಃ | ಲಗ 


ನೀರಭದ್ರೇ ಪ್ರಚಲಿತೆ 


(ವ 
ವೆ 
ನ್‌ ಜ್‌ pg 
FE ಅತತ ಬ್ರುನ್ಸಿ ಸ್ಟಿರಭೂತ್ತೆದಾ 1 ॥ 


ತುಪ್ಪುವುತ್ತ ಗಣಾ ವೀರಂ ಶಿಪಿನಿಸ್ಟೇ ಪ್ರಚೇಷ್ಟಿತೆಂ । 
ಚತು ಕುತೂಹಲಂ ಸರ್ವೇ ತಸಿಿ0ಶೆ ಗಮುನೋತಶತನೆ,? i ೧೦ ॥ 
ಪ ೬" ಇಂ ಣಿ 


ಕಾಲೀ ಕಾ ಕಾತ್ಯಾ ಯನೀಶಾನೀ ಚಾಮುಂಡಾ ಮುಂಡಮರ್ದಿನೀ | 


ಭದ್ರಕಾ ಇಲೀ ತಥಾ ಭದ್ರಾ ತ್ರ ವಿತಾ ನೆ ವೈ ಷ್ಣ ನೀ ತಥಾ ॥ ೧೧ ॥ 
ಏತಾಭಿರ್ನವದುರ್ಗಾಭಿರ್ಮಹಾಕಾಲೀ ಸಮಾ ತಾ 
ಯಯೌ ವ 


ದಕ್ಷನಿನಾಶಾಯ ಸರ್ವಭೊತಗಣೈಸ್ಸ ॥ ೧೨॥ 


ಡಾಕಿನೀ ಶಾಕಿನೀ ಚೈವ ಭೂತಪ್ರಮಥಗುಹ್ಯಕಾಃ | 
ಘೂಷ್ಮಾಂಡಾಃ ಪರ್ನಟಾಕ್ಸೈನ ಚಟಿಕಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಶ್ಸರಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ಜಸಿ ವಾದ ಭೋರ್‌ ಜಾ 27303ಾ0ಾ_*ಾ೨೫೨೫೨೫೨೫೨೫೨ ೨೨೫೯37 
೮. ಆ ರಥದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅನೇಕ ಸೈನಿ 
ಕರೂ, ಅನೇಕ ಸಿಂಹಗಳೂ, ಕ ಮೊಸಳೆಗಳೂ, ಮಾನುಗಳೂ, ಆಸೆಗಳೂ, 
ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಸ 
೯. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷನಾಶಕ್ಟಾಗಿ ವೀರಭದ್ರನು ಹೊರಡಲು ಆಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನು 
ಹೂವಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿತು. 
೧೦. ಶಿವಪ್ರಮಥಗಳು ವೀರ ಭದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದುವು. ಶಿವನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೀತಿ ಸಸಿದುು. ದೊಡ್ಡೆ ಮಹೋತ್ಸವವು ನ ಡೆಯಿತು. 


ಆ ಡೆ 
೧೧-೧೨. -ಕಾಲೀ, ಕಾ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ, ಈ ಈಶಾನೀ. ಚಾಮುಂಡಾ, ಮುಂ 


ಮರ್ದಿನೀ ಭದ ಕಾಲೀ, ಭದ್ರಾ, ತ್ವರಿತಾ, ನೈಷ್ಣವೀ ಈ ಒಂಭತ್ತು ದುರ್ಗಾಜೇವತೆ 


ಗಳೊಡೆನೆಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಬ ಸಹಿತಳಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲಿಯು ದಕ್ಷನ 
[ee] ಕ 

ನಿನಾಶಕ್ಟಾಗಿ ಹೊರಟಿಳು. 
೧೩-೧೪. ಡಾಕಿನೀ, ಶಾಕೆನೀ, ಭೂತಗಳು, ಪ್ರಮಥಗಳು, ಗುಹ್ಯಕಗಳ್ಳು 


ರಾಕಸಗಳು 
ಕೂಷ್ಟಾಂಡಗಳೆಂಬ ಗಣಗಳು, ಸರ್ಪಟಿಗಣಗಳು, ಚಟಕಗಣಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷ 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ತಾ 


ಭೈರನಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರಸಾಲಾಶ್ಚ ದಶ್ಷಯಜ್ಞನಿನಾಶಕಾಃ 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ತರಿತಂ ನೀರಾಶಿ ಮಾಜ್ಞಾಪ್ರ ಕಾ 1 ೧೪ ॥ 


ತಥ್ಸೈನ ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರೆಂ ಚತುಷ್ಪಸ್ಟಿಗಣಾನ್ವಿತಂ । 
ನಿರ್ಯಯಾ ಸಹಸಾ ಸ್ರ ದ್ಧಂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ೦ "ನಿನಾಶಿತುಂ 1 ೧೫॥ 


ತೇಷಾಂ ಗಣಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣು ನಾರದ । 


ಮಹಾಬಲನತಾಂ ಸಂಘೋ ಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಧೈೈರ್ಯಶಾಲಿನಾಂ lH ೧೬ ॥ 


ಅಭ್ನೆಯಾಚ ೦ಕುಕರ್ಣಶ್ಚ ದಶಕೋಟ್ಯಾ ಗಣೇಶ್ವರ | | 
ದಶಭಿಃ ಕೇಕರಾಕ್ಷಶ್ಚ ನಿಶ್ಚತೋ್ಪಸ್ಟಾಭಿರೇವ ಚ ೧೭ 1 


ಸಡ್ಗಿಸ್ಸವಾ ೯೯೦ಕಘೋ ನೀರಸ್ತ ಸ್ತಥ್ಛೈನ ನಿಕೃತಾ$$ನನೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಚತುಷ್ಟ ಸ್ಫ್ಟಾ ನಿಶಾಖಶ್ಹ ನನಬಿಃ ಹಾ ಪಾರಿಯಾತ್ರಿ ಕಃ ; 





ಭ್ರೈರವರು, ಕ್ಷೇತ್ರ ಪಾಲಗಣಗಳು, ಇನೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸ 
ಕ್ಪಾಗಿ ತೆರಳಿದುವು. 


೧೫. ಮತ್ತು ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರ ವು (ಯೋಗಿನಿಗಳ ಸ 'ಮೂಹನು) ತನ್ನ 
ಅರವತ ತ್ರನಾಲ್ಬು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಯಜ ಬ್ರ ನಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿತು, 


೧೬ ಜಾರಿಗ ಳೂ ಥ್ಲೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳ್ಕೂ ಆದಂತಹೆ ಆ ಎಲ್ಲಾ 
ಗಣ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಎಲ್ಯ ನಾರದನೇ ಕೇಳು. ? 


೧೭-೧೯. ಶಂಕುಕರ್ಣನೆಂಬ ಗಣನಾ ನಾಯಕನು, ಹತ್ತುತೋಟಿ ಗಂಡನೆ 
ದಪ್ರಿಯಜ್ಞನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. ಕೇಕರಾಕ್ಷನೆಂಬುವನು. ಹತ್ತು ಕೋ ಬಗ್ಗದ 
ಗಳೂಡನೆಯೂ, ನಿಕ್ಕತನೆಂಬುವನನು ಎಂಟುಕೋಟಿಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ನಿಶಾಖನು 
ಅರಪ್ತನಾಲ್ಯುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಿಕನು ಒಂಭತ್ತುಕೋಟೆ 
ಗಣಗಳೊಡೆನೆಯೂ, ಸರ್ವಾಂಕಕ o 03 ಡನೆಯೂ 

ಕಃ ಸತ್ತ ಗಳ ಭಕ ಜ್‌ ನಗ ಣಗಳೊಡೆನ 
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ಗಿ ನಾ 
ಸತೀಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೩್ಲ |! ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಖಿ ಎಣೆ ಇ ಬಳಸ ಎಣೆ 0 ಗ ™! ೧1 pe 
ಸಪ್ತಭಿಸ್ಸಮದಜ್ಜೀರ್ಮಾಮು ಭೋಷ್ಟಾಭಿಕೇವ ಚ ॥೧೯॥ 


ಪಂಚಭಿಶ್ಚ ಕಷಾಲೀಶಃ ಸಡ್ಟಿಸ್ಸೆಂದಾರಕೋ ಗಣಃ । 
ಅರ 


ಹೋಟಿಕೋಟಿಭಿರೇನೇಪ ಕೋಜಿಕುಂಡಸ್ಸಥೆ,ನ ಚ ॥ ೨೦॥ 


ಬ್‌ 


cil 


ನೋಟಿಭಿರ್ಗಣಸತ್ತಮಃ । 


ಪ್ತ 
2೫ L 

ಐ 
ಸ್ರಿ 

ಗ್ರ 

Ped 

2) 

೨ ಅಲ 
22 
ಜಿ 

2) 

"NA 

Po 
ಎರ 


ತ್ರ ಶನ್ನಾದಃ ನಿಪ್ಸಲಸ ದಾ ॥ ೨೧॥ 


ಮಹಾವೇಶಸ್ಸಹಸ್ರೇಣ ಳೋಟಿನಾ ಗಣಪೋ ನೃತಃ i ೨೨ ॥ 


ಕುಂಡೀ ದ್ವಾಡಕಕೋಟೀಭಿಸ್ತಥಾ ಪರ್ವತಳಕೋ ಮುನೇ | 


ನಿನಾಶಿತುಂ ದನ್ಷಯಜ್ಞಂ ನಿರ್ಯಯಾ ಗಣಸತ್ತೆನುಃ ॥ ೨೩ ॥ 





ಜ್ರಾಲಕೋಶನೆಂಬುವನು ಹನ್ನೆರಡುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಜೀಮಂತೆನೆಂಬು 
ವನು ಏಳುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ದುದ್ರಭನೆಂಬುವನು ಎಂಟುಕೋಟ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವಿಧ್ವಂಸನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೨೦-೨೩. ಕಪಾಲೀ ಎಂಬುವನು. ಐದುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಸಂದಾರಕನೆಂಬುವನು ಆರುಕೋಟಿ. ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಭೋಟಿಕುಂಡನೆಂಬು 
ನನು ಕೋಟಿಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ನಿಷ್ಟಂಭನೆಂಬುವನು ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ತನ್ನಾ ದನೆಂಬುವನೂ, ಪಿಸ್ಸಲನೆಂಬುವನೂ 'ಸಾವಿರ 
ಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಆವೇಶನನೊಬುನನೂ ಚಂದ್ರತಾಸನನೆಂಬುವನೂ, 
ಎಂಟಿಟುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮಹಾವೇಶನೆಂಬುವನು ಸಾನಿರಕೋಟಿ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ| ಕುಂಡೀಸರ್ವತಕೆಂಬುವವರು ಹನ್ನೆರಡು ಹನ್ನೆರಡುಕೋಟಿ 


ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ತೆರಳಿದರು. 
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ಕಾಲಶ್ಚ ಕಾಲಶಶ್ಕಿ ವ ಮುಹಾಕಾಲಸ ಸ್ತಥ್ಯೈವ ಚ । 


ಕೋಟಿನಾಂ ಶತಕೇನೈನ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ಯಯೌ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೪ 
ಅಗ್ನಿ ಕೃಚ್ಛತಕೊ ೋಖ್ಯಾ ಚ ಕೋಹ್ಯಾಗ್ನಿ ಮುಖ ಏನ ಚ 
ಆದಿತ್ತಮೂರ್ಧಾ ಕೋಟಾ ಚ ತಥಾ ಚೈವ ನ ಫನಾನಹಃ H ೨೫ ॥ 


ಸನ್ನಾಹಶೈತಕೋಟ್ಯಾ ಚ ಕೋಭ್ಯಾ ಚ ಕುಮುಜೋ ಗಣಃ | 


೨ 


ಅನೋಘಃ ಕೋಳಿಲಶ್ಲೈವ ಕೋಟಿಕೋಹ್ಯಾ ಗಣಾಧಿಸಃ ॥ ೨೬॥ 


is ಲ ಇತ ಷ್ಠ 
ಸುಮಂತ್ರಕೋ ಗಣಾಧೀಶಸ್ತಥಾ ತಾತೆ ಸುನಿರ್ಯಯಾ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೪-೨೬. ಕಾಲ, ಕಾಲಕ್ಕ ಮಹಾಕಾಲರೆಂಬ ಗಣನಾಯಕರು ನೂರು 
ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟರು. ಅಗ್ನಿ ಕೃತ್ತೆಂ ನವನು ನೂರುಕೋಬಿ ಗಣಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಅಗ್ಗಿಮುಖನು ಕೋಟ ಗಣಗಳೊೂಡನೆಯೂ, ಅದಿತ್ಯಮ ಖಾರ್ಧನೆಂಬುವನನೂ 
ಇ ಯಿ ಪ 
ಘನಾವಹನೆಂಬುವನನೂ ಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸನ್ಮಾ ಹನ 
ಹ ಇರಿ [NS pS ಕ 
ನೂರುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕುಮುದನೆಂಬುವನನು ತೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡ 
ನಯೂ, ಅಮೋಘನೆಂಬುವವನೂ, ಕೋಶಿಲನೆಂಬುವವನೂ ಕೋಟ ಕೋಳಿ ಗಣ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಾಶಕ್ಟಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೮5೨ .ದ್ದಂ ಸಧ್ಯ ಬಿಡೆ 
ಎನ್‌ಸಿಸಿ ಕಾಷ್ಕಾಗೂಢ್ಯ ಸುಕೇಶಿ ವೃಷಭ ಸುಮಂತ್ರಕರಂಬುವನರು 


4 


ಅರನತ್ತನಾಲ್ಪುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ ತೆರಳಿದರು. ಕಾಕಸಾಶೋದರನೆಂಬುನ ರನನ 


ತಾ ಎಲಿ 


ಜಾವಾ 
ಸಿಂತಾನಕನಿಂಬುನವನೂ ಅರವತ್ತ್ಕುಕೋಟ ಗ ಣಗಳೂಡನೆಯೂ, ಮಹಾಬಲನೆಂಬು 


ಐನನೂ ಮಧುಪಿ ನಿಂಗನೆಂಬುವವನೂ ಒಂಭತ್ಕುಕೋಟ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ನೀತ 
ಫಾ ಪರನ ಖವನನೂ ತೊಂಭತ್ತು ಕೋಟ ಗೆಣಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಬುವವನು ನೂರುಕೋಹಔಗಳೊಡ ಡೆನೆಯ್ಬೂ ನ್ಲಿಕೂ ಇಪಾಕನೆಂಬುವನನು 
ized 0/೮8 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ೩] | ಶಿವಪುರಾಣಂ \ 


ಮುಹಾಬಲಶ 


ಶ್ರ 
ಇತ 
ಸ 
ತ 


ನವಭಿಃ ಶೋಟಿಬಿಃ ಪುಂಗನಸ್ತಥಾ | 
ಮಧುಸಪಿಂಗಸೃಥ 


ನಾ ತಾತ ಗಣಾಧೀಶೋ ಹಿ ನಿರ್ಯಯಾ ॥೨೯॥ 


ನೀಠೋ ನವನತ್ಯಾ ಕೋಟಿನಾಂ ಸೂರ್ಣ್ರದಸ್ತಪ್ಲೆನ ಚ | 
ಧಿ 


ಕನಿರ್ಯಯೂಾೌ ಶತಕ ೋಟೀಭಿಶ್ಚ ತುರ್ವಕ್ತ್ರೊ ರ್ಜ ಪಃ 1 ೩೦॥ 


ತಾಲಕೇತು ಪಡಾಸ್ಕಶ್ಚ ಪಚಾ. ಕು | ॥೩೧॥ 
ಎ 
J ಣಿ ೦ 
ತ್ಮಾ ತಥಾ ದೈತ್ಯಾಂತಕೋ ಮುನೇ ॥೩೨॥ 


(ಮಾ 
ANB) 
ವ ರ್‌ 1 ೩೩॥ 


ಹೋಟಿಕೋಟಿಸ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತೆ 


ಇಲಿ 
ಸ ಪೆ 
ನೀರೇಶೋ ಹ್ಯಭ ಯಾದ್ವೀರಃ ನೀರಭದ್ರಶಿ ವಾ99ಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೪॥ 


$ 


ಭು ಸ್ತು ಸ್ರಯಯಾ ಕೋಟಿಭಿಸ್ಟ್ರಿ ಭಿಃ। 
ಜೈಶೆ,ನ ತಥಾ ವೀರೋ ಯಯಾ ದ್ರುತಂ ॥ ೩೫ ॥ 





ರತ ತ್ರನಾಲ್ಬುಕೋಟಿ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ತಾಲಕೇತು, ಸೆಡಾನನ, ಪಂಚಾಸ್ಯ, 
ವರ್ತ, 'ಕುಲೀಶ, ಸ್ವಯಂಸ್ರಭ ಲೋಕಾಂತಕ, ದೀಪ್ತಾತ್ಮಾ, ದೃೈತ್ಯಾಂತಕ, 

ಎ0ಗಿ ರಿಟ್ಟ ಅಶನಿ, ಜ್‌ ಗಣನಾಯಕರು ಅರವತ್ತರವತ್ತುಕೋಟಿ ಗಣ 

ಗಳೊಡಕೆಯೂ, ದನ ಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೩೪-೩೫. ಹೀಗೆ ನೀರನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ, ಮ್‌ ಇಪ್ಸ ತ್ತು 
ಕೋಟಿ ನೂರುಕೋಟಿ ಸಾವಿರಕೋಟ TEE di ಸ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಕಾಡುನಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಸ್ಹನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. 
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ತದಾ`ಭೇರೀಮಹಾನಾದಃ ಶಂಖಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಸ ನಾಕ | 
ಜಬೂಹರೋ ಮುಖಾಶ್ಚೈವ ವ ಶೃಂಗಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ಚ ‘Wak | 





ತೇ ತಾನಿ ನಿತತಾನ್ಯೇನ ಬಂಧನಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಚ । 
ನಾದಿತ್ರಾಣಿ ನಿನೇಮಶ್ಚ ವಿನಿಧಾನಿ ಜುಹೋತೃನೇ 1 ೩೭ | 


ನೀರಭದ್ರ ಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಸಬಲಸ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಕಕುನಾನ್ಯಭವಂಸ್ತತ ತ್ರ ಭೂರೀಣಿ ಸುಖದಾನಿ ಚ I ೩೮॥ 


`ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





SE 


೩೬-೩೮. ಅಗ ಭೇರಿ (ನಗಾರಿ) ಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು, ಶಂಖಗಳನ್ನೂದಿ 
ದರು. ಜಟೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ಸ್‌ ಗಣಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹೋತ್ಸ ವವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ 
ವೀರಭದ್ರ ನು ಮಹಾನಿಭೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅನೇಕ 
ಶಕುನಗಳು ಆದುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Domo ee ತತ್ರ 


il ಶ್ರೀ || 


—— ತಾರ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾ ಣೇ 
ರುದ್ರಸ ೦ಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಂಜ ಜಾ 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರಚಲಿತೆ € ಚಾರ್ಸ್ಮಿ ನೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾನ್ಸಿ ತೇ । 


ಮಪ್ಸೃಚಿಹ್ನಾನಿ ದಸ್ತೇಣ ದೃ ಸ್ಪಾನಿ ನಿಬುದ್ಸೈ ರಹಿ” 1೧॥ 


ಉತ್ಪಾತಾ ನಿವಿಧಾಶ್ಹಾರ್ಸ ನೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾನ್ವಿ ಶೇ। 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಅಫಿ ದೇನರ್ಷೇ ಯಜ್ಞನಿದ್ವ EEE 1೨॥ 


ದಶ್ಷನಾಮಾಕ್ಷಿಜಾಹೂರುವಿಸ್ಪಂದಸ್ಸಮಜಾಯತ | 
ನಾನಾಕಷ್ಟಪ್ರದಸ್ತಾತೆ ಸರ್ವಧಾsಶುಭಸೂಚಕಃ !೩॥ 





ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧಾ ಯನು. 

೧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ಎಲ್ಬೆ ನಾ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರ ನು ಗಣ 
ಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞನಾ ಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಅತ್ತಲಾಗಿ 'ದಕ್ಷನಿಗೂ ನೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಕಟ್ಟ ಶಕುನಗಳ ಭು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 

೨. ಆಧಿಖೈವಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧ್ಯಾತಿ ತ್ಮಿಕರೂಸವಾಗಿ ಮೂರುನಿಧವಾವ 
ಉತ್ಪಾತಗಳೂ ಯಜ್ಞ ಸ್ಹ ನಾಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದುವು. 

೩. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಎಡಬಾಹು, 'ಕಣ್ಣು, 
ಇದು ತು ಂಬ್ರಳಿಶ್ಸುಭ್ಗನಾದ್ಗುದ ಗ Collection. Digitized by eGangotri 
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ತೊಡಿ ಇವುಗಳು ಅದುರಿದುವು. 


ಶಿನಪುರಾಣಿಂ 


ಭೂಕೆಂಪಸ್ಸಮಭೂತ್ತಿತ್ರ ದಕ್ತಯಾಗಸ್ಸಲೇ ತದಾ । 
ಆ — J ಥೆ ದಿ ಇನೆ ಸೆ ಇ ಲ) ದ ಲಲಿ 

ದಸ್ಟೋತಸುಶ್ಯಚ್ಞ ಮುಧ್ಯಾಹ್ಮ್ಮೀ ನಿನ್ನತ್ರಾಣ್ಯಿದ್ಬು ತಾನಿ ಆ Il 9 

ದಿಶಶ್ವಾರ್ಸ ಸುಮಲಿನಾಃ ಕರ್ಬುರೋ9ಭೂದ್ಹಿವ ವಾತರಃ | 

ಸರಿನೇಷಸಹಸೈೇಣ ಸಂಕ್ರಾ ೦ತಶ್ಚ ಭಯಂಕೆ ರಃ Il ೫ | 

ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ನಿ ಪತೆಂತಿ ಸ್ಮ ವಿದ್ಯು ದಗಿ  ಪ್ರಭಾಣಿ ಠಿ ಚೆ । 

ನಕ್ಸತ್ರಾಣ ಣಾನುಭೂದ್ವ ಕ್ರಾ ಗತಿಶ್ಚಾ ಧೋಮುಖೀ ತದಾ 1 ೬॥ 
? ದಶಕಶಿರಃ ಸೃಷ್ಟಾ, ಸ ಸ್ಲಹಸ,ಶಂ 

ಗೃಢ್ರಾ ದಶ್ಷಶಿರಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಸಮುದ್ಧೂತಾಸ್ಸಹಸ್ತಶಃ । | 

ಆಸೀದ್ಸೃದ್ರಪಕ್ಷಚ್ಛಾಯೈೆ ಸ್ಸ ಚ್ಛಾಯೋಯಾಗನ ಮುಂಚಿಪಃ 12 n 

ವವಾಶಿರೇ ಯಜ್ಞ ಭೂಮ” ಕ್ರೋಷ್ಟಾರೋ ನೇತ್ರಕಸ್ತಥಾ | 

ಉಲ್ಫಾವೃಷ್ಟಿರ ನೂತ್ತತ್ರ ಶ್ವೇತವೃಶ್ಚಿಕಸಂಭವಾ NSN 

ಖರಾ ವಾತಾ ವನ್ರುಸ್ತತ್ರ ಸಾಂಸುವೃಷ್ಟಿಸಮನ್ವಿತಾಃ । 

ಶಲಭಾಶ್ರ ಲ ಸಮುದ್ಭೂ ತಾ ವಿನರ್ತಾನಿಲಕಂಪಿತಾಃ Fl 








Ue 


೪. ದಕ್ಷಯಾಗಶಾಲೆಯ ಸ್ನಳದಲಿ ಭೂಕಂಸವಾಯಿತು. ದಕನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕಾಃ ಪ್‌ ಪ್ರ ಥಿ ಜ್‌ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರ: ಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೫. ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮಲಿನವಾದುವು. ಅನೇಕ ಸರಿವೇಸಷಗಳುಳ ವನಾಗಿ ಸೂರೃನು 
ಕಚಿತ ವಾ? 
ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯ್ಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ತೋರಿದನು. 


ನ ಅ ವಿದ್ಯುತ್ತಿ ನಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗ 'ಳು ಕಲಬಜಿಬಿದ್ದು ವು. ಮಿಕ್ಕ 
ಕಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ವಕ ಕ್ರವಾಗಿಯೂ ಕೆ ಕಳಮುಖವಾಗಿಯೂ ಸಂ 


೭. ಅನೇಕ ಹದ್ದುಗಳು ದಕ್ಷನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ತೆರಳಿದುವ್ರೆ. 


| ದ 
ಕ್ಕೆ wd 
ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಮೆಂಡಸ ವನ್ನು ತ ತ್ರಿದವು ೧ನ 


೮. ಯಜ್ಞ ನ್ನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಬಂದು ಕೂಗಿದುವು. ಉಲಿ ಎಂದರೆ 
ಹಾಗ ಘೊ ಫೌ ಲ 
ಕುಡ್ಕಕೂ ್ರಿಗಳ ಸ 'ಸುರಿಮಳೆಯೂಯಿತು. ಬಿಳಿಯ ಚೇಳುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದುವು' 


೯. ಧೂಳು ಮತ್ತು ತುಂತರುಗಳೊಡನೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ರಭಸದಿಂದ 
ಬೀಸಿತು. ಶಲಭ ಗಳ 
CC-0. (೫5 ಸೂ adi ಗಳು ಅನೂಪ ತೆ IIIS 
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I 
ವೆ 
ಣಯ?  ಕಶೋ ನೂತನೋಡು.ತಃ ॥೧೦॥ 


ದಯುಸರ್ವೇ ದ್ಯಾ ಶೋಣಿತನುದ್ದು ತೆಂ | 
೦ಡಾನಿ ಸಶಲ್ಯಾ ಇ ಸಖಿಹುರ ಡು! ‘noon 


ರೃ ಬ 
೫ 


ee ಇನ ॥ ೧೨.॥ 
ತದಾ ನಿನಾಪಷಜಾಶಾನಿ ಬಾಸ್ಟೆನರ್ಸಾಜಿ ತತ್ತಣೇ | 
ಪ್ರಾತಸ್ತುಷಾರವರ್ಷೀಖಜಿ ಪದ್ಮಾನೀನ ವನಾಂತರೇ ॥ ೧೩॥ 


ದಕ್ಷಾದ್ಯಕ್ಷೀಣಿ ಜಾತಾನಿ ಹ ೈಕಸ್ಮಾದ್ದಿಶೆದಾನ್ಯಪಿ । 
ನಿಶಾಯಾಂ ಕಮಲಾಶ್ಚೆ ವ ಬಾ ಬ ಸಂಗನೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇಗೆ 
ಅಸ್ಪಗ್ವವರ್ಷ ದೇವತ್ಹ ತಿಮಿರೇಣಾ55ವೃತಾ ದಿಶಃ | 
ದಿಗ್ದಾಹೋಇ*ಭೂದ್ವಿಶೇಷೇಣ ತ್ರಾಸರ್ಯ ಸಕರ್ಲಾ ಜರ್ನಾ ! ೧೫ ॥ 





_—————ಾ——ಾಾಾಾ 





a ರಾನಾ ನಾಜ್‌ 
a — 


೧೦. ಈತಿಬಾಥೆಯಿಂದಲೂ, ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ ದಕ್ಷನ ಆ ಯಾಗ 


) 


ಮಂಡಸೆವು ಅಲೊ ಲಕಲೊ (ಲನಾಯಿತು. 


ಕ್ಲಿ ನಿ 
೧೧. ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರು ನಿಶೇಷನಾಗಿ ರಕ್ತನನ್ನೂ, ಶಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾಂಸಖಂಡಗಳ ನ್ನೂ ಕಾರಿದರು. 
೧೨. ಗಾಳಿಯಿ೧ದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೀಸಪಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಡುಗಿದರು. 
ಆಯುಧಗಳ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಿಂದವರಂತೆ ದುಃಖಗೊಂಡವರಾದರು. 
೧೩. ಕೆಟ್ಟ ಶಬ್ದ ಗಳು ಕೇಳಿಸಿದುವು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಹಿಮದ 
ಶುಂತುರುಗಳನ್ನು ದುರಿಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣೀರುದುರಿದುವು 


೧೪. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳೂ, ಬ »ಯಕಮುಲಗಳೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅರಳು 


ವಂತೆ ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆ ಅತಸ್ನಾತ್ಕಾಗಿ ಅರಳಿದುನು. 


೧೫ ರಕ್ರದಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 


a ಮಿಂಡಾ a4 3 2 
ದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ದಾವಾಗ್ನಿ (ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು) ಯು ಹಚ್ಚಾಗಿ ಚಲಿಸಿತು 
೦೮೫. Jayamwadi Ma h Collection. Digitized by eGangotri 
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ಏನಂ ನಿಧ್ಯಾನ್ಯರಿಸ್ಬಾನಿ ದವೃಶುರ್ನಿಬುಧಾದಯಃ | 
ಭಯಮಾಸೇದಿರೇತತ್ಯಂತೆಂ ಮುನೇ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಕಾಸ್ತದಾ 1 O೬1 


ಭುನಿ ತೇ ಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಸೇತುರ್ಹಾ ಹತಾಃ ಸ್ಮ ಇತೀರರ್ಯ | 
ತರನಸ್ತೀರಸಂಜಾತಾ ನದೀನೇಗಹತಾ ಇವ ll ೧೭ 


ಪತಿತ್ವಾ ತೇ ಸ್ಲಿತಾ ಭೂಮ್‌ ಕ್ರೂರಾಃ ಸರ್ಪಾ ಹತಾ ಇನ । 
ಕಂದುಕಾ ಇನ ತೇ ಭೂಯಃ ಶತಿತಾಃ ಪುನರುತ್ನಿ ತಾಃ Il ೧೮ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ತಾಸಸಂತಸ್ತಾ ರುರುಮಃ ಕುರರೀ ಇನ । 
ರೋದನದ್ವನಿಸಂಕ್ರಾತೋಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಕಾ ಇವ Hor 


ಸನೈಕುಂತಾಸ್ತತಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ಕುಂಠಿತಶಕ್ತಯಃ | 
ಹಾಲಿ ೪ 
ಸ್ವಸ್ವೋಸಕಂತಮಾಕಂತಂ ಲುಲುಕುಃ ಕನಮುತಠತಾ ಇವ i ೨೦॥ 


ದಾ ES 


wd ಮ 
೧೬.  ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಅರಿಸ್ಟಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. ಅದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ಸ ಣ್‌ ದ್‌ ನ 
ಮುಂತಾದವರು ತುಂಬಾ ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಟು! ೧೭. ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಮರಗಳು ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬೀಳು 
೦3 ದಃ ಮೊದಲಾದವ ಶೆ ಚ 

ಸ ದವರು ಅಯ್ಯೋ! ಕೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ ಎಂದೆನ್ನು ತ್ಕಾ ಭೂಮಿಗೆ 
ಉರುಳಿದರು, ಜಾರಿ ನಿನಲ್ಲಾ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾ ೪ 


(೮-೧೯. ಭೂಮಿಗೆ ಉರುಳಿಬಿದ್ದ 'ಆ ದಕಾನಿಗಳು. ಹೊಡೆತ ಕೂರ 
ಕೇಳುವಂತೆಯೂ ಚಿ ಸ ಇಂತಿಯೂ, ಪುಟಹೊಡೆದ ಚಂಡು ಪುನಃ ಮೇ 
ಸಂ ಹ ಕೊಂಡೆದ್ದು, ಏಟುತಿಂದ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಗಳಂತೆ ರೋದನ 

\ ವ ೨೨ ©. ಇ ೧ * ತ್ರ 
ತ್ತು ಅಳುತ್ತಲೇ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೦: ವಿನ್ನು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಶಕ್ತಿಹೀನರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಮಾನ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದು ಅಮೆಗಳಂತೆ ಹೊಗೆ 
ಸ CU-0. ಸ eA. Digitized by eGangotri 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಎ೪] 
ಏತಸ್ಸಿ ನ್ನ ಂತೆಕೇ ತ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಾ ಚಾಶರೀರನಾಕ್‌ | 
ಶ್ರಾವಯತ್ಯಖಿ ಇ ದೇರ್ನಾ ದತ್ತಂ ಚೈವ ನಿಶೇಷತಃ 


Il ೨೦ ॥ 

॥ ಆಕಾಶವಾಣ್ಯುನಾಚ ॥ 
ಧಿಗ್ಗನ್ಮ ತವ ದಕ್ಷಾ ದ್ಯ ಮಹಾಮೂಥೋಸಿ ಪಾನಧೀಃ 
ಸ ಮಹಾದುಃ ಖುನುನಿನಾರ್ಯಂ ಹರೋದ್ಬವಂ ' ॥ ೨೨ ॥ 
ಹಾಹಾಪಿ ನೋತ್ರೆ ಯೇ ಮೂಢಾಸ್ತವ ದೇವಾದೆಯಃ ಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ 
ತಶೇಷಾಮನಿ ನುಹಾಮಖಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಬೆ 
(| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ( 

ತೆ ತ್ಸ ತ್ನಾ 5 ೯೪ಕಾಶನಚನಂ ದೃಷ ಸ್ಟಾ ಎರಿಷ್ಟಾ ನಿತಾನಿ ಚ । 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಪದ್ಧ ಯುಂ ಜಾಪಿ ಸಕೇ ಬ ॥ ೨೪ ॥ 
ನೇಸಮಾನಸ್ತವಾ ದಶ್ಷೋ ನಿಕಲಶ್ವಾ ತಿ ಜೇತಸಿ। 
ಅಗಚ್ಛ ಚ್ಛೈ ರಣಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ ಪ್ರ ಸೈಜೋರಿಂದಿರಾಪಕೇಃ ॥ ೨೫ ॥ 


OO 








೨೧. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪೇವಕೆಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಕ್ಷನಿಗೂ 


ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಅಕ ಭಕ ಕೇಳಿಸಿತು | 

೨೨. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು ;--ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಟಾರನಿರಲಿ. ನೀನು ಮಹಾಮೂಡನು, ಪಾಪಾತೆ ನು. ನಿನಗೆ ಹೆರನಿಂದ ಮಹಾ 
ಅನರ್ಥವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ  ತಡಿಯಲಾರರು. 

೨೩. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಕ್ಲಿರುವಂತಹ ಮೂಢರಾದ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ 
ಸಹ ಮಹಾದುಃಖವು ಬರುವುದು, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: --ಎಲ್ಫೈ ನ ನಾರದ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ EE 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅರಿಸ್ಟಗಳ ಅನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷ ಪ್ರನೂ ದೇವತೆ 
ಸಹ ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡರು. 

೫. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ವಿಗ್ನ ನಾಗಿ 


ತ್ರಿ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭುನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕನು. 
i ಗದ Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಸ ಪ್ರಣನ್ಯು ಭಯಾಂವಿಸ್ಟಃ ಸ ಸಂಸ 


ಜಾಳಿ ಹ 
ಹ ೇವದೇನಂ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನನತ್ಸಲಂ ॥ ೨೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಸುರಾಣೇ ರು ುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೆ ಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ। 
ರಾತಾ ಭಿ 1... 


SN 
೨೬. ಆದಕನುಹ ರ 
ದಕ್ಷನು ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಭಯದಿಂದ ಸ್ಲುತಿಸ್ಸಿ ಸ್ವಜನ 


ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಬ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ ನಿ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ke 4) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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il ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
ಅಭ ತ್ರೀತಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ದ್ನ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇನದೇವ ಹರೇ ನಿಷ್ಣೋ ದೀನಬಂಭೋ ಕೈಸಾನಿಧೇ । 
ಮಮ ರಕ್ಷಾ ನಿಧಾತನ್ಯಾ ಭವತಾ ಸಾಧ್ಯರಸ್ಯ ಜೆ ॥೧॥ 


ರಶ್ಷಕೆಸ್ತ್ವಂ ಮಖಸ್ಯೈವ ಮ್ರಖಕರ್ಮಾ ಮಖಾತ್ಮಕಃ | 
ಳ್ಳ ಪಾ ಮಾ ೫] ಸ ಭಂಗೋ ಭವತು ನ ಪ್ರಭೋ . 1೨॥ 
Re EE EE ಗತ ಸಜ AN ES 


( 


ತೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು :--ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಹರಿಯೇ, ನೀನು ದೀನ 
ನತ್ಸಲನು, ಕರುಣಾನಿಧಿಯು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಇಂತಹ 


೨. ನೀನು ಯಜ ಬವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂ ೂಸನು. 
ನೀನು ಯಜ್ಞಪ್ರುನಾಪನಾನೂಕೆತನುವೆಸನೆಕು ಕೂರು ಗತಿಸಿ, 
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। ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಜ್‌ 6 
ಇತ್ನಂ ಬಹುನಿಧಾಂ ಪಪ್ಪ ಫ್ಸತ್ತಾ ನಿನ್ನ ನಾದ ತಾತ | 
ಪಪಾತೆ ಪಸಾದಯೋಸ್ವ ಸ್ಥ ಭಯವ್ಯಾ ಈುಲನಾನಸಃ Nan 
ತತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ದಕ್ಸಂ ನಿಕ ತನ್ನ ಮಾನಸಂ 


ಉತ್ಸಾಹ ಸ್ಯ ತ ಕೆ 
ಕ್ಕಂತು ಘು ಮಕೇರಸ್ಸ; ರಚ್ಚೆ ವಂ “19 


೧9 
ಚ ಆಗ್‌ ಆ 
ಶ್ರುತ್ವಾಚತ ತಸ್ಯ ತದ್ವಾ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾಶಿನಂ ನುಹೇಶಾನಂ ಸ ಸ್ವಪ್ರಭುಂ ಪರಮೇಶ ರಂ | 
ಅವದಚ್ಛಿನತತ್ತ್ಯಜ್ಲ್ಞೋ ದಕ್ಷಂ ಸಂಜೋಧರ್ಯ ಹರಿಃ ೫ ॥ 


ಶೃ 
€ ಹಿತಕರೆಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಸುಖಸ್ರದಂ ॥೬॥ 


ಕಾನಿ 
೬) 
ಸಕಲಾಧೀಶ್ವರಸ್ಕೈನ ಶಂತಕರಸ್ಥ ಸರಾತ,ನಃ ೭ 








೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ನಿಷ್ಕವಿಗೆ ನಿಜ್ಞಸ್ತಿ 


ಈ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. 


೪. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಭಯದಿಂದ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ಧಿಳುವ ದಕ್ಷನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಉಸದೇಶಿಸಲು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 


೫. ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದಂ 
ಹ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ಷ ಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಜ| 


೬. ` ಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು :— ಲ್ಸ ದಕ್ಷನ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ನಿನಗೆ 
ಬತಕರವಾಗುವಂತಹ, ಮಹಾಮಂತ್ರದಂತೆ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾ ಡುವಂತೆಹ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


4 
9 


೭. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಲ್ಲದೆ ನೀನು ಸರಮಾತ ನೂ, ಸರಮೇಶ್ವ ರನೂ ಆದಂತಹ 
ಶಿವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕುಿಸಿರುವೊಳವಾನೂಿಸಿರುಹೆಂಂ. Digitized by eGangotri 
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en ಲ್ಪ ನ್‌್‌ 


ಸತೀಖಂಡೆ ಆಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಖೆ — 
ಈಶ್ವರಾವಜ್ಞ ಯಾ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಭಿನಶಿ ಸರ್ನಥಾ। 








NT 
ಅಪೊಚ್ಯ್ಕಾ ಯತ್ರ ಪೂಜ್ಯಂತೇ ಪೂಜನೀಯೋ ನ ಸೂಜ್ಯತೇ | ಟೆ 
ತ್ರೀಣಿ ತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಮರಣಂ ಭೆಯಂ nena N 

UN; | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಾನನೀಯೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ | 1] 
ಅಮಾನಿತಾನ್ಮಹೇಶಾಚ್ಚ ಮಹದ್ಭಯಮುಸಸ್ಥಿತಂ ೧೦ ॥ 
ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಭನಃ ಪ್ರಭವಾಮಹೇ । 
ಭವತೋ ಮರ್ನಯೋನೈನ ಮಯಾ ಸತೈಮುದೀರ್ಯತೆ ॥ ೧೧ ॥ 
ಹೆ ಕ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 

ನಿಷ್ಟೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಕ್ಷಶ್ಹಿಂತಾಪ ಪರೋತಭನತ್‌ । 
ನಿನರ್ಣನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ತೂಸ್ಹೀಮಾಸೀಮೃನಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 

೮. ಈಶ್ವರತಿರಸ್ವಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗುವುದು. 
ಪದೇ ಪದೇ ವಿಪತ್ತು ಬರುವುದು. 


ಸ ವ್ರ 

೯, ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸನಿರುವುದು, ಆಯೋಗ್ಯರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಮರಣ ಭಯ ಈ ಮೂರು 
ಖಂಡಿತ ಬರುವುವು. 

೧೦. ಬಾ“ ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಪ 
ನೀನು ಶಿವನ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ & ರಸ್ಕಾರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾಭಯನು ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೧. : ಈಗಲೂ ಸಹ ನಾವಾರೂ ಈ ಭಯವನ್ನು ತಫ್ಪಿಸಲಾರೆವು. ನಮಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದುರ್ಥೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗಾಗಿ ಗಿರುವುದು. ಸಿಜನಾಡ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು ಎಂದನು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತನ್ನು ತೇಳಿ ದಕ್ಷನು 
ತುಂಬಾ ತಗದ | ee ಮಲಿನವಾದ ಮುಖನ್ಸಳ್ಳಿ ವನಾಗಿ 


ಸುಮ್ಮನ ನ ಭೂಮಿಯಲಿ ನಿಶೆ (ಸಿ ತನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. 4 
"೦೦-0೦. ಗ್‌ Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಸತ ಲ ಹಂತಕ ಗ್‌ ಇಂ 


ಅಗ ಗ ರಾಜ ಟೀಂ 





ಗಿ ಇ ಪದಧ 
ರ್‌ ರುದ್ರಪ್ರೆಬಿ ರಿತೋ ಗಣನಾಯಕ 0 ೧೩॥ 
ಪೃಷ್ಠೇ ಕೇಜಿ ತ್ಸಮಾಯಾತಾ ಗಗನೇ ಶೇಜಿದಾಗತಾಃ । 
ದಿಶಕ್ಕ್ದ ನಿವಿಶಸ್ಪರ್ನೇ ಸಮಾವೃತ್ಯ ತಥಾ ಹರೇ 1 ೧೪ ॥ 
12 
ಶರ್ವಾಜ್ಞಯಾ ಗಣಾಶ್ಕೂರಾ ನಿರ್ಭಯಾ ರುದ್ರನಿಕ್ರೆಮಾಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯಾಃ ಸಿಹ್ಮನಾರ್ದಾ ವೈ ಕುರ್ವಂತೋ ವೀರಸಶ್ತೆ ಮಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


“ತೇನ ನಾದೇನ ಮಹಶಾ ನಾದಿತಂ ಭುವನತ್ರ ತ,ಯಂ ! 


ರಜಸಾ ಜಾನ್ನತಂ ವ್ನೋನು ತಮಸಾ ಜಾನ್ನತಾ ದಿಶಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಲಿ ಠಿ ಲ 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾನ್ವಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಚಚಾಲಾತಿಭಯಾಕುಲಾ । 
ಡೆ ಡೆ ° 
ಸಶೈಲಕಾನನಾ ತತ್ರ ಚುಸ್ಸುಭುಸ್ಮಕೆ ಸ್ಫಕೆಲಾಬ್ದಯಃ lH ೧೭ ॥ 





21. 
2೬ 
Cs 
ತ್‌ 
CL 
೪ 
ಣು 
[28 
[4 


ಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದನು. 
೧೪. ಆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ನಡೆದುಬಂದನು. ಕೆಲವು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಹಾರಿಬಂದುವು. ದಿಕ್ಭುನಿದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು 


ಬಂದವು. 


೧೫. ಶೂರರೂ ಸ ಭಾಲಿ ಗಳೂ ರುದ್ರನಂತೆ ಸರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಅದಂತಹ 


(3 ರುದ್ರ ಗಣಗಳು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಸಿಹೆ ನಾದಗಳನ ) ಮಾಡು ತ್ತಾ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ 
ಗಂ 

೧೬. ಗಣಗಳ ಆ ಸಿಂಹ ನಾದದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ವೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಯಿತು. 
ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧೂಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಸ್ಸು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕತ್ತಲೆ 


ಯಾಯಿತು. 


೧೭. ಸಪ್ತದ್ವೀಸಗಳೊಡಕೆ ಭೂಮಿಯು ಅದುರಿತು. ಸಮುದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ 


ಅ 
ವಿ ಭೆಗೊಂಡವ್ಹು. 0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫ | ಪ್ರಿ 


ವಂಭೂತಂ ೫ ತತ್ವ ನ್ಯ ೦ ಲೋಳಕ್ಸಯಕರಂ ಮಹಪೆಕ್‌ | 
ತ ಸಡ್ಲ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಬಭೂಪುರಮರಾದಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ದಿ ಅಲ ಜ ಜೊ 2 ನ ಖಾ 

ಸೈನ್ಕೋದೊ ,ೇಗಿಮುಥಾ$s $s ಲೊ A ದಕ್ಷಶ್ಹಾಸ ಇಂ ಖಾಕುಲ॥ಃ। ‘ 


5 
& 
ದಂಡವತ ತಿತೊ ವಿಷ್ಣು ಸಕಲಶೆ ) 
ವೈ ೦ ಸಿಕಲಳ್ರೋಸಭ್ಯಭಾಷತ ॥೧೯॥ 


ಬ ಶೆ roy ದ ನ್ನ a ಸಾ ಗಾ 
ಸ ಕರ್ಮ ದಯ ವಿಷ್ಣೋ ಪ್ರಮಾಣಂ ತ್ವಂ ಮಹಾಸಪ್ರಭೋ ॥೨೦॥ 
ಸೇ 
ನ ಎಸ್ಟ ಧಾಳೆೊಳ ೦4 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ವೇದಗರ್ಭಸ್ಥ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಂ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥ ೨೧॥ 
ನೆ 


ಸಕೆಲಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೨॥ 





೧೮. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಲೋಕನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹ ನೀರಭದ್ರನ ಮಹಾ 
ಸೈನ್ಯವು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾ 
ದವರು ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡರು. 


೧೯. ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಸ್ಸೈನ್ಯಗಳ ಸಂಭ್ರ ಮವನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಮುಖ 
ದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ನೆ ದಂಡದಂತೆ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಕಾಲಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಆ 
೨೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು ದಾಸಿ ನಿಸ್ಸುವೆ, ನಿ ನಿನ್ನ ಬಲದಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ 


ಮಹಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಕರ್ಮನನ್ನು ನೀನೇ ಸ" ಸುವಂತೆ 
೦ ಇ 
\ 04 


ಯು. ಯಜ ಗಳೆನ್ನು ಕಾಸಾಡು 
ನೇ ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 


ನಿನ್ನ 


೨೧. ಕ ವಿಷ್ಣು, ನೀನು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾ 
ವವನು, ಧ ಸ ವೇದಮೂರ್ತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನೀ 


೧ಬ ಷೆ 
೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಸಾ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ರಸ 
ಹೊರತ ರಮೇಶ ರನು. 
ತ ಇನ್ರ್ಟಾರ ಸ್ರ್ಯರ್ಲತ್ಷ ಸ್ಲಬ್ಬಾರಗ್ಷು ನ್ನ! ನ್ನ್ನ 11 ನಂ by eGangotri 
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ಹ 





` ಬ್ರಹ್ಮೊ. ೀವಾಜೆ 
=} ಆಇ 


ದಕ್ಷಸ್ಯ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ದೀನತರಂ ತಬಾ | 
ಅವೋಚದ್ಬೋಥಯಂಸ್ತಂ ವೈ ಶಿವತತ್ತ್ವ ಸರಾಜಿಂ ಖಂ ॥ ೨೩ ॥ 


I ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 
ನುಯಾ ರಕಾ ಫಾ ನಿಧಾತವ್ಯಾ ತವ ಮಾ ಸ್ಯ ದಸ್ಷ ಸ 


ಖ್ಯಾತೋ ಮನು ಸಣಸ್ಸತ್ಕೋ ಧರ್ಮ ಸ್ಯ 'ಪ್ರತಿಸಾ ಇಲನೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತ್ಸತ್ಯಂ ತು ತ್ವಯೋಕ್ತಂಹಿ ಕಂ ತತ್ತಸ್ಥ ವೃತಿಕ್ರಮಃ | 

ಶೃಣು ತ್ವಂ ನಚ್ಮ್ಯಹಂ ದಕ್ಷ ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿಂ ತ್ಯಜಾಧುನಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ನೈನಿಷೆ ಮು ಸತ್ನೇತ್ರೇ, ಯಜ್ಜಾತಂ ವೃತ್ತಮದ್ದುತಂ । 

ತತ್ತಿಂ ೦ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ದಕ್ಷ ನಿಸ್ಮೃತಂ ಕಿಂ ಕುಬುದ್ದಿನಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ರುದ್ರಕೋಷಾಚ್ಚ ಶೋ ಜ್‌ ಸಮರ್ಥೊಃ ರಸಕ್ಷಣೇ ತವ । 

ನ ಯಸ್ಕಾಭಿಮುತೆಂ ದನ್ನ ಯಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ರಕ್ಷತಿ ದುರ್ಮತಿಃ 1 ೨೭॥ 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -ದಕ್ಷನ ದೀನವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇ 
ಹರಿಯು ಶಿವತತ್ತೆ ವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಮೂಢನಾದ ಆ ದಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿ 
EEE 


೨೪. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :-ಎಿಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನ, ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾನು 
ಕ್ಲಿಸಬೇಕಾದುದು ನ್ಯಾಯವು. ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವೆನೆಂದು ನಾಡಿದ ನ್ನ 


ರಕ್ಷೆ: 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೨೫. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತೂ ಸ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ ಪ ಪ್ರಕೃತ ಆ ಕಾಲವು 
ಮಾರಿಹೋಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ಕನ್ನೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕ್ರೂ ರಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. 

೨೬. ದೇವಶ್ಷೇತ್ರವಾದ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಆ ವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ ಸಿರುವಿಯೇನು ? 

೨೭. ರುದ್ರನ ಕೋಪದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು .ರಕ್ಷಿಸುವನರು ಯಾರು? ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ದುಷ್ಪ ನಾನ, ನನ್ನನ್ನು, ಕ್ಷಿಸಬೇತಂಡು-ಯಾಸಲಗೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. 
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೬೦ ಕೆರ್ಮ ಕಿಮಕರ್ಮೇತಿ ತನ್ನ ಸಶ್ಯಸಿ ಮುರ್ಮಶೇ। 

ಸಮರ್ಥಂ ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮನೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ನದಾ WH ೨೮ ॥ 
ಸುಳೆರ್ಮ ವಿದ್ಧಿ ತ ಸೀನ ಸಮುರ್ಫಶ್ವೀನ ಜಾಯತೇ | | 
ನ ತ್ರನ್ಯಃ ಕರ್ಮಣೋ ದಾತಾ ಶಂ ಭನೇದೀಶ್ವರೆಂ ವಿನಾ ॥ ೨೯॥ 


೧ 
ಲಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಯ ಸತಿ ಸದಾಶಿವ u ೩೦ ॥l 


(ವಲಂ ಜ್ಞಾನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿರೀಶ್ವರಪರಾ ಜನಾಃ | i 
ಇ NN 
ನಿರಯಂ ತೇ ಚ ಗಚ್ಛಂತಿ ಕೆಲ್ಬ್ಪಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ aon (ಐ. 


ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ | 
ಕರ್ನರೂಪಿಣಃ ॥ ೩೨॥ 


ಪುನಃ ಸವ ಯೆ|8 ಹಾ 





Li ಸತೃ ರ್ಮವಾವುದು, ದುಷ್ನರ್ಮೆವಾವುದು ಎಂದು ನೀನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಬರಿಯ ಕರ್ಮವು ಅಮಂಗಳವನ್ನು ಜೋಗಲಾಡಿಸಲಾರದು. 

೨೯. ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಟುಮಾಡುವುದೋ 
ಅದು ಸುಕರ್ಮವು, ಒಳ್ಳೆಯದು, ಶಂಕರ ರನೊಬ್ಬ ನೇ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು. ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ $ಸಿದರೆ ಮಂಗಳವೆಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಯಾವನು 
ಅರ್ಚಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ 'ಸಂಗಳರೂಪನಾದ ಶಂಕರನು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. 
| ೩೧. ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಕರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರ ಸಿತ್ರೆಯಿಸ ಹಬ 
ಸ a ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಜನಗಳು ನರಕವನ್ನು ನಡೆಯುವರು. ಕಲ್ಬತೋ 
' ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


| ps 
೩೨. ಅವರು ತಿರುಗಿ ಪ ಪ್ರ ತ್ರ ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮರೂಸವಾದ ಪಾ ಪಾಠದಿಂದ 


ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿ ಪುನಃ ಪು ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 
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ಅಯಂ ರುದ್ರಗಣಾಧೀಶೋ ನೀರಭದ್ರೋತರಿಮರ್ಣನೆಃ । 
ರುದ್ರಕೋಃ 1 ಸಂಭೂತಃ ಸಮಾಯಾ ಾತೋಂಧ್ಸರಾಂಗಣೇ 1 ೩೩ ॥ 


ಅಯಮುಸ್ಮದ್ವಿನಾಶಾರ್ಥಮಾಗತೋಣಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಅಶಕ್ಕ ಮಸ್ಕ ನಾಸ್ಕ್ರೇವ  ಕಿಮನ್ಯಸ್ತು ತು ಪಸ್ತು ತಃ il 29 ॥ 
ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಪ್ರಾಸ್ಮಾನಯಂ ಸರ್ವ್‌ ಧ್ರುನಮೇವ ಮುಹಾನ ಸ್ರ ಭಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಶ ೦ತಹೃದ ದಯೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿನ ಸಂಶಯಃ I ೩೫ ॥ 
ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಶಸಫಂ ಸಮುಲ್ಣಂಘ್ಮ ತಾಸ ಯಾ | 
ು 

ಯಶಃ ಸ್ಥಿತಂ ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ನುಯಾ ದುಃಖಂ ಶ್ರ ಯಾ ಸಹ 1 ಎ೬ 
ಶಕ್ತಿರ್ಮಮತು ನಾಸ್ಗೇನ ದಕ್ಲಾದ್ಗೆ ತನ್ನಿ ವಾರಣೇ | 

ಹ ಇ ಹು. 
ಶಪಘೋಲ್ಲಂಘ 'ನಾದೇವ ಶಿವಣೆ ಬಿ) ಯಶೋಸ್ಮ್ಯಹಂ 1 ೩೭ ॥ 


೩೩. ಈ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ನಾಯಕನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನೀರಭದ್ರನು ಶಿವನ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವನು. 


ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನು. ಇವನು 
ಆ 
೦೨ 


ಹ 
ರು 
ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು ಮ. 


ಸ ದ ಓಲ 
೩೪. ಈ ನೀರಭದ್ರನು ನಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ಅಸಾಧ ನಾದ . ಕಾರ್ಯವಾವುದೂ ಇಲ 
೧೧ 


ಗಿ 


೪ ಜಾಪಿ ಹ್ಮ ಲ 
೩೭, ಎಲ್ಸಿ ದಕ್ಷತೆ, ಈ ವೀರಭವ್ರ ನನ್ನು ತಡೆಯಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ 


ಖ್‌ ರಿಂ 
ಶಿವಸ್ರಶಿಜ್ಞಿಯ ನ್ನು ಮಾರಿದಕಾರಣ ನಾನು ಶಿವದೆ (ಸಿಯಾಗಿರುನೆನು. 
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| 
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oO 


ಸಿಕ್ಕು ಭ೩೮॥ 


ವೆಂದು ಅಣಿ ಇ ಕತೆ ವಿ ಜಾ ಮಾ 
ಶೈವ ಕ್ರ ನಿಂದಂ ಯಸ್ಮಾದಶೈ? ಲಯಕಾರಣಂ IF 
- - 
ಹತ್ವಾ ಗಮಿಸ್ಕತ್ಯಧುನಾ ಸತ್ವರಂ ಹರಸನ್ಸಿ ಧೌ 1೪0॥ 


ವ ಸ್ಲಿರಂ ಪರಂ ॥೪೧॥ 


ಇವು 9 ಇ ಇ 

ಚಕ್ರಮನಿ ಸ್ಥಾಸ್ಕಿತಿ ನ ಧ್ರುವಂ 
ಪ ಸ ಲಾನೂಲಾಸಮಾಕುಲಂ 1 ೪೨॥ 

ನೀರಭದ್ರಃ ಪೂಜಿಶೋತಪಿ ಶೀಘ್ರಮನ್ಮಾ ಭಿರಾದರಾತ್‌ | 

ಮಹಾಕೆ ಕ್ರೋಧಸಮಾ ಕ್ರಾಂಶೋ ನಾರ್ಸ್ಮಾ ಸಂರಸ್ಸಯಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೩॥ 


ಕ 


ವಾ EES ಮ್ಲ ನಾನಾನಾ 
ಹಾ ನಾರಾ 
————— 


೩೮. ಶಿನದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಮೂರು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಆದ 
ಣವೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನೆ ನನಗೂ ಮಹಾದುಃಖವು ಬಂದಿರುವುದು. 
ಛೆ ಅರಿ ಸು ರ ದು 
೩೯. ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರನ್ರ ಈ ಶಿವಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಲಾರ 


cil 


J "€`ನ್ನಿಗಳ ಸಂಹರಿಸುವುದು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶೈವಚಕ್ರವ್ಪ ೨೨) ಬಂದಿರುವುದು. ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನು ಮಾತ, ಸಂಕ ವ್ರು ) 
ಫೃವರನ್ನು ಕ ಚಕ್ಕವು ಸಂಹರಿಸಲಾರದು. 


೪೦. ವೀರಭದ್ರ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಶೃಃ 
ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳುವುದು. A 
೪೧. ಶಿವಪ್ರಕಿಜ್ಞ ಸ್ನಯನ್ನು ಮಾರಿ ನಿಂತಿರುವ, ನನ್ನನ್ನು ಈ ಫೈವಜ ಸಕ್ರನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋ ಶಿಕ್ರಿಸಿಯೇ ೬ ಬಿಡುವುದು. 3 
೪೨. ಮುಂದೆಯೂ ಸಹ ಈ ಚಕ್ರವು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲುವಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾಲೆಯಿಂ 


ಲಗ್ಗೆ ತೆರಳುವುದು. 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಚಕ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲ ಯೇ ಶಿವನ ಬ 


ಸ ಕೋನ 
೪೩. ಈ ನೀರಭ ದ್ರ ಹ ನಾನು ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರೂ ಮಹಾಕೂ( 
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ಶಿಪಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ್ನಹಿತ 


ಅಕಾಂಡಪ್ರ ಛೇೆಯೋsಸಾ (ಕೆಮಾಗಕೊಲಡ್ಯ ಹಿ ಹಿ ಹಾ ಹೆಹಾ॥। 


ಹಾಹಾ ಬತ ತನೇದಾನೀಂ ನಾಶೋತಸ್ಕಾ ಕೆಮುಪಸ್ಸಿತ ಫೆ ॥ ೪೪ | 
ಶರಣ್ನೋ5ಸ್ಮಾಕಮಧುನಾ ನಾ ಸ್ಟೇ (ವ ಹಿ ಜಗತ್ತ ಯಗ 
ಕೇ ಕಶ ಶೃರಣ್ಕೊ € ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೫ ॥ 


ತನುನಾಶೇsಪಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಸ್ರೈಶ್ಲಾ ಶಾಫಿ ಯಮಯಾತನಃಾಃ 
ಸ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ ಸೋಢುಂ ಬಹ ನದುಃಖಪ್ರವಾಯಿನೀಃ 1೪೬ ॥ 


ಶಿವದ್ರೋಹಿಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಸರ ಯಮಃ ಸ್ವಯಂ | 
ತಸ್ಪತ್ರೈಲಕಬಾಣೆ ಹೇಷು ಪಾತೆಯತ್ವೇವ ನಾನ್ಯಥಾ 1೪೭॥ 


ಗಂತುಮೇವಾಹಮುದ್ಯು ಕ್ರೈಂ ಸರ್ವಥಾಶೆ ಶಸಭಥೋತ್ತರಂ | ಶೆ 
ತೆಥಾಪಿ ನ ಗತಶಿ ಫ್ರಂ ದುಷ್ಪ ಸಂಸರ್ಗಪಾಪತಃ. 1 ೪೮ ॥ 


—— 





೪೪. ಅಯ್ಯೋ! ಕ ಕಷ್ಟ ಕಷ್ಟ | ನಮಗೀಗ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯನು ಬಂದಿರು 
ವುದು. ನಮಗೂ ನಿನಗೂ ಸ ಜಗ ದು. 


೪೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 


ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ? 
ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರಶು. | 


೪೬. ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೂ ಶಿವಜ್ರೋಹಿಗಳು ಮಹಾ ನರಕ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಜೇಕು. ಆ ಯಾತನೆಗಳು ಸ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಸುವುದಸಾಧ್ಯವು. 





೪೭.  ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿದ್ದೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾದಂತಹ ಜನರನ್ನು ಯಮನು, 
ತಾನೇ ಕಾಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವನು. 


೪೮. ಈಶ್ವರನ ಶಸಥವ (ಆಕಾಶವಾಣಿಯ) ನ್ನು ಕೇಳಿಶೊಡನೇ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ದುಷ್ಟರ ಸಹವಾಸಜೋಸೆ 
ದಿಂದ ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿತು. 
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6 


ಯವದ್ಯ ಕ್ರಿಯಶೇಇಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಲಾಯನಮಿತಸ್ತದಾ । 


ಶಾರ್ವೋ ನಾಕರ್ಷಳಸಶೃಸ್ತ್ರೈರಸ್ಮಾನಾಕರ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ 1೪೯ ॥ 
ಸ್ಪರ್ಗೇ ನಾ ಭುನಿ ಪಾತಾಲೇ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ನಾ ಯತಃ । 
ಶ್ರೀವೀರಭಡ್ರಶಸ್ರಾಣಾಂ ಗಮನಂ ನಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೫೦॥ 
ಯಾವಂತಶ್ಹ್ಚೆ ಗಣಾಸ್ಸಂತಿ ಶ್ರೀರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರಿತೂಲಿನಃ | 
ಶಾನತಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿರೇತಾವೃಶೀ ಧ್ರುವಂ ॥1೫೧॥ . 

ಕ oe ಮಿ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಖಾಗ್ರೇಣೈನ ಲೀಲಯಾ । 
ಪುರಾ ಶಿರಶ್ವ ಜಿಚ್ಛೇದ ಪಂಚನುಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೫೨॥ 
ಏತದುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣುರತಿತ್ರಸ್ತಮುಖಾಂಬುಜಃ । 

a ಹ ಇದಿ ಶೆ 

ನೀರಭದ್ರೋತಹಿ ಸಂಪ್ರಾಸ ತೈ ನಾಧ್ವರಮಂಟಿಪಂ ॥ ೫೩॥ 


ಪಾಲಾರ್‌ 





೪೯, ಈಗ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿದರೂ ಕಷ್ಟ. ನೀರಭದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು 


ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಒಂದೆಳೆಯುವನು. 


೫೦. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ.ಭೂಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿಯೂ ವೀರಭದ್ರನ 
ಶ್ರೃಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


೫೧. ರುದ್ರನ ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳಿಗೂ ವೀರಭದ್ರ ನಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶಕ್ತಿಯು 
ಇರುವುದು. 


೫೨. ` ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವನು ಹಂದೆ: ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದ ವಿಷಯ. , 


ಸುವು ಭಯದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 


[ಈ 


೫೩. ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿ ನ ಗ 
ನಾಗಿ ಸುಮ್ಮಕೆ ರಿಂತನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀರಭದ್ರನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞಶಾ ನ್ನ್ನ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ಯಾ 


ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ ಗೋವಿಂದ ಆಗತಂ ಸೈನ್ಯಸಾಗರಂ | ಭ್‌! 
ನೀರಭದ್ರೇಣ ಸಹಿತಂ ಡದೃಶುಶ್ಚ ಸುರಾದಯಃ I ೫೪ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾಪುರಾಣೇ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೫೪. ಆ ವೀರಭದ್ರನೊಡನೆ ಶಿವಗಣಗಳ ಸೈನ್ಯ ಸಾಗರವೇ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿನಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತೈೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


--ಅ-ಸಜಾಜಾಅ- 
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ಕ 
ಮಾಹ 
3 ಆ. 


ಫಿ ಶ್ರೀಃ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಹ ಲಿ 


ಟ್‌ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರೋತಪಿ ಪ್ರಹರ್ಸ ನಿಷ್ಣುಮಾತ್ಮ ವಾದರೆತಂ ತೆಡಾ | 
ಜ್ರಷಾಣಿಸ್ಸುರೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಯೋಷ್ಧುಕಾನೋಂಭವತ್ತ ದಾ ॥೧॥ 


ತದೇಂದ್ರೊ ( ಗಜಮಾರೂಥೋ ಬಸ್ತಾ ರೂಢಥೋತನಲಸ್ವವಾ | 
ಯವಮೋ ತ ಸಮಾರೂಢೋ ನಿರ್ಹುತಿಃ ಪ್ರೇತನೇವ ಚ WS 


ಜಸ NS ಹಚು ಸಾಸಿರ 


ಮೂನತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :- ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹರಿಯು ಪರಮಾತ್ಮ 
ತತ ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಇಂದ್ರ ನು ಅವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ವಜ್ರ ವನ್ನು ಹಡಿದು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಯುದ ಸ ಮಾಡಲುದ್ದುಕ್ತ ನಾದನು. 


೨-೩. ಆಗ ಇಂದ್ರ ನು ಐರಾವತವಕ್ನೆ (ರಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಆಡನ್ನೂ, 


ಯಮನು ಕೋಣವನ್ನೂ  ನಿರ್ಯತಿಯು ಪ್ರೇತನನ್ನೂ, ವರುಣನು ಮೊಸಳೆಯನ್ನೂ, 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಸಾಶೀ ಚ ಮಳೆರಾರೊಢೋ ಮೃಗಾರೂಢಸ್ಸದಾಗತಿಃ | 


ಇ ಕ್‌ ಪ್ರ 
ಫುಬೇರಃ ಪುಷ್ಪ ಕಾರೂಢಸ್ಸ್ಪನ್ನದ್ಲೋ ಭೊಡತಂದ್ರಿತ lA 
ತೆಥಾನೇ ಸುರಸಂಘಾಶ ಯಕ್ಷಚಾರಣಗುಹ್ಯಕಾಃ | 

ಣಾ ಇ ದ ವ 
ಆರುಹ್ಯ ನಾಹನಾನ್ಯೇವ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವಾನಿ ಪುತಾ ದ | ॥ ೪॥. 
ದ 

ಕೇಷಾಮುದಜ್ಯೋಗಮಾಲೋಕ್ಯ ಷಪಸ್ಸಶ್ನಾಸ್ಕಜ್ಮುಖಸ್ತಿಡಾ । 
ತದಂತಿಕಂ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಸಕೆಲತ್ರೋತಭ್ಯಭಾಷತ ॥೫॥ 


ಯುಷ್ಮದ್ಧ ೈಲೇನೈನ ಮಯಾ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಾ ರಂಭಿಶೋ ಮರ್ಹಾ | 
ತ್ಯೆ ರ್ಮಸಿದ್ದ ಯೇ ಯೂಯಂ ಕ ಸು, ರ್ಪುಹಾಪ್ರಜಾಃ ॥೬॥ 


I ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ತಚ್ಛು ತ್ತಾ ದಕ್ಷ ವಚನಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ಸ ಹಾಸಸಾಃ ] 
ನಿರ್ಯಯುಸ್ತ ರತಂ ತತ್ರ ಯುದ್ಧ ೦ “ಆಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ 2 


ಹ ರಾ 
ಹತ ವಾ 





ವಾಯುವು ಮ EE. ಕುಬೇರನು ಪುಸ್ಪಕವಿಮಾನವನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ಮು 
ತಮ , ನಾಹನವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ದಕ್ಕ ಸಿದ್ದ ರಾದರು. 


೬ 


೪, ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳು, ಜಾರಣರು ಗುಹ್ಯ ಕರು ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನವೇರಿ ಯುದಕೆ ಕ್ಕ ಸಿದ್ದ ರಾದರು. 


೫. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಆ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷನು ಆಗ 
ತನ್ನ ಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ. ಹೇಳಿದನು. 


೬. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಿಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಲದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವೆನು. ಆ ಕರ್ಮನು ಎಫ ವಿಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ವೀರರಾದ ನೀನೇ ಪ್ರಮಾಣವು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಕ “ಕ್ಲಿ ಯಕ್ಲಿರುವುದು 
ಎಂದನು. 


6 ಕಾ ೬2 ಮೇಲಿ 
೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇ" 


ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕೂಡಲೇ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. 
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ಟಾಮ್‌... 


MSS 


ಪೂರ್‌ 


ಇ 


~ ps 4 


ವಾ ಫ್ರಾ ಬ್ಹು ಪ ತ್ರಾ 
ತಾತಾ 


a, 


ಸಿ68 ಅದ್ಯಾಯ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಇಂ 


ಅಥ ದೇವಗಣಾಸ್ಸ್ಪರ್ವೇ ಯುಯುಧು; 
ಕಾಣಿ 
ಆ) 


ಸ ಸ್ತೇ ಬಲಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಯೋ ಲೋಕಸಪಾಲಾ ನೋಹಿತಾಃ ಶಿನಮಾಯಯಾ (೮ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಗಣಾನಾಂ ಚೆ ತದಾಸೀತ್ಸನುರೋ ಮರ್ಹಾ। 
ವಣೆ py ಣಾ 2೧ 
ತೀ ತೋಮರನಾರಾಜೈರ್ಯುಯುಥುಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ uF 


ನೇಮಶೈಂಖಾಶ್ವೆ ಭೇರ್ಯಶ್ಚ ತರ್ಸ್ಮಿ ರಣನುಹೋತ್ಸ ನೇ! 


ನುಹಾದುಂದುಬಚೆಯೋ ವೇಡದುಃ 8 ಸಟಿಹಾ ಜಾ 1 ೧೦॥ 
ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಾನಾಸ್ತದಾ ಸುರಾಃ | 

ಲೋಕಷಾಲೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾ ಜಫ್ನುರ್ಸ್ವಾ ಶಿನಕಿಂಕರಾ ॥ ೧೧॥ 
ಇಂದ್ರಾಬೆ ಬ್ಯ ರೋಕ ಸಾಲೈ ಶ್ಲ ಗಹಾಶ್ಶ ಭೋಃ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 
ಕೃತ್ತಾಶ್ಚನ ಮುಿಶಾರ್ಡೂಲ ಭ್ಯ ಗೋೀರ್ಮಂತ ಬಲೇನ ಚ 1 ೧೨ ॥ 


ES 





ಲ. ಇಂದ್ರನೆ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಸಾಲಕರೂ ನೀರರಾದೆ. ದೇವಗಣಗಳೂ 
ವಕೆಲ್ಲರೂ ಹ ಹರ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 


೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೂ ಆಗ ಮಹಾಯುದ್ದನು ನಡೆಯಿತು. 
ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳು, ತೋಮರ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅವರು 


ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಆ ರಣಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಶಂಖಗಳು, ಚೇರಿ (ನಗಾರಿ) ಗಳು, ಪಟಗಳು 


ಕಹಳೆಗಳು, ಡಿಂಡಿಮ ರು ಎಲ್ಲ ವಾದ್ಯಗಳ ಫೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೧. ಆ ಮಹಾ ಹಾಶಬ್ದದಿಂದ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾ ಹನುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು. 


ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಭೈ 'ಗುಮುನಿಯೆ ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಶಿವು ಸರಾಜ್ಮುಖರಾದರು. ಪರಾ 


೧೨. 
ಶಿವಗಣಗಳಲಿ ತ ನಾಶಹೊಂದಿದರು. 


೧7 


`ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
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ಶಿವರಾಣಪು ೦ [| ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಚಾ ಬಿನಂ ಕೃತಂ ತೇಷಾಂ ಭೃ ಗುಣಾ ಯಜ್ಜನಾ ತದಾ | 
ಕತಿ 


೧. ಇಳೆ ಇಳೆ ಚಿ 
ಯಜನಾರ್ಥಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತುಷ್ಟೈರ್ಥಂ ದೀಕ್ಷಿತಸ್ಯಿ ಚ !೧೩॥ 
ಪ ೪ನ pe ಡಂ 
ಸರಾಜಿರ್ತಾ ಸ್ವರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೀರಭದ್ರೋ ರುಷಾನ್ವಿತಃ | 
ಣಾ 1 ಸಾಜ md Q 
ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಶಾಚಾಂಶ್ಹ ಕೃತ್ವಾ ತಾನೀವ ಪೃಷ್ಠತಃ ॥ 0೪1 
ವೃಷಭರ್ಸ್ನಾ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಚೈವ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಮಹಾತ್ರಿಕೂಲಮಾಜಾಯ ಸಾತಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಜರ್ರಾ I ೧೫ ॥ 
ದೇರ್ವಾ ಯರ್ಶ್ಸಾ ಸಾಧ್ಯಗರ್ಣಾ ಗುಹ್ಮಕಾಂಶ ಶ್ವಾರಣಾನಸಹಿ । 
ಶೂಲಘಾತೆ ತೈಶ್ಚ ತೇ ಸ ಗಣಾ ವೇಗಾತ್‌ ಪ್ರಜಷ್ತಿರೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಲಿ |] ೦ ೧೦ ಇಳಿ ಬೆ ಘು ಇ ಈ 
ಕೇಚಿದ್ದಿಧಾಕೃತಾಃ ಖಡ್ಸೈರ್ಮುದ್ಧರೈಶ್ಚ ನಿಸೋಥಿತಾಃ । 
ಅನ್ಕೈಶೃಸ್ತೈರನಿ ಸುರಾ ಗಣೈರ್ಭಿನ್ನಾ ಸ್ತದಾಭರ್ವ I ೧೭ ॥ 


೧೩. ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದ ಭ ಬ್ರಗುಮುನಿಯು ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು 
ಉಜಚಾ ಟನಮಾಡಿದನು. ದೀವತೆಗಳಿಸೆ ಹನಿರ್ಭಾಗ ಸವದ ಕ್ಭಾ 
ಹಾ ದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೂ ಭೃಗುಮ 


ಗಿಯೂ, ಯಜ 
ಅಲಿ ೯ ಲ ಗಸ್‌ 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೪. ತನ್ನ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಾಜಯಹೊಂದಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀರಭದ್ರನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಭೂತ ಫ್ರೇತ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಮುಂದೆ 


ಬಂದನು. 


೧೫. ಹ ನ್ನೇರಿರುವ ಕೆಲವು ಗಣಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲೆ 
ವೀರಭದ್ರನು ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವ ತಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 


೧೬. ದೇವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಸಾಧ್ಯರು, ಗುಹ್ಯಕರ್ಕು, ಚಾರಣರು, ಇನ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನ, ಶಿವಗಣಗಳು ಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದರು. 


೧೭. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಶಿವಗಣಗಳ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು- 
ಕೆಲವರು ಮುದ್ದ ರಗಳಿಂದ ಚೂರುಮಾಡಲ್ಪ ಬ್ರರ ರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಶಸ್ತ್ರ ಸಭದ 
ಏಟುಗಳನ ನ ತಪು ಮೂರ್ಛಿತರಾದರು. 
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ಸೈಶೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವಂ ಪೆರಾಜಿ ಇಸ್ಫರ್ಮೆೇ ಸಲಾಯನಪರಾಯಣಾಃ 


ಐ ಬತಾ 
ಪರಸ್ಪರಂ ಹರಿತ್ನೆ ಜ್ಯ ಗತಾದೇನವಾಸ್ತ್ರಿನಿಸ್ಸಪ ಸೆಂ i ೧೮ ॥ 


ಘೇನಲಂ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತೇ ಶ ಶೆಕ್ರಾದ್ಯಾಸ ಸ್ತ ಸ್ಥ ರುತ್ಸು ಕಾ 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದಾರುಣೇ ತ ತಸ್ಮಿ] ೯ ಧೃ ತ್ವಾ ಧೃ ರ್ಯಂ ಬ W ೧೯ 1 


ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿ 


ಶ್ರ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಬೇನಾಸ್ಗೆತೆ ಸತ್ರ ರಣಾಜಿರೇ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಜಃ 


ಪ್ರಬ್ಭಾರ್ನಿನಯಾವನತಾಸ್ತ್ರದಾ ॥೨೦॥ 


dL 3 


॥ ಲೋಕೆಪಾಲಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಬ ಹಸ್ಪತೇ ಗುರೋ ತಾತಮ ಹ್‌! ದಯಾನಿಧೇ | 
ಶೀಘ್ರಂ ವಡ ಸೃಚ್ಛತೋ ನಃ ಕುತೋತಸ್ಮಾಕಂ ಜಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೧॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ | 
) ಕೆಂಭುಂ ಪ ಪ್ರ ಯತ್ನ ವಾ 


ತೌ 
ಂಪ್ರಂ ಜ್ಞಾ ಜ್‌ ॥ ೨೨॥ 


೧೮. ಹೀಗೆ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಹರಾಜಿತರಾಗಿ ದೇವತೆ! ಬರೂ ಯಾಗಶಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾ ಡಿ ತನ್ನು ಸ್ನಾನ ೯ವ 


ಈ 
೧೯. ಆ ಮಹಾಯು ದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ Ke 
ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮಾತ್ರ ಧೈರ್ಯ ದಿಂದ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ನಿಂತರು. 


೨೦. ಆಗಆ ಲೋಕಪಾಲಕಕೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದೇವಾಚಾರ್ಯನಾ 
ಹಸ್ರತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 


9೧. ಲೋಕಪಾಲರು ಹೇಳಿದರು: -___ದೇವಗುರುವಾದ ಓಬ್ಬ ಹಸ್ಸತಿಯೇ 
ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ನಮಗೆ ಜಯವು ಫೀ ಲಭಿಸುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮ ನ್ನು ರಕ್ತಿಸು ಎಂದರು. | 
ಹೇಳಿದನು ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


೨.೨. ಬ್ರಹ್ಮ ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 


42ರ 
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1 ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ I 

ಯದುಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸೂರ್ನಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾತಮದ್ಯ್ಕ ವೈ । 
ತದೇವ ನಿವೃ ಣೋಮಿಂದ್ರ ಸಾನಢಾನತಯಾ ಶೃಣು 1 ೨೩ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ಯಶ್ಚೇಶ್ವರಃ ಕೆಶ್ಚಿತ್ಸಲವಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಕರ್ತಾರಂ ಭಜತೇ ಸೋಪಿ ನ ಸ್ವಳರ್ತುಃ ಪ್ರಭುರ್ಹಿ ಸಃ Il ೨೪॥ 
ನ ಸಚ ನನಯನ್ಸರ್ವೇ ನಾಭಿಚಾರಾ ನ ಲೌಾಕಾಃ । 
ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ನ ವೇದಾಶ್ಚ ನ ಮಾಮಾಂಸಾವ್ವಯಂ ತಥಾ 1 ೨೫ ॥ 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಾನಾನೇಷಯುತಾನಿ ಚ । | 
ಜ್ಞಾತುಂ ನೇಶಂ ಸಂಭನಂತಿ ನಡೆಂತ್ಮೇನಂ ಪುರಾತನಾಃ 1 ೨೬ | 
ನ ಸ್ವಷೇಯೋ ಮಹೇಶಾನಃ ಸರ್ವವೇಷಾಯುತೇನ ಚ 
ಭಕ್ತೈರನನ್ಯಶರಣೈರ್ನಾನ್ಯಥೇಶತಿ ಮಹಾಶ್ರುತಿಃ ॥ ೨೭॥ 

೨೨೩. ಗ ವ ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ಇಂದ್ರ ನೆ, ಹಿಂದೆ ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿ 
ದಂತಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಸಾ ಸಾವಢಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 


ಸಿ ಕೂಡುವಂತಹೆ ಈಶ್ವರನೋರ್ವನಿರು 


ಸಹ ಜನ್ನಪ್ರಳ್ಳನನು, ತನ್ನನ್ನು ಸಃ ಸಿದ ಸರಮೇಶ್ವರನೆ ಮಹಿಮೆ 


೨೪. ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವನೆ 
ಸ 
ಶ್‌ 
೪ "ಟಿ 


೨೫-೨೬. ಮಂತ್ರಗಳು, ಓಸಧಿಗಳು, ಅಭಿಚಾರಕರ್ಮಗಳು, ಲೌಕಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳು, ವೇದಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು, ವೇದಾಂತ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಆಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
po Fy ಇ ಳು 2 
ಸಾಕ್ಷಾತ” ತಿಳಿಸಲಾರನು. ನೀಗದು | ನ್ರರಾತನರಾದ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೨೭. ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವ ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿಸಲಾರವು. ಅವನನ್ನೇ ಭಕ್ಕೆ 
ಯಿಂದ “ ನೀನೇ ಶರಣು'' ಎಂದು ಭಜಿಸುವ ಶಿವಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ಆ : ತಿನ 
ತಿಳಿಯಒಲ್ಲರು. ಇನ್ನಾ ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಫ್ಯವು. ಗು ಮಹಾ 
ಶ್ರುತಿಯೇ (ವೇದವೇ) ಹೇಳುವುದು. 


A 
(೨ 
ಕ 
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ಣ ಠಿ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ವ] ಶಿನಪುರಾಣ್ಯ 


ಶಾಂತ್ಯಾ ಚೆ ಪರಯಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಥಾ ನಿರ್ನಿಕಾರಯಾ | 
ಲ್ವ ಮು | 
ತದನುಗ್ರೆಹಶೋ ನೂನಂ ಜ್ಞ್ಞಾತನ್ಯೋ ಹಿ ಸಿದಾಶಿವಃ ॥ ೨೮॥ 


ಪರಂ ತು ಸಂವದಿಸ್ಕೂನಿ ಕ ತಾಂ ನಷ್ಟ ಸ ಚ 


ಆ 


ಸಿವ ಸಾಂ ಶಂ ಇಜ ಸುರೇಶಾನ ತಂಶೆ ವ್ರಜ ತ್ರೈ ೦ ಹಿತಾಯ $ ವೈ 1 ೨೯ 1 


ತ್ವಮಿಂಪ್ರ ಬಾಲಿಶೋ ಭೂತ್ವಾ ಲೋಕೆಹಾಲೈಸ್ಸಹಾಷ್ಯನ್ಯೆ | 
ಆಗತೋ ವಕ್ಷಯಜ್ಞಂಹಿ ಕಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ವಿಕ್ರಮಂ ॥ ೩೦॥ 
ಏತೇ ರುದ್ರಸಹಾಯಾಶ್ಚ ಗಣಾಃ ಪರಮುಳೋಪನಾಃ । 


ಆಗತಾ ಯಜ್ಜನಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ತಂ ಕರಿಸ್ನಂತ್ಯ ಸಂಶಯಂ 1 ೩೧॥ 


ಳಿ 


ಯಜ ಿಫ್ನು ನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೨॥ 





ಕಾರಾ ಹಾರ 


೮. ಶಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ, ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದ 


೨ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು, 


9೯. ಆದರೆ ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರ ನೆ ಸೈಕ್ಸತ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ? 

ವ್‌ 5) > ಬಳ 1 
ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ? ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೩೦. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಈ ಯಜ್ಞ ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೀನೇನು 


ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವೆ? 


೩೧. ರುದ್ರ ಸಹಾಯಕರಾದ ಈ 1 ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಯಜ್ಞನಾಶ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಸ ಬಡೆ ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಮಾಡುವುವು. 


೩೨. ಈ ಯಜ್ಞನ ಗನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಜ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ "ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
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ಶಿನಪುರ. ಣಂ [| ರುದ್ರಸ್ಥಹಿತಾ 


ವ್‌ 
ಚಿಂತಾಮಾಹೇದಿರೇ ಸರ್ವೇ ಲೋಕ ಸಾಲಾಸ್ಸವಾಸವಾಃ 1೩೩॥ 


ತಶೋಬ್ರವೀದ್ವೀರಭದ್ರೋ ಮಹಾನೀರಗಣೈನ್ನ ೯ತಃ । 
೯ ಸ 


ಟ್ಟ 
ಇಂದ್ರಾರ್ದೀ ಲೋಕೆಪಾಲಾಂಸ್ತ್ರಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮನೆಸಿ ಶಂಕರಂ ೩೪॥ 


॥ ವೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಮೇ ಯೋಯಂಂ ಬಾಲಿಶತ್ವಾದವದಾನಾರ್ಥಮಾಗತಾಃ | 
ಅನದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಆಗಚ್ಛತ ಮನಾಂತಿಕಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಹೇ ಶುಕ್ರ ಹೇ ಶುಜೇ ಭಾನೋ ಹೇ ಶರ್ಶಿ ಹೇ ಧನಾಧಿಸ । 
ಹೇ ಪಾಕಪಾಣೇ ಹೇ ವಾಯೋ ನಿರ್ಯಶೇ ಯಮ ಶೇಷ ವೈ ॥೩೬॥ 


ಹೇ ಸುರಾಸುರಸಂಘಾಶ್ಚಯೂಯಂ ಚ ವಿಚಕ್ಷಣಾ |, 
ಅವದಾನಾನಿ ದಾಸ್ಕಾ ನಿ ಆತೃ ಸ್ತ್ವಾ 





0) 
ನತಗಳ್ಳೂ ಲೋಕಪಾಲರೂ ತುಂಬಾ ಜಂತ ಛಆಗಾದರು, 


೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು :--ಹೀಗೆ ಬೃ ಬಹಕ್ಕತಿಯು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 


Cl 
pa 
3 
Ge 


೩೪. ಆಗ ವೀರರಾದ ಶಿನಗಣಗಳೊಡನೆ ವೀರಭದ್ರನು ಬಂದು ಶಿನನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ದ 


೩೫. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆ ಜೀವತಿಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಯಜ್ಞ ದ ಹನಿರ್ಭಾಗನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೆ ಕೂಳ್ಳಲು ಬಂದಿರುವಿರಸ್ಟೆ ? ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ: 
ತ ನಿಮಗೆ ಯಜ ಸ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವೆಕು. 


೩೬-೩೭. ಎಲೈ ಶುಕ್ರ, ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿ , ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯ, ಎಸ್ಸೆ ಚೆಂದ್ರ, ಕುಜೇರ, 
ವರುಣ, ವಾಯು, ನಿರ್ಬುತಿ ಯಮ ಮೊದ ಸಜ ಸಮ್ಯ ಡೀವಕೆಗಳಿರ್ಯಾ ಎಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಪ್ಲಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಯಜ್ಞಭಾಗವ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಕೊಡುನೆನು. 
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ಇ.ಸತಾಂ ವರಾ ॥ ೩೭ ॥ 


೨ ವಾ ಸನಾ ಎಂ ಚಾರ ಜಣ ಚಚ ತಾಗ 
ತ ಹ 


೫೫ ವಾರ ಕಾರಾ ರಾ ನಾ ಎ. ss ದ ದಂ ಇಂಇಂಂ ಚಾಚಾ ಸ 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಶಹ ಶಿವಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಮುಸ್ವ್ವಾ ಶಿಶೈರ್ಜಾಣೈರ್ಜಫಾನಾಫ ರುಷಾಸ್ವಿತಃ । 
ನಿಖಿಲಾಂರ್ಸ್ಸಾ ಸುರಾ ಸದ್ಯೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರಣೇ8 . ॥ ೩೮ ॥ 


ತೈರ್ಬಾಹೃರ್ನಿಹತಾಸ್ಸರ್ವೇ ವಾಸವಾದ್ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಸಲಾಯನಪರಾ ಭೂತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಸ್ಕೇ ಹಿ ದಿಶೋ ದಶೆ WF ॥ 
ಗತೇಷು ಲೋಕಪಾಲೇಷು ವಿದ್ರುಶೇಷು ಸುರೇಷು ಚೆ । 
ಯಜ್ಞನಾಹಖೋಪಕಂಶಂ ಹಿ ನೀರಭದ್ರೋತಗಮದ್ನಷ್ಯಃ 1 ೪೦॥ 


ತದಾ ತೇ ಖುಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ಸುಭೀತಾ ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ವಿಜ್ಞಸ್ತು ಕಾಮಾಸ್ಸಹಸಾ ಶೀಘ್ರಮೂಚುರ್ನತಾ ಭೃಶಂ 1 ೪೧॥ 
॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ॥ 


ದೇವದೇವ ರಮಾನಾಥ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಮಹಾಪ್ರಭೋ | 


ಎ 
ಣು 
ನ ಯ ಹಿ ಡಫಸ ತೂ ಸಿ ತಾ ಸಂಶಯಃ HW ೪೨ ॥ 
ರಸ ಯಜ್ಞಂ ಹಿ ದಶ್ಸಿಸ್ಕ ಯಜ್ಞೋತಸಿ ತ್ವಾಂ ನ ಸಂಶ 
Bs EE SE NS 
೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಹೀಗೆ ವ್ಯಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ ನೀರಭದ್ರನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 


೩೯. ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿಟುತಿಂದು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ. 
ದೇವನಾಯಕರು ದಶದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


೪೦. ಹೀಗೆ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಓಡಿಹೋಗಲು 
ವೀರಭದ್ರನು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೪೧. ಆಗ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ ಭಯಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುನಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 

೪೨. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳಿದರು :--ದೇವದೇವನಾದ ಹಿ ಥಂ ನ್ಟ 
ಮಹಾಪ್ರಭುವು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ, ಸ್ವರೂಪನು. ಇಂತಹ 
ನೀನು ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗು. 
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ಎಕ 


ಸ್‌ ಹಾ ತ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮಹಾಬಲೋಂ$ಮರಗಣೈರ್ಯಜ್ಜ್ಞವಾಟಾತ್ಸ ನಿರ್ಯಯಾ್‌ೌ | 
ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಸುಸನ್ನದ್ಧೋ ಚಕ್ರಾಯುಧಧರೆಃ ಕರೈಃ ॥ ೪೪॥ 


ನೀರಭವ್ರಶ್ಕೂಲಪಾಣಿರ್ನಾನಾಗಣಸನುನ್ವಿತಃ 


ದದರ್ಶ ವಿಷ್ಣುಂ ಸನ್ನದ್ಧಂ ಯೋದ್ಧು ಕಾನುಂ ಮಹಾಬಲಂ i ೪೫ ॥ 


ಶಂ ದೃಷ ಶ್ವಾ ನೀರಭದ್ರೋಭೂಮ್ಭ ಕುಜೀತುಟಿಲಾನನಃ । 


ಕೈ ಶಾಂತ ಸ ಪಾಪಿಷ್ಠ ೦ ಮೃ ಗೇಂದ್ರ ಇನ ವಾರಣಂ ॥ ೪೬ 1 
ತಥಾನಿಧಂ ಹರಿಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ಎ ನೀರಭವ್ರೊ ($sರಿಮರ್ದನಃ । 
ಅವದತ್ತ್ವರಿತಃ ಕ್ರು ಜೊ ಸ ಗಣೈರ್ನೀರೈಸ್ಸಮಾವೃತಃ ll ೪೭ ॥ 





a ೫5 


೪೩. ನೀನು ಯಜ್ಞಕರ್ಮರೂನನು, ಯಜ್ಞವೂ ನೀನೇ. ಯಜ್ಞದ ಅಂಗ 
ಗಳೂ ನೀನೇ. .ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಯಜ್ಞ, 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ನೀನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು ಎಂದರು 


೪೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಆಗ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಹರಿಯು ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ದೇವಗಣಗಳೊಡನೆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಯುದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟನು. 


೪೫. ಹೀಗೆ ಯುದೊ ಸ್ವೀದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವೀರನಾದ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು 


ನೋಡಿ ಬದನ ನು ಸೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಣಗಳೊಡಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 
೪೬. ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು ಪಾಪಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿದ ಯಮನಂತಿಯ್ದೂ, ಅನೆಯನ ಸ್ನ ನೋಡಿದ ಸಿಹ್ಮದಂತೆಯ 2 ಕೋನ 
ಗೊಂಡನು. 


೪೭. ಆರೀತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶತ್ರುನಾಶಕ 


ನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಕೋಸಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಚ್ಮ 
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ಕಟ ಸಾತಾರಾ ರಂ. 
ಬಾ ಮಾಮಾ ನ್‌ ದಾದಾ ಾದಾಾಾನಮವಾಾಾಮೀದಾರ್‌ರ್‌ನರ್‌ನನ ೫4 


ರ್ರಿ 


ರೀ 
ಹೋ ನಾ, ೫322... ವಾರಾ) 


ಹಾ ಜಾ ಕೆ ೧.೨ ೯ 0 Oe 
ಘಥಮ i ಸ್ರಅಂ ಬತ್ತ ಗರ್ವಃ ಕಿಮಭನತ್ತವ ೪S n 
ತವ ಶ್ರೀರುಪ್ರಶೆಪಘೋಲ್ಲಂಘಃನೇ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ 0 | 

ಜ್‌ | ಎದಿ ಆ 
ಇನೋವಾ ತ್ರಮಸಿ ಹೋನಪಾ ತೆಂ ರಕ್ಷ ಕೋಪಸ್ಕಿ ಜಗೆತ್ರೈಯೇ ॥೪೯॥ 
ಅತ್ರ ತ್ವಮಾಗತಃ ಕಸ್ಮಾದ್ಟೈಯಂ ತೆನ್ನೈನ ನಿಷ್ಮೆಹೇ । 
ಪಕ್ಬಸ್ಥ ಯಜ್ಜ್ಞಸಾತಾ ತ್ವಂ ಘಥಫಂ ಜಾತೋನಸಿ “ಷ್ಟ ದ ॥ ೫೦ ॥ 
ಷಾ ಹ ಸ ಆ ಕ್ರಾ? ಹ ನ ಇ] ಎ 
ವಾಕ್ಸಾಯಣ್ಯಾ ಕೃತಂ ಯಜ್ಞ ನ್ನ ೃಷ್ಟಂ ಕಮತಿ ತ್ತಯಾ 
ಎವಿ ಎ ಖಾ ಗಿ ಣ್‌ ಲಿ ೯ 9ನ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಚ ದಧೀಜೇನ ಶ್ರುತಂ ತನ್ನ *ಮು ತ್ವಯಾ: i ೫೧॥ 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ದಳ್ಬಿ ಯಜ್ಞ್ವೇಇಸ್ಮಿನ್ನ ವಷಾನಾರ್ಥಮಾಗತಃ 
ಅವದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ತನ ಜಾನಿ ಮಹುಭುಜ 1೫೨ ॥ 





ಅಲ. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ;--ದೇವದೇವನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೆ, ಶಿವರ 
ಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾರಿ ನಡೆನಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಗರ್ವವು ಏನಾಯಿತು? 


೪೯, ಶ್ರಿ ರುದ್ರನ ಶಸಥವನ್ನು ಮಾರಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತ ಯಿರುವುಷಿ? ಹಾ 
ಮಾರಲು ಬೀಕು? ಮಾರಲು ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನಿ ಂದ ನಿನ್ನ ಸ 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? 


೫೦." ಎಲ್ಲೆ ಹರಿ, ನೀನು ಯಜ್ಞಕ್ಕ ಕ್ಸು ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತ್ರಿ 
ದಾಗಿದೆ. ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀ ನು ಶಿವತ್ವಿ (ಸಿಯಾದ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲ 
ಹೇಗೆ ಸಿದ ಸನಾ ನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆ 
| ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವ ಮಾಡಿದುದನ್ನು 


೫೧. ಸತೀದೇನಿಯು ಶಿವಾಸಮಾ ನಕ್ಕಾಗಿ ್ರ್ರಾ ಸ 
್ಲಾ ನೀನು ಕ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ : 


ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲನೆ ? ದಧೀಚಮುನಿಯು ಹೇಳಿದುದನ 


ಕೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 


೫೨-೫೩. ನೀನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ, ಭಾಗವನ್ನು ತೆ J 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತ್ತಾ 


ವಫೋ ವಿವಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಹರೇ ತವ | 


- ad ಬ 
ಕಸ್ತವಾಸ್ತಿ ಸಮಾಯಾತೋ ರಳ್ಲೆಕೋತಖ್ಯ ಮುವೋಂತಿಕೆಂ: 1 ೫೩॥ 
ಪಾತಯಿಸ್ಕೂನಿ ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಜ್ಞಾಲಯಿಸ್ಕಾಮಿ ಪಕ್‌ | 
ದಗ್ಗಂ ಭವಂತಮಧುನಾ ಸೇಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತ್ವರಂ 1 ೫೪॥ 


ಕೇ ಕೇ ಹರೇ ಮರಾಜಾರ ಮಹೇಶನಿಮುಖಾಧನು | 
ಶ್ರೀಮುಹಾರುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕನ್ನ ಜಾನಾಸಿ ಹಾನನಂ I ೫೫ ॥ 


ಅಥಾಸಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯೋದ್ಧು ಕಾನೋಣಗೆ ತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಷಾ pe ತಾ “ನ ಗ್ರ ಇಗ ಇ ್ಟ್‌ 11 ೮೧ 
ನೇಷ್ಯಾನಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಂ ಯದಿ ತಿಷ್ಕೇಸ್ಟೃಮಾತ್ಮನಾ ॥1೫೬॥ 
wd ಖಿ 
Il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ತಸ್ಕ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೀರಭದ್ರಸ್ಕ ಬುದ್ದಿರ್ಮಾ । 
ಉವಾಚ ನಿಹರ್ಸ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ತತ್ರ ಸುರೇಶ್ವರಃ i ೫೭ ॥ 





—— 


ರುವೆ. ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ. ನಾನು ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುನೆನು. ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳುನೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೫೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನುರುಳಿಸುವೆನು. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡುವೆನು. 
ಮುಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಕ್ಸಹಾಕುನೆನು. ಚೂರು ಚೊರುಮಾಡುನೆನು. 


೫೫. ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆದಂತಹ ಎಲೈ 
ಹರಿಯೇ, ಶ್ರೀ ಮಹಾರುದ್ರನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೆ? 
೫೬. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧನಾಗಿ ಫಿಂತಿರುವೈ ಇಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 
೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-_-ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿಯಾದ ನಿಸ್ಸುನವು ನಗುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ವಿಷ್ಣಾರುನಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ತ್ವಂ ವೀರಭಪ್ರಾಷ್ಯ ಪ್ರವಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ತನಾಗ್ರತಃ । 
ನ ರುದ್ರನಿಮುಖಂ ಮಾಂ ತ್ರಂ ವದ ಶಂಕೆರಸೇನಕಂ 


॥ ೫೮ ॥ 
ಅನೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಯೆಜ್ಞಾರ್ಷಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದಸ್ಲೇಣಾನಿದಿತಾರ್ಥೀನ ಕರ್ಮನಿಷ್ಕೇನ ಮೌಢ್ಯತಃ !೫೯॥ 
ಅಹಂ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನಸ್ತಥಾ ಸೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ದಸ್ತೋ ಭಕ್ತೋ ಹಿ ಮೇ ತಾತ ತಸ್ಮಾದತ್ರಾಗತೋ ಮಖೇ ॥ ೬೦॥ 
ಶಣು ಹೃತಿಜಾಂ ಮೇ ನೀರ ರುದ್ಧಕೋಪಸಮುದ್ಯನ | 
ು ರ್‌ೂ ಬ ಬಿ 
ರುದ್ರತೇಜಸ್ಸ್ವೈರೂಸೋ ಹಿ ಸುಪ್ರತಾಸಾಲಯ ಪ್ರಭೋ "N80 
ಅಹಂ ನಿನಾರಯಾನಿ ತ್ವಾಂ ತ್ವಂ ಚ ಮಾಂ ವಿನಿನಾರಯಂ | 

ಮೆ ವಿ ಕ ನಜ 
ತೆವೃನಿಷ್ಯತಿ ಯವ್ಭಾನಿ ಕರಿಷ್ಕೇತಹಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ 1.೬೨ ॥ 


೫೮. ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಲಿ ನೀರಭದ್ರನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ರುದ್ರ ದ್ವೇಷಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಡ. 


೫೯. ಮೂಢನೂ ಕರ್ಮನಿಸ್ಕನೂ ಆದ ಈ ದಕ್ಷನು ನನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಸಾಗಿ 
ಬರುವಂತೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೬೦. ನಾನು ಪರಮೇಶ್ವರನಂತೆ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನು, ದಕ್ಷನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೬೧. ಎಲ್ಯ ರುದ್ರನ ಕೋಪದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ವೀರಭದ್ರ ನೇ ರುದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸು 
ತುಂಬಾ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳದ್ದು. ನಿವಾರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. | 

೬೨. ಆದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಜಿಯುನೆನು. ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು ನ 

; ಸ 

ರಿಸು ನಿನಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುಜೋ ಅದಾಗಿಯೇ ಆಗುವುದು ಅಂತು ನಾನು ನನ್ನ ಭಕ್ತ 
ನಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ! ೀನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತವತಿ ಗೋವಿಂದೇ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸ ಮಹಾಭುಜಃ | 
ಇಸು ್ಸಪ್ರಸನ್ನೋಜಸ್ಮಿ ತ್ವಾಂ'ಜ್ಞ್ಯ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ಕತ್ನ ಸೈ ಭೂ ಪ್ರಿ ಮಿಯೆಂ ॥೬೩॥ 


ತೋ ನಿಹಸ್ಯ ಸುಪ್ರಿ ೀತೋ ನೀರಭದ್ರೊ ಲ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ | 


2 


2 ಯಾನನತೋರವಾದೀಡ್ವಿ ಷ್ತುಂ ದಿವಂ ₹ ಹಿ ತತ್ತ್ವತಃ I ೬೪ 1 
॥ 'ನೀರಭೆದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ತವ ಭಾವಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಹೇ ಮಹಾಪ್ರಭೋ । 


ಇವಾನೀಂ ತತ್ತ ಎತ ವಚ್ಮಿ ಶೃಣು ತ್ರ 0 ತ 1 ೬೫ 1 


ಯಥಾ ಶಿನಸ್ತಥಾ ತ್ವಂ ಹ ಯಥಾ ತ್ವಂಚ ತಥಾ ಶಿವಃ 
ಇತಿ ವೇದಾ ವರ್ಜಯಂತಿ ಶಿನಶಾಸನತೋ ಹರೇ Il ೬೬ ॥ 


ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ ವಯಂ ಸರ್ಮೇ ಸೇವಕಾಃ ಶಂಕರಸ್ಕ ನೈ 
ತಥಾಪಿ ಚ ರಮಾನಾಥ ಪ್ರನಾಜೋಚಿತಮಾಡರಾತ್‌ ೬೭ ॥ 





೬೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲು ವೀರಭದ್ರನು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ನಿನ್ಣು, ನೀನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭು ಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನಾನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೬೪. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ವಿನಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿದವನಾಗಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೬೫. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ;--ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಎಲ್ಸಿ ವಿಷ್ಣುವೇ, 


ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನರೀಕೆಮಾಡಲು ನಾನು ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ನಿಜ 
ವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಸಾವಧಾನಶೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೬೬. ಶಿನನಂತೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವೂ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ವಿಷ್ಣು ನಿನಂತೆ 
ತಿವನೂ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು ವೇಷಗಳು ನ ಆ ವೇದಗಳು. ಶಿನನ 
ಶಾಸನ (ಆಜ್ಞಾ) ರೂಪಗಳು. 


೬೭, ಶಂಕರ ಸೇವಕರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಗುತ ನಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಅದರಂತೆ ಈಗಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಹರಿ, ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಯಾವುದು ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ಬ್ರಹ ವ್ಯಾನ ॥ 
ತಚ್ಛು ಇ ವನಂ ತಸ್ಯ ವೀರಭದ್ರ ಸ ಸ್ಕಿ ಲು 


| ೬೮ ॥ 


i ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚೆ ॥ 
ಯುದ್ಧ ೦ ಶುರು ಮಹಾನೀರ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಮಶೆಂಕಿತಃ । 


ತವಾಸ್ತ್ರೈ ಃ ಸೊರ್ಯಮಾಣೋಂಹಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಮಾಲಯಂ ॥ ೬೯ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಶಿ ನಿರಮ್ಯಾಸೌ ಸನ್ನದ್ಧೋ€ಭೂದ್ರಣಾಯ ಜಿ । 
ಸ್ಪಗಷೈರ್ನೀರಭದ್ರೋತಸಿ ಸನ್ನದ್ಧೋನಭೂನ್ಮಹಾಬಲಃ. 1 ೭೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋತಡಢ್ಯಾಯಃ 


೬೮ ಬ್ರಹ್ಮನು ು ಹೇಳಿದರು ;--ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ನೀರಭದ್ರನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ನಕ್ಕು. ತಿರುಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿಶವಾದಂತಹ ಮಾತನ್ನು ಹೀಗೆ 
Ks 
ಹೇಳಿದನು 
೬೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ವೀರನಾದ ವೀಕಭದ್ರನೆ, ನನ್ನೊಡನೆ 
ಸ k 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯು ದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡು, ನಿನ್ನ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ನಾನು 
ನ್ನ ಸ್ಲಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 
ನನ್ನ ಸಖ ತಿರಳ ನಿಂತಿ 


೭೦, ಬಹ್ನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ನಾದನು. ನೀರಭದ್ರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


ವಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಲಿ ಮೂನತ್ತಾರನಯ 
ಅಧ್ಯಾಯನ ಮುಗಿದುದು. 


— ಜಿಮಿ 
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Fx 
rk ತ್ರ್ಮ್ರ' 


॥ ಶ್ರೀ8॥ 
| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ || 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾ೫ ಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡಜೀ 


ಇಡ 5) 5 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನೀರಭದ್ರೋಂಥ ಯುದ್ಧೇ ವೈ ನಿಷ್ಣುನಾ ಸಮಹಾಬಲಃ | 
ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಶಂಕರಂ ಚಿತ್ತೇ ಸರ್ವಾಪದ್ವಿನಿವಾರಣಂ ॥ ೧॥ 


ಆರುಹ್ಕ ಸ್ಕಂದನಂ ದಿವ್ಯ 0 ಸರ್ವವೈ ಮ ಕೆ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರಮಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸಿಂಹ ನಾದಂ ಜಗಜ ॥ ೨॥ 


ವಿಷ್ಣುಶ್ಲಾಪಿ ಮಹಾಘೋಷಂ ಪಂಚೆ ಜನ್ಯಾಭಿಧಂ ಕಿಜಂ | 
ದಧೌ ಬಲೀ ಮಹಾಶಂಖಂ ಸ್ವಕೀರ್ಯಾ ಹರ್ಷಯನ್ನಿವ i 40 


ಕ್ರಿ 





ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಲೈ ದ ಮುಂದೆ ಆ ವೀರಭದ್ರನು 
ಆಸತ್ತುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಶಂಕರರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ ಧ್ಯಾನಿಸಿ. ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅಸ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ ರಥವನ್ನೇರಿ ಜಾ ನಾದವನ್ನು ಇ 

೩. ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಆಗ ಮಹಾಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ನ ಸಾಂಜೆ 


ಜನ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನಕಜೆಯವರು (ಜೀವತೆ 
ಗಳು) ತುಂಬಾ ರಬ 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೩ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖನಿರ್ಹಾವಂ ದೇವಾ ಯೇ ಚೆ ಸಲಾಯಿತಾಃ । 
ರಣಂ ಹಿತ್ವಾ ಗತಾಃ ಪೂರ್ನಂ ತೇ ತ್ರತಂ ಪುನರಾಯಯುಃ Il ೪॥ 


ಸ ಂದರುಗಳ್ಳ ಸ ಲಾ ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ಸ ವಾಸನಾ । 
ಬಂ ಘಾ 


ತ್ರ 
ಓಂ) 
ಬ್ರೂ 
೩ 
ಜ್ನ 
ಲ 
ಟು 


ಸನಿಹ ನಾದಂ ಕೆ ಕ್ಸ ತ ಬಲಾನ್ಸಿ ತಾಃ 1೫ 


ಗಣಾನಾಂ ಲೋಕಷಪಾಲಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಂ ಭಯಾವಹಂ | 
ಅಭವತ್ತತ್ರ ತುಮುಲಂ ಗರ್ಜತಾಂ ಸಿಹ್ಮನಾಪತಃ 


೬ 
ನಂದಿನಾ ಯುಯುಭೇ ಶಕ್ರೋ5ನಲೋ ವೈ.ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತಥಾ | 
ಕುಬೀರೋತಸಿ ಹಿ ಕೂಸ್ಮಾಂಡಪತಿನಾ ಯ ಬಲೀ ೩ 
ಫಂದ ಹಶೋ ನಂದೀ ವಡ ಶತಪರ್ವಣಾ | 

ನಂದಿನಾ ಚ ಹತಶೃಸ್ರೆಸ್ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಸ್ತನಾಂತರೇ ಲ ॥ 


ಬ 





೪. ಆ ಶಂಖ! ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಂಡ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋ 
ದಂತಹ ಜೀವತೆಗಳು ಜಾಗ್ರತೆ ಹಂತಿರುಗಿಬಂದು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸಂತೋ 


೫. ಬಳಿಕ ಆ ದೇವಕೆಗಳ್ಳು, ಟೋಕಪಾಲಕರು, ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೀರಭದ್ರಗಣಗಳೂಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 


೬. ಆಗ ಗಣಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ 7 ಸಹ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. ಸಿಂಹ್ಮನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹಾಯುದ್ಧ 
ವಾ 


ಡೆ 


ಜು 


೭. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೊಡನ ಫೆ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಕುಬೇರ, ನಿರ್ಜುತಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಯುದ್ಧ ರ: ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಕುಬೇರನೂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡ | 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ರಾರ 

೮. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ನಂದಿಯನ್ನು ಹರಿತವಾದ ನೂರು ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ನದ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. `ಸಂದಿಯೂ ಸಹ ತ್ರಿ ಶೂಲದಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ” ಜ್ರ 
ಸಿದನು 
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Vy 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಬಲಿನೌ ದ್ವಾನಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯುಯುಧಾಶೇ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ನಾನಾಘಾತಾನಿ ಕುರ್ವಂತಾ ನಂದಿಶಕ್ರೌ ಜಿ $ಗೀಷಯಾ 1೯॥ 


ಶಕ್ತ್ಯಾ ಜಘಾನ ಚಾಶಾ ನಂ ಶುಚಿಃ ಪರಮುತೋಪನಃ । 


ಜಾ! ಶೂಲೇನ ತಂ “ನೇಗಾಜ್ಟಿ ತಢಾರೇಣ ಸಾವಕಂ 1 ೧೦ ॥ 


ಯಮೇನ ಸಹ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಲೋಳೋ ಗಹಾಗ್ರಣೇಃ | 
ಚಕಾರ ತುಮುಲಂ ವೀರೋ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಮರ ಮುದಾ I ೧೦ 


ನೈರ್ಯತೇನ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಚೆಂಡಶ್ಹ ಬಲನತ್ತರಃ 
ಟೇ ಡಲ ತ್ತಿ ನೈ ರ್ಜುತಂ ಶೌ 1 ೧೨ ॥ 


ಪರುಣೇನ ಸಮಂ ನೀರೋ ಮಂಡಶ್ಚೈನ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಯಾಯುಧೇ ಪರಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ವಿಸ್ಮಯನ್ಸಿನ 1 ೧೩ 





೯. ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ನಂದಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಇವರೀರ್ವರೂ ಸಹ ಒಬ್ಬರೆ 
ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದ ಒಬ ರೊಬ್ಬರು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಲೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ರ ಲೂ ಮಹಾಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಧದಿಂದ ಅಶ್ಮನೆಂಬ ಶಿವಗಣ 


ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ಅತ್ಮನೂ ಸಹ ಹರಿತವಾದ ಧಾರೆಯುಳ್ಳ ಶೂಲದಿಂದ ಆಗ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಇರಿದನು. 


೧೧. ಮಹಾಲೋಕನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವ ರನು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಜಪ 
ನೊಡನೆ ತುಮುಲಯುದ ನವನ್ನು ಪ 


೧೨. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಚಂಡನೆಂಬುವನು ನಿರ್ಯತಿಯಮೇಲೆ ಮಹಾಶ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ಮಂಡನೆಂಬ ಶಿವಗಣನು ಜಗತ್ತೇ ವಿಸ ಮಯ 


ಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ವರುಣನೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿಕ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ವಾಯುನಾ ಚ ಹತೋ ಭೃಂಗೀ ಸ್ವಾಸ್ಟ್ರೇಣ ಸರನೌಾಜಸಾ |: 


೯ 


ತ ನ್‌ 
ಭೈಂಗಿಣಾ ಚ ಹಳೂ ವಾಯುಸ್ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಪ್ರತಾಪಿನಾ 


॥ ೧೪ ॥ 
ಕುಜೀರೇಣೈನ ಸಂಗಮ್ಮ ಕುಸ್ಮಾಂಡಸತಿರಾಷರಾತ್‌ | 

ಯುಯುಧೇ ಬಲರ್ನಾ ವೀರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹೃದಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೫॥ 
ಯೋಗಿನೀಚೆಕ್ರಸಂಯುಳ್ತೋ ಭೈರನೀನಾಯೆಕೋ ಮರ್ಹಾ | 

ನಿಪಾರ್ಯ ದೇವಾನಖರ್ಲಾ ಪಸೌ ಶೋಣಿತನುದ್ದುತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸ್ಲೇತ್ರಷಾಲಾಸ್ತಥಾ ತತ್ರ ಬುಭುಶ್ಸುಸ್ಸುರಪುಂಗರ್ವಾ | 

ಠಾಲೀ ಚಾಪಿ ನಿದಾರ್ಯೆನ ತ್ತಾ ನಪೌ ರುಧಿರಂ ಬಹು H ೧೭ ॥ 
ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾತೇಜಾ ಯುಯುಫೇ ಶೈಶ್ಚ ಶತ್ರುಹಾ । ಟ್‌ 
ಚಕ್ರೆಂ ಚಿಕ್ಲೇಸೆ ನೇಗೇನ ದಹನ್ನಿವ ದಿಶೋ ದಶ ॥. ೧೮ ॥ 


ಎಂ ಅಚ ಸಚ SE RNS 


೧೪, ವಾಯುನು ತನ್ನ ಮಹಾಸ್ತ್ರದಿಂದ, ಭೃಂಗಿಯನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಿದನು. 
ಭೃಂಗಿಯೂ ಸಹ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 


೧೫. ಕೂಷ್ಮಾಂಡೆಸತಿಯೆಂಬ ನೀರನಾದ ಶಿವಗಣನು ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


ಕೂಡಿ 
೧೬. ಭೈರವೀನಾಯಕನು (ಕಾಲಭೈರವನು) ಜೇ ಕ 
ಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. 
೧೭. ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕರೂ ಸಹ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರು. ಕಾಲಿಯು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಸಾನಮಾಡಿದಳು. 


ಹರಿಯು ಆ ಗಣಗಳೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ 


yy ದ 
೧೮. ಬಳಿಕ. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾ ಜ್‌ ಚಿಕ್ಕನ ನು 


ಮಾಡಿದನು. ದಶದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಸುಡುವಂತೆ ವೇಗದಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


(ಈ 


ಸ್ಲೇತ್ರಸಾ ಸಾಲಾಸ್ಸ ಮಾಯಾಂತಂಚ ಭಕ್ರಮಾಲೋಕ್ಕ ನೇಗತಃ 
ತ್ರಾಗತ್ಯಾಗತೋ ನೀರಶ್ಹಾಗ್ರಸತ್ಸೃಹಸಾ ಬಲೀ Norn 
ಚಕ್ರಂ ಗ್ರಸಿತಮಾಲೋಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರಪುರಂಜಯಂಃ । 


ಮುಖಂ ತಸ್ಕ/ಪರಾಮೃಜ್ಯ ತಮುದಾ ಲಿತವಾನರಿಂ Il ೨೦ ॥ 


or 


ಸ್ಪಚೆಕ್ರೆಮಾವಾಯ ಮಹಾನುಭಾವ- 
ಶ್ತು ನೋಪ ಚಾತೀವ ಭವೈ ಭರ್ತಾ | 
ಮಹಾಬಲೀತೆ ರ್ಯುಯುಥೇ ಪ್ರವೀಕೈಃ 


ಸಂಕ್ರುದ್ಧ ನಾನಾಯುಧಧಾರಕೋಕಸ್ತೆ ಸ್ರ I ೨೧ ॥ 
ಚಕ್ರೇ ಮಹಾರಣಂ-ವಿಷ್ಣುಸ್ತೈಸ್ಫಾರ್ಥಂ ಯುಯುಥೇ ತದಾ । 
ನಾನಾಯುಧಾನಿ ಸಂಕ್ಷಿಸ್ಯ ತುಮುಲಂ ಭೀಮವಿಕ್ರ ಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಥ ತೇ ಭೈರವಾದ್ಯಾಶ್ವ ಯುಯುಧುಸ್ವೇನ ನೆ ವೈ ಭೃಶಂ । 
ನಾನಾಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ ನಿಮುಂಚಂತಃ ಸ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾಃ ಪರಮೌಜಸಾ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲನು ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿ: 
ಎದುರಿಗೆಬಂದು ಆ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಂಗಿದನು. 
೨೦. ಹೀಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಲನು ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ನುಂಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರನಾದ 


ಹರಿಯು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇ ಬಳಿಗೆ ಬಡು ಅವನ ಮುಖವನ್ನದುಮಿ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹೊರತೆಗೆದರು. 


Ul 
pl 
ಣಿ 
(೮೬ 
EL 
"ಇಓ 


೨೧. ಹೀಗೆ ಮಹಾನುಭಾನನಾದ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಖು ಸೆ) 
ಕೋಪದಿಂದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಆ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. 


Pa 


೨೨. ಮತ್ತು ಆ ಹರಿಯು ಅನೇಕ ಮಹಾಯುಧಗಳನ್ನು ಪರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ತುಮುಲಯುದ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಮರಣ 
ದ ್ಸಿಂಟುಮಾಡಿದನು. 


| ೨೩. ಆಗ ಭೈರವನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಕೋಪಗೊಂಡು ಪರಾ 
ಶ್ರ ಮದಿಂದ ಜ್‌ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹರಿಯೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಬಾ | 
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ಲಾರಾ K TN ARES 





₹7 ಹಲೀವವರದಿಲಸಿಸಳಿಡ್‌ ಳಾಗಿ 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇತೆ ೦ ತೇಷಾಂ ರಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಿಣಾತುಲಶೇಜಸಾ | 
ಆ 
'ಫಿನಿವೃತ್ಯ ಸಮಾಗಮ್ಮ ರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಯುಯುಥೇ ಬಲೀ 


॥ ೨೪ ॥ 

ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ಮುಹಾತೇಜಾಶ್ಚಕ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ಮೂರ್ಥಿತಃ 

ಯುಯುಥಧೇ ಭೆಗಮಾಂಸ್ತೀನ ನೀರಭಪ್ರೇಣ ಮಾಧವಃ 1೫1 

ತಯೋಸ್ಸಮಭನದ್ಯುದ್ಧಂ ಸುಘೋರಂ ರೋಮಹರ್ಹಣಂ | 

ಮಹಾನೀರಾಬ್ದಿಪತ್ಯೋಸ್ತು ನಾನಾಸ್ಟ್ರಧರಯೋಮರ್ಮುನೇ ॥ ೨೬ ॥ 

ನಿಷ್ಣೋರ್ಯೋಗಬಲಾತ್ತಸ್ಯ ದೇಹಾದೇವ ಸುದಾರುಣಾಃ | 

ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಹಸ್ತಾ ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ಜಜ್ಞಿರೇ ॥ ೨೭ ॥ 

ತೇ ಜಾಪಿ ಯುಯುಢಧುಸ್ತೇನ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಭೀಷಣಂ ! 

ನಿಷ್ಣುನದೃಲವಂತೋ ಹಿ ನಾನಾಯೊುಧಧರಾ ಗಣಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
₹ 


ಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ತಾನೂ ಆ ಗಣಗಳೊಡನಿ 
ಸೇರಿಕೂಂಡು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೨೫. ಆಗೆ ಮಹಾಕೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಹರಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಆ ವೀರಭದ್ರ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಅಸ್ರ್ರಗಳನ್ನೂ ಅ ವ್ರ 
ಗಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಲಿರಲು ಆ ವೀರಭದ್ರ ಮತ್ತು ಹರಿ ಇವರುಗಳಿಗಿ ಘೂ! 
ವಾದ ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು. | 
3೭. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಭಯಂಕರರೂ ಸ್ಟ” 

ನ ದಃ ಸುಕ್ತಿ ನ. 
ಧರಿಸುವಂತಹವರೂ ಆದಂತಹ ಅನೇಕ ವೀರರನ್ನು ತನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ | 


ಸಹ ನೀರಭತ್ರ” 
೨೮. ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆ ವಿನ್ಣುಗಣಗಳೂ ಸ ೨ ಜಾ 
ನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಘನ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ರೆ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರ್ತಾ ಸರ್ವಾನಪಿ ವೀರೋಂಸೌ ನಾರಾಯೆಣಸನುಸೈರ್ಬಾ ॥ 


ಎ 
ಭಸ್ಮಿ €ಚಕಾರ ಶೊಲೇನ ಹತ್ತಾ ಸ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಂ ಪ್ರಭುಂ I ೨೯ |. 
ತತಶ್ಹೋರಸಿ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಲೀಲಯ್ಕೆನ ರಣಾಜಿರೇ | 
ಜಘಾನ ನೀರಭದ್ರೋಹಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಮಹಾಬಲೀ ll ೩೦ ॥ 
ತೇನ ಘಾಶೇನ ಸಹಸಾ ನಿಹತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಪಪಾತ ಚ ತದಾ ಭೂಮ್‌ ವಿಸಂಜ್ಞೋೋತಭೊನ್ಮುನೇ ಹರಿಃ 1 ೩೧॥ 
ತತೆ ತೋ ಯಜೊ ನನದು ತಂಶೇಜಃ ಹಪ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿಭಂ। 
ಸ್ಟ ದಾಹಕೆಂ ಸೇನ ೦ ನೀರಾಹಾನುಪಿ ಭೀಕರಂ ॥ ೩೨॥ 


ಎ ಹ ಮ್ಯ ಹ್ಯ ಷ್ಠ ತು ಲ `॥ ೩೩॥ 


ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ಮಹಾರ್‌ದ್ರಂ ಕಾಲಾದಿತ್ಯಸ ಸಮಪ್ರಭಂ | 
ವ್ಯಸ್ಸಂ ಂಭಯಪದೀನಾತ್ಕಾ ನೀರಭದ ್ರಶ್ರಿನಪ್ರಭುಃ 1 ೩೪॥ 


೨೯. ನಾರಾಯಣನಂತೆ ವೀರರಾದ ಆ ಗಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೀರಭದ್ರನು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಶೂಲದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿದನು. 

೩೦. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನು ನಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಟನಾಡುವಂಕೆ SRR ಪ್ರಿ ಶೂಲದಿಂದ ಪ ಪ್ರ ಹರಿಸಿದನು. 


೩೧. ಆ ಶೂಲದ ಏಟಿನಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಹರಿಯು ತುಂಬಾ ವಿಹ್ಟಲ 
ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಥಿತನಾದನು.. 


೩೨-೩೩. ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಂತರ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಕಳ 
ದೆದ್ದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯೆಂಕರವೂ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಸುಡುವ ಕ್ತಿಯುಳ್ಳದುವೊ ಆದಂತಹ ಹ ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೈತ್ತಿ 
ವೀರಭದ್ರ ನಮೇಲೆ ಪ್ರಹರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೩೪. ಆಗ ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ನಿಷ್ಣುಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಸ್ತಂಭಿಸಿದನು. 
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Ny ) 


ಗ Se I Te Te ರ್ಥ ಚ್ಮ Ce. ಫಿ 
eT ರಾನ್‌ ಜಾಗಾ | K ಖ್‌ ಗ 
ರಾಣಾನ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ed 
0 ಲ 
ನ ಚಚಾಲ ಹರೇಶ್ವಕ್ರೆಂ ಕರಸ್ಸಂ ಸ್ತಂಭಿತಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೩೫ ॥ 


ಅಥ ವಿಷ್ಣು ರ್ಗಣೇಶೇನ ನೀರಭಪ್ರೇಣ ಜಾಸತಾ 
ಅತಿಷೃತ್ತ್ವಂಭಿತಸ್ತೇನ ಶೃಂಗವಾನಿವ ನಿಶ್ಚಲಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ವ ನಿಷುಸ್ನ ಮಂಭಿಶೋ ಹಿ ನೀರಭಪ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ಯಭ್ರೋಖಿಮಂತ್ರಣವುನಾ ನೀರಸ್ತಂಭನಕಾರಕಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸ್ಪಧನುಃ ಸ ನೆ ಲೌ. 
ಕಾಜಿ ೯೦ ತ್‌ ಸಂಕ ಜದ ಸ್ವ ನಿತಿ॥8 ಸಶರಂ ನರನ (| ಷ್ಠ 
೧೩ ಇಕಿ ೪ 9 
ತ್ರಿಭಿಶ್ಚ ಧರ್ಷಿತಂ ಬಾಣೈಸ್ತೇನ ಶಾರ್ಜಧನುರ್ಹರೇಕ | 
ನೀರಭದ್ರೇಣ ತತ್ತಾತೆ ತ್ರಿಥಾಭೂತ್ತೆತ್ಯ ಎಹಾನ್ಮುನೇ . ॥೩೯॥ 





ದು ಎ ೨ ಫದ ವೆ 
೩೫೬ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಮಾಯಾಮಯನೂ ಮಹಾಪ್ರಭುನೂ ಆದ ಶಂಕರನ 


ಸು ಪ್ರಹರಿ? ಅಲು 
ಪ್ರಭಾ ಾವದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರನ್ರ ಸ್ತ ಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಶರಿಸಿದರೂ 
ಗಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೬. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವಗಣನಾಯಕನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ನಿಷ್ಣು ನನ್ನೂ ಸ್ತಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಆಗ ನಿಷ್ಣು ವು ಅಚಲವಾದ ನರ್ವ ತದಂತೆ TE ನಿಂತನು. 


# 


UY : 


೩೭. ಆಗ 4 ಗುಮುನಿಯು ಸ್ಪಂಭನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ವ ುಂತ್ರವನ್ನು* 
ಜಪಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೆಂಭನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. 


! 


೩೮. ಬಳಿಕ ವಿಸು ನಿವು ಕೋಪದಿಂದ ವೀರಭದ್ರ ನಮೇಲೆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಹರಿ 4 
ಸಲು ತನ್ನ ಶಾಜ್ಗಿ ೯ವೆಂಬ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೩೯ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಆಗ ವೀರಭದ್ರ ಕು ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ನಿಷ್ಣುವಿನ ಶಾಜ್ಗ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮೂರು ಸಾ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 2 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ | *ಿನಸ್ರರಾಣಂ 


ತಮುಪದ್ರವಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ನಿಡ್ವಸ್ತಂ ಚ ಮಹಾಮಖಂ | 


ಮೃಗಸ್ವರೂಪೋ ಯಜ್ಞೋ ಹಿ ನುಹಾಭೀಕೊೋಲಪಿ ದುಪ್ರನೇ 899॥ 
ತಂ ತದಾ ಮೃಗರೂಪೇಣ ಢಾವಂತಂ ಗೆಗನಂ ಪ್ರತಿ | 
ವೀರಭಪ್ರಸ್ಸಮಾಡಾಯ ನಿಶಿರಸ್ಸಮಧಾಳೆಕೋತ್‌ H ೪೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಧರ್ಮಂ ಕಶ್ಯ್ಶಪಂ ಚಪ್ರ ಹ್ಯ ಸಃ 

ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿನಂ ನೀರೋ ಬಹುಪುತ್ರಂ ಮುನೀಶ್ವರಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಮುನಿಮಂಗಿರಸಂ ಚೈವ ಸೃಶಾಶ್ಚಂ ಜ ಮಹಾಗೆಣಃ । 

ಜಘಾನ ಮೂರ್ಥಿ ಪಾದೇನ ದತ್ತಂ ಚ ಮುನಿಪುಂಗನಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸರಸ್ವತ್ಕಾಶ್ಲ ನಾಸಾಗ್ರಂ ದೇನಮಾತುಸ್ತಥೈವ ಚ । 

$ಜ್ಛೇಪ ಕೆರಜಾಗ್ರೇಣ ನೀರಭವುಃ ಸ್ರತಾನರ್ವಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ತತೋ ನ್ಯಾನಪಿ ದೇವಾದೀನ್ವಿವಾರ್ಯ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 
ಪಾತಯಾಮಾಸ ಸೋತಯಂ ವೈ ಕ್ರೋಧಾಕ್ರಾಂತಾತಿಲೋಚನಃ ॥ 


೫೨583338334 RE ASR SENS 
೪೪. ಹೀಗೆ ಅನಜಯವಾದುದನ್ನೂ, ಯ 


ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ತುಂಬಾ ಹೆದರಿ ಮೃಗರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋದನು. 

೪೫, ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ಅಕಾಶದಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಲಿರುವ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೪೬-೪೭. ಮತ್ತು ಮರೀಚಿಬ್ರಹ್ಮ, ಯಮಧರ್ಮ, ಕಕ್ಕಪಮುನಿ, ಸತ 

KR ಕ್ಸ್‌ a 

ನೇಮಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸುಮುನಿ, .ಕೃಶಾಶ್ಚಮುಫಿ, ದತ್ತಮುನಿ ಇವರುಗಳ ಶಿರಸ್ಕಿನಮೇ 
ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದ್ದನು. 

೪೮. ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ಡೀವಮಾತಿಯಾದ ಅದಿತಿದೇವಿ, ಇವರ ಮೂಗಿನ 


ವ ಹ 
ತುದಿಯನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಚಿವುಟಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 


ರ. ಮತ್ತು ಕೆಲವುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸೀಳಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collett. Digitized by eGangotri 


ನೀರಭೆದ್ರೋ ನಿದಾರ್ಯಾಸನಿ ದೇನಾ ಮುಃ ್ಯಸ್ಮುನೀನನಿ 
ET ದ್ರುತಕ್ರೋಫಃ ಫಚರಾಡಿವ ಮಂಡಿತಃ 1 ೫೦ ॥. 


ನೀರಭದ್ಯೊ ದ್ಧ ಎತೌರಾತಿಃ ಕೇಸರೀವ ವ ವನದ್ದಿರ್ಹಾ। 


ದಿಶೋ ನಿಶೋಫಯಾಮಾಸೆ ಈ ಕುತ್ರಾಸ್ತಿ (ತ ೃಸುಸ್ತ್ಪಣಂ 1೫೧॥ 
ವ ಪೋಫಯವ್ಭೃ ಗುಂ ಯಾವನ್ಮಣಿಭದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ । 
ಪದಾಕ್ರಮ್ಕೊ ಹ ತದಾಕಾರ್ಹೀತ್ರಚ್ಛ .ಶ್ರೌಲುಂಛನಂ 1 ೫೨! 


ಚಂಡಶ್ಟೋತ್ಪಾಟಿಯಾಮಾಸ ಸೂಹ್ಲೋ ವಂರ್ತಾ ಪ್ರವೇಗತಃ | 
ಶಸ್ಕಮಾನೇ ಹರೇ ಪೂರ್ನಂ ಯೋಪಸಹನದ್ದರ್ಶರ್ಯ ದತಃ 1 ೫೩ ॥ 


ನಂದೀ ಭಗಸ್ಯ ನೇತ್ರೇಹಿ ಪಾತಿತಸ್ಯ ರುಷಾ ಭುವಿ | 
ಉಜ್ಜಹಾರ ದಕ್ಷಮಕ್ಸಾ ಯ ಶೃ ಟೂ: ತತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೦. ಇಷ್ಟುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸೀಳಿದರೂ ವೀರಭದ್ರನು 
ಶಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಿದ ಸರ್ನರಾಜನಂತೆ ಇನ್ನೂ ಕೋಪವು: 
ಇದ್ದನು. 


೫೧. ಸಿಂಪೆ ಸ್ಮ ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ ವೀರಭದ್ರನು ಎಲ್ಲ ಶಿವ 
ದ್ವೇಸಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಇನ್ನಾರು ಉಳಿವಿರುವರು ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದನು. 


೫೨. ವೀರನಾದ ಮಣಿಭದ್ರನೆಂಬುವನು ಭೃಗುಮುನಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಅದುಮಿಕೊಂಡು ಅವನ ಗಡ್ಡವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೋಳಿಸಿ ವಿಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೫೩. ಚಂಡನೆಂಬ ಶಿವಗಣನು ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದನು. ಹಂದೆ 
ದಕ್ಷನು ಶಿವನನ್ನು ಶನಿಸುವಾಗ ಆ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ನಶ್ಫೆದ್ದನು. ಹಾಸ್ಕಮಾಡಿದ್ದ ನು. 


೫೪. ನಂದಿಯು ಭಗನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೆಡುಹಿ ಅನನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತನು. ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷನು ಕಪಿಸುವಾಗ ಅ ಭಗನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೂಟಿಸಿ 
ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math 130. Digitized by eGangotri 














ಸತೀಖಲಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಎ೭ ] ಶಿನಪುಲಾಣಂ 


ನಿಡಂಬಿತಾ ಸ್ವಧಾ ತತ್ರ ಸಾ ಸ್ವಾಹಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ತಥಾ | 
ಮಂತ್ರಾಸ್ತಂತ್ರಾಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯೇ ತತ್ರಸ್ಥಾ ಗಣನಾಯಕ್ಕೈಃ 1 ೫೫ ॥ 


ವನೃಷುಸ್ತೇ ಸುರೀಷಾಣಿ ನಿತಾನಾಗ್ನೌ ರುಷಾ ಗಣಾಃ । 
ಅನಿರ್ನಾಚ್ಯ ೦ ತದಾ ಚಕ್ರುರ್ಗಣಾ ನೀರಾಸ್ತ್ರಮಡದ್ವರೆಂ u ೫೬ ॥ 


ಅಂತೆರ್ಮೇದ್ಯ ೦ತರೆಗೆಶೆಂ ನಿಲೀನಂ ತೆಷ್ಟಯಾದ್ದೆ ಲಾತ್‌ | 


ಆನಿನಾಯ ಸ ಸಮಾಜ್ಞಾಯ ನೀರಭದ್ರತ್ಹ ಭೂಸುತಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಫೆಪೋಲೇ$ಸ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಖಡ ೀನೋಪಹೃತಂ ಶಿರಃ । 
ಅಭೇದ್ಯಮುಭನತ್ತಸ್ಯ ತಚ್ಚ ಯೋಗಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಇತ 

ಅಭೇಷ್ಯಂ ತಚ್ಛಿರೋ ಮತ್ವಾ ಶೆಸಾಸ್ತ್ರೈಸ್ತು ಚ ಸರ್ವಶಃ । 

ಕರೇಣ ತ್ರೋಟಿಯಾಮಾಸ ಸದ್ಭಾ ಒಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಚೋರಸಿ ॥ ೫೯ ॥ 
ತಚ್ಛ ರಸ್ತಸ ಸ್ಯ ದುಷ್ಟಸ್ಕ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಕವಚ 

ಆಗ್ನಿ ತಾಜ ಪ್ರಜಿಸ್ಲೇಸ (ರಡೆಚ್ರೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ ॥ ೬೦॥ 





೫೫. ಸ್ವಧಾದೇ ನಿ, ಸ್ವಾಹಾದೀವಿ, ಮಂತ್ರಗಳು, ತಂತ್ರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಶಿವಗಣಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿದುವು. 

೫೬. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಗಣಗಳು ಅಮೇಧ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಆ ಯಜ ಸ್ಹವನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ "ಆಡಿಸಿದರು. 

೫೭-೫೮. ಆಗ ದಕ್ಷನು ಭಯದಿಂದ ಅಂತರ್ನೇದಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿ 
ಕುಳಿತನು. ವೀರಭದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಳತಂದು ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ | ಹೊಡೆದನು. ಆದರೂ ಖರ ಭಾವದಿಂದ ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು 


ನಮ್ದು ಕತ್ತಿ 


೫೯. ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸು ಶಸ್ತ್ರ , ಮತ್ತು ಅಸ್ತ ಗಳಿಗೆ ಅಭೇಧ್ಯವಾದುದೆಂದು 


ತಿಳಿದು ವೀರಭದ್ರನು ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು “ಸಾಲಿನಿಂದ ನಜೆಯಲ್ಲಿ ಅದುಮಿ ಕೈನಿಂದ ಅವನ ಪ 


ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದುಹಾರೆ ದನು. 
“toy ಶಿವದ್ವೆ ಹಿಯಾದ ದುಷ್ಟ ದಕ್ಷನ ಆ ಶಿರಸ್ಸೆ ನ್ನು ವೀರಭದ್ರ ನು ಉರಿಯು 


ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹ ಹಾಕಿದನು. 


ತಾ 


CC-0. Jangamwadi Math ೦೦4%], Digitized by eGangotri 


ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ರೇಜೇ ತಪಾ ನೀರಭದ್ರಸ್ತ್ರಿಶೆ ಶೂಲಂ ಭ್ರಾಮರ್ಯ ಕರೇ | 
ಕ್ರುದ್ಧಾ ರಣಾಕ್ಷಸಂವರ್ತಾಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಲ್ಕ ನೂ ೬ 


ಅನಾಯಾಸೇನ ಹತ್ವೈರ್ತಾ ವೀರಭಡ್ರಸ್ತತೋಲಗ್ಲಿನಾ । 


ಜ್ವಾಲಯಾಮಾಸ ಸಕ್ರೋಧೋ ದೀಷ್ತಾ ಗ ಶೃಲಭಾನಿವ ॥ ೬೨ ॥ 


ನೀರಭದ್ರಸ್ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವರ್ಗಾ ದಕಶ್ಸಪ್ರುರೋಗರ್ಮಾ । 


ಅಟ್ಟಾಟ್ಟಿ ಹಾಸಮಕರೆ ಸ ಪರಯಂಶ್ಶ ಜಗತ್ತೆಯಂ ೬೩ ॥ 
ನೀರಶ್ರಿಯಾ ಯುತಸ್ತತ್ರ ತತೋ ನಂದನಸಂಭವಾ। | 

ಸುಷ್ಪವ್ಳ ಸಿ ರಭೂದ್ಧಿನ್ಯಾ ನೀರಭಡ್ರೇ ಗಣಾನ್ವಿತೇ | ೬೪ ॥ 
ವವುರ್ಗಂಧವಹಾಶ್ಮೀತಾಸ್ಸುಗಂಧ ಧಾಸ್ಸುಖದಾಃ ಶನೈಃ । 
ಡೇನದುಂದುಭಯೋ ನೇದಸ್ಸಮಮೇವ ತತಃ ಪರಂ I ೬೫ ॥ 


೬೧. ಹೀಗೆ ನೀರಭದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸಿದನು. ಮಿಕ ಗಣಗಳು ಮೃತರಾದ ಶಿನಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಭಸ್ಮ ಸ್ಮಮಾಡಿದರು. 


೬೨. ವೀರಭದ್ರನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಶಿವಪ್ವೀಸಿಗಳನ್ನೂ 


ನಾಶಮಾಡಿ ಸತಂಗವನ್ನು ಬೆಂಕೆಯು ಸುಡುವಂತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ತೆ ಭಸ್ಮ 
ಮಾಡಿದನು. 


೬೩. ದಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದಗ ಸ್ಲರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿಹೋಗುವಂತೆ ಅಟ್ಟ ಹಾಸ ಸವ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೬೪, ಅಗ ನಂದನವನದಿಂದ ಜಯಶಾಲಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನಮೇಲೆ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪುಷ್ಪ ವೃ ಪ್ರಿ ಯಾಯಿತು. 


೬೫. ಗಾಳಿಯು ತಂಪಾಗಿ ಸುವಾ ಾಸನೆಯ ನ್ಡ ಬೀರುತ್ತಾ ಬೀಸಿತು. ದೇವ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಕಿ] ಶಿನಪೆರಾಣಂ 


ಫೈಲಾಸಂ ಸ ಯಯೌ ವೀರಃ ಕೃತಕಾರ್ಯಸ್ತತಃ ಪರಂ | 


ನಿನಾಶಿತದೃಢದಧ್ವಾಂತೋ ಭಾನುಮಾನಿನ ಸತ್ವರಂ 1೬೬ ॥ 
ಸೃತಕಾರ್ಯಂ ನೀರಭದ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವ್ವಾಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ಶಂಭುರ್ನೀರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಚಕಾರ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಇರಾಕಿ ಉತಾಧಎ- ಇ 


= 
೬೬-೬೭. ಸೂರ್ಯನು ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆಂಶೆ ನೀರಭದ್ರ ನು 
ಶಿವದ್ದೇಷಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ EE 
ನೋಡಿ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳಿಗೂ 
ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡವಲ್ಲಿ ಮೂನಕ್ತೇಳನೆಯ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂ ಹಿತ 
ಅಧ್ಗಾಯನು 'ಮುಗಿದುದು. 


Ny SL 
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i gee ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಹೇ 


೧೧೧ ನೆಂ 
ಅಸ್ಟತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ಯಾನ5ಕಣ್ಯ ೯ ವಚಸ ಸ್ತೃಸ್ಯ ನಿಧೇರನಿತಧೀಮತಃ । 
ಪ್ರಚ್ಛ ನಾರದಃ ಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಸ್ಮಿತಸ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಿನಂ ವಿಹಾಯ ದಶ್ಷಸ್ಯ ಸುರೈ ರ್ಯಜ್ಞ ೦ ಹರಿರ್ಗತಃ | 
ಹೇತುನಾ ಕೇನ ತದೂ ಶಹ "ಯತ್ರಾ ನಜ್ಞಾ ಭನತ್ತತಃ ೨ 





ಮಾಜಾ ES SSN 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧಾ ್ಯಯವು. 
. ೧. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ಗೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಬ್ರ ಹೆ ನಿಂದೆ ಶಿವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಪಿ ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನ 
ಸಿದವ್ಧ ತ 


೨. ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು ;--ಓ ನಿಧಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಬ ಬಿಟ್ಟು 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದಕ ತಯಜ ಕೆ ಸಕ್ಸ್‌ ಹೋಗಲು ಕಾರಣನೇನು ೧ ಅದರಿಂದಲೇಆ ಸಂಸೆ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅವಮಾನವಾಯತ್ಪವೆ ) 
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ಚಾನಾತಿ ಕಿಂ ಸ ಶಂಭುಂ ನೋ ಹರಿಂ ಪ್ರಲಯವಿಕ್ರಮಂ । 
ರಣಂ ಳೆಥಂ ಚ ಕೃತನಾಂಸ್ತದ್ದಣೈರಬುಥಧೋ ಯಥಾ ೩ 


ದಿ ಬ ಲ ಸ್ಪ ನ K: ಪ 
ಚರಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಶಂಭೋಸ್ತು 1 ನಭ ॥೪॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
inc ಶೃಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಶಶಿಮಾಲಿನಃ । 
ಯುತ ಚ್ಛತೇ ಕುರ್ವತಶ್ಚ. ಸರ್ವಸಂಶಯಹಾರಕಂ ೫ 
ಐಲ 
ದಧೀಚಸ್ನ ಮುನೇಶಾ )ಪಾವ್ಸ್ರಸ್ಟ ಜ್ಞಾನೋ ಹರಿಃ ಪುರಾ | 


ಕೊ ದಕ್ಸಯಜ್ಣ್ಞಂ ವೈ ಗತಃ ಧ್ರುವಸೆಹಾಯಕೆ ತ್‌ 


ದ ) ॥ ೬ ॥ 





೩. ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರಲಯಮಾಡುವಂತಹೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಶಿವನನ್ನು 
ಹರಿಯು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲನೆ? ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಮೂಡನಂತೆ ಆ ಶಿವಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹರಿಯ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುವೇಕೆ 1 ? ಕ 


೪. ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಮಹಾಸಂಶಯವು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಕರುಣಾಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆ ನನ್ನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: -ಬಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಚರಿತ್ರಿ ಯನ್ನು ಟೆ 'ಆಡರದಿಂದ ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸಂಶಯವೂ ಜಾ ಬರು 


೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಎಂಬ ಮುನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ಕುವನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ 
ನಿಷುನ್ರಸ ಹಾಯಮಾಡಿದನೆಂದು ದದೀಚಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ನಿನ್ಣು ನಿಗೆ ಶಾಸ 
ಇ3 
ವಸ್ಸಿತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ನಿಷ್ಣುವು ಯುಕ್ತಾ ಪ್ವಯುಕ್ತಜ್ಞಾ ನನಿಸೀನ 
ಎ.ಂ 


ನಾಗಿ ಮೂಡನಂತೆ ಆಚರಿಸಿದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ ರುದ ಸಂಹಿತಾ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಶಸ್ತರ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ವಧಥೀಚಜೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಕೋಪಾಕಾರಃ ಕೈತಸ್ತಸ್ಯ ಹರಿಣಾ ತತ್ಸಹಾಯಿನಾ 1೭॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸಮುತ್ಸನ್ನೊೋ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಜಾ ಸ್ಸುವ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅಭೂನ್ಸಿ ತ್ರಂ ಡಧೀಚಸ್ಯೆ ಮುನೀಂಪ್ರಸ್ಕ ಮಹಾ ಪ್ರಜೋಃ 1೮॥ 


ರ್ಳ 


ಚಿರಾತ್ತಸಃ ಪ್ರಸಂಗಾದ್ವೈ ನಾದಃ ಕುವದಧೀಚಯೋಃೀ | 
ಮಹಾಸರ್ಥಕರಃ ಯ್ಯಾತಸ್ರಿರೋಕೇಷ್ಯಭನತ್ತು ರಾ 1೯ ॥ 


ತತ್ರ ತ್ರಿನರ್ಜತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಿಪ್ರ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಿ ಪ್ರಾಹ ದಧೀಚೋ ಹ ಶಿವಭಕ್ತಸ್ತು ವೇದವಿತ್‌ I ೧೦॥ 


ವಚನಂ ತಸ್ಯ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮುಹಾಮುನೇ । 
ಹೇತಿ ನೃಪತಿ ಶ್ರೀಮದೇನ ನಿನೋಹಿತಃ I ೧೦೧ ॥ 


dl. 
CU 
ಮ © 
ಆ ಸ್ಸ 


೭. ನಾರದಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು :--ಓ ವಿಧಿ, ದಧೀಚಿಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಹರಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಶಪಿಸಿದನು? ಆ ಮುನಿಗೆ ಕೋಪಬರುವಂತೆ ಹರಿಯು ಅದೆಂತಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಎನ್ನಲು, 

೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು ;--ಹಿಂದೆ ಕುವನೆಂಬ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ರಾಜನಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನು ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ ಮಿತ್ರ ನಾಗಿದ್ದ ನು: 


೯. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ತಸಸ್ಸಿ ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಮತ್ತು ಶುವರಾಜ 
ಇವರಿಗೆ ಮಹಾವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ನಡೆಯಿತು. ಅದು ಬಹಳ ಕಾಲ ನಡೆದದ್ದಲ್ಲದೆ 


4 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಅನರ್ಥವ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆಹುದೂ ಆಯಿತು: 


“wr 


೧೦. ಶಿವಭಕ್ತನ, ವೇದವಿತ್ತೂ ಆದಂತಹ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಲೆ 


ವಭ 
ವ್ಯಾಕ್ಯಾರ್ಥದಕ್ಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು : 


೧೧. ಪೆಧೀಚಿಮಹಾಮುನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧನಮದದಿಂಪ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಸುವರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೨ 
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Gl 
೫ 
(೪) 
ಲ 
(2 
[ಪ್ರ 
3 


- ಗಾ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧಾಯ 40] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


P< 


॥ ಸುವ ಉವಾಚ ॥ 
ಮನಕ ನಾರ ಮೋಕೆ ಪಾಲಾನಾಂ ನನರಯ ಲ್ಲ ನೃಪಃ 
ತಸ್ಮಾನ್ಸೈ ಸೋ ನಠಿಷ್ಠೋ ಹಿ ನರ್ಣಾಶ್ರ ಮಹತಿಃ ಪ್ರ ಎ i ೧೨ ॥ 


ಪರದ 


ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರಾಹೇತಿ ತ ತತ್ಪ ರಾ। 
ಮಹತೀ ದೇವತಾ ಯಾ ಸಾ ಸಿ ಚ್‌ ಮ: ನೇ 1 ೧೩ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವಿ _ಹ್ರಾಮ್ವ ಕೋ ರಾಜಾ ಚಿ ವನೇಯ ವಿಚಾರ್ಯೇತಾಂ | 
ನಾಮನುಂತನ್ಯ ಏನಾತ ಪೂಜ್ಯೊ (5sಹಂ ಸರ್ವಥಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾ ಮತಂ ತಸ್ಯ ಶುವಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃ ತಿವಿರುದ್ಧ 0೦ ತಚ್ಚ ಹಾಲಿ ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಥ ಕ್ರುದ್ಧೂ ೀ ಮಹಾಶೇಜಾ ಗಾರವಾಜ್ಹಾ ತ್ರ ನೋ ಮುನೇ! 
ಅತಾಡಯತ್ಯ್ಟ್ಟು ವಂ ಮೂದಧ್ಗಿ ೯ ದಧೀಚೋ ನಾಮಮುಸ್ಸಿ ತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


EE NES SS TN SS 


1 
ಸ್ವರೂಪನು... ಅವನು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸತಕ್ಕನನು- ಆದುದರಿಂದ 
ಸ ಡೌ ಸ್ತ ಇಲ್ಲೆ 
a Js 
೧೩. ರಾಜನು ಎಲ್ಲಾ ಡೇನತಿಗಳ ಸ್ವರೂನನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳು 


ವುದು. ಶ್ರು ತಿಯು ಮಹಾನ್ರ ಮಾಣವು. ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳನ ತ! ಹೇಳುವುವಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಕುವರಾಜನು ಹೇಳಿದನು ರಾಜನು ಅಸನಿಕಾಲಕರ ಅಂಶ 
ಮ | ಚಿಖನವಿ 


' ಅಂತಹ ಔಪ ತಾರೂಪರಾದ ಸ ಜರು ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 


೧೪. ಆದುದರಿಂದೆ ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಮನು. ಎಲೈ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡು. ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸದೆ 
ಪೂಜಿಸಸೇಕು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ಫುವನು ಹೇಳಿದ ಶ್ರು ಶಿಸ್ಕ್ರ ತಿಗಳಿಗೆ 


ವಿರುದ್ಧ 'ವಾಡ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಧೀಟಿನುನಿಯು ತುಂಬಾ EE 


೧೬. ಹೀಗೆ ತನಗೆ ಕ್ಷುವನು 1 ಅಸಮಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆ ರಾಜನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಡಮುಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿ 
ಸಿದನು. 
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Bs 


ಶಿವಪುರಾಣ [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತಾ 
ವಜ್ರೇಣ ತೆಂ ಚ ಬಿಚ್ಚಿ (ವ ದಧೀಚಂ ತಾಡಿತಃ ಶ್ಪುವಃ | 
ಜಗರ್ಜಾತೀವ ಸಂಕು ದ್ಭ್ಫೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಧಿಪತಿಃ ಕುಧೀಃ I ೧2 ॥ 
ಪಪಾತ ಭೂಮೌ ನಿಹತೋ ತೇನ ವಜ್ರೇಣ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಶುಕ್ರಂ ಸಸಾ ರ ಕ್ರ ಕ್ಸು ಕ ದ್ಭಾರ್ಗ ವಸ್ಕ ಘಕುಲಂಧರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರುಕ್ರೋಂಥ ಸಂಧಯಾಮಾಸ ತಾಡಿತಂ ಚ ಕ್ಷುವೇನ ತು | 
ಯೋಗೀ ದಧೀಚಸ್ಕ ತದಾ ಬೀಹಮಾಗತ್ಯ ಸ ದ್ರುತಂ 1೧೯॥ 
ಸಂಧಾಯ ಪೂರ್ನವದ್ದೇಹಂ ದಧೀಚಿಸ್ಕಾಹೆ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಜೇರ್ಮ್ಮತ್ಕುಂಜಯವಿದ್ಯಾಪ್ರವರ್ತಳಃ 1 ೨೦॥ 

|| - ಶು ಕ್ರ ಉನಾಜ Il 


ದಧೀಚಿ ತಾತ ಸ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿನಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಂ ಪೆ ಪ್ರಭುಂ । 
ಮಹಾಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಂ ಮಂತ್ರಂಶೌ ತನುಗ್ರ್ಯಂ 4 ದಾನಿ ತೇ 1೨೦ 


EN 


೧೭. ದಧೀಚಿಯಿಂದ ಏಟುತಿಂದ ಕುವರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ವಜ್ರ 


ದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಗಾಯಪ ಡಿಸಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಬ ರ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮೂರ್ಬನಾಗಿದ್ದ ನು. ಥರ 


೧೮. ಕುವನ ವಜ್ರ ದಿಂದ ಹೊಡೆಸಯುಲ ಟ್ಟ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನನು ಆಗಳವತು ತನ್ನ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ಹ) 


3 ೧೯. ಕೂಡಲೇ ಯೋಗಿಯಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಬಂದು ಕುವನಿಂದೆ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದಧೀಚಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
1212208 

೨೦. ಶಿವಭಕ್ತರ 


ಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯೆ ವಿಜಿ ಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಆದೆಂ 
ತೆಹ ಆ ಶುಕಾ 


ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದಿನಂತೆ ದದೀಚಿಮುನಿಯ EE ಸೇರಿಸಿ, 


೨೧. ಶುಕಾ ್ರ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದನು : ವತ ತೃನಾದ ಎಖ್ಬೆ ದಧೀಚೆನೆ, ಸರ್ವೇ 
ಶ್ರರನಾದ ಶಿವನನ್ನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರವ ವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಪ ಆ ಮಂತವ ತ್ರವು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ ರುವುದು. 


\ 
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ಸತೀಖಂಡ ಆಧ್ಯಾಯ ೩೮ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 





ತ್ರ್ಯಂಬಳೆಂ ಯೆಜಾಮುಪೇ ಶತ್ರೈಲೊ ಗೀಳ್ಕಪಿತರಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ತ್ರಿಮಂಡಲಸ್ಯ ಹಿತರೆಂ ತಿ ಶ್ರಿಗುಣಸ್ನ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೨॥ 
ಕ್‌ ಡಿ ಾಂ ದ್ರ ಸನ q 

ತ್ರಿತತ್ತ್ವಸ್ಯ ತ್ರಿನಹ್ನೇಶ್ವ ತ್ರಿಧಾ ಭೂತಸ್ಕ ಸರ್ವತಃ | 

ಶ್ರಿದಿನಸ್ಯ ಶ್ರಿಜಾಹೋಶ್ಚ ತ್ರಿಧಾಭ ಭೂತಸ್ಯ ಸರ್ವತಃ 1 ೨೩ ॥ 

ತ್ರಿನೇದಸ್ಯ ಮಹಾದೇನಸ್ಸುಗಂಧಿಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ | 

ಸರ್ವಭೂಶೇಷು ಸರ್ವತ್ರ "ಗುಣೇಸು ಫೃತೌ ಯಥಾ | ೨೪ | 

ಇಂದ್ರಿಯೇಷು ತಥಾನ್ಯೇಷು ದೇವೇಷು ಚ ಗಷೇಷು ಚ । 

ಪುಷ್ಟ ಸುಗಂಧಿನತ್ಸೂರಸ ವ್ರಿಗಂಧಿರಮರೇಶ್ವರಃ i ೨೫ ॥ 

ಪುಸ್ಚಿಶ್ಚೆ ಪ್ರಕ ತೇರ್ಯಸ್ಮಾತ್ಳುರುಷಾಬ್ವೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಮುಹಣದಾದಿವಿಶೇಷಾಂತವಿಕಲ್ಪಶ್ಹಾಹಿ ಸುವ್ರತ ॥ ೨೬ ॥ 
೨೨. ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವು-ಸ ಸರಮೇಶ್ವರನು, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 

ನನು ಮೂರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯು, ಮತ್ತು ಒ ಡೆಯನು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗಿ 


ಈ ರೂಪವಾದ ಮೂರು ಮಂಡಲಗಳಿಗೂ ಸೆತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು: 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿ ಸುವೆವ್ರೆ ಎಂದರೆ ಹನವಿರ್ಭಾಗವನುಷ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುವೆವು. 
೨೩, ಮತ್ತು ಆ ಶಿನನುಸ್ರ ಸ್ರಕ್ಸ ಕ್ರಿ, ಪುರುಷ, ಜಗತ್ತು ಈ ಮೂರು ತ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ತಿ, ಗಾಹೆಗೃಪತ್ತ. ಆಹವನೀಯ ಈ ಮೂರು ಅಗ್ನಿ ಗಳಿಗೂ ಸ್ಪ 
ವೆ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ pe ಬ್ರಹ್ಮ," ನಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ ಎಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಸ್ವ ಹ 
ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾ ಮವೇದಸ್ವ ರೂಸನು, EE ಪುಣ್ಯಗಂಥಸ್ವ ರೂಸನು. ಜ| 


ತನ್ನು ಪೋಷಿಸುವನು. ಇಂತಹ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆವು. 


೨೪.೨೫. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು 
ಈ ಗುಣಗಳು, ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಗಣಗಳು ಸು 
ಯುಳ್ಳ ಇಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ ಇತರ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತೆರ್ಯಾನಿ 
1 ಇರುವನು. 
೨೬-೨೭. ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ್ಕ ಮಹತತ್ತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಿಕ್ತ ಬತ 
ಸಿಸು 
ನಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುನಿಗಳ್ಳು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ನೇವಕೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಷಿಸ 


| ಕರ | 
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ಶಿನರಾಣಪುಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಇಂದ್ರಿಯಶ್ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ಪುಷ್ಚಿವರ್ಧನಃ HS ' 
ತಂ ದೇನಮನಮೃತ್ಹಂ ರುದ್ರಂ ಕರ್ಮಣಾ ತಪಸಾನಿ ನಾ| . | 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇನ ಚ ಯೋಗೇನ ಧ್ಯಾನೇನ ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ . 
ಸತ್ಯೇನಾನ್ಕೇನ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಚ್ಚ ಮೃತ್ಯುಷಾಶಾದ್ಭವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬಂಧನೋಕ್ಸಕರೋ ಯಸ್ಮಾದುರ್ವಾರುಕನಮಿವ ಪ್ರಭುಃ : ॥೨೯॥ 
ನ್ಳುತಸಂಜೀನಿನೀ ಮಂತ್ರೋ ಮನು ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಏವಂ ಜಪಪರಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಯಮೇನ ಶಿವಂ ಸ್ಮರ್ರ I ೩೦ ॥ 
ಜಪ್ತ್ವಾ ಹುತ್ವಾಭಿಮಂತ್ರ್ಯೈನಂ ಜಲಂ ಪಿಬ ದಿವಾನಿಶಂ | 

ಶಿವಸ್ಯ ಸಿನಿಧ್‌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ಕ್ರಜಿತ್‌ Il 2೦ ॥ 


ಮಾ 
ವನು, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು, ಎಂದರೆ ಪಾಲಕನು. ಎಲ್ಫೆ ದಧೀಚಮುನಿ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರುತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನ'' ನೆಂದು ಕರಿ 
ದಿರುವುದು, 

೨೮. ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಮಹಾರುದ್ರನನು, 
ಕರ್ಮ, ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಯೋಗ್ಯ ಧ್ಯಾನ, ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಹಾಗೆ ಅರ್ಜಿಸಿದವನು ಆ ದೇವನಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. 


ರ. ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ಮಿಕ್ಕ ಯಾವುದಾದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ತಾನೇ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುಪಾಶದಿಂದ, ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೌತೇಕಾಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಂತೆ ಬಿಡಿಸು 
ವನು. ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ಹೇಳುವುದು. 

೩೦-೩೧. ಈ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರವು ಸತ್ತವರನ್ನು ಬದುಕಿಸು 
ವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಎಲ್ಳೆ 
ಮುನಿ: ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಶಿವನನ್ನು ಸರಿ 
ಮುತ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಜಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹೋಮಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬರಿಯ ಜಲವನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಶಿವಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಭಯನೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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| ಫ್ರೈ ತ್ರಾ ನ್ಯಾ ಸಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನಜಿ ವೆಂ | 


ಸನಿಡಾಯೇದಂ ನಿರ್ವ್ಯಗ್ರಶೈಂಕರಂ ಭಕ್ತಿ ವತ್ಸ ಲಂ Has 
ಧ್ಯಾನಮಸ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿು ಯಥಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜಹೇನ್ಮನುಂ 1 
ಸಿದ್ಧಮಂಶ್ರೋ ಭವೇದ್ಧೀರ್ಮಾ ಯಾನಚ್ಛ ೦ಬುಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
॥ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ ॥ 
ಸ್ತ್ವಾಂಭೋಜಯುಗಸ್ಥ ಕುಂಭಯುಗಲಾದತ್ಪೃತ್ಯ. ತೋಯಂ ಶಿರಃ 


ಹಾಂ ಕ*ರಯೋರ್ಯುಗೆ ನೀನ ದಧತಂ ಸ್ವಾಂಕೇಸ ಕಂಂಬೌ ಕರ್‌ । 
ಅಕ್ಲಸ್ರಜ್ಮೃಗಹಸ್ತಮಂಬುಜಗತಂ ಮೂರ್ಥಸ್ಥ ಚಂದ್ರಸ್ರ ಸೃವ 
ತ್ರೀಯೂಷಾರ್ಪ್ರತನುಂ ಭಜೇ ಸಗಿರಿಜಂ ತ್ರೈಕ್ಸಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ I 


ರಿ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಉಪದಿಶ್ಕೆ (ತಿ ಶುಕ್ರಸ್ತ ೦ ದಧೀಜಿಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ | 
ಸ್ವ ಸ್ಥಾ ನಮಗಮತ್ತಾ ತ ಸಂಸ್ಕರ್ರ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೩೫॥ 


ಲ PS 
೩.೨. ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
೩೩ ಆ ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪವ ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 


ಆಮೇಲೆ ಶಿವ ವಸ್ರಸಾ ಸಾದದಿಂದ ಸಿದ್ದಿ ಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 


೩೪. ಆಮ ) ತ್ಯುಂಜಯನು : ಎರಡು ಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶ 
ಗಳೆರಡನ್ನು ನ. ಆ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿನ ಶೀತಲ ಜವ ಕೈನಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿ ಕಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ಬಲಗೆ 


ನಲ್ಲಿ ಜನಸರವನ್ನು ದರಿಸಿರುವನು. ಡಸ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಒಜಡಿದಿರುವನು. 
ಮ್ಳ ತವು ಸುರಿ 

ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಲಿರುವನು, ಆ ಚಂದ್ರ ನಿಂದ ಅ 

ತ ಸ ಸಾರ್ಜತಿಯೊಡಕೆ 


ಯುತ್ತ ಬಿದ್ದು ಇವನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತ ನಿಕಿವದು. 
ಸಂದಾನ ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಹ ಮ ಿತ್ಯುಂ 
ಸುವೆನು ಹೀಗೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಂಜಯನನ್ನು 


ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಗೆ 


ದನು :-ಇಎಲ್ಲೆ 
೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: ಸ ಕ ೩ 


ಉಪದೇಶಿಸಿ ಕುಕ್ರಾಜಾರ್ಯನು ಕ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸ್ಥಾ 
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ತಸ್ಕ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಧೀಚೋ ಹಿ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ವನಂ ಜಗಾವು ತಪಸೇ ಮಹಾಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿನಂ ಸ್ಮರ್ಶ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಮಹಾಮೃತ್ಕುಂಜಯಾಭಿಭಂ । 
ಶ್‌ ಮನುಂ ಪ್ರಜರ್ಸ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನೇ ಶಿವಂ ಸ್ಮರ್ಶ 


ತಂ ಮುನುಂ ಸುಚಿರಂ ಜಷ್ರ್ವಾ ತಪ 5ರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ | 
ಶಿವಂ ಸಂತೋಷಯಾಮಾಸ ವು ತೆ ತ್ಯುಂ ಹಂ ಹಿ ಸಃ 


ಆಥ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತಜ್ಞ ಸಪಾವೃಕ್ತ ನತ್ಸಲಃ । 
ಆವಿರ್ಬಭೂವನ ಪುಕತಸ್ತ್ರಸ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನುಹಾಮುನೆ 


ಶಾ ಲಾ ಕಾಕ ಕಾಕಾ ಕ ರ ಯ 
ತಾ ಗಾರ ದಾರಾ ಹಾಹಾ ಇರಾ... ನನ ಪಂಜ 
SS 


॥ ೩೭ ॥ 


li ಜಿಲೆ ॥ 


Har ॥ 


॥ ೪೦ ॥ 


೩೬-೩೭. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಉಪ ಸದೇಶವನು ಹೊಂದಿ ದಧೀಚಿಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತಪಿಸಿ ಗೆ 
yy 


pale t 


ಮಾಡಿದನು 


೩೮: ಅ'ಮಂತ:ವ ವನ್ನು ಬಹುಕಾಲ 
ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ (ಶಿವ) ನನ್ನು 


ಕ 


ಜನಿಸಿ ತವಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


೩೯. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಧೀಚಿನುನಿಯು ಮಹಾವಮ ) ತ್ಯುಂಜಯೆ ಮಂತೆ 


ವನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಭಕ್ತವತ ಶೃಲನಾದ ಶ 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸ್‌ ನಿಂತೆನು. 


೪೦. ಹೀಗೆ ತ ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ರಿ ಪ ತ್ಯಕ್ರನಾದ ಸರಮೇಶ ್ರರನನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚ 


ಮುನಿಯು ಆ ಶಿವನ ನನ್ನು ವಿಧಿವತಾ 
ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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ಏಿಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾಮತ್ಯುಂಜಯ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಜಪಿಸುತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 


ತಪಸ್ಸು 


ಆರಾಧಿಸಿ 


Dp; 


೦ಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಎದುರಿ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಭರ್ತ 


————~ANen 


ರಾಗ್‌ ಕ್‌ ಜಾ ತ 
Po ನ ಗಾ ಹತಾ: 


| 
; 
' 





ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯಿ ೩೮ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿನಸ್ತಾತ ಪ್ರಸನ್ನಶ್ವ್ಯಾವನಿಂ ಮುನೇ | 
ನರಂ ಭ್ರೂಹೀತಿ ಸ ಪ್ರಾಹ ಸುಪ್ರನನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ ॥೪೧॥ 


'ತಚ್ಛ್ಚ್ರತ್ವಾ ಶಂಭುನಚನಂ ಡಧೀಚೋ ಭಕ್ತೆಸತ್ತಮಃ | 


1 ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಂ ॥ ೪೨ ॥ 


(ಟದ ನೀಚ ವಾ 1 


ವ 
ಸತ ಮನದಧ,ತ ಮುದೀನತ.ಂ ಚ ಸ 1೪೩॥ 
ಎವ "ನಿ ವ 


ನಧೀಚಾಯ ತೆಥಾಸ್ತಿತಿ 1 ೪೩ ॥ 


ವರತ್ರಯಂ ಶಿವಾತಾ ಶ್ರ್ರ ಹ್ಯೆ ಸಾನಂದ 
೫ 


| 
ಫುವಸ ಸ್ಥಾನಂ ೦ ಜಗಾಮಾ$55ಶು ವೇವನತಾರ್ಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಹಾಸ EE REE 


೪೧. ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ 
ಮುನಿ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಕು 


೪.೨. ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿವಭಕ್ಕೋತ್ತಮನಾದ ದಧೀಚಿನುನಿಯು 


ಖಿ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗಿ 
ಹೇಳಿದನು 


೪೩. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು : .___ದೇವದೇವನಾದೆ ಓ ಮಹಾ 
ದೇವನೆ, ನನ್ನ ಮೂಳೆಯು ವಜ್ರದಂತೆ ಬಲವಾಡುದಾಗಬೇಕು, ನಾನು ಅವಧ್ಯ 
ನಾಗಬೇಕು. ಎಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ನನಗೆ ಯಾನೆ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ದೀನಕೆಯುಂಟಾಗಬಾರದು. ಈ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

ಲಲ-೪೫. ದಧೀಚಿಮುನಿಯೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಮುನಿಗೆ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು. ಶಿವನಿಂದ 
ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆನಂದಗೊಂಡು ಶ್ಸುವರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


ಜ್‌ 
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ಇ 
ಶಿವಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಣ್‌ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋ 


ಪ್ರಾಪ್ಕಾ ವಧ್ಯತ್ವ ಮುಗ್ರಾತ್ಸ ವಜ್ರಾ ದು ದೀನ ತಾಂ | 


ಅತಾಡಯಚ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಪಾ ಇದಮೂಲೇನ ಮೂರ್ಧನಿ 1 ೪೬ | 


ಕ್ಷುವೋ ಪಧೀಚಂ ವಜ್ರೇಣ ಜಘಾನೋರಸ್ಯ ಥೋ ನೃಪಃ । 
ಕ್ರೋಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಇಂ ನಿಷ್ಣುಗೌರಪಗರ್ನಿತಃ I ೪೭ ॥ 


ನಾಭೂನ್ನಾ ಶಾಯ ತದ್ವಜ್ರಂ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ಸರಮೇಶಸ್ಯ ಧಾತೃಸುತ್ರೋ ಬ ೪೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾಸ್ಕನಧ್ಮತ್ವಮದೀನತಾಂ ಚ 
ವಬ್ರಸ್ಯ ಚಾತ್ಕ ಂತಪರಪ್ರಭಾನಂ | 
ಶ್ಲುವೋ ದಧೀಚಸ್ಮ ಮುನೀಶ್ವರಸ್ಯ 
ನಿಸಿಸ್ಮಿ ಯೇ ಚೇತಸಿ ಧಾತೃಪುತ್ರಃ ॥೪೯॥ 


ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ಹರಿಂ ಮುತುಂದ- 
ಮಿಂದ್ರಾನುಜಂ ಕಾನನಮಾಶು ಗತ್ವಾ | 





ವಾರಾ ವಾನಂ ದಂ ಸಭಾ ದಾ ಟಟ ಉಂ. | ಂಛ್ಷ. ಊ್ಬ್ಬ 





`೪೬-೪೭, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಅನಧ್ಯತ್ವ, ವಚ್ರ್ರಾಸ್ಥಿತ್ವ 


ಮತ್ತು ಅದೀನತೆ ಈ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಶಿವಫಿಂದ ಪಡೆವ. ಪಧೀಚಿಮುನಿಯು 
ನುವರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ಆ ರಾಜನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಒದ್ದನು. ಟ್ರ 
ಕುವರಾಜನು ಅದರಿಂದ ಕೋಸಗೊಂಡು .ತಾನು ನಿನ್ಣುಭಕ್ತನೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ 


ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರದಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಪ್ರಹೆರಿಸಿದನು. 


೪೮. ಆದರೆ ಆ ವಜ್ರದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುಫಿಗೆ ಯಾವ ಶೊಂದರೆಯೂ ಆಗ 
ಲಿಬ್ಲ.. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಅಂತಹುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುವರಾಜನು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 


೪೯. ವಜ್ರಕ್ಕೂ ವಧ್ಯನಲ್ಲದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅದೀನತೆ 
ಯನ್ನೂ (ನಿರ್ಭಯ) ನೋಡಿ ಪುವರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡನು. : 


೫೦. ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯಿಂದ ಸರಾಜಿಕನಾದ ಮೇಲೆ ಲೆ 
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ತಿ 
ಆ ಯು ಕಾಸಾ ee ————U ವವ ಮಾ 
ಗ 
ಕಃ 


(ಕ 
ನೀಚಮು ತ್ಗುಂಜಂರಿಸೇವಕೇನ 1 ೫೦॥ 


ತುಷ್ಟೋ ಭಗರ್ನಾ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ತಸ್ಮೈ ದಿವ್ಯಂ ವೈ ಗರುಡಥ್ಹಜಃ ॥೫೧॥ 


ಆ! ಇವಿ 
ಸ ದೇನಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 


ಲ 
೮ 
2 
2 
UL 
ಗ 
ಲ 
ಳ್‌ 
ು 
೫ 
೩ 
(< 4 
ಳಿ 
2೬ 


ನ್ಯ ಗರುಡದ್ವಜಂ ॥೫೨॥ 


HL ಕಕ್ಕಿ 
ಷಿ 
ಲೆ ಟ್ಟ 
೩೬ 2" 
ಎ 
5 ಜಿ 
ಈ 
2೬ 
ಆ 
ು 
42 


ಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ 

ಜನಾರ್ಪನಾಯ ಪ್ರಜಿಪತ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ॥ ೫೩ ॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

«ಚ ಇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ । 

ಖಾ ಮಮ ಪುರಾಜಿವತ್‌ 1 ೫೪ ॥ 


ಭೆಗರ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೌಶ್ಚಿದ್ಧ 


ಧಿ 
ಎ «4 
ಧರ್ಮವೇತ್ತಾ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ಸ 





ಘುವರಾಜನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಕ್ಕೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಇ ಕಳ, ೯೧ 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. | 2 
೪ vy ಕ ೨ 
೫೧. ಆಗ ಪ್ಲುವರಾಜನ ಸೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಮಧ 
a “ನ ಮಲ py 
ಸೂದನನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡಲ ಜು 
೫೨. ಆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಪ್ರತ ಸ ಸ 
_ ತ ಫೆ ` ತ್ರಿ ). 
ಶುವರಾಜನು ಹರ್ಸಗೊಂಡು ಬ್ರಯವಾಕ್ಕ್ಯುಗಳಿಂದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ 
೨. 
೫೩. ಹೀಗೆ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವದೇವನಾ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತು 
ಸ್ಪರಿ3 ಗೆ ೨ ಫಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಹೀಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಕ ತ ಗ 
ದರು ಹ ಭಗವಂತನಾದ ಹರಿಯ ಇ 
ಎ ಬಲ್ಲವನೂ ವಿನೀತನೂ 


| ೫೪. ರಾಜನುಹೆ 
ಓರ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇರುವನು. ಅವನು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಗಿದ್ದು ಹಿಂಜಿ ನನ್ನ ಬ್ರಯಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು- 
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a 


ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಇ ಗೆ ಇ ಕೊಬಮೆಗೆವ ಖು ತೆಂ 
ಅನಧ್ಯಸ್ಪರ್ವದಾ ಸರ್ವೈಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ । 


ತ 
a ಹೌರಾ ತಡಾ ಇಡದ ಜರ್‌? ತಾ 


ತಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮುನಾಮುಯೆಂ I ೫೫ ॥ 
ಸಾವಜ್ಞಂ ವಾನುಷಾದೇನ ಮಮ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸದಸ್ಯಸಿ | 
ತಾಡಯಾಮಾಸ ವೇಗೇನ ಸ ವಧೀಜೋ ಮುಹಾತಸಾಃ ll ೫೬ ॥ 


ಉನಾಚ ಮಾಂ ಚೆ ಗರ್ವೇಣ ನೆ ಬಿಬೇಮಾತಿ ಸರ್ವತಃ | 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಪ್ತಸುನರೋ ಗರ್ನಿತೋ ಹ್ಯತುಲಂ ಹರೇ ॥ ೫೭ ॥ K 
| 

il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ |” 
ಆಅ ತ ಕ § ಕಸ ನ "ಇದೆ ್ಗ ಆಸಾ ಲ್ಲಂಗ ೨ - 
ಥು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧಧೀ ನ್ಯ ಕ್ಯಾಣ ದತ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಸಸ್ಮಾರಾಸ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನಮತುಲಂ ಹರಿಃ ॥ ೫೮ ॥ | 


ಏನಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಹರಿಃ ಪ್ರಾಹ ಕ್ಲುವಂ ವಿಧಿಸುತಂ ದ್ರುತಂ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭಯಮಣ್ವಪಿ ಕ್ರುತಚಿತ್‌ ॥1ರ೯॥ 
ನಿಶೇಷಾದ್ರುದ್ರಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಭೊಸತೀ | 
95 ಸ 
ದುಃಖಂ ಕರೋತಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಶಾಪಾರ್ಥಂ ಸಸುರಸ್ಯ ವೀ | ೬೦ ॥ 


__———— ಳಾ ಹಾಂಚಾ ಇ ಇಹಾನಾಚಾ ತನಾ ಕಾಡಾಲರ 


ES \ 
$೬ ೦ ು (4 ಮ 0 

| ೫೫-೫೬. ಆ ಮುನಿಯು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಧ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಾಗದಂತಹ ವರವನ್ನು ಪಡೆನಿರುವನು. ಇಂತಸ ಆ ಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರ 
ತ್ಮ ಂ್ರ ) ಈ ಭಿ ನ 

ದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿರಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒದ್ದನು. 


೫೭. ಓಿಪರಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆನ ವರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಮುನಿಯು ನನಗೆ 
- ೧ ಲ್ಲ ° ಕ್‌ 9 
ಯಾವನಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವನು ಎಂದನು. 
ನಲ್ಲ ದಡ ಕ ದಿ ಕ್ರ & 
೫೮ ೬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು: --ಎಲ್ಯ ನಾರದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಧೀಬ 
ಮುನಿಯು ಶಿವನ ವರದಿಂದ ಅವಧ್ಯನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಶಿವನ ಮಹಾ 
೧ ಆಲಿ 
ಮಾ ಬು ಸೂಸಿ ಶ್ಷುವರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ಕ್ಸುನೆ 
ಲ್ಲ ಮ ಆದೆ ಅ p 
ರಾಜೀಂಪ್ರನ್ಯ ಬ್ರತಣಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ರುದ್ರ ಭಕ್ತ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ದಧೀಚಿ ಮುನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ' 
ಇ ಕಾರ 2 
ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮುನಿಯು ನನಗೂ ನನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
| ಈ 
ಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭವಿತಾ ತೆಸ್ಕೆ ಶಾಹ ಶೀನ ಪ ಯಜ್ಞೇ ಸುರೇಶ ರಾತ್‌ | 


ಅತ್‌ 


ವೆ 
ಕನಾಶೋ ಮಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸುನರುತ್ಥಾನನೇನ ಚ 1 ೬೧॥ 


ಕೋರಿ ಯತ್ನ ೦ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಧೀಚನಿಜಯಾಯ ತೇ ॥ ೬೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾತೆ ತೃಮೇತ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸವಯ ನ ಭೂಯತಶೇ । 
ಸುವಃ ಪ್ರಾಹ ತಥಾಸ್ಟ್ವಿತಿ ಹರೇನೃ ೯ಸಃ$। 
ಹ « 


ಕಿ ಇ ಪ, 
ತಸೌ ತಶೈನ ತಶ್ಸ್ರೀತ್ಕಾ ತತ್ಕಾಮೋತ್ಸು ಹ NEA 


ಆಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿನವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸ ಸತೀಖಂಡೇ 
ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋನಧ್ಯಾ ಯಃ : 


ರ 


೬೧. ಆ ಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಂಡೆ ನನಗೆ ದಕ್ಷ ಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಂದ ಕೆಡೆಕುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅವನ Ae 5ೌಗಿ ಆ ಕೇಡು 
ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನ್ರದು. 


೧ 


pl 


ಈ ಕ 
೬೨, ಆಗ ನಾವೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟರೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಓ ರಾಜೇಂದ್ರ, ನೀನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸುವಂತೆ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೬೩. ಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಫುವರಾಜನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹರಿಯೂ ಸಹ ಪು ವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ತೆಂಟನೆಯ 
'ಅಧ್ಯಾಯವು "ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರಿ ॥ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 
ಅಥ ತ್ರೀತಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 





ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಸಾ ಗಾತಾ ಅಂತ್ರ 


NTN 
ಹ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸುವಸ್ಯ ಹಿತಕೃತ್ಯೇನ ವಧೀಚಸ್ಕಾಶ್ರಮುಂ ಯಯಾ | 
ನಿಪ್ರರೂಪಮಥಾಸ್ಥಾಯ ಭಗರ್ನಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ NeW 


ದಧೀಚಿಂ ಪ್ರಾಹ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಮಭಿನಂದ್ಯ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 
ಕ್ಲುವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತಶ್ಶೈವೇಂದ್ರಂ ಛಲಮಾಶ್ರಿತಃ HSU 


ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಎಂದರ ಉಇರವಾವಾಾಲ್‌- ಅನ್‌ ೨.791) ಸಾಮಿ ನ್‌ ಧಾ 


ಹಾದಿ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ 
ಭೋ ಭೋ ದಧೀಚೆ ನಿಸ್ರರ್ಷೆೇ ಭವಾರ್ಚನರತಾನ್ಯಯ | 
ವರಮೇಕಂ ವೃಣೇ ತ್ವತ್ತಸ್ತದ್ಧರ್ವಾ ದಾತುಮಹರ್ಹತಿ il a0 





ಮೂವತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದ, ಕ್ರುವರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಭಕ್ತವಕ್ಸಲನೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ಹರಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕ್ಷುವರಾಜನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಪಟವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸ್ಸಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದ ಎಲ್ಲೆ ದಧೀಚೆಮುನಿ, ನೀನು 
ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನು. ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ವರವೊಂದನ್ನು ಯಾಚಿಸಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವೆನು, ಅದನ್ನು ನೀನು ದಯನಿಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದನು. 
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ಕ ದ ತ್ನ ಉದ್ದ ದ 


ಸ 
1 
೫ 








a aA ಪ ಪಾಯು ಬಟ ಪೋಟ 2 ಈ ಈಸ 


ಸೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ 2೯] ' ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ಹ ಮಾ J 
ll ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಜ [| 
ಯಾಚಿತೋ ದೇವದೇನೇನ ಪಧೀಚಃ ಶೈನಸತ್ತಮಃ । 
ಸ್ಪರ ನ್ಯ ಾ7ರ್ಯಾರ್ಥಿನಾ ಶೀಘ್ರ ೦ ಜಗಾದ ಸ 0 ಹರಿಂ ॥೪॥ 


1 ದಧೀಚ ಉನಾಚ ॥ 


ಜ್ಞಾತಂ ತನೇಪ್ಸಿತಂ ವಿಪ್ರ ಸುಪವಕಾರ್ಯಾರ್ಪಮಾಗೆತ । 
ಗಿ ೦ 
ಭಗರ್ವಾ ನಿಪ್ರರೂಪೇಣ ಮಾಯಾ ತ್ವಮಸಿ ವೈ ಹರಿಃ (೫ 


ಸೂತಂ ಚೆವಿಸ್ಗ್ನೆಂ ದೇವೇಶ ವರ್ತಮಾನಂ ಜನಾರ್ದನ । 
ದ ಸ್ಕ್ಕ ಸದಾ ಫೈಕ ಠಾಲಿಕೆಂ ಮನು ॥೬॥ 


ತ್ವಾಂ `ಜಾನೇಹಂ ಪರಿಂ ನಿಷ್ಣುಂದ್ವಿ ಜತ್ವಂ ತೈಜ ಸುವ್ರತ | 
ಅತಾಧಿತೋ್ವಸಿ ಭೊನೇನ ಕ್ಟುಷೇಣ ಖಲಬುದ್ಧಿ ನಾ 2 I 








ರಾಹಾ ಪಾವಾ —— 
—————— 





ನಾಯ 
IE TEN ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಲ್ಸ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಪುನಾ 
ಕ್ಫಾಗಿ ಬೇವಜೇವನಾದ ಹರಿಯು ದೆಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೂಡಲೇ, 


ವ 9 ಬಿ 

೫ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ನಿನ್ನ ಸ 
ಪ್ರಾಯವು ತಿಳಿಯಿತು. ನೀನು ನಿಜವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣನಲ್ಲ. ಕುವರಾಜನ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾಗಿ ಮಾಯಾನಮುಯವಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮ ರತ ದರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾರಾಯೆಣನೇ 


ನೀನು. 


೬. ಎಲ್ಫೈ ಜನಾರ್ದನನೆ, ಫರಮೇಶ್ವ ರನ ಅನುಗ್ರ ಹನಿಂದೆ ನನಗೆ ಭೂತ 
ಭನಿಸ್ಯಧ್ವ ರ್ತಮಾನಗಳೆಂಬ ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿನ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಇರುವುದು. 


೨. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಹರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತ ಪ 
ಹರಿ, ನಿನ್ನ ಈ ಕನಟಬ್ರಾ ಹೈಣರೂಪನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ 1 ಕ 
ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸರುವಕು. ಅವನ ಕೆಹಾಸುಕ್ಟಾಗಿ ಆ ನೀನ ಸ 


ಬಳಿಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ನ ಬಂದಿರುವೆ. 


೩೦ CC-0. Jangamwadi Math 00160056 Digitized by eGangotri 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಾನೇ ತವೈನ ಭಗರ್ವ ಭಕ್ತೆವತ್ಸೆಲತಾಂ ಹರೇ | 
ಛಲಂ ತ್ಯಜ ಸ್ವರೂಪಂಹಿ ಸ್ವೀಕುರು ಸ್ಮರ ಶಂಕರಂ Hon 


ಅಸ್ತಿ ಚೇತ್ವಸ್ಕಚಿದ್ದೀತಿರ್ಭವಾರ್ಜನರತಸ್ಯ ಮೇ | 


ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಯತ್ನೇನ ಸತ್ಯಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ I Fn 
ವದಾಮಿ ನ ಮೃಷಾ ಕ್ವಾಪಿ ಶಿವಸ್ಮರಣಸಕ್ತ ಧೀ । 

ನ ಬಿಭೇಮಿ ಜಗತ್ಕರ್ಸ್ಮಿ ದೇವದೈತ್ಯಾದಿಕಾದಹಿ Il ೧೦॥ 

॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ಭಯಂ ದಧೀಚ ಸರ್ವತ್ರ ನಸ್ನಂ ಚ ತನ ಸುವೃತ । 

ಫ ನಿ ಈ ಚ ಜ್‌ 

ಭವಾರ್ಜನರತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಭರ್ವಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏನ ಚ '೧೧॥ 
ಬಿಭೇಮಾತಿ ಸಕೃದ್ಧಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ತ್ವಂ ನಮಸ್ತವ । | 
ನಿಯೋಗಾನ್ಮನು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ಸುವಾತ್ಸ್ರತಿಸಹಸ್ಯ ಚ il ೧೨ ॥ 





೮. ಭಗವಂತನಾದ ಓ ಹರಿ ನೀನು ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 


ಖು ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕಸಟಿರೂಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ನಿಜರೂಸವನ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 


೯. ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ನನಗೆ ಯಾವನ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇರುವು 
ದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


೧೦. ಸದಾ ಶಿನನನ್ನೇ ಧ್ನಾರಿಸುವ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ ನ್ನು ಹೇಳು 
ಸ ಸ ಲ್ಮೆ ಬ] ೧೮೧೬ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವನನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಮೊದಲಾದವ 
ರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೧೧-೧೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು ;-ಎಲ್ಪೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ, ಶಿವನನ್ನಾ ರಾಧಿ 
ಸುವ ನಿನಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀನು ನುವರಾಜನಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದೊಮ್ಮೆ ನನಗಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು ಎಂದನು. 
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NE ಸುಮಾ 
Ke ಸ 








ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ತದ್ದಾ ಸ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೊ (ಸ್ಸ ತು ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ನಿಹಸ್ಯ ನರ್ಭಯಃ ಪ್ರಾಹ ದಧೀಚಕ್ಕೈ ನಸ ಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೩ ॥ 


॥ ದಧೀಚಿ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ಬಿಭೇಮಿ ಸದಾ ಕ್ವಾಪಿ ಕುಶಶ್ಚಿದಹಿ ಕಿಂಚನ । 
ಸ್ರಭಾವಾ ಇದ್ದೆ (ವಡೇವಸ್ಯ ಶಂಭೋಸ್ಟಾ ಕ್ಷಾತ್ಸಿನಾಕಿನಃ 1 ೧೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಕುಪಿಕೋ ಹರಿಃ । 
ಚಕ್ರಮುದ್ಯಮ್ಯ ಸಂತೆಸ್ಸಾ ದಿಧಶ್ಷುರ್ಮುನಿಪುಂಗನಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೆ ಸೇ ಚೆಕೆಂ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಅಣ ವತ್ಕುಂಠಿತಂ ತತ್ರ ವಿಪ್ರ ಕ್ರಂಸಿ 


ಪ್ರಭಾವಾಚ್ಞ ತದೀಶಸ್ಯನ್ನ ಶಸತೇಸ್ಸನ್ನಿಧಾನಸಿ | | ೧೬ ॥ 


ಷಾ ತೆಂ ಕುಂಠಿತಾಸ್ಯಂ ತ ತ್ಲಕ್ರಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಜಗಾದ ಹ! 
೪. 

| ೧೭ ॥ 
ದಧೀಚಸ್ಸಸಿ ಸ್ಮಿತಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸವಸ ಸದ್ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾರಣಂ We 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹರಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಭಕ್ಕೋತ್ತಮನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ನಕ್ಕು, ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ;--ಎಲ್ಫೆ ವಿನ್ಣುವೆ, ಡೇವಡೇವನಾದ 
ಶಂಕರನ ಪ್ರಭಾನೆದಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೂ ಣೆ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ರಜಕ | 

೧೫-೧೬. ಬ್ರಹ ನು ಹೇಳಿದನು; ಬಳಿಕ ಹರಿಯು ಪಧೀಚಿಮುನಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ EES ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದನು. ಆದರಾಚಕ್ರವು ಈಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ದಧೀಜಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಲಶಕ್ತವಾಯಿತು. ॥ 

೧೭. ಏನ್ನು ಚಕ್ರವು ಶಕ್ತಿರಹಿತವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು 

ಬ ಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಜಗತ್ಯಾರಣನಾಡ ನಾರಾಯಿಣಿನಿನ್ನು 
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॥ ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಗರ್ವ ಭವತಾ ಲಬ್ಬಂ ಪುರಾತೀನ ಸುವಾರಣಂ | 


ಸುದರ್ಶನಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಚಕ್ರಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ non 
ಭವಸ್ಯ ತಚ್ಛು ಭಂ ಚಕ್ರಂ ನ ಜಿಘಾಂಸತಿ ಮಾಮಿಹ | 

ಸಗ” ತ್ರುದ್ಧೊ (ಇಸೆ ೬ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಾ ಜಿ ತ್ರೆ ಮಾದ್ದ ರಿ$ ॥1೧೯॥ 
ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾಸ್ತತೆಸ್ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾಹಾಯ್ಯಮಾದರಾತ* । 

ದ್ವಿಜೇನೈಕೇನ ಸಂಯೋದ್ಧುಂ ಪ್ರಸೃತಸ್ಯ ನಿಬ ಬುದ್ಧ ಯಃ 1 ೨ 

ಸ ತಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಿರ್ನೀರ್ಯಮಾನುಷಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾದ್ಯೈಃ ಶರೈಶ್ಚಾಸ್ತ್ರ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ | ೨೧ ॥ 
ಚಿಕ್ಷುಪುಃ ಸ್ವಾನಿ ಸ್ವಾನ್ಯಾ ಶು ಶಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಸ್ಟ್ರಾಣೆ ಸರ್ವತಃ । 

ಧೀಚೋಪರಿ ನೇಗೇನ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಹರಿಸಾಕ್ಷಿಕಾಃ | ೨೨ ॥ 


೧೮: ಭಗವಂತನಾದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ, ಮಹಾದಾರುಣವಾದ ಈ ಚ 
ವನ್ನು ನೀನು ಶಿವನ ಅನುಗ ಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಸಡೆದಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಚಕ್ರನು 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ ಹಿಂಸಿ ಸಲಾರದು ಎನ್ನಲ್ಲು, 


೧೯-೨೦. ಹರಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ನ ಸಿದ್ಧನಾದ. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬವಗ ತಿಳಿವಳಿ 3ಡಿ 11 
ಮಾಡಿದರು. ಸ 


೨೧. ದಧೀಚಿಮುನಿಯ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಹರಿಯು ಆ ಮುನಿಯ 


ಮೇಲೆ ಬ್ರಹಾ ಸ್ರ ಮುಂತಾದ ವ ಮಹಾಸ್ರ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. . 


೨೨. ಹರಿಯ ಪಕ್ಷದವರಾದ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮಹಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಯುನಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. 
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ಲ: ದಾರಾ .... ಈ. 


ಪಾರಾದ ನ ರಾ ಸರದು ೧ 


ಸತೀಖರಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯ ಶಿನಪ್ರುಂಣಂ 


ಕುಶಮುಷ್ಟಿವುಥಾದಾಯ ದಧೀಚಸ್ಸಂಸ್ಕರ್ಶ ಶಿವಂ । 
9 
~~ 


ಸಸರ್ಜ ಸರ್ವಜಿ (ವೇಭ್ಯೋ ವಜ್ರಾಸ್ಥಿಃ ಸಸವನತ ವಶೀ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶಂಕರಸ್ಥ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತು ಕುಶಮುಷ್ಟಿರ್ಮುನೇರ್ಹಿ ಸಾ 
ಬಲ 
ಚ ವೆ 
ದಿವ್ಯಂ ಶ್ರತಸಲಮಭವತ್ಥಾಧಾಗ್ದಿನ್ಯನ್ನಕನ ಮುನೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಗ್ಗುಂ ದೇವಾನ್ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಾಯುರ್ಧಾ ಸಶಿಖಂ ಚ ತತ್‌ । 
ಇ 
ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತಶ್ಶೈನಂ ಯುಗಾಂತಾಗ್ಸ್ಯಧಿಕಸ್ರ ಬಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಾರಾಯಣೇಂದ್ರಮುಖ್ಯೆ ಸ್ರಿ ದೇವೈಃ ಕಿಸ್ತಾ! ನಿ ಯಾನಿ ಚ 


ಆಯುಧಾನಿ ಸಮಸ್ತಾನಿ 'ಸ್ರಷೇಮುಸ್ಸಿ ಶಿಖಂ ಜೆ ತತ ॥ ೨೬ ॥ 
ದೇವಾಶ್ನ ದುದ್ರುಸುಸ್ಸರ್ನೇ ಥ್ವಸ್ತನೀರ್ಯಾ ದಿವೌಕಸಃ 
ಇತ 
ತಸ್‌ ತತ್ರ ಹ ಹೆರಿ su ಧಾ ಮಾಯಿನಾಂ ವರಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಛಿ 


೨೩. ಆಗ ವಜ್ರ ಮಯವಾದ ಅಸ್ಥಿ (ಮೂಳೆ) ಗಳುಳ್ಳೆ ಅಂದರೆ ವಜ್ರ ದಂತೆ 
ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಜೀಹವುಳ್ಳ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಒಂದು ಹಿಡಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೨೪. ಎಲೈ ನಾರದ, ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ ಆ ದರ್ಭೆಮುಸ್ಟಿ ಪ 
ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ಭಹಕ ರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವಾಯಿತು 


ಶೂಲವು ಕಾಲಾಗ್ದಿ ಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆ 
(ವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 'ಡಹಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾಯಿತು. 


೨೫. BB 


ತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನುಗುಳುತ ಡೆ 


ನಿ 
೨೬. ವಿಷ್ಣು ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಆ ತ್ರಿ ಶೂಲವನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸಿಮವು. 


ಗಿ 206 ಓಡಿ 


ಲ ಲ್ಲದವರ 
೨೭. ಆಗಲಿ ತ್ರಿಶೂಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಶಕ್ತಿಯಿ ತ ನ 


ಹೋದರು. ಮಹಾಮಾಯಿಯಾದ ಹರಿಯೂ "ಸಹ ಭಯಗೊಂದು 
ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. 
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ಸಸರ್ಜ ಭಗರ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವದೇಹಾತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಆತ್ಮನಃ ಸದೃರ್ಶಾ ದಿರ್ವ್ಯಾ ಲಶ್ಷಲಕ್ಸಾಯುರ್ತಾ ಗರ್ಣಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೇ ಜಾಪಿ ಯುಯುಧುಸ್ತತ್ರ ವೀರಾ ವಿಷ್ಣುಗಣಾಸ್ತತಃ । 
ಮುನಿನೈಕೇನ ದೇವರ್ನೇ ದಧೀಚೇನ ಶಿವಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ತತೋ ನಿಷ್ಣುಗಣಾಂರ್ಸ್ಟಾ ವೈ ನಿಯೊುಧ ಬಹುಶೋ ರಣೇ | 


ದದಾಹ ಸಹಸಾ ಸರ್ವಾ ದಧೀಚಕ್ಸ ವಸತ ಮಃ 1 ೩೦ ॥ 


ತತಸ್ಪದ್ವಿಸ್ಮಯಾರ್ಥಾಯ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮುನೇರ್ಹರಿಃ | 
ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿರಭೂಚ್ಛೀಘ್ರಂ ಮಹಾಮಾಯಾನಿಶಾರವಃ ॥ ೩೧॥ 


ತಸ್ಯ ದೇಹೇ ಹರೇಸ್ಸಾಕ್ಸಾ ದಪಶೃದ್ದ್ವ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ | 
ನರ ದೇವತಾನೀನಾಂ ಜರ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ || ೩೨ ॥| 


ಜರಿ ದಾರಾ ಅ ಘಿ ೨೭೧ 


೨೮-೨೯. ಹರಿಯು ತನ್ನಂತೆ ಸ್ನ ರೂಪವುಳ್ಳ ವುಗಳೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ 
ಆದಂತಹ ವಿಷು 1 ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಕೆಯಾಗಿ" ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿವನು. ಆ 


ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಂದಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೦. ಆದರೆ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಆ ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳೊಡಕೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ ರಿಂದ ಭಸ ಮಾಡಿದನು: 


"೩೧. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಮಾಯಾನಿಯಾದ ಹರಿಯು ದೆಧೀಚಿಮುನಿ 


ಯನ್ನು ಆಕ ಶೈರ್ಯಗೊಳಿಸಿಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದಳು. 


೩೨. ಹರಿಯ ವಿಶ್ವ ಶರೂಪಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಷಸ 
ರನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಜೀವರುಗಳನ್ನೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ನೋಡಿದನು. 
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ಲಾ ಗಾಮ 


Sk ~~ ಇಂ ೧ಂ್ರ॥] ಒಡ! “ಆ 
DENIS TS 


Neer Apes 


eH 
ಮಾ ನಜ ಐಎ 
ಕ - 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ಪ್ಲ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಭೂತಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಶ್ಚೈವ ಗಣಾನಾಂ ಕೋಟಿಯಸ್ವಥಾ | 
ಅಂಡಾನಾಂ ಕೋಟಯಶ್ಚೈನ ವಿಶ್ವನೂರ್ಶೇಸ್ತನೌ ತದಾ 


|| ೩೩ ॥ 
ವೃಷ್ಟೈತಡಖಲಂ ತತ್ರ ಚ್ಯಾವನಿಸ್ಸತತಂ ತದಾ | 
ನಿಷ್ಣುಮಾಹ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಜಗತ್ತ್ಸನಮಜಂ ನಿಜುಂ || ೩೪ ॥| 
| ದಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾಯಾಂ ತ್ಯಜ ಮಹಾಬಾಹೋ ಪ್ರತಿಭಾಸೋ ನಿಚಾರತಃ । 
ನಿಜ್ಜಾತಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಡುರ್ನಿಜ್ಞ್ಮೀಯಾನಿ ಮಾಧನ || ೩೫ 1 
ಮಯಿ ಪಶ್ಯ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಯುಕ್ತಮತಂದ್ರಿತಃ | 
೦ ಚ ತಥಾ ದ ೬ Il 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ತಥಾ ರುದ್ರಂ ದಿವ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ದದಾನಿ ತೇ ೩ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವತನೌ ನಿಖಲಂ ಮುನಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಜ್ಯಾವನಿಃ ಶಂಭುತೇಜಸಾ ಪೊರ್ಣದೇಹಕಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅ % ತ 





೩೩. ಅಲಜಿ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಭೂತಕೋಟಗಳನ್ನೂ ಕೋಟಿ ಕೋಟ 


೧೧ 


ಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಗಣಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೨೪. ಹೀಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೋತಿ ದಧೀಚಿ 
ಮುನಿಯು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಹರಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೫-೩೬. ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಎಳ್ಳ ಹರಿಯೇ ಈ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಇನೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. ಇಂತಶ್‌ ಸಹಸ 
ಮಾಯೆಗಳು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುವು. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುದು 
ನೋಡು. ನೀನೂರುದ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿ ಇರುವಿರಿ. ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚೊಡುವೆನು ನೋಡು ಎಂದನು. 


ನು: ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಶಿನನ 


೩೭-೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಕ ಕ 
| ೋರಿಸಿ ತಾನೂ ವಿಶ್ವ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹರಿಗೆ ತೋ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ತೆದಾಹ ವಿಷ್ಣು ೦ ದೇನೇಶಂ ದಧೀಚಕೈ 4ನ ಸತ್ತಮಃಃ । 
ಸಂಸ್ಕರ್ರ ಶಂಕರಂ ಚಿತ್ತೇ ನಿಹರ್ಸ ನಿರ್ಭೆಯಸ್ಸುಿ (3 I 2೮ n 
॥ ವಧೀಚ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾಯಯಾ ತ ತ್ರನಯಾ ಕಂ ಮಾ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಥವಾ ಹರೆ 
ಸತ್ಯಾ ಸ ತಸಾ ಿಮ್ಯೋಡ್ಗು ಸಾ ಯತ್ನ ತಃ 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಏತಚ್ಛೃತ್ವಾ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ವಚನಂ ನಿರ್ಭಯಸ್ತದಾ | 
ಶಂಭುತೇಜೋಮಯಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಲು ಳೋಪಾತೀವ ತೆಂ ಮುನಿಂ !೪೦॥ 


ದೇನಾಶ್ಚ ದುದ್ರುವುರ್ಭೂಯೋ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ವಿಭುಂ | 


ಯೋದ್ಧುಕಾಮಾಶ್ಚ ಮುನಿನಾ ದಧೀಜೇನ ಸೃತಾಪಿನಾ 1 ೪೧॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರಾಗಮತ್ಸ ನೃಪಃ ಪುನಃ । 

ಅವನಾರಯತ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಂ ಪದ್ಮಯೋನಿಂ ಹರಿಂ ಸುರ್ರಾ 1 ೪೨॥ 
ನಿಶಮ್ಯ ವಚನಂ ಮೇ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಹಿ ನಿರ್ಜಿತಃ | 

ಜಗಾಮ ನಿಕಟಿಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುನಿಂ ಹರಿಃ 1 ೪೩ ॥ 








ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದತು. ಮತ್ತು ದೇವೇಶನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ರ್ಭಯನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, 
ಧೀಚಿಮುಥಿಯು ಹೇಳಿದನು ಸಾವರ ಹರಿ, ಈ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಏನೂ ಸ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. 
ಸತ್ಛಾಮನೆಯಿ ೦ದ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧೆ ಯಾರ ಎಂದನು. 

೪೦. ಬು ಪಾಡು :--ಎಲ್ಛೈ ನ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಯು ಶಂಕರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಮುನಿಯಮೇಲೆ 
ತುಂಬಾ ಕ ಕೋ ಸಗೊಂಡು ಯುದ ಸ ನ ಸಸ್ಯ ದ ನಾಡನು. 

೪೧.. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ಹ ದಧೀಚಿಮುನಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಲು 
ಆ ಇ 
ಹರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಬಂದು ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. | 

೨-೪೩. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ನ ತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಷುವರಾಜನು ಹರಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು 
ತಡೆದನು. % 
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ಕೀಡ ವಾ್‌ ದಾ ye 





ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ £೯ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


Wold ಭೂತ್ವಾ ಗೆಶ್ವಾ ತತ್ರೆ ಮುನೀಶೆರೆಂ | 


ಕೊ 
ಕ 
ದಧೀಚೆನುಭನಾ ದ್ಯೈವ- ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ನಿಕ್ಸನ 


ದ್ದ uC 


॥ ೪೪ 

| ಕ್ಲುವ ಉನಾಚ ॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಮಾುನಿಶಾರ್ಯೂಲ ಶಿವ ಭಕ್ತ ಶಿರೋಮಣೇ । ; 
ಪೃಸೀದ ಪರಮೇಶಾನ ಮರ್ಲಕ್ಷ್ಯೇೇ ದುರ್ಜನೈಸ್ಸಹ ॥ ೪೫ ॥ 


ei ೩ದಿಃ 1 ೪೬॥ 
ಕ ಸಾ 
ದಸ ತ್ಸ ರೆನ ಮೇಶಾರ್ದೀ 
ಸು ತ್ತಾ ಶಿನಂ ವಿಷ್ಣು ೦ 


ಜುಂ 


al 
ತ, ಇ 
ಶಶಾಸ ಚೆ ಸುರಾನಹಿ 1 ೪೭ ॥ 


ಣೌ, ॥ ೪೮ ॥ 
ಗಣ | 





ಲಲ, ಮತ್ತು ಆ ಕುವರಾಜನು ದಧಿ ಚಿಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಅವನನ್ನು 
ನಮಶ್ಪರಿಸಿ ದೀನಶೆಯಿಂದ, 

೪೫. ಶ್ರುವರಾಜನು ಹೇಳಿದೆನು:--ಓ ಮುಸಿಶ್ರೀಸ್ಕನೇ ಸ್ರ ಸನ್ನ್ನನಾ ಇರು. ನೀನು 

ನಭಕ್ತತಿಖಾಮಣಿಯ, ಸರಮೇಶ್ವರನ ರೂನನು. ದುರ್ಜನರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು 





a ed 
ಲ್‌ ಇ ಇಂದೆ ಶು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ತ್ತಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 

ಇವಿ 4 


೮ 
0 
ಕ್‌ 
ಗೆ 
dL 
CL 
2 
ಈ 
೬ 
(©) 
೭೬ 
En CR ಗ ಹಟ ಕೂ ಚ YN VE 


ತ್ತಾ 


ಏಂ. ಬಳಿಕ ತನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ದಮಾಡಿದಂತಹ ನಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ 
್ಲ ರ್ಮ 


ಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿಸು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಧೀಚಿ ಚಿಮುನಿಯು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂ 


ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಶನಿಸಿದರು. ನ 
A ಹೇಳಿದನು ಎಸ್ಟೆ ನಿನ್ಣು. ಮತ್ತು ದೇವತೆ 


ಲ, ದಧೀಚಿಮುರಿಯು ಹ 
| ಪರಿವಾರ 
ಗಳಿರಾ? ನೀವು ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ರುದ್ರ ನ ಕೋ ಫಕ್ಳಿ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 


ಗಳೂಡನೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ ಎಂದನು. 


CES AE NSE 
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ಶಿವಪುರ;ಣಂ [ ರುದ್ರಸ್ನಹಿತಾ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಶಪ್ರ್ಯಾ ಸುರಾ ಪ್ರೇಶ್ಚ್ಯ ಕ್ರುವಮಾಹ ತತೋ ಮುನಿಃ | 
ಇಂ ೧೨ ೨30೧ದ. ನಬಿಳಿ ಮಹಗಿ 4 
ದೇವೈಶ್ಚ ಪೂಜ್ಕ್ಯೋ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೃಸೈಶ್ಚೈವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 1೪೯ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಿವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬಲಿನಃ ಪ್ರಭನಿಸ್ಣ 3 | 
ಸ್‌ CY ರ್‌ ಇಳೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸ್ಪುಟಿಂ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರನಿನೇಶ ನಿಚಾ55ಶ್ರಮಂ !(೫೦॥ 


ದಧೀಚಮಭಿನಾದ್ಯೈನ ಸ್ಗುವೋ ನಿಜಗೃಹಂ ಗತಃ । 


ಚ್‌ ಪೆ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಂ ಲೋಕೆಂ ಸುರೈಸ್ಸಹ ಯಥಾಗತಂ 1 ೫೧॥ 


ತದೆ ನ ಶ್ರ: 
ತದೀವಂ ತೀರ್ಥಮ ವತ್ಸಾ ನೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 


ಇ ಇಸ. ಡಾ ಇ) ಣಿ ಆಕೆ ಫಾ | 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರಮುನುಪ್ರಾಸ್ಕ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯನಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ ! ೫೨ ॥ 
ಖನಿ ದ್‌ ದು 
ಕಥಿತಸ್ತವ ಸಂಕ್ಷೇಪಾದ್ವಾದಃ ಕ್ರುವದಧೀಚಯೋಃ | 
ನ್ಹಿಪಾಪ್ರಶಾಪಯೋಸಾತೆ ಬಹ್ಮನಿಸೆ ಕ 
ಸಿ ಪಾಸ್ತ ಗಿಳಿ ಬ್ರಕ್ಮುವಿಷ್ಟ್ಯೋಃ ಶಿವಂ ವಿನಾ 1 ೫೩ ॥ 








ಳಾ ಸಾಬ Sg 
ಇ 





(ವ ಸ್‌ ನೋ p ಪ ವ 

| ೪೯-೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; --ಹೀಗೆ ದೀವತೆಗಳನೂ ಹರಿಯನೂ 

ಶಎಏಸಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಮುಂದೆ ರಿಂತಿರುವ 
ಗೆ ಇ ಕ್‌ೆ - 

ರಾಡೇಂದ್ರಳ್ನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜರುಗಳಿಂದಲೂ ಫೂಜಿಸಲರ್ಹನು. 
ಬ್ಯಾಹ್ಮಣರು ನಾಲು, ವ ಳ್ಳ 
್ರ್ರಾ ಬಡ ನಾಲ್ಪು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಸರ್ವಸಮರ್ಥರು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 


We 


೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಲುವರಾಜನೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ 


ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ವಿಷ್ಣು ವೂ ದೇವತೆಗಳ ಸರಗ 
ದರ ಹೌ ದೀನತಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು 


೫೨. ಹೀಗೆ ದಧೀಚಿಮುನಿ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಣು ಇವರು ಯುದ್ದಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನವು 
66 ಶಿ ಮೆ ; 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರ'' ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. ಈ ಸಾ ನೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನ 
ವನ್ನು, ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಡೆ 


ಷೆ ಎವೆ 
ಸ ಎಲ್ಲ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನ್ಷುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ವಾದ 
ವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಶಪಿಸಿದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
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ಮೃ ತ್ಯುಭೀತಿರ್ಭವೇನ್ನೈವ ಜ್‌ ಚ ಭವಿಷ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯ ] ಶಿನಪುರಾಣ€ 








ಯ ಇದಂ ಕೀರ್ತಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ನಾದಂ ಕ್ಷುನಡಥೀಚಯೋಃ | 
ಜಿತ್ವಾ ಪಮ್ಪ ತ್ಯುಂ ದೇಹಾಂತೇ ಬ್ರಹ ಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ॥೫೪॥ 


ರಣೇ ಯಃ ಕೀರ್ತಯಿತ್ತೇದಂ ಪ್ರವಿಶೇತ್ರಸ್ನ ಸರ್ವದಾ । 


ತ್ರಸ್ಕಿ 


ಸ್ಯತಿ | ೫೫ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಸುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ವಿಕೋಸಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪. ಸ್ರುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ಈ ವಾವವನ್ನು ಯಾರು 
ದ್ಹೈಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ ಅವರು ಅಸಮ ತವ ವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಡೆಯುವರು. 


೫೫. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಯೋಧನಿಗೆ 


ಈ 


ಮರಣಭಯವೇ ಇರವುದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಜಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಶ್ರ 
ಹ 
Ww 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸಕೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತೆ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


EA 
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ದ್‌ 
ಶಿನಪುರ;ಣಂ [ ರುಪ್ರಸುಹಿತ್ಯ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಶಪ್ತ್ಯಾ ಸುರ್ರಾ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಶ್ರುವಮಾಹ ತತೋ ಮುನಿಃ | 
ದೇವೈಶ್ಚ ಸೂಜ್ಯೋ ರಾಚೇಂದ್ರ ನೃಸೈಶ್ಚೈವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೪೯ 


೨5 


4 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಸ್ಪುಟಿಂ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರನಿನೇಶ ನಿಚಾ99ಶ್ರಮಂ ॥ ೫೦ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಏನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬಲಿನಃ ಪ್ರಭನಿಸ್ನವಃ 


ವ ಸವಾನ, ವ ಸ್ಥುವೋ ನಿಜಗೃಹಂ ಗತಃ 
ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಂ ಲೋಕೆಂ ಸುರೈಸ್ಟಹ ಯಥಾಗತಂ 1 


೫೧॥ 
ತದೇನಂ ತೀರ್ಥಮಭವತ್ಸ್ಸಾನೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ 
bar 4 [5 ಣಃ | 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರಮನುಸ್ರಾಸ್ಕೆ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯನಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ ೫೨ 
ಮಲವ Ay ಚ 
ಸವ ಸಿಂಕ್ಷೀಷಾವ್ವಾದಃ ಕ್ಷುವದಧೀಚಯೋಃ । 
ಣಾ ಇ ೧೨ ps 
ಬಸಾಜ್ರಶಾನಯೋಸ್ತಾತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲೊೋಃ ಶಿವಂ ವಿನಾ ॥ ೫ನ ॥ 
SE 1003113333 BE 
ಧ್‌ ನೆ ಇದಿ ಇಡಿ ದ್‌ ಇಲ ಲ ೨ > 4 
೪೯-೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು; --ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹರಿಯನ್ನೂ 
ಶಪಿಸಿ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿ ನ 
ನೀಬಮುನಿಯು ಮುಂದೆ ಧಿಂತಿರುವ ನುವರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಯ 


೧ಇರಂA್‌ನ ಮಿ ಕ್‌ೆ ೪ ನೆ 
ತದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜರುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲರ್ಹನು. 
ಬಾ ೧ೌ ನಂ ಷ್‌ ಛೆ ಇ ಜ್‌ 
ಲಕ್ಕು. £ರು ನಿಂಲ್ಯು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರು, ಸರ್ವಸಮರ್ಥರು ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕೈ ತೆರಳಿದನು 


ಇ ೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಲುವರಾಜನೂ ದಧೀಚಿಮುನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ 
ಅರಮನಿಗೆ ಹೋದನು. ವಿಷ್ಟು ವೂ ದೇವಕೆಗಳ ಸಾ ನಗಳಿಗೆ ಹೊರ! 
ನಗು. ಎ ರೀ ದೀವತಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು 


ತ ೫೨. ಇ ದಧೀಚಿಮುನಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇವರು ಯುದ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನವು 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರ ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವಾಯಿತು. ಈ ಸಾ ನೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು, ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಯ | 


ಮ ಸ ಎಲ್ಫ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಕ್ಷುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ವಾದ 
ನನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಶಪಿಸಿದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುನೆನು. 
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ಜಿತ್ವಾಪಮೃತ್ಯುಂ ಪ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ. ॥೫೪॥ 
ರಣೇ ಯಃ ೬ ರ್ತಯಿತ್ರೆ «ದಂ ಪ್ರನಿಶೇತ್ತ ಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ । 
ಮೃತ್ಯುಭೀ ತಿರ್ಭವೇನ್ನೆ ವ ವಿಜಹಾ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಯೆ ಇದಂ ಕೀರ್ತಯೇನ್ನಿ ತ ತೈಂ ನಾವಂ ತು 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನವಮಹಾಸುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ವಿಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೫೪. ಸುವರಾಜ ಮತ್ತು ದಧೀಚಿಮುನಿ ಇವರ ಈ ವಾದವನ್ನು ಯಾರು 
ಶ್ರದ ಯಿಂದ ಚ ಅವರು ಅಸಮೃ ತ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಖ ಶೆ 
ಪಡೆಯುವರ 
೫೫. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಯೋಧನಿಗೆ 7: 


ಮರಣಭಯವೇ ಇರವುದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿಜಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಸ್ರರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ॥। 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. ಚೋ. 


“ಫಿ 
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ಪ್ರೀ | 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | 


ಅಥ ಪ್ರೀಶಿನನುಹಾಪುರಾ ಹೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಧೇ ನಿಧೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಶೈವತತ್ತ್ವ ಪ್ರದರ್ಶಕ । 
ಶ್ರಾನಿತಾ ರಮಣೀ ಪ್ರಾಯಃ ಶಿನಲೀಲಾ ಮಹಾದ್ಭುತಾ nan 


ನೀರೇಣ ನೀರಭದ್ರೇಣ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ 0 ವಿನಾಶ್ಯ ನೆ Ww 

ಕ್ಸ ಲಾಸಾದ್ರೌ ಗತೇ ತಾತ ಕಿಮುಭೂತ್ತದ್ದ ದ ಗಾ ॥ ೨ ॥. 

ES 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧಾ ಯನು. 


೧-೨. ನಾರದಮುನಿಯೆ ಕೇಳಿದನು:-ಓ ನಿಧಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾ ನಾದ 
ನೀನು ಶಿವತತ್ಚವನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವೆ. |. ಮನೋಹರವೂ ಮಹಾದ್ದು ವೂ 
ಆದಂತಹ ಶಿವ ರೀಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾ ವ ಹಾಮಾಪ್ರವಾಗಿ) ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಸಾ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ವೀರಭದ್ರನು ಕೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನೇಲೆ ಮುಂದೇ 
ನಾಯಿತು. ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ಎಂದನು. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅಥ ದೇವಗೆಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುನಯಸಶ್ಚ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ಕುದ್ರಾನೀಕೈರ್ವಿಭಿನ್ನಾಂಗಾ ಮುನು ಲೋಕಂ ಯಯುಸ್ತದಾ 24 
ಸ್ವಯಂಭುವೇ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಸಂಸ್ತೂಯ ಭೂರಿಶಃ | 
ತತ್ಸ್ವಳ್ಲೇಶಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕಾರ್ಶ್ಮೇನೈವ ಚ ನೇಡರ್ಯ ॥೪॥ 
ತದಾಕರ್ಣ್ಯ ತತೋ ಹಂ ವೈ ಸುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತ । 
ಅಜಿಂತ್ಯಮತಿಸುವ್ಯಗ್ರೋ ದೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ 1೫॥ 
$೦ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರ್ಯನುದ್ಯಾಶು ಮಯಾ ದೇವಸುಖಾನಹಂ । 
ಯೇನ. ಜೀವತು ದಸ್ಷೋ9ಸೌ ಮಖಃ ಪೂರ್ಣೋ ಭವೇತ್ತಥಾ ೫೬॥ 
ಏವಂ ನಿಚಾರ್ಕ ಬಹುಧಾ ನಾಲಭೆಂ ಶಮುಹಂ ಮುನೇ | 
ವಿಷ್ಣುಂ ತದಾಸ್ಮರನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಮಾಪ ತದೋಚಿತಂ ॥೭॥ 
ಅಥ ದೇವೈಶ್ಚೆ ಮುನಿಭಿರ್ನಿಷ್ಟೋರ್ಲೋಕಮಹಂ ಗತಃ । 

ತ ಸ ONT 
ನತ್ತಾ ನುತ್ವಾ ಚೆ ವಿನಿಥೈಃಸ್ತವೈರ್ಮಖಂ ನ್ಯವೇದಯಂ 


ET 

೩-೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :—ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಪೆರಾಜಿ 
ತರಾದ ಹಜೇವಕೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸಹ ನನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನೇಕನಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ ತಮಗಾದ ಕ್ಲೇಶ 
ವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೫-೭ ದೇವತೆಗಳ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಕು ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದತ್ತಿ 
ಗುಂಟಾದ ಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದೆನು. ದೇವ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ 
ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ಬದುಕಬಹುದು? ಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ತಿಯಾದೀತು : ಸ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಬಹಳ ಚಿಂತಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಹರಿಯೇ ಈಗ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು 
' ಅವನನ್ನು ಮರೆಹೊಂದಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಜಿನು. ಕ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಇನಕೊಡದೆ ವಿಷ್ಣು 


1 "ಲಿನ ದೆ ವತೆ ೪ 
೮. ಬಳಿಕ ನಾನು ದೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಬಂದಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ | [ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತ್ಯಾ 
ಯಥಾಧ್ವರಃ ಪ್ರಸೂರ್ಣಃ ಸ್ಥಾದ್ಹೇವಯಜ್ಜ್ಹಕರಶ್ಚ ಸಃ | 
ಸುಖಿನಃ ಸ್ಯುಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾ ಕುರು 1೯ ॥ 


ದೇನದೇನ ರಮಾನಾಥ ನಿಷ್ಣೋ ದೇವಸುಖಾವಹ | 
ವಯಂ ತ್ಚಚ್ಛರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸದೇವಮುನಯೋ ಧ್ರುವಂ !೧೦॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಜೋಮೇಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸ ರಮೇಶ್ವರಃ 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಶಿವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವಾತ್ಮಾ ದೀನಮಾನಸ$ ॥೧೧॥ 


॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ತೇಜೀಯಸಿ ನ ಸಾ ಭೂತಾ ಕೃತಾಗಸಿ ಬುಭೂಷತಾಂ । 
ತತ್ರ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಬಹುಧಾ ಬುಭೂಷಾ ಹಿ ಕೃತಾಗಸಾಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಕೃತಸಾಪಾಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶಿನೇ ಹಿ ಸರಮೇಶ್ವರೇ 


ಪರಾದದುರ್ಯಜ್ಞಭಾಗಂ ತಸ್ಯ ಶಂಭೋರ್ನಿಧೇ ಯತಃ I ೧೩ ॥ 


ಪ್ರಸಾದಯದ್ವಂ ಸರ್ವೇ ಹಿ ಯೂಯಂ ಶುದ್ಧೇನ ಚೇತಸಾ | 
ಅಥಾಪರಪ್ರಸಾದಂ ತಂ ಗೃಹೀತಾಂಘಿಯುಗಂ ಶಿವಂ 1 ೧೪ ॥ 


ತಾರಾ ೭ 





೯-೧೦. ಜೀವಜೇವನಾದ ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೇ, ನೀನೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಈಗ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಜೇಕು. ದಕ್ಷನೂ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸುಖಿಗಳಾಗಬೇಕು. ಹಾಗಾಗುವಂತೆ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೨-೧೪. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು :--ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಅಸರಾದ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು. ಆಚರಿಸಿದರೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗಲಾರದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಫೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅನರಾಧವನ್ನೆ ಸಗಿರು 
ವರು. ಅವರಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಸಾದಗೊಳಿಸಿರಿ. ಅವನ ಪಾದಕಮಲ 
ವನ್ನೇ ಶರಣನನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವವರಾಗಿರಿ. 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಶಿನಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಯಸ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರಳುಪಿತೇ ದೇವೇ ನಿನಶ್ಶತ್ಯಖಿಲಂ ಜಗೆತ್‌ | 


3 

ಸಲೋಕೆಸಾಲಯಜ್ಞ, ಸ್ಯ ಶಾಸನಾಜ್ಜೇವಿತೆಂ ದ್ರುತಂ ! ೧೫ ॥ 
ತಮಾಶು ದೇವಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ವಿಹೀನಂ ಚೆ ದುರುಕ್ತಿಭಿಃ । 
ಪ್ಲಮಾಸಯಥ್ವಂ ಕೃದ್ವಿದ್ಗೆಂ ವಕ್ಷೇಣ ಸುಮರಾತ್ಮನಾ '॥ ೧೬ ॥ 
ಅಯೊಮೇನ ಮಹೋಷಾಯಸ್ತಚ್ಛಾ ಂತ್ಕೈ ಫೇವಲಂ ವಿಧೇ । 
`'ಶಂಭೋಸ್ಸಂತುಷ್ಟಯೇ ಮನ್ಯೇ ಸತ್ಯಮೇವೋದಿತಂ ಮಯಾ '೧೭॥ 


೦ ಸುರಾಶಾ ನ್ನೇ ಮುನೆಯೋಸಪಿ ತನೊಭ್ಯೃತಃ | 

0 ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆನ ನಿಮರ್ಬಲನೀರೈಯೋತ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ಪರಂ ಮೂಢಂ ನಿರೋಧಿನಂ ೧೯ ॥ 
ಚಲಿಷ್ಕೇನಹಮಹಿ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಸರ್ವ್ವೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿನಾಲಯಂ । 
ಕಮಾಸಯಾನಿ ಗಿರಿಶಂ ಕ್ಸೈತಾಗೆಶ್ದ ಶಿವನೇ ದ್ರುತಂ ॥೨೦॥ 


೧೫. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಲೋಕಪಾಲಕರು ಮೊದಲಾದೆ ಮಹಾಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವರು. 

೧೬-೧೭. ಪ್ರಿಯಸತ್ಲಿಯ ವಿರಹೆನಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ದುಃಖಿಕನಾಗಿರು 

| ು ಇ ಆಅ Hd 0 

ವನು. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ನೀವು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹ ದು 
ಈಗ ನೀವು ದಕ್ಷನೊಂದಿಗೆ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಿಯವಾಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ತ 

t ಹ 
ಯನ್ನು ಬೇಡಿರಿ. ಶಂಭುವನ್ನು ಸಂತೋಷಸಗೊಳಿಸಲು ಇದೇ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪಾಯ:ವು. | 


೧೮-೨೦. ನಾನಾಗಲೀ, ನೀನಾಗಲೀ, ಮಿಕ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಇನರಾ 


ಗಲೀ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಲವೀರ್ಯಗಳ ತತ್ವನನ್ನೂ ಅವುಗಳ ನ್ರಮಾಣಿವ ಚ 
ಲಾಕೆವು. ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಸರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮ 
ವವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯಾವನು ಹೇಳಿಯಾನು 4 pT 
ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮನೆಗೆ ನಾಕೂ ಥಿ ಅ 

ಬರುವೆನು. ಅಸರಾಧಿಯಾದ ನಾನೂ ಸಹ ಅನನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಜೀಡುವೆನು 


ಎಂದನು. 
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ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಎವಿ ತ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಆತ್ಮ ಮಾದಿಶ್ಯ ನಿಷ್ಣು ರ್ಮಾಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಾಮರಾದಿಕೆಂ । 


ಸಾರ್ಧಂ ವೇನೈರ್ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ತದ್ದಿರೌ ಗಮನಾಯ ಸಃ - ॥೨೧॥ 


ಯೆಯಕೌ ಸ್ವಧಿಷ್ಟ್ಯನಿಲಯಂ ಶಿನಸ್ಯಾದ್ರಿನರಂ ಶುಭಂ । 





ಕೈಲಾಸಂ ಸಾನುರಮುನಿಪ್ರ ಜೇಶಾದಿನುಯೋ ಹರಿಃ 1೨೨ ॥ 
ತಿಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಭೋರ್ನಿತ್ಯಂ ಸುಜುಪ್ಪಂ *ನ್ನರಾದಿಭಿಃ | 

ನರೇತಕೈರಪ್ಸರೋಭಿರ್ಯೋಗಸಿದ್ದೈ ರ್ಮಹೋನ್ನ ತೆಂ ॥ ೨೩॥ 

ನಾನಾನುಣಿಮಯ್ಯೆಃ ಶೃಂಗೈಃ ಶೋಭಮಾನಂ ಸಮಂತತಃ | 

ನಾನಾಧಾತುನಿಚಿತ್ರಂ ವೈ ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಯುತಂ Wl ೨೪ ॥ 

ನಾನಾಮೃಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಪೆಕ್ಸಿನಮಸ್ವಿತಂ | 

ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಓಿಧಿರ್ಮಹಾಸತೆ ಎಂರ್ನಿರ್ಥುಷ್ಟಂ ಕ್ರೂರತೋಶ್ಸಿತಂ I ೨೫ ॥ 


ಎಬ ಈ ಸಿ ERNE i ॥ 9೬ ॥ 


೨೨೧-೨೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ನು ಹೇಳಿದನು :-ವಿಷು ವು ಹಿ ಬೀಗೆ ನನಗೆ ಅಪ್ರಣೆಮಾಡಿ 
ದೇವತಿಗಳೊಡನೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅತಿಪ್ರಿ ಯವಾದ ಕೆ ಸ್ಬಲಾಸಳ್ಳಿ ತೆರಳಿದನು. 

ದಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಯೋಗಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು `ಮೊದಲಾದವರು ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ಷಾರಾಧಿಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಮಣಿಮೆಯವಾದ ಮಹಾಶಿಖರಗಳಿಂದ 
ಆ ಗಿರಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಕು ಗಾತ ಗಂದ ನ ಮ ವಾಗಿತ್ತು. ವಿಧ 
ವಿಧವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳು, ಲತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಫಲಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿ ತೆ ಲಿದ್ದು ಸ 
ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವುವು. ಆಗಿರಿಯು ಬೆ: ಜ್‌ ಬಿಳಿಯವಣ 
ವುಳ್ಳದುದು, ಹುಲ್ಕಿ ಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ಕ್ರೂ ತ 
ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಇರುವವು. 


೨೬-೨೮. ಮತ್ತು ಆ ನ್ರಶಾಸಗಿರಿಯಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪಕ್ಷ 


ಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದುವು. ಅನೇಕ ಜಾತಿಯೆ ಸಂದರೆ ವೃತ್ತ ಪಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತ . 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ರಮಣೈರ್ವಿಹರಂಶೀನಾಂ ನಾನಾಕೆಂಡರಸಾನುಭಿ | 
ಸರ್ವಶೋಭಾಸ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾನಿಸ್ಮಯಕಾರೆಳೆಂ 


೨೭ ॥ 
ಫೆರ್ಯಸ್ಮಂ ಗಂಗಯಾ ಸತ್ಕಾ ಸ್ಥಾ ನುಪುಣ್ಯತೆಹೋಪಯೊಾ | 
ಸರ್ವಪಾವನಸಂಶಕರ್ತ್ರ್ಯಾ ನಿಷ್ಣು ಸಷ್ಯಾ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏವಂವಿದಂ ಗಿ3ಂ ವ ಸ್ಟಾ ಕೃಲಾಸಾಮ್ಕಿ 0 ಶಿನಪ್ರಿಯಂ | 
ಯುಯುಸ್ಟೇ ನಿಸ್ಮಯಂ ದೇವಾ ನಿಷ್ಣಾಡ್ಯಾಸ್ತ ಮುಸೀಕ್ವರಾಃ ॥೨೯॥ 
ತಶ್ಸಮಾಷಪೇ$ಲಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದ್ಭೃಶುರ್ನಾಮ ತೇ ಪುರೀಂ | 
ಉಜೇರಸ್ನ ಮುಹಾದಿನ್ನೂಂ ರುಪ್ರಮಿತೆ ಸ್ಕ ನಿರ್ಜರಾಃ ೩೦ ॥ 
pn) ೦ ; J 
ವನಂ ಸೌಗಂಧಿಕೆಂ ಜಾಪಿ ದದೃಶುಸ್ತತ್ಸಮಿಾಪತಃ। 
ಸರ್ವದ್ರುಮಾನ್ವಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಯತ ತ್ರ ತನ್ನಾಪನುಷ್ಟುತೆಂ 1 ೩೧॥ 
ತದ್ಗಾಹ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ದಿವ್ಯೇ ಸರಿತಾವತಿ ಪಾಪನೇ । 
A ಎ ಸ್ರಿ 
ನಂದಾ ಬಾಡಿ ಜು ಚ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪಹಾರಿಕೇ Nas 





ETAL Ti 


ಲಿದ್ರು ವ್ರ. ಆ ಗಿರಿಯ ಏಿಕಾಂತವಾದೆ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಸ್ತ್ರಿ ಪುರುಷರು ವಿಹರಿಸುತ್ತ 


ಲಿದ್ದ ಸ್ರ ಅನೇಕ ಗಿರಿನನಿಗಳು ಬ. ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಜಲವುಳ್ಳ ಗಂಗಾನದಿಯು ಆ ಗಿರಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ತಪ್ಪ ಲಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತ 
ಬಿದ್ದಿತು. 


5೯-೩೨. ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಶಿವಪ್ರಿ ಯವಾದ ಅ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ತುಂಬಾ ನಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡರು. ಆ ಗಿರಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರಮಿತ್ರನಾದ ಕುಬೇರನ ರಾಜಢಾನಿ 


ಯಣದ ಅಲಕಾಪುರಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಅದು ಬಹು ಮೋ 
ಪುರದ ಸನಿಖಾಪದಲ್ಲಿ ಸೌಗಂಧಿಕವೆಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಕ್ರೀಡಾನನನಿರುವು ವಿ 


ವನವ್ರು ಸರ್ವವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದು ಸಕ್ಷಿಗಳೆ ನ್‌ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನನ 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿ ನ ಆ ವನದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಮತ್ತು EEE ಎಂ 


ಪನಿತ್ರನವಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
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ಶಿನಪ್ರರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪಪುಃ ಸುರಸ್ತ್ರಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಮವಗೂಹ್ಯ ಸ ಸಶಲೋಕತಃ | 





ವಿಗಾಹ್ಯ ಪುಂಭಿಸ್ತಾಸ್ತ ಸ್ವತ್ರ ಕ್ರೀಡಂತಿ ರತಿಸರ್ಶಿತಾಃ 1 ೩೩ ॥ 

ಹಿತ್ವಾ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಪುರೀಂ ವನಂ ಸೌಗಂಧಿಕಂ ಚ ತತ್‌ | 

ಗಚ್ಛಂತಸ್ತೇ ಸುರಾ ಆರಾದ್ವದೃಶುಶ್ಶ್ಯಾಂಕೆರಂ ವಟಂ ॥ ೩೪ ॥ 

ಪರ್ಯೆಕ್‌ ಕೃತಾಚಲಚ್ಛಾಯಂ ಪಾದೋನನಿಟಪಾಯತೆಂ | 

ಶತಯೋಜನಕೋಶ್ಸೇಧಂ ನಿರ್ನೀಡಂ ತಾಪನರ್ಜಿತಂ Il ೩೫ ॥ 

ಮಹಾಸಪುಣ್ಯವತಾಂ ದೃಶ್ಯಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಚಾತಿಸಾವನಂ । 

ಶಂಭುಯೋಗಸ್ಥಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಯೋಗಿಸೇನ್ಯಂ ಮಹೋತ್ತಮಂ 1೩೬॥ 

ಮುಮುಸ್ತುಶರಣೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ನಹಾಯೋಗಮುಯೇ ವಜೇ । 

ಆಸೀನಂ ದದ್ಭಶುಸ್ಸರ್ನೆೇ ಶಿನಂ ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯಸ್ಸುರಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
೩೩. ಆ ಅಲಕನಂದಾ ಮತ್ತು ನೆಂದಾನದಿಗ ತಿನಿತ್ಯವೂ ದೇವತಾ 


ಳಲ್ಲಿ ಸ 
೧೧ J 
ಸುಂದರಿಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಜಲಕೇಳಿಯ ುನ್ಲಾಡುತ್ತಾ ಅನೇಕಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ರಮಿಸುವರು.. 
೩೪. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಲಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನೂ ಸೌಗಂಧಿಕವನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂಕರನ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನವಾದ ವಟವ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. 


೩೫-೩೬. ಆ ಮಹಾವಟವು ತನ್ನ ಕೂಂಬೆಗಳನ್ನು ದಿಕ್ತುದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ಸೃಸ 
ರಿಸಿದ್ದಿತು. ಎಸ್ಸತ್ತೈದುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ನೂರುಯೋಜನ ಎತ್ತ ರ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದಿತ ತು. ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚು ಬಟ್ಟು ತಂಪಾದ ನೆರಳನಿಂದ ಬಹು ಹಿತಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಮಹಾಪುಣ್ಯಿ 
ವಂತರೇ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಅದು ಅಷ್ಟು ಪವಿತ್ರ ವಾದುದು ಮತ್ತು ರಮ್ಯ 
ವಾದುದು. ಅಲ ಯೋಗಿಗಳು ಬಂದು ಶಿವ ತನನ್ನು ಹ. ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಸಮಾಧಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳು ವನು... ಇಂತಹ ಮಹೋತ್ತಮ ವೃ ಕವದು. 


೩೭-೪೦. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ವಿರಕ್ತರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಮಹಾ 
ಯೋಗಮಯವಾದ ವಟವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ನು. ಮಹಾಸಿದ್ಧ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಯ ೪೦] ಶಿವಪುರಾಣಂ 


ವಿಧಿಪುಪ್ರಿರ್ನ್ಪುಹಾಸಿದ್ದೆ ಶ್ಕಿನಭ 5್ರರತೈೈೆಸ್ಸಡಾ । 
ಉಪಾಸ್ಯಮಾನಂ ಸುಮುಡಾ ಕಾಂಶೈಸ್ಸಂತಾಂತವಿಗ್ರಹೈಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಥಾ ಸಖ್ಯಾ ಕುಜೀರೇಣ ಭರ್ತ್ರಾಗು ಷ್ಟ ಘರಸ್ಸಸಾಂ | 
ಸೇವ್ಯಮಾನಂ ೦ ನಿಶೇಷೇಣ ಸ್ವಗಣೈರ್ಜ್ಜಾತಿಭಿಸ್ಸದಾ 1೩೯॥ 
ತಾಪಸಾಳ್ಗೆ ೇಸ್ಟಸವದ್ರೂಪಂ ಬಿಭೈತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ವಾತೃಲ್ಯಾದ್ವಿಶ್ಚಸುಹೃದಂ ಬಸ್ಮಾ ದಿಸುನಿರಾಜಿತಂ won 
" 2 ೦.೨ 
ಮುನೇತು ಭ್ಯಂ ಪ್ರವೋಚಂತಂಖ್ಥೆ ಸಚ್ಛಠೇ 2 ಜ್ಞಾನಮುತ್ತ ಮಂ। 
ಘುಶಾಸನೇ ಸೂಪನಿಷ್ಟ ೦ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವ ನ ಸತಾಂ ! ೪೧॥ 
ಕೈತ್ಯ್ಯೋರೌ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸವ್ಯ ಂಚರಣಂಜಚಜ ಚೈವ ಜಾನುನಿ । 
ಬಾಹುಪ್ರಳೋಷ್ಠಾಶ್ಸಮಾಲಂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿತಂ ಸತ್ತರ್ಕಮುದ್ರಯಾ 1೪೨॥ 
ಹ್ಯಾ ಕಾಣೆ ಗ್ರಾಳೆಇ೯ 
ಏವಂವಿಥಂ ಶಿವಂ ದ ಸ್ಟಾ ತಡಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಪ್ರಣೆ ಸೀಮುಸ್ಕ್ಸರಿತಂ 'ಸಿರ್ನೇ ಈ ರೌ ಬುದ್ಧ್ವಾ ನಿನಮ್ರಕಾಃ 1 ೪೩॥ 


ಬಡು ಅಕಾ EE ದಾರಾ 





ರಾದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ಅಲ್ಲದೆ, 

ಯಕ್ಷ ನನಗ ಪ್ರಭುವಾದ "ಶಿವನಿಗೆ ಪರನ ಗ ಕುಬೇರನು "ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂ 

ಸನ ಭಲಾ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. ತಪಸಿ ಗಳಿಗೆ ಸಹಜ 

ವಾದ ಶಾಂತಮುಪ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ತವ ಮುಖದಿಂದ ತೋಭಿಸುತ್ತೇ ವಡ ಧಿ 

ದಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತರಿದ್ದಿ ತು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲ 

ಲೇಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಎ 
ಶಿ ಸುತ ಲಿರುವ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂ 


೧-೪೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ, ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ | | 
ಉತ್ತಮಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಹ ಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ದರ್ಭಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಲಗಾಲನ್ನು 


ಎಡತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, ಎಡಗಾಲನ್ನು 5 ಬಲಜಾನುವಿನ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ತಡ 

ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನ ನು. ಬಲಗೈ ಯಿನ ಪ ಪ್ರ ಕೋಷ್ಕ (ಮುಂಭಾಗ) ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಃ 

| ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. ೨] ಯ ಗಹನವಾದ ಯಾನದೋ ಒಂದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 

ನಿಚಾರಮಾಡುವಂತಹ ಚಿಂತಾಮುಪ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. 
೪೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವಂತೆಹ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ತ 

ಲಾದ ದೇವಶೆಗಳು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ 


ಆಗ ಹರಿಯೇ ಮೊದ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಉಪಲಭ್ಯಾಗತೆಂ ರುದ್ರೋ ಮಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಉತ್ಥಾಯ ಚಕ್ರೇ ಶಿರಸಾಭಿನಂದನಮಸಿ ಪ್ರಭುಃ 1೪೪ ॥ 


ವಂದಿತಾಂಖ್ರಿಸ್ತದಾ ಸರ್ವೈರ್ದಿನೆ ರ್ನಿಷ್ಟಾದಿಭಿಶ್ಯಿವಃ 
SET] ಯಥಾ ನಿಷುಂ ಕತ್ಯಪಂ ಲೋಕೆಸದ್ದ ತಿಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಸುರಸಿದ ಗನಾೀತಮುಹನಿನಸುನಮಸ್ಸುೃತೆ o[ 
ಸಮುವಾಚೆ ಸುರೈ ರ್ನಿಷ್ಣುಂ ಕೃತ ತಸನ್ನತಿಮಾದರಾತ್‌ I ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನನುಹಾ ಹಾ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
| ್ರರಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


. 


೪೪. ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು. ನೋಡಿ ರುದ್ರನು ತಾನೂ 
ಎದ್ದು ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಭಿವಾದನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪೫-೪೬. ದೇವಕೆಗಳು, ಸಿದ್ದರು ಗಣಾಧಿಪತಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕೃತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಸ್ಲುವು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನೀನ್ನು ಪರನು, ಸರಬ್ರಹ್ಮನು: ನಿನ್ನ ಸ್ವ ಸ್ವರೂಸೆ 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿನಾಯ |: 
ಅಥ ಪ್ರೀತಿನಮುಹಾಪುರಾ ಣೇ 


ರುಪ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





| ನಿಷ್ಠಾ ಾದಯ ಊಚುಃ ॥ 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಲೌಕಿಕಾಚಾರಕೃತ್ಸ್ರಭೋ | 


ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಾಮಾಶ್ವ ರೆಂ ಶಂಭುಂ ಜಾನೀಮಃ ಕೃಪಯಾ ತನ lan 
$೦ ಮೋಹಯಸಿ ನಸ್ತಾತ ಮಾಯಯಾ ಸೆರಯಾ ತನವ! - 
ಮಜ್ಜೆ ೯ೀಯಯಾ ಸದಾ ಪುಂಸಾಂ ನೋಹಿನ್ಯಾ ಸರಮೇಶ್ವ ರ. 1೨॥ 
ಸಿ ಪೃಕ್ನತೇಃ ಪುರಷಸ್ಕಾಖಿ ಇಗತೋ ಯೋನಿಬೀಜಯೋಃ । 
ಸು ರಃ 1೩॥ 
ಪರಬ್ರಹ ಹ್ಮ ಪರಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಚ ಮುನೋವಾಚಾಮುಗೋಚ 


NE 7772 ಎ77 
ನಲವತ್ತೊ ಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿದರು: .___ದೇವದೇವನಾದೆ ಹಿ 
ಮಹಾಜೀವನೆ, ಲೋಕಾಚಾರದಂತೆ ಓರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯಡೇವನಂತೆ ನೀನು ಸ್ನ 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು ವೆಂತಲೂ ನೀನೇ ಸ ಹ ಟಿ 
ತಿಳದಿರುವಿವು. ಇದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು, ಓ ಜಗದ್ಗು ರುವೇ, ಲ 
ನಿನ್ನ ಮಹಾಮಾಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ 'ನೋಹಗೊಳಿಸು 


ಸರು 
ಗಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರು 
೩-೪. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯೋನಿ ಮತ್ತು ಬೀಜ ತ! ತ 


೧೭೨: ವಿಷ್ಣು 





\ 
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N ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 
ಗೆ ಸ್ರಿ 
NN ತ್ವಮೇನ ವಿಶ್ವಂ ಸೈಜಸಿ ಪಾಸ್ಯಸಿ ನಿಜತಂತ್ರತಃ । 
PN 
| | ೧ ೧ ಣೆ ವ ತ ಜಾ 
1 ೬. ಸ್ವರೂಪಾಂ ತವಕ ಶಕ್ತಿಂ ಹಿ ಕ್ರೀಡನ್ನೂರ್ಣಪಟೋ ಯಥಾ 1೪॥ 


ತ್ವನೇವ ಕ್ರತುಮಾಶಾನ ಸಸರ್ಜಿಫ ನಯಾಪರಃ | 
ದಶ್ಷೇಣ ಸೂತ್ರೇಣ ನಿಭೋ ಸದಾ ಶ್ರಯ್ಯಭಿಪತ್ತ ಯೇ ॥ ೫ ॥ 


ಕಾದ 
ತ್ವಯೈವ ಲೋಕೇಇ$ವನಸಿತಾಸ್ಪೇತವೋ ರ್ಯಾ ಧ್ಲತವ್ರತಾಃ । 
ಶುರ್ದಾ ಶ್ರದ್ದಥಕೇ ನಿಪ್ರಾ ನೇವಮಾರ್ಗನಿಚಕ್ಸಣಾಃ ॥೬॥ 


ಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಹಿ ಸ್ಪಪರಂ ಹಿ ಮಹಖೇ ನಿಭೋ | 
ದಾ 
ಊ 


1) 
ವ 
DE ಚೆ ಹಿತೆಂ  ಮಿಶ್ರಂ ನಾವು ನವಿಸರ್ಯಯುಂ 1೭ ॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲಾನಾಂಹಿ ಸವಾ ದಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಹಿ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹಿ ಯಶಸ್ತತ್ಪತಿಸ್ತ್ವಂ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ ಲ 
ಪೃಥಗ್ಗಿಯಃ ಕರ್ಮುದೃೈಶೋರುಂತುದಾಶ್ಹ ದುರಾಶಯಾಃ । 
ವಏಿತುದಂತಿ ಸರಾ ಮೂಢಾ ದುರೂಹೈರ್ನುತ್ಸರಾನ್ವಿ ತಾಃ 1೯॥ 
ಹಾ ಸ 
I, 
ತಾನೇ ಬಿಟು ೨» ಪಸ 


ವ್ಸ! | ವಾಕ್ಯುಗಳಗೆ ನಿಲುಕದಂತಹುದು. ರೇಶಿನೆಹುಳುವು ದ ದಾರವನ್ನು ನ 
1 ರಿಸಿ ತಿರುಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನೀನೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನ ಜೈಯಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತ ನ್ನು 
| ಸೃಜಿ ಸುವೆ ಪಾಲಿಸುವ, ತಿರುಗಿ ಸಂಹರಿಸುನೆ. 


ಚ 


| ೫. ಓ ಪ್ರಭು, ದೇವಶೆಗಳಿಗಾಗಿ ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ಕಿ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೀನೇ ದಯೆಯಿಂದ ಸ ಜಿಸಿರುವೆ. 


೬-೮. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ, ಲೋಕಾಚಾರಗಳು ನಿನ್ಸಿಂದ ಸಿಂತಿರುವುವು. ಅನು 
ಗಳನ್ನು ವೇದನಿತ್ತು ಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವರು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳವನ್ನೋ ಆ ಮಂಗಳವನ್ನೊ ( ಅಥವಾ” ಮಿಶ್ರಫೆಲನನ್ನೋ ಅವರವರ ಕರ್ಮಕ್ಕ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಕೊಡುವವನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಜಂ ನ್ನೂ ನೀನು 


ಕೊಡುವೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾ ನಮಾಡುವರು. ವೇದವು 'ಇನ್ನನ್ನು 
ಹೊಗಳುವುದು. ಈ 


೯-೧೦: ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಕರ್ನುಠರಾದ ಮರಬಿಸ 
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® ನ. 
ಜ್ರ ಸಾ ತಾ ಡಿ. ಹಾಸ್ತಾ. ಮ ಮಾ 


ಸಾ gn ಲಾಸ ಪಾಯ ೂಚಟಾಷಡರ ಇಟಟ ಜಾತ ೯ 


ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ದೈವವಧಾನಾಂ ಭೋ ಭೂಯಾತ್ರ್ವಚ್ಚ ನಥೋ ನಿಭೋ | 
ಭಗರ್ವ ಪರಮೇಶಾನ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಪರಪ್ರಭೋ 


॥ ೧೦॥ 

ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಕಪರ್ದಿನೇ ಮಹೇಶಾಯ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನ್ನಾಯ ಮಹಶೇ ನಮಃ 1 ೧೧॥ 
ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಶ್ಚಸೃಷಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಧಾತಾ ತ್ವಂ ಪ್ರಫಿತಾನುಹಃ । 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಾ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುರುಷಾತ್ಸರಃ i ೧೨ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ನೀಲಕೆಂತಾಯ ವೇಧಸೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 

, ವಿಶ್ವಾಯ ವಿಶ್ವಬೀಜಾಯ ಜಗದಾನಂದಹೇತವೇ ॥ ೧೩॥ 
ಓಂಕಾರಸ್ತ್ವಂ ವಸಟ್ಟಾರಸ್ಪರ್ಮ್ವಾರಂಭಸಪ್ರನರ್ತಕಃ । | 
ಹಂತೆಕಾರಸ್ಸ್ವೃಧಾ ಕಾರೋ ಹವ್ಯಕನ್ಯಾನ್ನಭುಕ್ಸದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


RES ಗ ಮು ಮು ವಾಪಿ ಪಾತ ಸಾ ಶಸನ ಂಇಷ್ಯ್ಯಭ[3೨ 


ಮೂಢರು, ಅಸೂಯೆಯಿ:ಂದ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. ಪೀಡಿಸುವರು, ಅಂಥವ 
ರನ್ನು ನೀನೇ ಶಿಕ್ರಿಸುವೆ. ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು. 
೧೧. ಶಾಂತಸ್ವರೂಸನೂ, ರುದ್ರ (ಭಯಂಕರ) ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ತಾರವು. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು- ನೀನೇ ಸರಮಾತ್ಮನು 
ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು: 
Vy ೧೨. ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವ ಪನ್ನು 
!`“ಅದಕಾರಣ ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನು. ಮಾಯಿಕನಾದ ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು 
/ ಇಮಸುಗಳೆಂಬ ತಿ ಗುಣಸ್ನಕೂಸನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಿನ 
ವ ಸ ಹ ೨ ಕಿಬ್ನರುಪರಿಗಾತಲೂ ಉತ್ಸಷ್ಟನಾದವನು, ಬೇರೆ 
ಆ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರ 
ಯಾದವನು. 


ಸ 23: ಲಕಂಠನಿಗೆ 

೧೩. ಜಗತ್ನೆನು ಸಜಿಸುವವನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ದ ನೀಲ ಬ 
ಸ ಆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 

ನಮಸ್ಕಾರನ್ರ ಜಗದ್ರೂಪನೂ, ಜಗತ್ಪಾರಣಿನೂ, ತ್ರ ಸ 
ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ, ಇಗೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಅ 
೧೪-೧೫. ನೀನು ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನು, ವನಹ್ಯಾರಸ್ವರೂನನು- ಷೆ ನ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುವವನು, ಹಂತಕಾರಸ್ವರೂಸನು, ಸ್ವಧಾಸ್ವರೂನನು; ಸ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


೦ ಮಹಾದೇವನ ಕೆಥಂ ಯಜ್ಞಹನೋಇಭನಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಕ್ಪತಃ ಚ ಯಜ್ಜ್ಞಭಂಗಸ್ತ್ಯಯಾ ಧರ್ಮಸರಾಯಣಃ | 


ಬ್ರಹ ಕಿ ಸ್ಟ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಂ ಜೆ ವ ಧರ್ನುಸ ಸುಂ 
ಶರಣ್ಯೂೋತ;ಸಿ ಸದಾನಂತ್ಯಃ ಸಾರ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿಭೋ 1 ೧೬ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಭಗರ್ವ ರುದ್ರ ಭಾಸ್ಕರಾನಿತತೇಜಸೇ । 
ನಮೋ ಭವಾಯ ದೇವಾಯ ರಸಾಯಾಂಬುಮಯಾಯ ಚ 1 ೧೭ ॥ 


ಶರ್ವಾಯ ಕ್ಷಿತಿರೂಸಾಯ ಸದಾ ಸುರಭಿಣೇ ನಮಃ । 
ರುದ್ರಾ ಯಾಗ್ನಿ ಸ್ವ ರೂಷಾಯ ಮಹಾತೇಜಸ್ಥಿ ನೇ ನಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಈಶಾಯ ವಾಯನೇ ತುಭ್ಯಂ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾಯ ನಮೋನಮಃ 
ಮುಹಾಜೀವಾಯ ಸೋಮಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಾಯ ಸು ಕ ಶೇ ॥೧೯॥ 


ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಯಜಮಾನಾಯ ವೇಧ | 
ಭೀಮಾಯ ವ್ಯೋಮುರೂಪಾಯ ಶಬ್ದಮಾತ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೦॥ 


EE OOOO ಯ ಬದು 


ಕವ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, ಸದಾ ಧರ್ಮನಿಸ್ಮನು, ಬ್ರಾಹೆ ಕ್ಷಕನು. ಓ ಮಹಾದೇವ 
ಇಂತಹ ನೀನು ಯಜ್ಞನಾಶವನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಾ 18 
೧೬. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಬಾ ಫ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು 


ರಕ್ಷಿಸುವವನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಅಂತನಿಲ್ಲದ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶರಣ್ಯನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 

೧೭-೧೯ ಕೋಟಿಸ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಓರುವನೆ ದ್ರನೇ, ಓ ಭಗವಂತನೇ, ನಿನಗೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಿಸುವೆನು. ಸೂ ಭೊರೂಕನೂ, ಜಲರೂಸನೂ, 
ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರನು. ಸುಖರೂಸಪ ನೂ, ಗಂಧಕ ಸರೂಪನೂ, ಅಗ್ನಿ ರೂಪನೂ 
ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಪರಮೇಶ್ವ ರನೂ, ಸಾಮು ಜಾ! ಸ್ಪರ್ಶರೂಪನೂ 
ಆದ ಶಿವಧಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನು. ಚಂದ್ರರೂಪನ್ಕ, ಕರ್ಮರೂಪನೂ ಆದ ಮಹಾಜೀವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಫಾರವ್ರ. 

೨೦.  ಯಜಮಾನಸ್ವರೂಸನೂ, ಆಕಾಶಸ್ತ್ರರೂಸನೂ, ಶಬ್ದ (ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭೂತ) 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸ್‌ ಆದ ಪಶುಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಉಗ್ರಾಯ ಸೂರ್ಯರೂಸಹಾಯ ನಮಸ್ತೆ ೀ ಕರ್ಮಯೋಗಿನೇ | 


೨ ಘಾ ಜ್‌ ಮುಸಿ 
ನನುಸ್ತೇ ಕಾಲಕಾಲಾಯಿ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಮನೈ್ಯವೇ 1 ೨೧॥ 


ನಮಶ್ಯಿನಾಯ ಭೀಮಾಯ ಶಂಕರಾಯ ಶಿನಾಯ ಶೇ । 


೮) ಕತೆ ಎಳೆ 


ಉಗೊ)€ಸಿ ಸರ್ವಭೊತಾನಾಂ ನಿಯಂತಾ ಯೆಚ್ಛಿನೋತಸಿ ನೇ ॥೨೨॥ 


ಮಯಸುರಾಯೆ ನಿಶ್ವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೀ ಹ್ಯಾರ್ತಿನಾಶಿನೇ | | 
ಅಂಬಿಕಾಹತಯೇ ತುಥ್ಛೆ ಮುಮಾಯಾಃ ಹೆತಯೇ ನಮಃ 1 ೨೩॥ 


ರ ಸಿರ್ನ್ವರೊಪಾ ಯೆ ಪುರುಷಾಯ ಸರಾತ್ಮೆನೇ 
ಹೀನಾಯ ಮಹತಃ ಕಾರಣಾಯತಶೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ 
ವದ ಎದಿ 


ಇತಾಯ ಬಹುಧಾ ಲೋಕೇ € ಪ್ರಭೂ ೧ಣಕಾಯೆ ನಮೋ ನನಾ! 
ನೀಲಾಯ ನೀಲರುದ್ರಾ ಯೊ ೫ ಕದ್ರು ದ್ರಾಯ ಪ್ರಚೇತೆಸೆ ಸೇ u ೨೫ I 


PSR 


೨೧. ನೂರಾ ಸನೂ, ಜಗಕ್ತಿನಲ್ಲಾಗುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ಆದ 
ದೇವನೆ, ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರಳಯಿಸುವಂತಹ ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


೨-೨೨೫. ಮಂಗಳರೂಸನೂ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವನನೂ ಆದ ನೀವನಿಗ ನಮಸಾರನು. ಓ ದೇವ, ನೀನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ (ಸ್ರ ಳಯದಲ್ಲಿ) ಭಯಂಕರನು. ಸ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು 
ಆಳುವನೆನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಜಗದ್ರೂಸನೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಂಯಾಜುವನನೂ 
ನೀನು. ನೀನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸುವ. ಭಕರ ಕನ್ನ ವನ್ನು ಹ 
ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯಾದ ಜೀವಿಯ ನ ನೀನು. ತಿರುಗಿ a ಎರಡನೆಯ ಅ ಮ 
ತಾರವಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪತಿಯೂ ನೀನು. ನೀನು ಸುಖರೂನಸನು, ಸ ಬ 
ದ್ರೂಸನು, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಸರು; ಪರಮಾತ್ಮನು. ನಿನಗೆ ಯಾ 1 
ನ್‌್‌ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ಅದಿಕಾರಣನು. ನೀನು ಒಬ್ಬ ನ 1 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 1 ಜೀವರೂಪನಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿರುವೆ. 'ನೀಲವಾದ ಕಂಠವಿಂ 4 ನಿಗಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ನೀನು ಜಲರೂಸಪನು, ದುಷ್ಟ ರನ್ನು ಸಿಗ್ರ ಹಿಸುವವನು. ಇಂ 


ನಮ ಸಾರವು. 
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ಡ್‌ 4 NEY “ 
ತ್‌ಾನಾಗಿ ರ್‌ರಾ್‌ ಎವಾ ಅಚ (6. ಇಚ (0 


೩ Se ಮ 
ಾಾಾಾಾಲ್‌ವಾರರಾಾರ ತಾನಾದ 


ಕ ಬಾತಿ i br ಟ್‌ 
Fe ರಾರಾ ಶಮನ ನಾ ಖಾ ೫೮0 ಪಾವಾ 


4 
UN 
ನಾ ಬಟ ಜಂ ಉ 


pm (ಸಲಾ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಮಾಢುಷ್ಟೆ ಮಾಯ ದೇವಾಯ ಶಿಪಿನಿಷ್ಟಾ ಯೆ ಕೇ ನವಂ । 


EA ನಮಸ್ತು ಭ್ಯ 0 ಹಂತ್ರೇ ಜೇನಾರಿಣಾಂ ಸಿದಾ ॥ ೨೬ n 


ತಾರಾಯ ಚ ಸುತರಾಯ ತರುಣಾಯ ಸುತೇಜಸೇ । 
ಹರಿಕೇಶಾಯ ದೇವಾಯ ಮಹೇಶಾಯ ನನೋ ನನಮುಃ 1 ೨೭ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಶಂಭವೇ ತುಭ್ಯಂ ನಿಭವೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ಪರಮಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕಾಲಳಂಕಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಪರೇಶಾಯ ಹಿರಣ್ಯವಸಪುಷೇ ನಮಃ! 
ಜಾಡು ಭೀನುರೂಪಾಯ ಭೀಮಕರ್ಮರತಾಯ ೭ ತೆ I ೨೯ n 


ಭಸ್ಮದಿಗ್ಗ ಶರೀರಾಯ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಯ ಚ | 
ನನೋ ಪ್ರಸ್ತಾಯ ದೀರ್ಥಾಯ ವಾಮನಾಯ ನನೋಸಸ್ತು ಶೇ ॥ ೩೦॥ 


ದೂರೇವಢಾಯ ತೇ ದೇವಾಗ್ರೇವಧಾಯ ನನೋನಮಃ । 
ಧನ್ವಿನೇ ಶೂಲಿನೇ ತುಭ್ಯಂ ಗದಿನೇ ಹಲಿನೇ ನಮಃ 1 ೩೧॥ 





————————— 


೨೬-೩೦. ಓ ದೇವದೇವನೆ, ನೀನು ಭಕ್ತರನ್ನುದ್ದ _ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು 
ತೇಜಸ್ವರೂಸನು, ಪಿಂಗಳಕೇಶದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಮಹಾದೇವನು. ದೇವತೆಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದವನು. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು" 
ಪರಮಾತ್ಮ ತ್ವರೂಸನು. ಕಪ್ಪಾದ ಸ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದೇಕಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಗ ಗೃ್ರರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರನಾಗಿ ತೋರುವವನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಸ್ಮ ವನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರುದಾ ್ರೌ ಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ `ತೋಭಿಸ ಸುತ್ತಿ ha ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಥ, ವಾಮನ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನು, ಇಂತಹ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ನಮಸ್ವಾರಗಳು. 


೩೧-೩೩. ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವವನೂ, ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನೂ ಆದೆ ವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಧನುಸ್ಸು; ಶೂಲ, 
ಗಡೆ ಹಲ ಮುಂತಾದ ನಾನಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೈತ್ಯ ಮತ್ತು ದಾನನರನ್ನು 
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ಸತೀಖಂಡೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 
ನಾನಾಯುಧಧರಾಯೃೈನ ದೈತ ಇ ಇಶಿನೇ | 
ಸದ್ಯಾಯೆ ಸಡ್ಕರೂಸಾಯ ಸದ್ಮೋಜಾತಾಯ ವೈ ನಮಃ i ೩2೨ ॥ 


ವಾಮನಾಯ ನಾನುರೊಪಾಯ ವಾನುನೇತ್ರಾಯ ತೇ ನನಾ 
ಅಭೋರಾಯ ನರೇಕಾಯೆ ನಿಕೆಬಾಯೆ ನಮೋ ನಮಃ 1 ೩೩॥ 


ತತ್ಪುರುಷಾಯ ನಾಥಾಯ ಪುರಾಣಸುರುಷಾಯೆ ಚೆ । 


ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದಾನಾಯ ಪ್ರತಿನೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿನೇ ॥ ೩೪ ॥, 
ಈಶಾನಾಯ ನಮೆಸ್ತುಭ್ಯನಾಶ್ವರಾಯ ನಮೋ ನ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಾಯ ನಮಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪ ತ್ರರಾತ್ಮನೆ ॥ ೩೫ ॥ 


ಉಗ್ರೊ (ಸಿ ಸರ್ವ ಮನ ೦ ನಿಯಂತಾಸಿ ಶಿವೋತಸಿ ನಃ। 
ಕ ತುಭೆ ನ್ಸೈಂ ೦ ದೇವಾದ ೈವನಕಾರಿಣೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ನೀರಾಯ ವನೀರಭೆದ್ರಾಯ ರಕ್ಷದ್ವೀರಾಯ ಶೂಲಿನೇ | 
ಮಹಾದೇವಾಯ: ಮಹಶೇ ಪಶೂನಾಂ ಸತಯೇ ನಮಃ ॥ ೩೭ ॥ 
TE AE NAB 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಸದಾ ಹೊಸದಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗ ತಾನೇ ಜನಿಸಿದ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಡೃಡಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಶ್ರ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಸುಂದರನೂ, ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವಾ ಸುಂದರವಾದ ನಯನಗಳುಳ್ಳ ವನೂ 
ಶಾಂತಸ್ವರೂಸನೂ, ವ ಸ್ವರೂನನೂ ಸ ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
"೩೪-೩೬. ಜಕರ! ಜಗನ್ನಾ ಥನೂ, ಅನಾದಿಪುರುಷನೂ, ಪುರು 
ಯಲ ರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಭಕ್ತ ರನ್ನು ಸಲಹುವ ಪ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ಸಸ್ಟನೂ ಈಶಾನನೂ, ಆದ ಈಶ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕ ಸ್ತಿ 
ಸುವ ಒಬ ಬ್ರಶ್ನತ್ರ ರೂಸನೂ, ಸರಮಾತ್ಮನೂ ಸ್‌ ದೇ ವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು 
ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಉಗ್ರನಾಗಿರುವೆ. ಶಿಷ್ಟರನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ 2 ನೀವತಿಗೇ ಯು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ರತ್ತಿಸಿರುನೆ. 
ಮಂಗಳರೂಪನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ಪಾರವು. 


ನೀರನೂ, ವೀರಭವ್ರ ನೂ, ನೀರರನ್ನು ಸಲಹುನನನೂ, 2 
ನೀ 


ಸಲಹುವೆ. ಕಾಲಕೂಟ ನಿಷವನ್ನು 
ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳೆ 


೩೭-೪೦. ನ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಶೀನನೇನನೂ ಆದ ಪಶುಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಳಿ 


ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ನೀರಾತ್ಮನೇ ಸುನಿಷ್ಯಾಯ ಶ್ರಿ ಶೀಳಂತಾಯ ಪಿನಾಕಿನೇ | 


ನನೋಇ9ನಂತಾಯ ಸೂಕ್ಸಾ - ಯೆ ನಮಸ್ತೇ ಮೃತ್ಯುಮನ್ಯವೇ  ॥೩೮॥ 
ಸರಾಯ ಪರಮೇಶಾಯ ಪರಾತ್ಸರತರಾಯ ಚ | 

ಸರಾತ್ಸರಾಯ ವಿಭನೇ ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ವಮೂರ್ತಯೇ 1೩೯॥ 
ನನೋ ನಿಷ್ಣು ಕಳತ್ರಾ ಯ ನಿಷ್ಣು ಶ್ಚ (ತ್ರಾ ಯೆ ಭಾನವೇ । 

'ಭ್ಸೈ ರನಾಯ ಶರಣ್ಯಾ ಯ ತ್ರ ಂಬಕಾಯ ನಿಹಾರಿಣೇ I ೪೦॥ 
ಮೃ ತ್ಕ ಜಯಾಯ ಶೋಕಾಯ ತ್ರಿಗುಣಾ ಯ ಗುಣ ತ್ಮನೇ | 

ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾ ಗ್ಗಿ ನೇತ್ರಾ ಯ ತಡ. hn ೪೦ 


ಭವತಾ ಹಿ ಜಗತ್ಸ ರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತ ೦ ಸ್ವೇನೆ ವ ತೇಜಸಾ | 


' ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಜಗು EE ; ಪ್ರಕಾಕರ್ವಾ H ೪೨ ॥ 
4 |) Ly ವಾವ | 
ಬ್ರಹ್ಮ: ನಷ್ಣಿ ಆ೦ದ್ರಚಂದ್ರಾದಿಪ್ರ ಮುಖಾಸ್ಸಕಲಾಸ್ಸುರಾಃ 
ಮುನಯತ್ಚಾ ಪರೇ ತ್ವ ತ್ತಸ್ತ ನೈ ಂಪ್ರುಸೂತಾ ಮಹೇಶ್ವರ I ೪೩ ॥ 





ಸ್ವರೂಪನೂ, ವಿದ್ಯಾಸ್ತರೂನನೂ, ನಿನಾಕ ನನುಫ್ಸೆನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದಶ್ರೀಕಂಠನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸರ್ಪೋತ್ಯನ್ಯ ಸ್ನೆನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಜಗದ್ರೂಸನೂ ಅದ ಶಿವನಿಗೆ 
1.1 ವಿಷು ವೇ ಸತ್ಲಿ ಯಾಗುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿಷ್ಣುವೇ ನೇತ್ರ ವಾಗುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಶೇಜಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಭಯಂಕರನೂ, ಅನಾಫರಕ್ಷ' ಕನ್ಕೂ ಸರ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 


೪೧-೪೩. ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನೀನು ಮ್ಲತ ತ್ಯುವನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದವನು, 
ಶೋಶವಿಲ್ಲದವನು, ಸತ್ತ ರಜಸ್ಸು ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ ನಾರು ಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, 
ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ರೂಸಗಳುದ ಮ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬ್‌ ಎಲ್ಲ 
ಜಗತ್ತಿ ಸ ಆದಿಕಾರಣನು. ಇಂತಹ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವನೇ, ನೀನು 
ನಿನ್ನ ತೇಜ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ ಕಲ ಜಗತ್ತನ ನೂ  ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಪರಬ್ರ ಹೈನು, ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ನ ಯಾನ ನಿಕಾರಗಳೂ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜಾ ್ಲಾನಸ್ವೆ ಕೊಪನು. ಆನಂದ 
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ಸತೀಖಂ೫ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಲಿ: 


ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿರಿತೀಶಶ್ವ ತ್ವಮಾವ್ಯಃ ಸರುಣಾಮಯಃ '॥೪೪॥ 


ಯತೋ ಬಿಜೆರ್ಹಿ ಸಕಲಂ ನಿಭೆಜ್ನ ತೆನುಮುಸ್ಸಧಾ | 


ಮಿ eu 
ತ್ವದ್ಭಯಾದ್ವಾತಿ ನಾಶೋ೯ಯಂ ದಹತ್ನಗ್ನಿರ್ಭಯಾತ್ತನ | 
ಸೂರ್ಯಸ್ತಪತಿ ಶೇ ಭೀತ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಧಾವತಿ ಸರ್ವತಃ 


॥ ೪೫ ॥ 

ದಯಾಸಿಂಧಥೋ ಮಹೇಶಾನ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ | 

ರಕ್ಷ ರಸ್ತ ಸದೈವಾರ್ಸ್ಮಾ ಯಸ್ಮಾನ್ನರ್ಸ್ಟಾ ನಿಜೇತಸಃ ॥ ೪೬॥ 

ರಕ್ಷಿತಾಸ್ಪತತಂ ನಾಥ ತ್ವಯೈವ ಕೆರುಣಾನಿಧೇ । 

ನಾನಾಪಬ್ಭೋ ವಯಂ ಶಂಭೊ ತವೈವಾದ್ಯ ಪ್ರಸಾದಿ ನಃ ॥ ೪೭ ॥ 
pe) ಅ 

ಯಜ್ಞ ಸ್ಕೋದ್ಧರಣಂ ನಾಥ ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸಾದಕೃತ್‌ । 

ಅಸಮಾಪ್ತೆಸ್ಯ ದುರ್ಗೇಶ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಭಗೋಆಕ್ಸಿಜೀ ಪ್ರಪದ್ಯೇತ ಯಜಮಾನಶ್ಚೆ ಜೀವತು । 


ಸೂಹ್ಲೋ ದಂತಾಶ್ಚ ರೋಹೆಂತು ಭೃಗೋಃ ಶ್ಮತ್ರೊಣಿ ಪೂರ್ವತತ್‌ ॥ 


ತ್ರ ಭ್ತು ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು; ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ 


ನೇವಕೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವರು. 
ಲಲ ೪೬. ಓ ದೇವ, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಎಂಟು 'ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಬ 
| ತ ಡೆ ನಗೆ ಅಸ್ಸಮೂರ್ತಿಯೆಂದು 
ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ನೀನು ಧರಿಸಿರುನೆ. ಆದಕಾರಣ ನಿ ಜಾಂ 
ಹೆಸರು. ನೀನು ಆದಿಪುರುಷನು, ದಯಾಮಯನಕು, ನಿನ್ನ ಭಲ 
ಬೀಸುವನು. ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುವನು. ಸ ಕ ರ 
ಸೂರ್ಯನು ಜಿಳಗುವನು. ಮೃತ್ಯುವು ನಿನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದೂರ ಓಡುವ ವ. 
ರ ರಿ ಸೂಟ ಬು ಸ್ರ ಸ ಗು ದುಃಖಿತರೂ ಮೂಡಢರೂ ಆದ 
ಮಯನಾದ ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೀ, ಪ್ರಸನ್ನನಾ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸದಾ ಸಲಹುವವನಾಗು. 
ಸ ಇರೆವೆ: 
೪೭-೪೯. ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಓ ಪರಮ ಸಲಹಜೇಕು. 
ಹಿಂಜಿ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹಿರುವೆ. ಅದರಂತೆ ಈಗಲೂ ತ ಸ ನು 
ಕ 2೫ FR ಸೂಕಿ 
ಬಸ ಸಮತ್ವ (ಸಂರ 


ಶ್ವರ, ಆನೇಕ ಅನತ್ತುಗಳಳ್ಲಿ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಭನತಾನುಗೃಹೀತಾನಾಂ ದೇವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ । 


ಆರೋಗ್ಯಂ ಭೆಗ್ಗಗಾತ್ರಾಣಾಂ ಶಂಕರ ತ್ವಾಯುಧಾಶ್ಮಭಿಃ I Bor 
ಪೂರ್ಣಭಾಗೋತಸ್ತು ತೇ ನಾಥ ವಸಿಸ್ಕೋತಧ್ವರಕರ್ಮೂಣಿ । 
ಕ್ಸ ಕಲ್ಪಿ ತೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಕ ಚಿತ್‌ 1 ೫೧ ॥ 


ತೆ 
ಣಿ xs ಇಳಿ 
ಶ 
೪೪ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಪ್ರಜೇಶ ರಮೇಶಶ್ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 

ದಂಡನತ್ಸತಿತೋ ಭೂಮೌ ಕ್ಷಮಾಸಯಿತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 

ಏಕ ತತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆಯಲಿ. ಯಜಮಾನನಾದ ದಕ್ಷನು ಬದುಕುವಂತೆ 
ಮಾಡು. ಪೂಷನೆಂಬ ಆದಿತ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳು ತಿರುಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ. ಭೃಗುಮುನಿಯ 
(ಗಡ್ಡ) ಕೂದಲುಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಚಿಳೆಯಲಿ. 


೫೦-೫೧. ಹಿ ಪ್ರಭುವೆ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂಠಾಡಣರು 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನೀರಭದ್ರನ ಆಯುಧ ಪ್ರಹಾರಗಳ ನೋವುಗಳು ನಾಶ 
' ವಾಗಲಿ. ಓ ಶಂಕರ, ಇದು. ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪೂರ್ಣಭಾಗ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವೆನು, ಇದನ್ನೆಂದಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೨. ಎಲ್ಳೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಅಂಜಲಿಬದ್ದ 
ರಾಗಿ ದಂಡದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸಕೀಖಂಡಪಲ್ಲಿ ನಲವಕ್ತೊಂದನೆಯ 
; ಅಧ್ಯಾಯನು ಮುಗಿದುದು. 
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” ಭಾಸ ಸಜ ಪಾ ಬಾ ತ್‌ ಸಾರಾಪಾವಾನಾಾ ತಾತ 


| ಶ್ರೀ॥ 


॥ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 


ರುದ್ರೆಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಿತೀಖಂಡೇ 


ಫಾ ; ಜಿ 
ದ್ವಿಚತ್ಪಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಚಿ ॥ 
ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮೇಶಪ್ರಜೇಶೇನ ಸುದೇವಮುನಿನಾ ಚನೈ! 
ಅನುನೀತಃ ಶೆಂಚುರಾಸೀತ್ಸ ಎಸನ್ನಃ ಸರಮೇಶ್ವ ಸ uo 


ಸ್ಯ ಭವ ನಿಷ್ಟಾರ್ದೀ ನಿಹಸ್ಯ ಕೆರುಣಾನಿಧಿಃ | 

ಚೆ ಸರಮೇಶಾನಃ ರ್ನನ ಸ ರಮನುಗ್ರಹಂ ॥೨॥ 
ತ ರ ಲ ಲಲ ಸಾ ಜಾ ಪಾಘರಾಪಾಾಾಾರೀತ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಆಶ್ಪಾ 
ಉನಾ 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದರು :— ಎಲೈ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ನ ಬ 
ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಅನುನಯದಿಂದ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಲು ಪರನ 


೬1 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಮೂಡಹಾಸವನ್ನು 


ಅ ನುಗ್ರ ಜಸ 
ನಿನ್ನು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅನ 


ಬೇಕೆಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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* a ಟ್‌ ಕ್ಯ 





ಶಿವಪುರಾಣಂ [ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 

| ಪ್ರಯ ಉನಾಚ ॥ 
ಶ್ರ ಜುತಂ ಸಾನದಾನೇನ ಮಮ ವಾಕ್ಯಂ ಸುನೋತ್ತ ಮೌ । 
ee ವಜ್ಜಿ ವಾಂ ತಾತ ವಾಂ ಕ್ರೊ (ಭಂ ಸರ್ವದಾಸಹಂ 1೩10 
ನಾಘಂ ತನೌ ತು ಬಾಲಾನಾಂ ವರ್ಣಮೇವಾನುಚಿಂತೆಯೇ । 
ಮನು ಮಾಯಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ಪಂಡ ಸ್ಸ ತ್ರ ಭ್ಯ ಕೋ ಮುಂಯಾ ॥೪॥ 
ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಭಂಗೋ$ಯೆಂ ನಹ i ತಶ್ತ ಮಯಾ ಕ್ರ ಜಿತ್‌। 
ಪರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಪಕೇಷಾಂ ಯದಾತ್ಮನ ನಸ್ತ ದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೫ 
ಪರೇಷಾಂ ವನಂ ಕರ್ಮ ನ ಸಾಯಂ ತತ್ರವಾಚನ | 
ಹರಂ ದೇಸಿ, ಪರೇಷಾಂ ಯಂದಾತಿ ಒನಸ್ಮದ್ಧ ನಿಸ್ಕತಿ WN 

ಷ್ಟು 8 

ದಕ್ಷಸ್ಯ ಯಜ್ಞಶೀನ ೯ ಹಿ ಭವತ್ವ ಹ ಶಿರಃ । 
ಮಿತ್ರನೇತ್ರೇಣ ಸ ಸಂಸ ಸ (ದ್ಕೇಜ್ಞಭಾಗೆಂ ಭಗಸ್ಸು ರಃ Ha N 
ಪೂಷಾಭಿಧಸ್ಸು ರಸ್ತಾತೌ ೨ ಪದ್ದಿರ್ಯಜ್ಞ, ಸುಪಿಷ್ಟ ಭುಕ್‌ 
ಯಾಜಮಾಕೈರ್ಜಗ್ನ ದಂತ ಸ್ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮ ಕ್ಕ ncn 


೩-೫. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿ ದನು :--ಎಲ್ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೇ, ಸಾವಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ನಿಜವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಬಾಲಕರಾದ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳನೆಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಅನಿತ್ಟವನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವಿರಿ. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೇನೂ ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ - ಅದರೆ ನಿಮಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲೆಂದು ಆ ರೀತಿ ಶಿಕ್ರಿಸಿರುನೆನು. 
ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ಸ್ಹನಾಶವನ್ನು ನಾನು ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ನು ಬಯಸಿದರೆ ಅದು ತನಗೇ ಬಂದೊದಗುವುದು ಎಂದು ಹರಿಸಲು ಹ್‌ 
ಯಜ ವನ್ನು ಧ್ಹಂಸಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೬-೮. ಪರರಿಗೆ ಕೊಂದರೆಯಾಗುವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


: ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ತನಗೇ ಕೇಡಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷನೇ ದೃಷ್ಟಾಂತವು. 


ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದಕ್ಷನು ಆಡಿನ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ. ಮಿತ್ರನೆಂಬ ಆದಿತ್ಯನ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಭಗದೇವತೆಯು ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗಲಿ. ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಹಿಟ್ಟು (ಸ ಸಕ್ತು) ಮುಂತಾದ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ನಪುರಾಣಂ 


ಬಸ್ತಶ್ಮಶ್ರುರ್ಭನೇಡೇನ ಭೃಗುರ್ಮಮ ವನಿರೋಧಕೃತ್‌ | 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಸರ್ನಾಂಗಾ ಯೇ ಮ ಉಚ್ಛೇದನಂ ದಡುಃ ॥೯॥ 


ಭಾಹುಭ್ಯಾಮಶ್ಚಿನೌ ಪೂಹ್ಲೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೈತವಾಹಕಃ | I? 


ತ್ರಥ್ತಯ ನೆ ತ ತ '೧೦ ॥ | 
ಭವಂತ್ರಧ್ವರ್ಯವನಶ್ಚ್ಹಾನ್ಯೇ ಭವತ್ಸ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಮಯೋದಿತಂ ॥ | 

| 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 11 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರಮೇಶಾನೋ ನಿರರಾಮ ದಯಾನ್ವಿತಃ ! : 
ಚರಾಚರಪೆತಿರ್ಜೀನಸ್ಸಮ್ರಾಹ್‌ ವೇದಾನುಸಾರಕೃತ್‌ 1:೧೧ ॥ (4 
| 


ತದಾ ಸರ್ವೇ ಸುರಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಭಾಷಿತಂ | 


ಶಿ; ಪರಿಶುಷಾಃ ಸವಿಷ್ಣು ಜಾಕಿ ॥ ೧೨ ( 
ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತಿ ಸಂಪ್ರೋಚಂಃ ಪರಿಶುಸ್ಟಾಃ ಸವಿಷ್ಣುಜಾ | 






ತತಶೈಂಭುಂ ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಮಯಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಸುರರ್ಹಿಃ 
ಭೂಯಸ್ತಬ್ದೆ (ವಯ ಜನಂ ಯಯಾ ಚೆ ಪರಯಾ ಮುದಾ u ೧೩ 
4 ಎ 
೯-೧೦. ನನ್ನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಿದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಕಡ 

ಸೆ ಸ 

ಗಡ ವುಳವನಾಗಲಿ. ಮಿಕ ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲರೂ ಅಕೋ ನ ಸ 
ಸ ಇಹನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಂಡು ಉಃ ಹು ಲೆ 
ಮತ್ತು ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ವಾದನ ಸ ಸ ಸ 

ಕೈಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗಲಿ. ಮಿಕ್ಸ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಇನಿ 

ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದನು. 
) ಹೇಳಿದರು :ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಗತ್ರಭುವೂ ನ 
ನ ಇ ಇ ಶ್ರ > 
ಈ ನೂ ಜೀವನಾಥನೂ ಅದ ಸರಮೇಶ್ವ 

ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನೂ, ದಯಾಮಯನ ಸ ಚ್‌ ್ಸ್ಪ 
' ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕಜ ಸ್‌ 

| ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಧು ಸಾಧು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ರು 


3 { 
AA hei, n ಮಹಿ ಎದೆ 
ಹ TNT USE” ತೆ 


೧೧-೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನ 


ಗ ಹ ಕಾ AS 
> } ಕ ಪ್ರ ಪಂಗಡ್‌ ಕ 
ey Te ಇಷ್ಟಾದ ಯವಾಕಾೀಶಾಶಾಳರ್ಜರ ತಳ್ಳ ಕಳ್ಳರ] ಊರಗ: 


ಕ್ಷ ಲೆಗೆ 
ಸಹ ಶಿವನ ಅನ ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಶಾ 
ಸಹ ನೃ | | 
ಬಂದೆನು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸ ಸಂಹಿತಾ 


ಏವಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭ್ಛೃತಿಭಿಸ್ಸುರೈಃ | 


ಯಯಾ ಕೆನಖಲಂ ಶಂಭುರ್ಯಜ್ಞನಾಟಿಂ ಪ್ರಜಾಪಶೇ I ೧೪ ॥ 
ರುದ್ರಸ್ತದಾ ದದರ್ಶಾಥ ನೀರಭಡ್ರೇಣ. ಯತ್ಕೃತಂ ! 

ಪ್ರಧ್ವಂಸಂ ತಂ ಕ್ರೆತೋಸ್ತತ್ರ :ದೇನರ್ಷೀಹಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ll ೧೫ ॥ 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ತಥಾ ಪೂಸಾ ಧೃತಿಸ್ತುಷ್ಟಿಸ್ಸರಸ್ವತೀ 

ತಥಾನ್ಯೇ ಯಷ ಯಸ್ಸ ಮೇ ಪಿತರಶಾ ಗ್ಲೇಯಸ್ತ ಥಾ I ೧೬ ॥ 
ಯೇಇನ್ಯೇ ಚ ಬಹವಸ್ತತ್ರ ಯಕ್ಸಗಂಧರ್ವರಾಸ್ಷಸಾಃ 

ತ್ರೊ (ಟತಾ ಲುಂಛಿತಾಶ್ಚೈವ ಮೃತಾಃ ಕೇಚಿದ್ರಣಾಜಿರೇ I ೧೭ ॥ 
ಯಜ್ಞಂ ತೆಥಾನಿಧಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಹೂಯ ಗಣಾಧಿಹಂ । 

ನೀರಭದ್ರಂ ಮಹಾನೀರನುವಾಚ ಪ್ರಹರ್ಸ ಪ್ರಭುಃ 1 ೧೮ ॥ 
ನೀರಭದ್ರ ಮಹಾಜಾಹೋ 8೦ ಫ್ಸತೆಂ ಕರ್ಮ ತೇ ತ್ವಿದಂ । 

ಮರ್ಹಾ ದಂಡೋ ಧೃತಸ್ತಾತ ದೇವರ್ಷ್ಯಾದಿಷು ಸತ್ವರಂ I ೧೯॥ 


೧೪-೧೫. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರ ಪಾ ನ್ರಿರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶಿವನು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಕನಖಲಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ `ರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ವೀರಭದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಧ್ವ ೦ಸವನ್ನು ಗ ನೋಡಿದನು. 


೧೬-೧೭. ಸ್ವಾಹಾದೇನಿ, ಸ್ವಧಾದೇವಿ, ಪೂಷಾ ಧೃತಿ, ತುಸ್ಚಿ ದೇವಿ, 
ಸರಸ್ವತೀ, ಮಿಕ್ಸ ಕೆಲವರು ಖಸಿಗಳ್ಳು ಪಿತೃಗಳು, ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷರು, ಯಕ್ಷರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ವೀರಭದ್ರನು ಹೊಡೆದು ಗಾಯ 
ಗೊ ೩ ನು ವೆಂ 

ಳಿಸಿದ್ದನು. ಕಲವರು ಮೃತರಾಗಿದ್ದರು. 
{ 


೧೮-೨೦. ಆರೀತಿ ನಷ್ಟವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು ನಗುತ್ತಾ 
ಮಹಾವೀರನಾದ ನೀರಭದ್ರ ನನ್ನು ಕರೆದು, ಮಹಾಪರಾ ಕ್ರ ಮಿ ಯಾದ ಎಲ್ಫೈ 
ನೀರಭದ್ರನೆ ನಿ ಇದೆಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ 


ಮಹಾಶಿತ್ಷೆಯನ್ನೆ ೇ ವಿಧಿಸಿರುವೆ. ಆ ದಕ್ಷನು ಇಂತಹೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಯಾಗವನ್ನು 
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ಸತೀಖಂಡ ಮವ ೪೨] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಸಮಾನಯ ಶೀಘ್ರಂತ್ವ ತಂ ಯೇನೇದಂೆ ಕ್ಸ ತೆಮಾದೃ ಶೆಂ। 
ಯಜ್ಞೊ ( ನಿಲಕ್ಸಣಸ್ತಾ ತೆ ಸ ದಂ ಫಲಮಿಾದೃತ ಶೆಂ 












|| ೨೦ 11 
| ಎ ವಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಶೃಂಕರೇಣ ನೀರಭದ್ರಸ್ತ್ವರಾನ್ಹಿತಃ | 

ಕಬಂಧಮಾನಯಿತ್ವಾಗ್ರೇ ತಸ್ಯ ಜ್‌ 35 1೨೧॥ 

ನಿಶಿರಸ್ಕಂ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಕೆರೋ ಲೋಕಶಂಕೆರಃ: ' 

ನೀರಭದ್ರ ಮುವಾಚಾಗ್ರೇ" ನಿಹರ್ಸ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೨ ॥ 

ಶಿರಃ ಕುತ್ರೇತಿ ಕೇನೋಕ್ತೆಂ ನೀರಭದ್ರೋಂಬ್ರವೀತ್ರ್ರಭುಃ | | 

ಮಯಾ ಶಿರೋ ಹುತಂ ಜಾಗ್ಗೌ ತನಾನೀಮೇವ ಶಂಕರ ॥ ೨೩॥ 

ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಶಂಕೆರಃ | ಕ 

ಜೀವಾಂಸ್ತ್ರಡಾಜ್ಞಸಪ್ಪ್ರೋತ್ಕಾ ಯಮಕ್ತಂ ತತ್ಪುರಾ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಿಧಾಯ ಕಾರ್ಮನೀನ ಚ ತದ್ಕ ದಾಹ ಭಗರ್ವಾ ಸರ್ವ | 
೧ಕಿಷಿ ; 
ಮಯೂ ವಿಷ್ಣಾ ಎಡಯಸ್ಸ ರ್ವೇಭಜ ಭೃಗ್ವಾ ದೀನಥ ಸತ್ವರಂ 1280 


NET 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅದಕೆ ಕ್ಸ ತಕ್ಳ ಫಲವು ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಆಗಲಿ, ಅ ದಕ್ಷನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದನು. 


ಫಿದನು :-ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಲು, ವೀರಭದ್ರನು 

ತ್ರ ಕರೆಯಿಂದ ದಕ್ಷನ ತಆೆಯಿಲ್ಲದ ಮುಂಡವನ್ನು ತಂದು ಎದುರಿಗಿರಿಸಿದನು. 
ವನು ದಕ್ಷನ ಶಿರಸ್ಸೆಲ್ಸಿ * 9 ಎಂದು ನ ಪ್ರ ಶಿ ಇದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿ ವೀರಭದ್ರ ನು ಸ 0 | 

ಆಗಲೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನ ಶಿರವನ್ನು ಸ ಹೋಮಮಾಡಿದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೧-೨೩. ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇ 


` ಹೀಗೆ ನೀರಭದ್ರ ನು ಜ್ರೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು `ಕೇಳಿ ಶಂಕರರು ಹಿಂದೆ 


ಸ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಲರ ಮುಂಡೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 


ಹೇಳಿದಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪು FEE 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಜಾಪತೇಸ್ತಸ್ಯ ಸನನೀಯಪಶೋಶ್ರಿರಃ । 
ದಧುಶೃಂಭೋಃ ಕಾಯೇನಾರಂ ಸುಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಂಧೀಯಮಾನೇ ಶಿರಸಿ ಶಂಭುಸದ್ದ, ಹಿ ನೀಕ್ಷಿತಃ 
ಸದ್ಯ ಸ್ಸುಪ್ಪ ಪ್ತ ಇವೋತ್ತ ಸೌ ಲಬ್ಧಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ I ೨೭ ॥ 


ಉತ್ಥಿತಶ್ಹಾಗ್ರತಶೆ ೦ಬುಂ ದದರ್ಶ ಕರುಣಾನಿಧಿಂ। 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತಃ ತಿ ಪ್ರೀತಾ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಸುಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 1 ೨೮ ॥ 


ಪುರಾ ಹರಮಹಾದ್ವೇಷಶಲಿಲಾತ್ಮಾ' ಭವದ್ಧಿ ಸಃ 
ಶಿನಾನಲೋಕೆನಾತ್ಸವ್ಯಃ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಹ 1 ೨೯ n 


ಇರ 


ಭವಂ ಸ್ತೋತುಮನಾಃ ಸೋತಫ ನಾಶಕ್ಕೂ (ದನುರಾಗತೇ | 


ಉತ್ಕಂಠಾ ನಿಕಲತ್ವಾಚ್ಚ ಸ ಸಂಪರೇತಾಂ ಸುತಾಂ ಸ್ಮರ್ರ I ೩೦॥ 
ಅಥ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ತ್ಮಾ ಶಿವಂ ಲಜ್ಜಾಸಮನ್ವಿತಃ | 
ತುಷ್ಬಾನ ಪ್ರಣತೋ ಸ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ I ೩೧॥ 





೨೬.೨೮. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ನಮಾ ಕ್ವಾಗಿ ಸಿದ್ದನಡಿಸಿದ ಪಶು 
ವಿನ ಶಿರವನ್ನು ಕ ಕತ್ತರಿಸಿ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದಕ್ಷನ ಮುಂಡ ಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರು. 
ಹಾಗೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ದಕ್ಷನು ಹ ತ. ಫು ಶಂಕರನು ಶುಭ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಮಲಗಿ ಎದ ಸ ನನಂತೆ ಎದ್ದನ ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ ಶಂಕ ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ ಹರ್ನಗೊಂಡನು. 


ನ 


೨೯-೩೧- ಹಿಂದೆ ಆ ದಕ್ಷನು ತಿನಜ್ಜೇಸದಿಂದ ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಈಗ 
ಅವನ ಮೇಲೆಶಿನನ ಪ್ರಸನ್ನದ್ಭಸ್ಟಿ ಬೀಳಲು ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರ ನಾಕೆ ನಿರ್ಮಲ 
ನಾದನು. ಆಗ ಅವನು ಮೃತಳಾದ ತನ್ನ ಮಗಳ (ಸತಿಯ) ಸ್ಟ್‌ ನೆಕೆಸಿಕೊಂಡು 


ನ 
ತುಂಬಾದುಃಖಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಫೀಮುವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


ವಂತೆಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನನುಸ್ಫರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ 1 ಶಿನಪುರಾಣಂ 


॥ ದಕ್ಷ ಉನಾಚ ॥ 1 
ನಮಾಮಿ ದೇವಂ ವರದಂ ವರೇಣ್ಯಂ 
ಮಹೇಶ್ವರಂ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಂ ಸನಾತನಂ | 
ನಮಾಮಿ ದೇನಾಧಿಸತೀಶ್ವರಂ ಹರಿಂ 
ಸದಾ ಸುಖಾಢ್ಯಂ ಜಗದೇಕಬಾಂಧನಂ | ॥೩೨॥ 













ನಮಾಮಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ವಿಶ್ವರೂಪಂ 

ಪುರಾತನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಜಾತ್ಮರೂಪಂ | 

ಸಮಾನೀ ಶರ್ನಂ ಭವಭಾವಭಾವಂ 

ಪರಾತ್ಸೈರಂ ಶಂಕೆರಮಾನತೋತಸ್ಕಿ ೩೩ ॥ 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇನ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ನಮೋಸ್ತು ತೇ । (| 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ವಾದ್ಯ ಮಮ ಶಂಭೋ ಕೃ ಸಾನಿಧೇ ॥ ೩೪॥ | 


ಅನುಗ್ರಹಃ ಕೃತಸ್ತೇ ಹಿ ದಂಡವ್ಕಾ ಜೀನ ಶಂಕರ । 


ಕಾ 


ತತ 3 ತೇ॥ ೩೫ ॥ 
ಖಲೋಸಹಂ ಮೂಢದೀರ್ಡೇವ ಜ್ಞಾತೆಂ ತೆತ್ವಂ ಮಯಾ ನತೇ॥& | 


TS ಮಾಬಾಸರಾದದ 


ಆ 8 ಜ್‌ 4 ಚಿ ಸರ್ವೋ 
೩೨, ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಸ ಹ 
ರೂಸನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, ಡೀವಕಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೂ, 
ಗತಿಗೆ ಬಂಧುವೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸ ರೂಸನು, ಜೀವಾಕ 
| ೩೩. ಹಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ನೀನು ಜಗದ್ರೂಸನು, ಪರಬ್ರ ಹೈ ಸ್ವರೊನನ ಸ 
ey ಕ Q ಸಖ)? 
ದ ಹರಿ ಮುಂತಾದನರನ್ನೂ ಸಲಹುವವನು, 
ತ್ಮೆ 


೩೪-೩೬. ದೇವಜೇವನಾದ ಓ ಮಹಾದೇವ ನನ್ನ ಈ 
ಮಾಡು. ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಕರುಣಾಮಯನಾದ ೬ ಲ ತ ಹವಸ್ನೇ ನೀನು 
ವನ್ನು ಕಮಿಸು. ಓ ಶಂಭೋ, ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ನೆನದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನ ಟ್‌ 
| ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮೂಢನಾಗಿದ್ದೆನು- ಇ ಸಡಿರಾದನರೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ pu [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಅದ್ಕ ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವೋಹರಿ ಭವಾನ್ಮತಃ । 


ನಿಷ್ಣುಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಭಿಸ್ಗೆ ್ಸೀವ್ಯೋ : ನೇದವೆ ೀದ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಕಲ ಲ್ಪವೃಕ್ಪಸ್ತೃ ೦ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ವಂಡಧ್ಭ್ಛಕ್ಸದಾ | 

ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸರಮಾತ್ಮಾಹಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟನರಪ್ರದಃ 1 ೩೭ ॥ 
ನಿದ್ಯಾತಪೋವ್ರಕಥರಾನಸೃಜಃ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿರ್ಜಾ । 

ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ಸಮಾವೇತ್ತುಂ ಮು ಖತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಾಹ ಪದ್ಭ್ಯ ಲಯಿತಾ ಗೋಪತಿಸ್ತು ಪಶೂನಿನ | 

ಗೃ ನ ದುಷ್ಬಾಂರ್ಸ್ವಾ ಜಯರ್ಪನಾತರಿಸಾಲಕ HFN 


ಮಯಾ ಮರುಕ್ತವಿಶಿಖೈಃ ಪ್ರನಿದ್ಧಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಅನುರಾನತಿದೀನಾರ್ಶಾ ಮದನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ 1 ೪೦ | 


ಸ ಭರ್ವಾ ಭಗರ್ವಾ ಶಂಭೋ ಧೀನಬಂಧುಃ ಪರಾತ್ಬೆ ರಃ 
ಸ್ವಕ್ಣೆ ಕೃ ತೇನ ಮುಹಾರ್ಹೇಣ ಸಂತುಷ್ಟೊ € ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಐಲ ॥1೪೧॥ 





ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. »ವೇದಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುನು. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 


[- 
ನೀನು. 
೩೭-೩೯. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ನೀನು ಕ ಈ ಂತೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡುನೆ. 
ನೀನು ವಿದ್ಯಾ, ತಪಸ್ಸು, ಪ್ರತ ಇವುಗಳ ಸ್ಕಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆತ್ಮತತ್ವ 


ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಬ ಮಾಸಿ ಸೃಜಿ ಇರುವೆ. ಗೋಸಪಾಲನು ಪಶುಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನೀನು ಪಾ ತಾಣಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಆಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವೆ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮ ಗಳನ್ನು ರಕಿಸುವೆ. 


an 


೪೦-೪೧. ಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಹರಿಸಿರುವೆನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿರುವರು. ಆದರೂ ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿರುವೆ. ನೀನು ಬಡವರ ಬಂಧುವು, ಸರ್ವೋತ್ತಮನು, ಭಕ್ತ ವಶ್ಸಲನು ಎಂದು 
ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಸೋತ ತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಅದಿ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಖೇಶಾನಂ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶೆಂಕರೆಂ | 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ನಿನೀತಾತ್ಕಾ ನಿರರಾಮ ಮುಹಾಪ್ರಭುಂ ॥ 9೨ 
ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ತುಣ್ಬಾನ ವೃಷಭಧ್ವ್ಯಜಂ | 
ಬಾಸ.ಗದ ದಯಾ ವಾಣ್ಗಾ ಸುಪೃಣನ್ನ್ಮು ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೪೩॥ 
ಆ ಗಿ ಶಿ ಕ್ರ ಲಿ ಲ 


| I ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ (| 
ಮಹಾದೇವ ಮಹೇಶಾನ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕ | 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾತ್ಮಾ ತ್ರೈಂ ದೀನಬಂಧೋ ಡಯಾನಿಧೇ 1 ೪೪॥ 


ಸರ್ವವ್ನಾಪೀ ಸ್ವೈರವರ್ತಿ ವೇವನೇದ್ಯಯಶಾಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಏ 


ತ ಅ ದು ನೆ ಇ ಛಿ 
ಅನುಗ್ರಹ ಕೈತಸ್ತೀನ ಫೈತಾಶ್ಲಾಸಂಳ್ಳೃ ತಾ ವಯಂ ॥ ೪೫ ॥ 
pS ತ ತಿ ಗ್ಗೆ 
ದಸ್ಷೋ5ಯಂ ಮಮಭಕ್ತಸ್ತ್ವಾಂ ಯನ್ಸ್ನಿನಿಂದ ತ ಪುರಾ | 
ತೆಶ್ಸಂತನ್ಯಂ ಮುಹೇಶಾಷ್ಸೆ ನಿರ್ನಿಕಾರೋ ಯಶೋ ಭರ್ವಾ ॥೪೬॥ 


—— 





ಸ 
೪೨-೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಶಂಕರನನ್ನು ದಕನು ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಿನಯದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
೦೨೬ & 
ಬಳಿಕ ಜು ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಸರವಶಕೆಯಿಂದ ನುಡಿಯು ತೊದಲು 
ತ್ರಿರಲು ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಕವನು € ಸುವ ಹಿ 
ಲಳ-೪೬. ಹರಿಯು ಹೇಳಿದರು :--ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ ಜಾ 


| ಸರಬಹ ನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು, ಬಡವರ 
ಸರಮೇಶ್ವರನೆ, ನೀನು ದೇವದೇವನು, ಪರಬ್ರಹ್ಮಹು, ನರಮಾತ್ಮನು 


ಬಂಧುವು. ನಿಸಿ ತ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ವೇದಗಳು ಗಾನಮಾಡುವುವು. ಮ ನ ಅನಸಾರ 
ನಮ ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾ ತ ಸು 

ನ ಹಿಂದೆ ತುಂಬಾ ನಿಂದಿಸಿರುವನು. ಅವನ ಆ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿಬೀಕಾೂ 
ಮ ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಗಳಿಂದ ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವನನಲ್ಲ. 
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ಡಿಯಾಮುಯನು, ಜಗತ್ತಿಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ, ಸ್ವತಂತ್ರನು, ನಿನ್ನ 








ಶಿವಪುರಾಣಂ ಗ್‌ [ ರುದ್ರಸಂಹಿ ತಾ 
ಕೃತೋ ಮುಯಾಸರಾಧೋತಪಿ ತವ ಶಂಕರ ಮೂಢತಃ । 
ತ್ವದ್ಧಣೇನ ಕೈತಂ ಯುದ್ಧಂ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಸಕ್ಷತಃ h ೪೭॥ 


ತ್ಚಂ ಮೇ ಸ್ವಾಮಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಖ್ಯ ಶೇ ಸಪಾಶಿನ | 
| (ಹಾಂ ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಯತಃ ॥ ೪೮೪॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ (ಮಾಚಿ ॥ 
ದೇನದೇವ ಮಹಾದೇವ ಕರುಣಾಸಾಗರ ಸ್ರಭೋ | 
ಸ್ವತೆಂತ್ರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ತ್ವಂ ಸರನೇಶೋಇದ್ವಯೋಇನ್ಯಯಃ ।॥೪೯॥ 


ಮಮ ಪುತ್ರೋಸರಿ ಕೃತೋ ದೇವಾನುಗ್ರಹ ಈಶ್ವರ | 
ಸ್ವಾಸಮಾನಂ ನ ಗಣ್ಯ ತ್ವಂ ಡಫ್ಸಯಜ್ಞಂ ಸಮುದ್ದರ 1 ೫೦॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಶಾಷಾನ್ಸಿ ರಾಕುರು | 
ಸಜೋಧಃ ಪ್ರೇರಕಸ್ತ್ಯಂ ಮೇ ತ್ವಮೇವ ನಿನಿನಾರಕೆಃ 1 ೫೧ ॥ 


೪೭-೪೮. ಓ ಶಂಕರ, ಮೂಢತನದಿಂದ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ, ನೀರಭದ್ರನೊಡನೆಯೂ, ಕಕ ವೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ ಸ್ವರೂಸನು. ನೀನೇ ನನಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಸದಾ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. - ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಸ 
ಜನಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ನಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾ ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೪೯-೫೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ದೇವದೇವನೂ ದಯಾಮಯನೂ ಆದ 
ಓ ಮಹಾದೇವನೆ, ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಪರಮಾತ್ಮ ಮನು, ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಭೇದ 
ನಿಲ್ಲದವನು. ನಿನಗೆ ನಾಶವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಓ, ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ನ್ದ ಅವಮಾನೆ 
ವನ್ನು ಗಣಸದೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಓ ದೇವೇಶ, 
ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸಿ ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಎಲ್ಲರ 
ಶಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನಮ ನ್ನು ಸತ್ಯರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವವನೂ ನೀನೆ, 
ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವನನೂ ನ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨ ] ಶಿವಪುರಾಣಂ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹೇಶಾನಂ ಪರಮಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಫೃ ತಾಂಜಲಿಸ್ಪ ಹೋ ಭೂತ್ತಾ ನಿನಮ್ರಾಕೃತನುಸ ಧಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ತುಷ್ಟುವುಃ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ಪ್ರಸನ್ಮ್ನಮುಖಪಂಕೆಜಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ನೆ 
ಕಾ ಇತಿ ಚೆಂ ನಂದ ದೆ) ಸಂ ವ © 
ಸಿದ್ಧರ್ಷಯಃ ಪ್ರಜೇಶಾಶ್ಚ ತುಷ್ಪುಪ್ರ8 ಶಂಕರಂ ಮುಡಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ke] 


ಥಕ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಮಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಕೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೨. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
೫೨-೫೫. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಲೋಕಸಾಲರು, 
ಸನ್ನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಮತ್ತು 
ಕಾ 


೨ (೫ 


ಸಿದ್ದರು, ಗಂಧರ್ವರು, ದೇವಮುಧಿಗಳು ನಾಗಡೇವತೆಗಳು, ಸದಸ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಲರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೧೨ 


SN 


ಇಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! Yeah 


| ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥ 
. ಅಥ ಶ್ರೀತಿವಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಿಚತ್ಹಾಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಲ 


il ಬ್ರಹ್ಮೊ! (ವಾಜಿ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೋ ರಮೇಶೇನ ಮಯಾ ಚೈವಸ ರರ್ಷಿಬಿ | 
ನ 


ಫ್ರಿ 
ತಥಾನ್ಸೈಶ್ನ ಮಹಾದೇವಃ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಃ ಸಂಬಭೂವ ಹ an 


ಅಥ ಶಂಭುಃ ಕೃಪಾದೃಷ ಸ್ಯಾ ಸರ್ಮಾನೃ ಸಿಸುರಾದಿರ್ಕಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೂ ಸಾರ್‌ ದಕ್ಷಮೇತಮನಾಚ ಹ ॥೨॥ 


॥ ಮಹದೇವನ ಉನಾ ಚ | 
ಶೃಣು ದಕ್ಷ ಪ್ರನಕ್ಸ್ವಾ ಯು ಪ್ರಸನ್ನ 66ಸಿ , ಪ್ರಜಾಪಕೇ | 
ಭಕ್ಕಾಧೀನಃ ಸದಾದಂ ವೈ ಸ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರೋಂಸ್ಯಪಿಲೇಶ್ವ ರಃ uN 


ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧಾ ಯನು. 

೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು :--ಹೀಗೆ ಹರಿಯೂ ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮ ನು) 
Tako. ಮಿಕ್ಸವರೂ ಸ್ತುತಿಸಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ಆ ಶಿವನು ದೇವತೆ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸುಯ್‌ ನೋಡಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣೃಗಳ ನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಡ್‌ 

೩-೫. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಛೆೈ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸ ನ್ದ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಪರನೇಶ್ವರನಾದರೂ 
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ಎಂ ಅಡ ನ ವಟಾ Cpe RS 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ | ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ನಿಧಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ಜನಾನ 


ಉತ್ರ ಸು” ರತಃ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ್ತ (ಹಾಂ 2 ಸ ಪ್ರಜಾಪತೆ 


Q 9 
ಆರೊ ಜಿಜಾ ಸುರರ್ಥಾರ್ಥೀ Se ಚೈವ ಚತುರ್ಥಕಃ | 
ಪೂರ್ವೇ ತ್ರಯಶ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯಾಶ್ಚತುರ್ಫೋಹಿ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥೫॥ 
ತತ್ರ ಜ್ಞಾನೀ ಪ್ರಿಯತರೋ ಮನು ರೂಪಂ ಚ ಸಸ್ಮೃತಃ। 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಿ ತ್ರರಕ ನಾನ್ಯಃ ಸತ್ಯ ೦ ಸಿತ್ತಂ ವದ ದಾಮ್ಯಹಂ ॥೬॥ 
ಜ್ಞಾ ನಗಮ್ಮೊ 5 ಹಮಾತ್ಮ ಜೆ ಸ್ಲೈರ್ನೇದಾಂತಕ್ರು ತಿಪಾರಗೈಃ | 
ವಿನಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಯತಂತೇ ಚಾಲ್ಪಬುದ್ಧ ಯಃ ॥೭॥ 
ನ ವೇದೈಶ್ಚನ ಯಚ್ಚ ಶ್ಲ ನಡಾನೈಸ್ತಸಸಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ನ ಶಳ್ನುನಂತಿ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ರುಂ ಮೂಢಾಃ ಕರ್ಮನಶಾ ನರಾಃ ॥೮॥ 





ನಾನು ಸದಾ ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನು. ನಾಲ್ಕು ನಿಧವಾದಂತೆಹ ಪ್ರಣ್ಣಶಾಲಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರು. ದುಃಖಸೀಡಿತನು ಮೊದಲನೆಯವನು. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆಯಲಿಜ್ಛೆ 
ಯುಳ್ಳವನು ಎರಡನೆಯವನು. ಮೂರನೆಯವನು: ಧನವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವನು. 


ಜ್ಞಾನಿಯು ನಾಲ್ಪನೆಯವನು. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಮೂವರು ಸಾಮಾನ್ಯರು. 


ಎಂದರೆ ಮೊದಲನೆಯವನಿಗಿಂತೆ ಎರಡನೆಯವನೂ ಎರಡನೆಯವನಿಗಿಂತ ಮೂರನೆ 
)'ಯವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ನಾಲ್ಯನೆಯವನಾದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


೬೪. ಆಜಾ ್ಲಾನಿಯು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನು. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸವೇ 


* ಅವನಾಗಿರುನನು. ಸ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. ನೇದಾಂತವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆತ್ಮಜ್ಞರು 


ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾ ್ಲಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯೆ ಬಲ್ಲರು. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಲು 

ಕೆಲವರು ಹ ಡರು ಯತ್ನ ಸುವರು. ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೇದೆಗಳು, 
ಬಿ 

ಯಜ್ಞಗಳು, ದಾನಗಳು, ತನಸ್ಸು ವ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿ ಳಿಂದ ನನ್ನ ಸ ಸಡೆಯಲ 


ಸಾಧ್ಯವು. 
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ಶಿನಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮಣಾ ತ್ವಂ ಸ್ಮ ಸಂಸಾರಂ ಆತು | 


ಅತ ನಿವಾಭವಂ ರುಷ್ಬೊ € ಯಜ್ಞ ನಿಧ್ವ ಕಾರಕ 1೯ ॥ 
ತಃ ಪ್ರಭೃ ತಿಭೋ ದಕ್ಷ ಮತ್ತಾ ಮಾಂ ಸರಮೇಶ್ವ ರೆಂ!। 

ಬ ಜ್ಞಾನನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಕುಡು ಕರ್ಮ ಸಮಾಹಿತ ! ೧೦॥ 

ಅನ್ಯಚ್ಚ ಶೃಣು ಸದ್ದುಧ್ಯಾ ವಚನಂ ಮೇಪ್ರ ಜಾಪತೇ | 

ವಚ್ಚಿ ಗುಹ್ಯಂ 8! €$ ಸಗುಣತ್ತೆ ($ಸೈಹಂ ತವ H ೧೧ ॥ 

ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚೆ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಹರಂ | 

ಆಶ್ಸೇಶ್ವರ ಉಪದ್ರ ) ಸ್ವಯಂ ದೃಗನಿಶೇಷಣಃ ॥ ೧೨॥ 


ಆತ್ಮೆಮಾಯಾಂ ಸಮಾನಿಶ್ಯ ಸೋ 5ಹಂ ಗುಣನುಯಾಂ ಮುನೇ । 


ಸ್ಫರ್ಜ ರರ್ಶ್ತ ಹರ್ರ ನಿಶ್ಚಂ' ದಭೇ ಸಂಜ್ಞ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯೋಜಿತಾಃ i ೧೩ ॥ 
ಅದ್ವಿತೀಯೇ ಪರೇ ತರಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಯಾತ್ಮನಿ ಕೇವಲೇ । 

ಇ ಹ ೨೧% 
ಅಜ್ಞಃ ಪಶ್ಯ ತಿ ಭೇದೇನ ಭೂತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇಶ್ವರಂ 1೧೪ ॥ 


೯-೧೧. ಎಲ್ಪೆ ಕೆನೆ, ಕೇವಲ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು ನೀನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನಾನು ಕೋಪಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನ ಇದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು ಸರಮೇಶ್ವರನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಕರ್ಮವನ್ನು ಸದೃದ್ದಿಯಿಂದ ಮಾಡು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ಹಾ ಶ್ರಯಿಸು. 
ಇನ್ನೂ ಒಂದುರಹಸ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ನನ್ನ ಸಗುಣಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 


೧೨-೧೪. ನಾನೂ (ಶಿವನೂ) ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹರಿಯೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರು. 
ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪನೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಸ್ತ ರುದ್ರರೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಸ್ನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ನ ಸ್ತಿ ಪಿಸ ಜ್‌ ರೂಪವಾದ 
ಗಲ ಮಾಡುತ ತ ವಿರುನೆನು. ವಸ್ತು ತಃ ಬ್ರ ಗ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಒಂದೇ 
ಅತ್ಮಸ್ಟರೂನರು. ಭೇದನಿಲ್ಲವ ಆ ಅತ್ಮವಸ್ತುನಿನ ರ ಗ ಸ ಪತ ಹೀಗಿದ್ದರೂ 


ಮೂಢರು ನಾನು ಬೇಕೆ, ತಾನು ಜೀಕೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಬೇಕಿ, ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಇಲ್ಲದ ಭೇದವನ್ನೆ ಣಿಸುವರು. 


508 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಶಿನಪುರಾಣಂ 


ಶಿರಃಕರಾದಿಸ್ಟಾಂಗೇಷು ಕುರುತೇ ನ ಯಥಾ ಪುರ್ಮಾ । 
ಪಾರಕ್ಕಶೇಮುಷೀಂ ಕ್ರಾಪಿ ಭೂತೇಷೆ ಹೀನಂ ಹಿ ಮತ್ಸರಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನಾಮೇಕಭಾನಾನಾಂ ಯೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ 
ತ್ರಿಸುರಾಣಾಂ ಭಿವಾಂ ದಕ್ಷಸ ಶಾಂತಿಮಧಿಗಚ್ಛೆತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಶ್ರೀದೇವೇಷು ಭೇದಬುದ್ಧಿಂ ನರಾಢಮಃ । 


ನಾರಕೇ ಸ ವಸೇನ್ನೂ ನಂ ಯಾವದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ ॥ ೧೭ ॥ 

ಮತ್ಸರಃ ಪೊಜಯೇಜ್ಜೇರ್ವಾ ಸರ್ನಾನಸಿ ವಿಚೆಸ್ಷಣಃ । 

ಸ ಬ ನಂ ಲಭತೇ ಯೇನ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಶಾಶ್ವತೀ ॥ ೧೮ ॥ 
ಜಗ 


ನಿಧಿಭಕ್ತಿಂ ನಿನಾ ನೈವ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ವೈ ಸ್ಲನೀ। 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ದ 7 ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ವಾ ವ ಜಾಯತೇ 1೧೯ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಾಮಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರಃ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ “ತತ್ರೊ ೇೀವಾಚ ವಾಣೀಂ ಕ ಸಾಕರಃ ॥೨೦॥ 


ಇ ೧೫-೧೬. ಶಿರಸ್ಸು ಶ್ಳ ಮೊದಲಾದೆ ಅಂಗಗಳು ತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆಂತಲೂ ಬೀ ಕ 
; ಯಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವನೋ ಅದರಂತೆ ಸರ್ನಾತ್ಮರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿ 
ಸ್ಪರ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಚೀಡನನ್ನೆ. ನೊಡನನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು. 


ನಜ 


ದವ ನ ಸರಾಧಮನು 
೧೭-೧೮. ಬ್ರಹೆ ಕೈ ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ ರಲ್ಲಿ J ನ್ನ 
ಎಣಿಸುವೆನೋ ಅವನು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವರೆಗೆ ನರಕ ನ್ದ ಸಭ 
ನನ್ನ ಭಕ್ಕನು ಎಲ್ಲಾ ಜೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿ ಚಿಸಿದಕೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಲೆ 
ಸಾಧನವಾದಂತಹ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
೧೯-೨೦ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯು ಉದಯಿಸೆಲಾರದು. 


ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ. ನನ್ನ (ಶಂಕರನ) ಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುದಯಿಸಲಾರ. ಹ 
ಜಗಡೊಡಿಯನಾದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತಿ 


ಹೇಳಿದನು. 
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[3 
AEN RNAS ST CD a ಜಸ ಶುಚ ಟಟ ec Ch SRN ಮಟಟ | 





ಶಿವಪುರಾಣಂ | ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಹರಿಭಕ್ತೋ ಹಿ ಮಾಂ ನಿಂದೇತ್ತಥಾ ಶೇಪೋ ಭನೇದ್ಯದಿ 


ತಯೋಶ್ಯಾಪಾ ಭನೇಯುಸ್ತೇ ತತ್ತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭವೇನ್ನ ರಿ 1 ೨೧ ॥ 
ಹೆ ತ 
li ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಜ H 

ಆತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಚನಂ ಸುಖಕಾರಕಂ । 
ಜಹರ್ಷುಸ್ಸಕೆಲಾಸ್ತತ್ರ ಸುರಮುನ್ಯಾವಯೋ ಮುನೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ದಕ್ಷೋ9ಭವನ್ನ ಹಾಪ್ರೀತ್ಕಾ ಶಿವಭಕ್ತಿರತಸ್ತದಾ | 

ಸಕುಟುಂಬಃ ನಿರಾಸೆ ಸ್ತೇ ಶಿನಂ ಮತ್ತಾ ಖಲೇಶ್ವರ ೦ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಥಾ ಯೇನ ಕೃತಾ ಶಂಭೋಃ ಸಂಸ್ತುತಿಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ದ್‌ ವಿ ಬಿ ಇರೆ ೦01೫0 ಂ ಡೆ 
ತಥಾ ತಸ್ಮೃ ನರೋ ದತ್ತಶೃಂಭುನಾ ತುಪ್ಟಚೀತಸಾ ॥ ೨೪॥ 
ಜಪ್ತಃ ಶಿವೇನಾಶು ದಕ್ಷಃ ಶಿವಭಕ್ತಃ ನ್ರಸಿನಧೀಃ 
ಯಜ್ಞಂ ಚಕಾರ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಶಿವಾಸುಗ್ರಹಶೋ ಮುನೇ 1 ೨೫ ॥ 


ದದೌ ಭಾರ್ಗಾ ಸುರೇಭ್ಯೋ ಹಿ ಪೊರ್ಣಭಾಗಂ ಶಿವಾಯ ಸ 
ದಾನಂ ದದ್‌ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಂಭುಸ್ವನುಗ್ರಹಃ ॥ ೨೬ ॥ 


5೧. ಹರಿಭಕ್ತನಾಗಲೀ, ಶಿವಭಕ್ಕನಾಗಲೀ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಶಾಸನಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಲವು. 


ಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ನರು ಸಂತೋಷ 

ಗೊಂಡರು. ದಕ್ಷನೂ ಸಹ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಕ್ರಿಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. ದೇವಕಿ 

| ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಯಾವ ಯಾವನು ಯಾನ 

ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ ಸ್ತುತಿಸಿದನೋ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಶಿವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ವನವನಿಗೆ ವರವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೨೨-೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ;--ಹೀಗೆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿವ ಸುಖ 
ಕೇಳಿ 
ಸಹ 


೨೫-೨೭. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಯಂತೆ ಅನನನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಯಜ್ಞ, 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಯೋ ಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
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ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ 1 ಶಿವಪ್ರೆರಾಣಂ 


॥ ೨೭ ॥ 
ಏನಂ ಪನ್ಸನುಖಃ ಪೂರ್ಣೋ9 ಸಿವತ್ತತ್ರ ಮುನೀಶ್ಚರ-। 

ಶಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅಥ ದೇವರ್ಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ಶಂಸಂತಃ ಶಾಂಕೆರಂ ಯಶಃ | 

ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಯಯುಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪರೇಇಸಿ ಸುಮುಖಾಸ್ತದಾ ॥ ೨೯ 1 
ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸುಪ್ರೀತಾನಪಿ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಪುರಂ ಮುದಾ । 

ಗಾಯಂತೌ ಸುಯಶಶೃಂಭೋಃ ಸರ್ವಮಂಗಲದಂ ಸದಾ 140 
ಪಕ್ಷಸಮ್ಮಾನಿತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನುಹಾಪೇಪೋತಪಿ ಸದ್ಗತಿ । 

ಕೈಲಾಸಂ ಸ ಯಾ ಶೈಲಂ ಸುಪ್ರೀತಸ್ಸಗಣೋ ನಿಜಂ #1401 
ಆಗತ್ಯ ಸ್ವಗಿರಿಂ ಶಂಭುಃ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ | 

ಗಣೇಭ್ಯೆಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪ್ರಧಾನೇಭ್ಯಶ್ಚ ತತ್ಕಥಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ದಾನಮಾತಿದನು. ಹೀಗೆ ಶಿನನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದನು. 


೨೮-೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ, ಹೀಗೆ ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮೆರೊಸನಾದ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಸ್ಹವು ಪೂರ್ಣವಾ ವಾಯಿತು ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಿವನನುಮತಿಯನ್ನು ಪ ನಡೆದು ಅವನ ಯ ುಶಸ್ತನ ಸ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ನಾನೂ, ಸ ಸಹ ಹಸ ಗೊಂಡು ಶಂಕರನ ಮ 


ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಪುರಃ ರಗಳಿಗೆ ಹೋದೆನು. 


೩೧-೩೩. ದಕ್ಷನಿಂದ ಗೌರೆನಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಶಂಕರನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಕ 


ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಆ ಗಿರಿಗೆ ನ ಶಿನನು ಮೃ ತಳಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
30ಕಿಸಿದನು. ಪ್ರಧಾನಗಣಗಳೆದುರಿಗೆ ಅವಳ 


ಸತೀಡೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತುಂಬಾ ಬ 
ಜರ ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಲೋಕಗತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 


ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಶಿವಪ್ಪ ಪ್ರರಾಣಂ [ ರು 


ದ 

J 
ಕಾಲಂ ನಿನಾಯ ವಿ ಜ್ದಾ ನೀ ಬಹು ತಚ್ಚ ರಿತಂನರ್ವ | 
ಲೌ *60 ಗತಿಮಾಶಿತ ಶ್ರಿತ್ಯ ದರ್ಶರ್ಯ ಕಾಮಿತಾಂ ಪ ಥೆ ಸ್ರಭುಃ I ೩೩ ॥ 
ನಾನೀತಿಕಾರಕಃ ಸ ಸ ಸ ಸ್ಟಗತಾಂ ಗತಿಃ । 
ತಸ್ಯ ನೋಹಃ ಕ್ವ ನಾ ಶೋಕಃ ಕ್ರೈ ವನಿಕಾರಃ ಸರೋ ಮುನೇ ॥೫೩೪॥ 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಜಾನೀವಸ್ತ ಬ್ಬೆ ೀದಂನ ಕದಾಚನ । 
ಕೇ ನರೇ ಮುನಯೋ ದೇನ 'ಮಾ ಸಾನುಷಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮಹಿಮಾ ಶಾಂಕೆರೋ;ತನಂತೋ ದುರ್ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 
ಭಕ್ತ ಜ್ಞಾ ತೆಶ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ ಶೈ )ಸಾದಾದ್ದಿ ನಾ ಶ್ರಮಂ | ೩೬ ॥ 
ವಿ ಳೋಪಿ ನ ವಿಕಾರೋಹಿ ಶಿವಸ್ಯ ಸರಮಾ ಾಾತ್ಮನಃ | 
ಸಂದರ್ಶಯತಿ ಲೋಕೇಭ್ಯೆಃ ಕೃತ್ವಾ ತಾಂ ತಾದೃಶೀಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಯತ್ಪಶಿತ್ವಾ ಚ್‌ ಸಂಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಲೋಕಸುಧೀರ್ಮುನೇ । 
ಲಭತೇ ಸದ್ದ ತಿಂ ದಿವ್ಯಾಮಿಹಾಸಿ ಸುಖಿಮ ತ್ತಮಂ | | ೩೮ ॥ 





ಕ್ರ ಕಿಸ dd ೪ 
ಸತಿಯ ನಿಲ್ಲ ಆನ್‌ ನ್ನ್ನ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಅವಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಹಳ 


ಸ್ಸ್‌; ೩೪-೩೬. ಶಿವನು ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯತಕ್ಸವನಲ್ಲ. ಅವನು ಪರ 
(ಬ್ರಹ ಿಸ್ತರೂಸನು, ಸತ್ಪುರುಸರಿಗೆ ಗತಿಯು, ಹ ಶಿವನಿಗೆ ಮೋಹನೆಲ್ಲಿಯದು? 
ಹ 'ಕಾಮವಿಕಾರವೆಕ್ಲಿಯದು? ಅವನ ಸ್ವರೂನನ್ನು ನಾನೂ 
(ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ನಿಷ್ಣುಪೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಮಿಕ್ಸ ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರು, ಯೋಗಿಗಳು ಇವರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯು 
ಅನಂತವಾದುದು, ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ. ಶಿವಭಕ್ತನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಶಿನಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು. 


೩೭-೩೯. ಶಿವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಜಂ ನುಸರಿಸಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವನು. ಶಂಕರನ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಅಂತಹುದು. ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಓದಿಯಾಗಲೀ ಕೇಳಿ 
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ಇಂ 
ಸತೀಖಂಡ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಶಿವಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಸಂ ವಾಕ್ಸಾಯಣೀೇ ಹಿತ್ವಾ ನಿಜದೇಹಂ ಸತೀ ಪುನಃ | 
ಜಜ್ಞೇ ಜಮನತಃ ಪ ಪತ್ಕ್ಯ್ಯಾಂ ಮೇನಾಯಾಮಿತಿ ನಿಶ್ರುತಂ । ೩೯ ॥ 


ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ತಪಸ್ತತ್ರ ಶಿವಂ ವನ್ರೇ ನತಿಂಚ ಸಾ। 


ಗೌರೀಭೂತ್ವಾರ್ಥವಾಮಾಂಗೀ ಲೀಲಾಶ್ಚ ಘೆ ಕ್ರೇನದ್ಬುತಾಶ್ಮಿನಾ 1೪೦॥ 
ಇತ್ಸೆಂ ಸತೀಚರಿತ್ರಂ ತೇ ನರ್ಣಿತಂ ಪೆರಮಾದ್ಬು3ಂ 1 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮುಪ್ರದಾಯಕೆಂ I ೪೧ 
ಇವಮಾಖ್ಯಾನ ನಮುನಘಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಪಾವನಂ | 

ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೪೨ ॥ 


NE ಸಹಲ ನೊಯಿಡಾ ಅಕಾ ಕಮರಿ ಜಾವಾಖಾಂನನ ಇಲಯ ಮರದ ದಾರ ನದವ ಹಾಘಾಘ/)ಹ೯ಣ್ಣಣುಥಾವಶರ್ಮ್ವತ್ಯ್ಮಣ್ಣಾತ, 


ಯಾಗಲೀ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಅವನು ಪಂಡಿಶನಾಗುವನು. ಇಹದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯನಾದ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಸರದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇನಿಯು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಸಶ್ಲಿಯಾದ ಮೇನಕಾ 
ನೀವಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಳು ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುನೆವು. 


20-೪೧. ತಿರುಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತೆಸಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗೌರಿಯಾಗಿ ಅವನ ಅರ್ಥ 
ದೇಹವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಳು. ಎಲೆ 
ನಾರದ, ನಿನಗೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಸ ಸತೀಚರಿತ್ರವನ್ನು ಜು ಇದು ಚು 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದು, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು 
ದಿವ್ಯವಾದುದು: 


೪೨, ಈ ಆಖ್ಯಾ ನವು ಪರಮಪವಿತ್ರ ವಾದುದು, ಪರರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸು 
ವುದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಇರಾ] ಯಶ ಸ್ಪುನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು, ಆಯು 
ಸೃನ್ನು ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಮಾಡುವುದು ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರನ್ನು ಕೊಡುನುದು. 
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ಶಿನೆಪುರಾಣಂ [ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾ 


ಪ್ಯಾ ಶ್ರಾವಯೇಷಪ್ಛ ಕ್ರಿರ್ಮಾ ನರ್‌ | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾ ಲಭೇತ್ತಾತ ಪರತ್ರ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ I ೪೩ 1 


ಯಃ ಪಠೇತ್ಸಾಶಯೇದ್ವಾಪಿ ಸಮಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಶುಭಂ | 
ಸೋಸಿ ಭುಕ್ತ್ವಾಖರ್ಲಾ ಭೋಗಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಸಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಮುಹಾಪುರಾಣೇ ರುದ್ರಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸತೀಖಂಡೇ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


೪೩-೪೪, ಇಂತಹ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದಿದರಾಗಲ್ಲಿ, ಕೇಳಿದ 
ರಾಗಲಿ, ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿದರಾಗಲಿ, ಅವನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಪರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಪುರಾಣದ ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ರುದ್ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಸತೀಖಂಡನು ಸಮಾಪ್ತವನಾದುದು. 


॥ ಮಂಗಳಂ ॥ 


ಲೀ ಲದ ಹರರ್‌ 


SR! JAGADGURU VISHWARADHYA 

JNANA SIMHASAN JNANAMANDIT SHE 
LIBRARY. 

angamwadi Math, VARANAS, 


೬.೫೦. /ಹೆತಹ 310 


ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಪ್ರೆ ಟರ್‌ ವೈ, ಆರ್‌, ರಂಗರಾಖ್‌ 
ರನರಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಮೈಸೂರು, ೧೯೪೫, 
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